
Partחלק I
Auctionמכירה 92

Rare and Important Items

פריטים נדירים ומיוחדים



Back Cover:  Item 105

Page 1: Detail from Item 23

כריכה אחורית:  פריט 105  

עמ' 1: פרט מפריט 23

כתיבה

יונתן יעקבי

אוריאל ליבזון

שי מנדלוביץ 

רות פכטוביץ

רונן פרידמן

משה שוחט

אלי שטרן

עריכה 

מרים קורנפלד 

אלי שטרן

תרגום 

דני ברקאי

ברכה קראוס

צילום

יגאל פרדו

עיצוב 

אתי נפתלי

אדמיניסטרציה

עמרי טלמור 

אסתר שטראוס

לוגיסטיקה

יניב אילן

הדפסה

ע.ר. הדפסות בע"מ, תל-אביב

אפריל 2023

Writing

Ronen Fridman

Yonatan Jacoby 

Oriel Leibzon

Shay Mendelovich

Ruth Pachtowitz

Moshe Schochat

Eli Stern

Editing

Miriam Kornfeld

Eli Stern

Translation

Dani Barkai

Bracha Krausz

Photography

Yigal Pardo

Design

Ettie Naftaly

Administration

Esther Strauss

Omri Talmor

Logistics

Yaniv Ilan

Print

A.R. Printing Ltd, Tel Aviv

April 2023

Front Cover: Item 109 כריכה קדמית:  פריט 109   

             This catalogue requires Genizahהקטלוג טעון גניזה             



פריטים נדירים ומיוחדים

Fax: 02-9932048 office@kedemltd.comwww.kedem-auctions.comפקס:    Tel: 077-5140223טלפון:   

Phone during previewטלפון בזמן התצוגה +972-77-5140223

ניתן להשתתף במכירה בזמן-אמת )בהרשמה מראש( 

 באמצעות אתר האינטרנט של קדם

Online bidding is possible (pre-registration is required) 

via the Kedem website

www.kedem-auctions.com

Rare and Important Items

Auctionמכירה 92
Partחלק I

Auction Preview on ימי תצוגה

Thursday April 27, 2023 12:00 - 20:00

Sunday April 30, 2023 12:00 - 20:00

Monday May 1, 2023 12:00 - 20:00

Tuesday May 2, 2023 11:00 - 14:00

12:00 - 20:00 ו' אייר 27.04.23 יום ה'

12:00 - 20:00 ט' אייר 30.04.23 יום א'

12:00 - 20:00 י' אייר 01.05.23 יום ב'

11:00 - 14:00 י"א אייר 02.05.23 יום ג'

יום שלישי, י"א אייר תשפ"ג, 2 במאי 2023, 19:00

Tuesday, May 2, 2023, at 7:00 pm

התצוגה והמכירה תתקיימנה במשרדנו 
רחוב רמב"ן 8, ירושלים

The preview and the auction will be held at our offices 
8 Ramban St. Jerusalem

תצוגה במועד אחר תתאפשר בתיאום מראש

Preview at other times can be arranged through our offices 



6

30

39

49

72

116

122

127

133

152

164

170

194

204

Contentsתוכן

דפוסי ערש ודפוסים עתיקים
Early Printed Books

תלמוד ומפרשיו
Talmud and Talmudic Commentaries

סידורים ותפילות
Prayer Books

ספרי חסידות וקבלה
Chassidic and Kabbalistic Books 

חסידות – עותקים מיוחסים
Chassidut – Books of Important Ownership

ספרים עם הגהות
Books with Glosses 

חסידות – מכתבים וכתבי-יד
Chassidut – Letters and Manuscripts

מכתבים
Letters

כתבי-יד
Manuscripts

יהדות איטליה – כתבי-יד ודברי דפוס
Italian Jewry – Manuscripts and Printed Items

ספרי פולמוס וספרים שונים
Polemic Books and Miscellania

ארץ ישראל וציונות, מכתבים מאישים מפורסמים
Zionism, Eretz Israel, Autograph Letters from Notable Personalities

חפצים 
Jewish Ceremonial Art and Various Objects

מגילות אסתר וכתבי-יד על קלף
Esther Scrolls and Parchment Manuscripts



Item 112 פריט



6  |  מאי 2023  

Early Printed Booksדפוסי ערש ודפוסים עתיקים

1. ספר הרוקח – פאנו, רס"ה – הספר העברי הראשון עם דף שער 

ספר הרוקח, "אשר יסד הרב רבינו אלעזר ]מגרמייזא[ בן רבינו יהודה זצ"ל". ]פאנו, דפוס גרשם שונצינו, ערב פסח רס"ה 1505[. מהדורה ראשונה.
מחשובי ספרי ההלכה והיראה. 

לדעת ביבליוגרפים רבים ספר זה הוא הספר העברי הראשון אשר נדפס עם דף שער. בשער נכתב, באותיות גדולות: "ספר הרוקח אשר יסד 
הרב רבינו אלעזר בן רבינו יהודה זצ"ל". באותיות קטנות יותר נכתב: "מוגה עם רוב הדיוק על יד האלוף מאור גלותינו מהר"ר יהודה יע"לה איש 

פיז"רו צ"בי".
המחבר, רבינו אלעזר מגרמייזא )ד'תתק"כ-תתקצ"ד 1160-1234 בקירוב(, מקובל ופוסק, מגדולי חסידי אשכנז ומבעלי התוספות. תלמידם של רבי 
יהודה החסיד, בן דודו של אביו, ושל אביו רבי יהודה בן קלונימוס ממגנצא )הריב"ק(. הוא חיבר ספרים רבים, בהלכה, בפרשנות, במוסר ובקבלה, 
אך נודע יותר מכל על שם ספרו הגדול "הרוקח", אותו חיבר לאחר שנהרגו אשתו וילדיו לנגד עיניו )"רקח" בגימטריא של שמו אלעזר, כפי שכותב 
בהקדמתו לספר(. ספר הרוקח מכיל בתוכו פסקי הלכות ומנהגים, והוא מהווה מקור חשוב לפסקים רבים של ראשוני בעלי התוספות וחכמי אשכנז 

במאה ה-12. הספר מקיף מגוון נושאים וסוגות – פלפולי הלכה, מסקנות תמציתיות, מנהגים, טעמי ההלכות, מוסר ופרפראות.
הספר הוכר כאחד מיסודי ההלכה והמנהג, הוא השפיע רבות על ספרי ההלכה, וכך התפשטו והתקבלו דבריו בכל תפוצות ישראל. בעל ה"פני 
יהושע" כותב ששמח מאוד כשכיוון "לדעת הגדול בעל הרוקח ז"ל שזכה לרוח הקודש" )מגילה טז ע"א(. כמה אחרונים כותבים על הרוקח 
שדבריו "דברי קבלה" )שו"ת נודע ביהודה, מהדורה קמא, או"ח סי' לה; שו"ת חתם סופר, ח"א אורח חיים, סי' קכז(, וב"בני יששכר" מתארו כ"עיר 

וקדיש אשר דבריו דברי קבלה וקבל מאליהו ז"ל הלא הוא בעל הרוקח" )מאמרי חדשי כסלו טבת, מאמר ב, אות ב(.
רישומים בכתיבה איטלקית בדף השער. מספר הגהות ותיקונים בכתיבה איטלקית. 

."Camillo Jaghel 1619" :מחיקות צנזורה )מחיקות רבות במספר דפים(, וחתימת צנזור בעמוד האחרון
]109[ דף. 30 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. סימני עש בשולי מספר דפים. קרעים חסרים קטנים בשולי מספר דפים. הדבקות 
נייר בשולי הדפים הראשונים. כריכת עור ישנה, מהודרת, עם הטבעות מוזהבות )דפי בטנה חדשים(, נתונה בנרתיק. פגמים וסימני עש מעטים 

בכריכה. 

פתיחה: $9000
הערכה: $10,000-15,000

1a1b
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1. Sefer HaRokeach – Fano, 1505 – First Hebrew Book Printed with a Title Page

Sefer HaRokeach, composed by R. Elazar [of Worms] son of R. Yehuda. [Fano: Gershom Soncino, Erev Pesach 1505]. First 
edition.
A foremost work on halachah and ethics. 
According to many bibliographers, this is the first Hebrew book to be printed with a title page. The title page states 
in large characters: "Sefer HaRokeach composed by R. Elazar son of R. Yehuda"; and in smaller characters: "Proofread 
with great precision by… R. Yehuda Yaaleh of Pesaro".
The author, R. Elazar of Worms (ca. 1160-1234), was a kabbalist and halachic authority, one of the Tosafists. He was 
a disciple of his father's cousin R. Yehuda HaChassid, and of his father R. Yehuda son of R. Kalonymus of Mainz. 
He composed many works, in halachah, Biblical commentary, ethics and kabbalah, yet was primarily known for his 
illustrious work, the Rokeach, which he composed after his wife and children were murdered in his presence (the 
numerical value of Rokeach is equal to that of his name, Elazar, as he writes in his preface). Sefer HaRokeach contains 
halachic rulings and customs, and serves as an important source for many rulings of the early Tosafists and Ashkenazi 
Torah scholars in the 12th century. It encompasses a variety of fields and Talmudic topics – halachic pilpul, customs, 
reasons of halachot, ethics, and more.
The book was recognized as a primary source on halachah and custom, and had a great impact on halachic literature. 
Thus, its teachings spread and became accepted throughout the Diaspora. The Pnei Yehoshua writes that he greatly 
rejoiced when his opinion followed that of the illustrious Baal HaRokeach, who merited Divine Inspiration (Megillah 
16a); the Bnei Yissaschar similarly mentioned that the Rokeach received revelations from Eliyahu HaNavi (essays of 
Kislev-Tevet, essay 2, section 2).
Inscriptions in Italian script on the title page. Several glosses and emendations in Italian script.
Censorship deletions (several leaves with extensive deletions), censor's signature on final page: "Camillo Jaghel 1619".
[109] leaves. 30 cm. Good condition. Stains, including dampstains. Marginal worming to several leaves. Minor marginal open 
tears to several leaves. Marginal paper repairs to first leaves. Old, elegant leather binding, with gilt decorations (new endpapers), 
slipcased. Minor blemishes and worming to binding.

Opening price: $9000
Estimate: $10,000-15,000

1c
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2. ספר תניא רבתי – מהדורה ראשונה – מנטובה, רע"ד

ב"ר  יחיאל  רבי  מאת  והלכות,  מנהגים  תניא,  אבות  מנהג  ספר 
יקותיאל עניו, בעל "מעלות המדות". ]מנטובה, דפוס שמואל לטיף, 

רע"ד 1514[. מהדורה ראשונה. 
מנהג  "נשלם  המדפיס:  קולופון   ]99[ בדף  שער.  בלי  במקור  נדפס 
אבות ספר התניא, בחדש סיון שנת חמשת אלפים ושבעים וארבע 
יד הצעיר  לבריאת עולם... ושב ה' אלקיך את שבותך ורחמך... על 

שמואל לטיף, פה מנטובה". 
ספר תניא הוא עיבוד מקוצר של הספר "שבלי הלקט", עם הוספות 
רבות. הספר נערך כחיבור הלכתי המלווה את סידור התפלה כמנהג 
ויוחס  המחבר,  של  שמו  בעילום  נדפס  רומא(.  בני  )מנהג  איטליה 
במהדורות שונות לרבי יחיאל ב"ר אשר )הרא"ש( ולרבי יחיאל ב"ר 
צדקיה. ספר זה זכה למהדורות רבות, וברובן נקרא "תניא רבתי" או 

"תניא רבתא".
מחיקות צנזורה במספר מקומות. הגהה קצרה באחד מהדפים.

]99[ דף. הדף האחרון )עם "סימני הספר"( חסר )הושלם בצילום(. 
שיבוש בסדר ארבעה דפים באמצע הספר )]81[-]84[ – הלכות יום 
הכפורים(. 20 ס"מ בקירוב. מרבית הדפים במצב טוב, שני הדפים 
בטקסט  פגיעות  עם  עש,  סימני  כתמים.  בינוני.  במצב  הראשונים 
בשולי  קטנים  חסרים  קרעים  הראשונים(.  הדפים  בשני  )בעיקר 
על  גדולים  חסרים  קרעים  הראשונים,  הדפים  בשני  דפים.  מספר 
הושלמו  אלו  שדפים  )יתכן  נייר  במילוי  משוקמים  הטקסט,  גבול 

מעותק אחר(. כריכת עור חדשה. 
על המחבר והחיבור, ראו: י"צ פיינטוך, מסורות ונוסחאות בתלמוד, 
יא,  איטליה,  בתוך:  תא-שמע,  י'   ;65-76 עמ'  תשמ"ה,  גן  רמת 

תשנ"ה, עמ' מח-מט.
מקור: אוסף ספריית קרן ולמדונה. 

פתיחה: $1500
הערכה: $3000-5000

2. Tanya Rabati – First Edition – Mantua, 1514

Minhag Avot Tanya, customs and laws, by R. Yechiel 
son of R. Yekutiel Anav, author of Maalot HaMiddot. 
[Mantua: Samuel Latif, 1514]. First edition.
Printed without a title page. Printer's colophon on leaf 
[99], dated Sivan 1514 in Mantua. 
This book is an abridgement of Shibolei HaLeket, 
with many additions. It was arranged as a halachic 
composition accompanying the Italian-rite siddur 
(Minhag Bnei Roma). The book was printed 
anonymously, but in various editions was attributed to 
R. Yechiel son of R. Asher (the Rosh) and to R. Yechiel 
son of R. Tzidkiyah. It was reprinted in many editions, 
usually titled Tanya Rabati or Tanya Rabata.
Censorship deletions in several places. Brief gloss on one 
leaf.
[99] leaves. Final leaf (with table of contents) lacking (replaced 
in photocopy). Four leaves in middle of book ([81]-[84] – laws 
of Yom Kippur) bound out of sequence. Approx. 20 cm. Most 
leaves in good condition, first two leaves in fair condition. 
Stains. Worming, affecting text (primarily to first two leaves). 
Minor marginal open tears to several leaves. Large open tears 
to first two leaves, close to text, repaired with paper (leaves 
possibly supplied from a different copy). New leather binding.
For more information about this work and its author, 
see: I.Z. Feintuch, Masorot V'Nuschaot BaTalmud, Ramat 
Gan 1985, pp. 65-76; Y. Ta-Shema, in: Italia, XI, 1995, pp. 
48-49.
Provenance: Collection of the Valmadonna Trust Library.

Opening price: $1500
Estimate: $3000-5000

2
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חיבור אנטי-יהודי מאת ההבראיסט פייטרו גאלאטינו – נדפס בדפוסו של גרשם שונצינו בנסיון לזכות לתמיכה בהדפסת   .3
התלמוד – אורטונה )איטליה(, רע"ח – עותק נאה בכריכת קלף עתיקה

 Opus toti christiane reipublice maxime utile, de arcanis catholice ueritatis, contra obstinatissimam iudeoru[m] nostre
tempestatis p[er]fidiam: ex Talmud, aliisq[ue] hebraicis libris nuper excerptum ]חיבור רב תועלת עבור הקהילה הנוצרית, אודות 
בתקופתנו...[, מאת  היהודים  של  לחולשתם קשת-הלב  בניגוד  אחרים,  עבריים  בתלמוד ובספרים  לאחרונה  האמונה הקתולית שנמצאו  רזי 

פייטרו גאלאטינו. אורטונה )איטליה(, דפוס גרשם שונצינו, ]רע"ח[ 1518. לטינית ומעט עברית.
יוהאנס פפרקורן סדרת עלונים אנטי-יהודיים חריפים, שיצאו במתקפה חסרת תקדים על  יהודי מומר בשם  בין השנים 1507-1509 פרסם 
הספרים היהודיים. העלונים ביקשו לזהות את ספרי היהודים, ובעיקר התלמוד, בתור "שורש כל רע", וקראו להפקיעם ולהחרימם לאלתר. 
בעקבות זאת, פרסם קיסר האימפריה הרומית הקדושה מקסימיליאן הראשון צו הקורא להחרמת ספרי היהודים, ופפרקורן עצמו עמד בראש 
מבצע החרמה בעיר פרנקפורט. ההחרמה עוררה את מחאתם של מספר מלומדים גרמנים, שניסו להגן על ספרי היהודים בטענה שמוצפנות 

בהם אמיתות נוצריות. בעקבות מחאת המלומדים, הופסקה לבסוף החרמת הספרים.
של  חיבורו  הספר,  שונצינו.  גרשם  באיטליה,  היהודיים  המדפיסים  מגדולי  אחד  בידי  שנדפס  אנטי-יהודי  לספר  דופן  יוצאת  דוגמא  לפנינו 
ההבראיסט והמלומד הפרנציסקני פייטרו גאלאטינו )Pietro Colonna Galatino(, מבקש לזהות אמיתות נוצריות בספרות היהודית. על אף 
שמדובר בחיבור אנטי-יהודי, הדפסת הספר היתה מהלך מתוכנן מצד שונצינו, שניסה בכך לזכות לתמיכה בהדפסת התלמוד מצד הזרמים 
 Angelo Piattelli, New Documents Concerning Bomberg's :הליברליים יותר בקרב הכנסייה הקתולית, שגם גאלאטינו נמנה עליהם )ראו
 Printing of the Talmud, in: Mehevah le-Menahem: Studies in Honor of Menahem Hayyim Schmelzer, Jerusalem, The

.)Schocken Institute for Jewish Research, 2019, pp. 171*-199*

בספר משולבים פסוקים רבים מן המקורות העבריים, ובתחילת כל פרק נדפסה מסגרת מאוירת בתחריט עץ, ששימשה בספרים העבריים 
שהדפיס גרשם שונצינו )כדוגמת ספר כל בו, רימיני רפ"ה-רפ"ו(.

גרשם שונצינו, מגדולי המדפיסים העבריים, נדד עם כלי דפוסו בערים שונות באיטליה והדפיס שלושה ספרים באורטונה, מתוכם ספר אחד 
בעברית. הספר שלפנינו הוא הספר הראשון שהדפיס בעיר זו.

נוספים, עם פגיעה במסגרת השער ובטקסט,  ]1[ דף. 30 ס"מ. מצב טוב. כתמים. סימני עש בדף השער ובמספר דפים   ,CCCXI נאה.  עותק 
משוקמים בחלקם בהדבקות נייר. קרעים בדף השער, עם פגיעות במסגרת השער, וקרע חסר קטן עם פגיעה בטקסט באחד מהדפים. כריכת 

קלף עתיקה. פגמים בכריכה.

פתיחה: $2500
הערכה: $4000-6000

3b 3a
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3. Anti-Jewish Book by the Hebraist Pietro Galatino – Printed by Gershom Soncino in Attempt to Gain 
Support for Printing the Talmud – Ortona (Italy), 1518 – Fine Copy in Early Parchment Binding

Opus toti christiane reipublice maxime utile, de arcanis catholice ueritatis, contra obstinatissimam iudeoru[m] nostre 
tempestatis p[er]fidiam: ex Talmud, aliisq[ue] hebraicis libris nuper excerptum [A Work Most Useful for the Christian 
Republic on the Secrets of the Catholic Truth, against the Hard-Hearted Wickedness of Our Jews, Newly Excerpted from the 
Talmud and Other Hebrew Books…], by Pietro Galatino. Ortona (Italy): Gershom Soncino, 1518. Latin and some Hebrew.
Between 1507 and 1509, the Jewish apostate Johannes Pfefferkorn published a number of anti-Jewish tracts; considering 
Jewish books, and especially the Talmud, to be "the source of all evil", he called to have them seized and destroyed. 
Due to his efforts, in 1509, Holy Roman Emperor Maximilian I ordered the confiscation of Jewish books by authorized 
agents. Pfefferkorn, in his capacity as the Frankfurt agent, immediately began carrying out the order. The confiscation 
of Jewish books aroused the opposition of several German scholars, who claimed that Christian truth was hidden in 
Jewish sources. The debate that developed eventually led the emperor to rescind the order.
This book is unique in being an anti-Jewish work printed by one of the leading Hebrew printers in Italy, Gershom 
Soncino. The book, authored by the Franciscan Hebraist and scholar Pietro Colonna Galatino, shows that Jewish texts 
contain hints to the Christian doctrine. Although the work was anti-Jewish, printing this book was a clever act on the 
part of Soncino who was trying to gain support for printing the Talmud from the more liberal movement within the 
Catholic church, to which Galatino belonged (see: Angelo Piattelli, New Documents Concerning Bomberg’s Printing 
of the Talmud, in: Mehevah le-Menahem: Studies in Honor of Menahem Hayyim Schmelzer, Jerusalem, The Schocken 
Institute for Jewish Research, 2019, pp. 171*-199*).
The book contains many Biblical and Talmudic quotes in Hebrew. The first page of each chapter is set within a woodcut 
border (this border was used in title pages of various Hebrew books printed by Gershom Soncino, such as Kol Bo, Rimini 
1525-1526).
Gershom Soncino, one of the leading Hebrew printers, traveled with his printing equipment through various Italian 
cities. He printed three books in Ortona, including one in Hebrew. This is the first book he printed in Ortona. 
Fine copy. CCCXI, [1] leaves. 30 cm. Good condition. Stains. Worming to title page and several other leaves, affecting title page 
border and text, repaired in part with paper. Tears to title page, affecting border, and minor open tear to one leaf, affecting text. 
Early parchment binding. Blemishes to binding.

Opening price: $2500
Estimate: $4000-6000

3c
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ונציה, רפ"ד – המהדורה העברית-  – ספר מקנה אברם   .4
לטינית – עותק מפואר בכריכה מקורית מתקופת ההדפסה 

– דפוס דניאל בומברג

 Peculium Abrae, – הדקדוק  חכמת  על  אברם,  מקנה  ספר 
אברהם  רבי  והמדקדק  הרופא  מאת   ,Grammatica Hebraea

דבלמש. ונציה, דפוס דניאל בומברג, ]רפ"ד 1523[.
עותק מפואר, כרוך בכריכת עץ מחופה עור, מעוטרת בהטבעה, עם 

אבזמים לסגירה. 
עברית )מנוקדת( ולטינית, עמוד מול עמוד. התרגום נעשה כנראה 
בידי קלונימוס בן דוד קלונימוס, אשר חיבר את השער האחרון של 

הספר, "שער בטעמי המקרא", והביא את הספר לדפוס.
ואחריו  בומברג,  דניאל  לכבוד  בלטינית  שיר  נדפס  לשער  מעבר 
נדפסה הקדמה בלטינית מאת בומברג. אף המחבר בהקדמתו מונה 

את שבחיו של בומברג.
סְדָר- רפ"ג(.  )בשנת  בלבד  בעברית  המהדורה  נדפסה  במקביל 
האותיות של גוף החיבור כמעט זהה. במהדורה הנוכחית כל שורה 

ממוספרת.
]315[ דף. 21 ס"מ. נייר בהיר ואיכותי, עם שוליים רחבים. מצב טוב. 
)בדפים הראשונים כתמים כהים(. סימני עש קלים בשולי  כתמים 
במילוי  משוקם  השער,  דף  בשולי  חסר  קרע  הראשונים.  הדפים 
עיטורים מוטבעים  עם  עור,  עץ מחופה  נאה,  כריכה מקורית  נייר. 

ואבזמים לסגירה. פגמים וסימני עש מעטים בכריכה. 
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 76.

מקור: אוסף ספריית קרן ולמדונה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2500-3500

4a

4b
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5. ספר שאלות ותשובות מהרי"ק – מהדורה ראשונה – ונציה, רע"ט – דפוס דניאל בומברג 

ספר שאלות ותשובות מהרי"ק, מאת רבי יוסף קולון. ונציה, דפוס דניאל בומברג, רע"ט ]1519[. מהדורה ראשונה. 
קולופון בעמוד האחרון: "והיתה השלמת הספר יום ד' כב אדר רע"ט על ידי האחים מזרע ישראל בני ברוך אדי"ל קינ"ד במצות ובבי']ת[ אדונינו 

דניאל בומבירגא מאנווירשה".
רבי יוסף קולון – מהרי"ק )ק"פ בערך-ר"מ(, גדול רבני איטליה במאה ה-15 ומגדולי הפוסקים שבכל הדורות. נולד בצרפת לאביו רבי שלמה, שנקרא 
בפיו "מופת הדור", וייחוסו מגיע לרש"י. מצעירותו נדד בכמה מקהילות איטליה, התחיל את דרכו כמלמד דרדקי, אך כבר אז החל להשיב לשאלות 
בהלכה. ראשית רבנותו הייתה בקהילות פיימונטי, שם אף יסד ישיבה. לאחר שעבר במספר קהילות נוספות, הגיע בסביבות שנת ר"ל למנטובה. 
מגדולי תלמידיו היו רבי עובדיה מברטנורא, רבי אליהו דילמדיגו, רבי ישראל אשכנזי, רבי עזריאל דאיינה ועוד. ספרייתו של מהרי"ק הייתה גדולה 

ביותר, הוא החזיק בידו קבצי תוספות וספרי ראשונים שאינם ידועים, וככלל הוא מזכיר ספרים רבים וגרסאות שונות יותר מכל פוסק אחר. 
תשובות מהרי"ק יצאו לאור לראשונה לאחר פטירתו על ידי תלמידו רבי חייא מאיר ב"ר דוד. בראש הספר הציב המו"ל "שורשים", המהווים כעין 
תמצית של הדברים העיקריים מכל תשובה, וכפי שכותב בהקדמתו: "יען כי אלו תשובות שאלות ארוכי' מארץ מדה... ובכל תשובה ותשובה על 
הרוב נכלל בהם עניינים מועלים זולת המכוון מאותה התשובה, לכן עוררתי רעיוני... ועשיתי מכל תשובה שורש אחד אשר עיקר תוכן התשובה 
בנויה עליו, וסעיפים המסתעפים ממנה ודינים אחרים אשר לא מעניין השאלה העליתי על ספר בתכלית הקצור...". ברבות הזמן החלו לקרוא 
לסימני התשובות בספר "שורשים". לאחר מהדורה זו ראו התשובות אור במהדורות נוספות, בהן באו שינויים מסוימים. המו"ל רבי חייא מאיר 
כותב כי ידוע על תשובות נוספות של מהרי"ק, אך למרות המאמצים לא עלה בידו להשיגן. רק בדור האחרון נדפס שו"ת מהרי"ק בתוספת כמה 
עשרות תשובות מכתב-יד. הספר הפך מיד עם צאתו לספר יסוד בהלכה, ולאחר כמה שנים, כאשר חיבר רבי יוסף קארו את ה"שולחן ערוך", 
והתבסס עליו במקומות רבים, הפך הספר לאחד מאדני הפסיקה שכל עם ישראל נשען עליהם )ראו: ר"י בוקסבוים, 'תולדות רבינו יוסף קולון 

ושיטתו', מבוא לשו"ת ופסקי מהרי"ק החדשים, מכון ירושלים, ירושלים תשנ"ט, עמ' יט-מט(.
רישום בעלות בדף השער: "...אשר קניתי קנין כספי לעבודת קוני יצחק בן יוסף". הגהות )חלקן קצוצות(, ממספר כותבים, בדף השער ובדפים 

נוספים. 
]10[, לג דף. 23 ס"מ. מצב בינוני-טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. בלאי. סימני עש עם פגיעות בטקסט. קרעים, בהם קרעים חסרים בשולי 

מספר דפים, ללא פגיעות בטקסט, משוקמים בחלקם בהדבקות נייר. רישומים בכתב-יד בדף השער. כריכת עור חדשה.
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 16. 

פתיחה: $2500
הערכה: $4000-5000

4. Mikneh Avram – Venice, 1523 – Hebrew-Latin 
Edition – Fine Copy with Contemporary Binding – 
Printed by Daniel Bomberg

Peculium Abrae, Grammatica Hebraea – Mikneh Avram, 
Hebrew grammar, by the physician and grammarian R. 
Avraham de Balmes. Venice: Daniel Bomberg, [1523].
Fine copy, in blind-stamped leather over wooden 
boards; clasps.
Hebrew (vocalized) and Latin on facing pages. The 
translation was presumably composed by Kalonymus 
ben David Kalonymus, who wrote the last section of the 
book – Shaar B'Taamei HaMikra, and brought the book 
to print.
On verso of the title page, a poem in Latin in honor 
of Daniel Bomberg, followed by a foreword in Latin 
by Daniel Bomberg. The author praises Bomberg in his 
preface.
A Hebrew-only edition was printed concurrently. The 
layout of the Hebrew text is almost identical. In the 
present edition, each row is numbered.
[315] leaves. 21 cm. Light-colored, high-quality paper, with 
wide margins. Good condition. Stains (dark stains to first 
leaves). Minor marginal worming to first leaves. Marginal open 
tear to title page, repaired with paper. Fine, contemporary 
binding – blind-stamped leather over wooden boards, with 
clasps. Blemishes and some worming to binding. 
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 76.
Provenance: Collection of the Valmadonna Trust Library.

Opening price: $1000
Estimate: $2500-3500

4c
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5. Responsa of the Maharik – First Edition – 
Venice, 1519 – Printed by Daniel Bomberg

Responsa of the Maharik, by R. Yosef Colon. 
Venice: Daniel Bomberg, 1519. First edition.
Colophon on the final page, stating that the 
book was completed on Wednesday, 22nd Adar 
1519 by the sons of Baruch Adelkind for Daniel 
Bomberg of Antwerp. 
R. Yosef Colon – the Maharik (ca. 1420 – 1480), 
leading Italian rabbi in the 15th century and 
prominent Halachic authority. Born in France to 
R. Shlomo, a descendant of Rashi. In his youth he 
travelled through various Italian towns, serving 
as a teacher of young children, and already 
then began issuing halachic rulings. He served 
as rabbi of Piedmont, where he established 
a yeshiva. Ca. 1430 he was appointed rabbi 
of Mantua. His prominent disciples include R. 
Ovadia of Bartenura, R. Eliyahu Delmedigo, R. 
Yisrael Ashkenazi, R. Azriel Diena, and others. 
The Maharik owned a particularly large library, 
including unknown anthologies of Tosafot and 
books of the Rishonim. In general, he mentions 
more books and textual versions than any other 
halachic authority.
Responsa of the Maharik was first published 
after his passing by his disciple R. Chiya Meir son 
of R. David. At the beginning of the book, the 
publisher listed "shorashim", a synopsis of each 
responsum, explaining in his foreword that since 
most of the responsa branch out to discuss side 
topics, he decided to pinpoint the main focus of each responsum. In time, the sections of this work were referred 
to as "shorashim". Several subsequent editions were published, with some variations. The publisher R. Chiya Meir 
writes that there are other responsa by the Maharik, which he was not able to obtain despite his efforts. Only in the 
last generation was the book published with the addition of several dozen responsa from a manuscript. Immediately 
after its publication, the book became a classic halachic work, and several years later, when R. Yosef Karo composed 
the Shulchan Aruch and based himself on it in many places, the book became one of the pillars of halachic ruling for 
the entire Jewish people (see: R. Y. Buxbaum, Toldot Rabbenu Yosef Colon VeShitato, introduction to Responsae and 
Decisions of Rabbi Joseph Colon, Machon Yerushalayim, Jerusalem 1999, pp. 19-49).
Ownership inscription on the title page: "…acquired with my money for the service of my Creator, Yitzchak son of 
Yosef". Glosses (some trimmed) by several writers on title page and other leaves.
[10], 33 leaves. 23 cm. Fair-good condition. Stains, including dampstains. Wear. Worming, affecting text. Tears, including marginal 
open tears to several leaves, not affecting text, repaired in part with paper. Handwritten inscriptions on title page. New leather 
binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 16.

Opening price: $2500
Estimate: $4000-5000

5
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 – ונציה, רע"ט   – )המיוחסות לרמב"ן(  6. שו"ת הרשב"א 
מהדורה ראשונה – דפוס דניאל בומברג

דניאל  ]דפוס  ונציה,  נחמן.  בר  משה  לרבינו  שאילות  תשובות 
בומברג, רע"ט 1519[. מהדורה ראשונה.

אסופת שאלות ותשובות מאת רבינו שלמה בן אדרת )רשב"א(, 
תהיה  לא  "יען  המגיה:  כותב  בהקדמה  לרמב"ן.  בטעות  שיוחסו 
ביחס...  נתייחסו  אשר  הלזו  התשובות  אודיע...  נעדרת...  האמת 
עברו  זרים  אשר  ביניהם  ויש  יש  אכן  זצ"ל.  נחמן  בר  משה  רבינו 
הגאונים  מאלו  מקומות  בהרבה  וכהנה  וסיעתו  כרשב"א  בתוכו 

אשר שתו מימיו...".
ייחוס הספר לרמב"ן נעשה בעקבות סימן רפד, בו מפורש שהיא 
היא  זו  תשובה  רק  למעשה  אך  יונה,  לרבינו  הרמב"ן  תשובת 
יוסף  רבי  של  )ראו דבריו  מהרשב"א  הספר  ושאר  הרמב"ן  מאת 
יוסף", המתייחס למהדורת הדפוס  "בית  קארו בהקדמה לספרו 
ברזל  בעט  כתובות  הרשב"א  תשובות  קצת  לידי  "בא  שלפנינו: 

ועופרת בדפוס, וכתוב בתחלתן שהם תשובות הרמב"ן"(. 
חתימות בדף השער בכתיבה איטלקית: "הגיע לחלקי יוחנן יצ"ו 
בחלקה(;  )מחוקה  לי"א"  שס"ג  מפאנו...  זלה"ה  יצחק  בכמ"ר 

"של]י[ אני משה בכ"מ דוד פאנו יצ"ו". 
אבוקארא  "אברהם  שאחריו:  ובדף  השער  בדף  נוספות  חתימות 
)נפטר  אבוקארא  אברהם  רבי  חתימות  אלו  הנראה  כפי   – יצ"ו" 
תר"מ(, מחכמי תוניסיה, דיין ומקובל, מחבר "בן אברהם" )ליוורנו, 

תרמ"ב(. 
מעבר לשער רישום בכתב-יד על הטעות בייחוס הספר לרמב"ן.

רטיבות.  24 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי  דף.   ]94[
נייר.  במילוי  בחלקם  משוקמים  בטקסט,  פגיעות  עם  עש  סימני 
הדבקות נייר בשולי מספר דפים. אחד הקונטרסים רופף. כריכת 

עור חדשה.
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 10. 

פתיחה: $2500
הערכה: $3000-4000

6. Responsa of the Rashba (Attributed to the Ramban) – Venice, 1519 – First Edition – Printed by Daniel 
Bomberg

Responsa of R. Moshe son of Nachman. Venice: [Daniel Bomberg, 1519]. First edition.
Collection of responsa by R. Shlomo ben Aderet (the Rashba), mistakenly attributed to the Ramban. The attribution 
of the book to the Ramban stems from the fact that section 284 includes a responsum from the Ramban to Rabbenu 
Yonah. It is however the only responsum in this book actually composed by the Ramban, and the rest of the book is 
from the Rashba (see preface of R. Yosef Karo to his book Beit Yosef, where he relates to this book as the responsa of 
the Rashba, noting that the responsa are referred to at the beginning as the responsa of the Ramban).
Signature on the title page in Italian script: "Yochanan son of R. Yitzchak of Fano… 1603" (partially deleted); "Mine, 
Moshe son of David Fano".
Other signatures on the title page and following leaf: "Avraham Abocara" – presumably the signatures of R. Avraham 
Abocara (d. 1880), Tunisian Torah scholar, dayan and kabbalist, author of Ben Avraham (Livorno, 1882).
On the verso of the title page, handwritten inscription regarding the false attribution of the book to the Ramban. 
[94] leaves. 24 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains. Worming affecting text, repaired in part with paper. Marginal 
paper repairs to several leaves. One gathering loose. New leather binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 10.

Opening price: $2500
Estimate: $3000-4000

6
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7. ספר התרומה – ונציה, רפ"ג – מהדורה ראשונה – דפוס 
דניאל בומברג

בן  נושאים, מאת רבי ברוך  ספר התרומה, פסקי הלכות במגוון 
 .]1523[ רפ"ג  בומברג,  דניאל  דפוס  ונציה,  מצרפת.  יצחק  רבי 

מהדורה ראשונה.
ספר התרומה הוא מספרי הפסיקה החשובים שנכתבו בתקופת 
שחיטה,  נושאים:  במגוון  הלכות  כולל  הוא  התוספות.  בעלי 
יין  זרה,  עבודה  חליצה,  נדה, גיטין,  חלה,  והיתר,  איסור  טרפות, 

נסך, ספר תורה, תפילין, ארץ ישראל ושבת.
המחבר, רבי ברוך בן רבי יצחק, מבעלי התוספות בצרפת )מכונה 
"בעל התרומה" על שם ספרו, ולעתים מכונה בטעות רבי ברוך 
מוורמייזא או מגרמיזא(, תלמידו המובהק של רבי יצחק בן רבי 
שמואל )ר"י הזקן(. סמוך לפטירתו עלה לארץ ישראל ובה נפטר. 
בימיו,  שרווח  ישראל,  לארץ  העלייה  למנהג  שבהתאם  אפשר 
הקדיש בספרו, לאחר הלכות תפילין, פרק מיוחד ל"הלכות ארץ 

ישראל".
בראש הספר מפתח נרחב הכולל את תמצית ההלכות על פי סדר 

הפרקים.
רישומי בעלות בדף השער: "קניתי הספר הזה מהוני לכבוד קוני 
היא  קודש  "תרמותי]?[  מליסא";  נ"י  איצק  במהר"ר  מנשה  הק' 
מתגורר  דברי  מליסא  בראשטיין]?[  מנשה  מו"ה  הקצין  להרבני 
הק'  גבר  תתאי  עבר  "עילאי  האפרתי";  כהן  איש  יוסף  בביתו 
ברי"ס  יהונתן  ה"ק  לשמי  לי  "שייך  סג"ל";  יוסף  בהר"ר  יהונתן 

ז"ל".
מספר רישומים בכתיבה ספרדית בדפי הספר: "היום ג' א"ך לח' 
כמהר"ר  השלם  החכם  עולמו  לבית  נפטר  התע"ג  שנת  אייר... 
יעקב אריה זל"ה..."; "היום יום שבת קודש... תשרי שנת התס"ו 

בסמן טוב ומזל טוב נולד בני יעקב ה"י...".
מצב  בקירוב.  ס"מ   26 הספר.  בסוף  חלק  דף  ללא  דף.   ]139[
במצב  ואחרונים  ראשונים  ודפים  שער  דף  הדפים.  בין  משתנה 
ועקבות  כתמי  בהם  כתמים,  טוב.  במצב  הדפים  מרבית  בינוני, 
רטיבות, עם סימני פטריה. קרעים, בהם קרעים חסרים גדולים 

בדף השער ובדף השני, וקרעים חסרים במספר דפים נוספים )כולל שלושת הדפים האחרונים(, ללא פגיעות בטקסט, משוקמים בהשלמות נייר. 
סימני עש עם פגיעות בטקסט, משוקמים בחלקם במילוי נייר. חותמות. כריכת עור חדשה.

הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 81.

פתיחה: $3500
הערכה: $4000-5000

7. Sefer HaTerumah – Venice, 1523 – First Edition – Printed by Daniel Bomberg

Sefer HaTerumah, halachic rulings on various topics, by R. Baruch son of R. Yitzchak of France. Venice: Daniel Bomberg, 
1523. First edition.
Sefer HaTerumah is one of the prominent halachic works composed in the times of the Tosafists. It includes halachot 
on various topics: laws of shechitah, terefot, kashrut, challah, niddah, divorce, chalitzah, avodah zarah, yayin nesech, 
Torah scrolls, tefillin, Shabbat. Following the laws of tefillin is a special chapter devoted to the laws of Eretz Israel.
The author, R. Baruch son of R. Yitzchak, was a Tosafist from France (named Baal HaTerumah after his book; sometimes 
erroneously referred to as R. Baruch of Worms), close disciple of R. Yitzchak son of R. Shmuel (R. Yitzchak the elder). He 
immigrated to Eretz Israel shortly before his passing. In his book, he dedicates a special chapter to the laws pertaining 
to Eretz Israel, possibly inspired by the practice of immigrating to Eretz Israel, which was common in his times.
The book opens with a comprehensive table of contents, containing a summary of the laws in the order of the chapters.
Ownership inscriptions on the title page: "I acquired this book with my wealth in honor of my Creator Menashe son 
of R. Itzek of Lissa"; "Belongs to R. Menashe Brostein[?] of Lissa, so says one who resides in his home, Yosef Ish Kohen 
Efrati"; "Yehonatan son of R. Yosef Segal".
Several inscriptions in Sephardic script: "Today Tuesday 21st Iyar… 1713, the great Torah scholar R. Yaakov Aryeh passed 
away…"; "Today, Shabbat… Tishrei 1705, my son Yaakov was born…".
[139] leaves. Without blank leaf at end of book. Approx. 26 cm. Condition varies. Title page, first and final leaves in fair condition. 
Most leaves in good condition. Stains, including dampstains and traces of past dampness, with mold. Tears, including large open 
tears to title page and second leaf, and open tears to several other leaves (including final three leaves), not affecting text, repaired 
with paper. Worming, affecting text, repaired in part with paper. Stamps. New leather binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 81.

Opening price: $3500
Estimate: $4000-5000
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8. מקראות גדולות – ונציה, רפ"ה-רפ"ו – סט בן ארבעה כרכים – המהדורה הנודעת בדיוקה וביופיה, 
שנוסחה נחשב לנוסח המקובל של המקרא לדורות – דפוס דניאל בומברג

מקראות גדולות, חמשה חומשי תורה, נביאים ראשונים, נביאים אחרונים וכתובים, עם תרגום אונקלוס, פירוש 
רש"י, אבן עזרא, רד"ק, תרגום יונתן, ועוד. ונציה, דפוס דניאל בומברג, ]רפ"ה-רפ"ו 1524-1525[. סט בן ארבעה 

כרכים.
בן  יעקב  של  בעריכתו  זו,  מהדורה  בומברג.  בדפוס  שנדפסה  גדולות"  "מקראות  של  הנודעת  המהדורה  לפנינו 
חיים ן' אדוניהו, נחשבת לאחת המהדורות החשובות ביותר של התנ"ך, נודעה בדיוקה וביופיה, ושימשה כמודל 
וכבסיס לנוסח של המהדורות הבאות אחריה. מהדורה זו התייחדה בין היתר בחיבור המסורה )"מסורה גדולה" 
ו"מסורה קטנה"(. יעקב בן חיים, שיזם וניהל את הכנת והדפסת המהדורה שלפנינו, התקין לדפוס את המסורה 
מתוך כתבי-יד, בתוספת הגהות שכתב על המסורה וכן הקדמה כללית פרי עטו. המהדורה שלפנינו היא למעשה 
המהדורה הראשונה בה נדפס נוסח המסורה לצד הטקסט המקראי, והיא הפכה לאחד המקורות החשובים ביותר 

לנוסח המסורה לדורות.
קולופון בסוף ספר דברי הימים: "ישתבח ויתרומם האל הנעלה... אשר חנן לעבדיו... להשלים מלאכת הקדש... 

ותהי השלמתו בכ"ד לחדש תשרי שנת רפ"ו לפרט קטן בבית דניאל בומבירגי פה ויניציא העיר רבתי עם...".
לצד המסורה הגדולה והמסורה קטנה שנדפסה על סדר הדפים, ולצד התרגומים הארמיים ופירוש רש"י, נדפסו 
גם: פירוש האבן עזרא לרוב התנ"ך, פירוש רד"ק )בחלק הנביאים(, פירושי רלב"ג )נביאים ראשונים, משלי ואיוב( 
ופירוש רבינו סעדיה גאון )בספר דניאל(. הפירושים למשלי, איוב ועזרא-נחמיה שנדפסו על שם אבן עזרא אינם 

שלו אלא של רבי משה קמחי.
בסוף הכרך הרביעי נדפסה "המסורה הסופית", "חלוף התורה )הנביאים... הכתובים( בין בני אשר ובין בני נפתלי"; 
"חלופין שבין מערבאי ומדנחאי" )חסרים שני הדפים האחרונים; בסט שלפנינו נמצא כרך נוסף בו מופיעה המסורה 

בשנית בנפרד, וגם בכרך זה חסרים מספר דפים(. 
יעקב בן חיים ן' אדוניהו נולד בתוניס ובשל רדיפות שהתרחשו בה נמלט לאיטליה. הוא קבע את מושבו בוונציה, 
ה"מקראות  בהם  שלו,  החשובים  ההדפסה  ממפעלי  לכמה  שותף  והיה  בומברג,  של  דפוסו  בבית  למגיה  היה 
גדולות" שלפנינו, התלמוד הירושלמי, ועוד. בשלב מסוים המיר יעקב בן חיים את דתו. בספרו "מסורת המסורת" 
)הקדמה שניה( משבח רבי אליהו בחור את יופייה והידורה של מהדורת ה"מקראות גדולות" בעריכתו של יעקב 
בן חיים, תוך שהוא מגנה אותו על המרת הדת ומבקר את הטעויות שנפלו בעבודתו: "אכן המסורת מהארבע 
ועשרים הנדפסות הנה, לא ראיתי כהנה, בכל ספרי הקדמונים, מסודרים ומתוקנים, ביופי ובהידור, ובטוב הסידור, 
סידרם אחד מהנבונים, היה שמו לפנים, בישראל נקרא יעקב, תהי נשמתו צרורה בצרור נקוב, ואף שחבורו במאד 
נאה, הרבה שגה ברואה, ובמקומות אין חקר, העיד עדות שקר, ואין לתמוה על ככה, כי בזאת המלאכה, היה חגור 
חדשה, וכל התחלה קשה". בראש הכרך הראשון שלפנינו הקדמה ארוכה של יעקב בן חיים, בראשה מספר על 
גבול קרטגינ"א  ורענן בהכלי שוקד על למודי בטוני"ס המדינה אשר קרוב לקצה  "...שלו הייתי בביתי  קורותיו: 
הקדומה וטלטלני הזמן בארצות המערב... ודחני פה ויניזייא הבירה היא העיר הגדולה... והנה לקראתי כי הקרא 
ה' לפני איש אחד מחסידי הנוצרים איש היחס והמעלה שמו מסי' דניאל בומבירג"י יצ"ו... ויביאני אל בית דפוסו 

ויראני כל בית נכותו ויאמ' סורה שבה כי פה תמצא מרגוע לנפשך...כי חפצתי שתגיה ספרי הנדפסים...".
זצ"ל  צדיק  שמואל  בכ"ר  ושמואל  בנימן  "שלנו  הראשון:  הכרך  בשער  מקומות.  במספר  וחתימות  רישומים 
שנת"לפק"; בשער הכרך השני: "שייך להק' מפורסם כהר"ר הירץ נייאמאריק...". רישום מעבר לשער של הכרך 
בכרך  נאה  ספרדית  בכתיבה  הגהות  הראשון.  בכרך  הגהות  מספר  אני...]?[".  חורפי  בימי  כספי  "קניין  השלישי: 

השלישי. 
חתימות צנזורה בסוף כרך התורה ובסוף חמש המגילות )המופיעות בפעם השניה לאחר דברי הימים(. מחיקות 

צנזורה בדיו ובגירוד במספר מקומות.
ארבעה כרכים. תורה: ]234[ דף. נביאים ראשונים: ]209[ דף. ללא דף אחרון )חלק(. נביאים אחרונים: ]211[ דף. 
ללא דף אחרון )חלק(. כתובים )עם המסורה(: ]337[ דף. חסרים שני דפים אחרונים מהמסורה, עם "חילופי קריאה" 
ו"שער הנגינות". ללא דף לאחר ספר דברי הימים )דף חלק ]232[(. ]42[ דף של חמש המגילות מופיעים פעמיים 

)נכרכו בשנית לאחר ספר דברי הימים(. 
37-42 ס"מ בקירוב )כרך נביאים ראשונים גדול מיתר הכרכים(. מצב משתנה בין הכרכים, בינוני עד בינוני-טוב. 
דפים.  במספר  רטיבות  ועקבות  והרביעי(,  השני  בכרך  רטיבות רבים  )כתמי  כהים  רטיבות  כתמי  בהם  כתמים, 
רבים  קרעים  נייר.  ובמילוי  בהדבקות  משוקמים  בטקסט,  פגיעות  עם  עש,  סימני  השני(.  בכרך  )בעיקר  בלאי 
במקומות שונים, בהם קרעים חסרים גדולים, עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי והדבקות נייר )עם השלמות 
גדולים,  חלקם  חסרים,  וקרעים  קרעים  עש,  )סימני  השער  בדפי  פגמים  דפים(.  במספר  בכתב-יד  הטקסט  של 
עם פגיעה בטקסט ובמסגרות(, משוקמים במילוי נייר ובהדבקות על נייר לחיזוק. יתכן שמספר דפים הושלמו 

מעותקים אחרים. חיתוך דפים עם פגיעות בטקסט במספר מקומות. כריכות עור חדשות.
על מהדורה זו ועל עבודת העריכה של יעקב בן חיים ן' אדוניהו, ראו: מ' גושן-גוטשטיין, מבוא, בתוך: מקראות 
גדולות צילום דפוס ונציה, ירושלים תשל"ב, א, עמ’ 7-8; י' פנקובר, יעקב בן חיים וצמיחת מהדורת המקראות 

הגדולות, ירושלים תשמ"ב.
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 93.

פתיחה: $25,000
הערכה: $40,000-50,000
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affecting text, repaired with paper. Many tears in various places, including large open tears, affecting text, repaired with paper 
(several leaves with handwritten text replacement). Damage to title pages (worming, closed and open tears, some large, affecting 
text and borders), repaired with paper; paper on verso of some title pages, for reinforcement. Several leaves possibly supplied from 
other copies. Leaves trimmed with damage to text in several places. New leather bindings.
Reference: M. Goshen-Gottstein's introduction to Biblia Rabbinica, a reprint of the 1525 Venice edition edited by Jacob 
ben Hayim ibn Adoniya, Jerusalem, 1972, I, pp. 7-8; J. Penkower, Jacob ben Hayyim and the rise of the Biblia Rabbinica, 
Jerusalem 1982.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 93.

Opening price: $25,000
Estimate: $40,000-50,000

8b
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8. Mikraot Gedolot – Venice, 1524-1525 – Four-Volume Set – Mikraot Gedolot Edition Known for Its Accuracy 
and Beauty – Accepted Text of the Bible – Printed by Daniel Bomberg

Mikraot Gedolot, Five Books of the Torah, Neviim Rishonim, Neviim Acharonim and Ketuvim, with Targum Onkelos and 
the commentaries of Rashi, Ibn Ezra, Radak, Targum Yonathan and more. Venice: Daniel Bomberg, [1524-1525]. Set in 
four volumes.
This Mikraot Gedolot edition, edited by Yaakov son of Chaim ibn Adoniyahu, and printed by Bomberg, is considered 
one of the most important editions of the Bible. It is renowned for its accuracy and beauty, and served as prototype 
and standard text for all following editions. This edition is also unique for its Masorah (Masorah Gedolah and Masorah 
Ketanah). Yaakov son of Chaim, who initiated this edition and prepared it for print, established the text of the Masorah 
based on various manuscripts, with the addition of his glosses to the Masorah and a general foreword which he 
authored. The present edition is in fact the first edition in which the Masorah is printed alongside the text of the Bible, 
and it became one of the most important sources for the text of the Masorah for future generations.
Colophon at the end of Divrei HaYamim: "Completed on 24th Tishrei 1525, in the press of Daniel Bomberg, here in 
Venice…".
This edition includes, apart from the Masorah Gedolah and Masorah Ketanah, Targum and the commentary of Rashi: 
the commentary of Ibn Ezra to most of the Bible, the commentary of Radak (to Neviim), the commentary of Ralbag 
(Neviim Rishonim, Mishlei and Iyov) and the commentary of R. Saadiah Gaon (to Daniel). The commentaries to Mishlei, 
Iyov and Ezra-Nechamia printed under the name of Ibn Ezra were actually authored by R. Moshe Kimchi.
At the end of the fourth volume, the Final Masorah was printed, along with lists of variants between Ben-Asher and 
Ben-Naftali and between the Western and the Eastern traditions (lacking final two leaves; the present set includes an 
additional volume containing another copy of the Masorah – also lacking several leaves). 
Yaakov son of Chaim ibn Adoniyahu was born in Tunis and fled to Italy due to persecutions. He settled in Venice, 
where he became a proofreader in Bomberg's press, and took part in several of his prominent printing enterprises, 
including the present Mikraot Gedolot, the Jerusalem Talmud, and more. At some point, he converted to Christianity. 
In his book Masoret HaMasoret (second preface), R. Eliyahu Bachur praises the beauty and superiority of the Mikraot 
Gedolot edited by Yaakov son of Chaim, while at the same time condemning his conversion and criticizing the errors 
which crept into his work.
In the lengthy foreword at the beginning of the first volume, Yaakov son of Chaim recounts his life story, describing his 
peaceful years studying in Tunis, and the tribulations he underwent before reaching Venice, where he was approached 
by Bomberg who employed him to proofread the books he was printing.
Inscriptions and signatures in several places. On the title page of vol. I: "Ours, Binyamin and Shmuel son of R. Shmuel 
Tzadik, 1670"; on the title page of vol. II: "Belongs to the renowned R. Hertz Neimark…". Inscription on the verso of 
the title page of vol. III. Several glosses in vol. I. Glosses in neat Sephardic script in vol. III.
Censor's signatures at the end of the Torah vol. and at the end of the Five Megillot (copy bound after Divrei HaYamim). 
Words deleted with ink or scraped off (for censorship purposes) in several places.
Four volumes: Torah: [234] leaves. Neviim Rishonim: [209] leaves. Without final blank leaf. Neviim Acharonim: [211] leaves. 
Without final blank leaf. Ketuvim (with Masorah): [337] leaves. Lacking final two leaves of Masorah, with variants and Shaar 
HaNeginot. Without blank leaf following Divrei HaYamim (leaf [232]). Another copy of of Five Megillot – [42] leaves – bound after 
Divrei HaYamim. 
Approx. 37-42 cm (Neviim Rishonim vol. larger than other volumes). Condition varies, fair to fair-good. Stains, including dark 
dampstains (many dampstains to vols. II and IV), and traces of past dampness to several leaves. Wear (primarily to vol. II). Worming, 
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9. תנ"ך שלם בפורמט מיניאטורי – אנטוורפן, של"ג-של"ד – שני כרכים בכריכות עור מקוריות מפוארות

בפורמט  כרכים  שני   .]1573-1574 של"ג-]של"ד  פלנטין,  כרישטופורוס  דפוס  )אנטוורפן(,  אנוירשה  וכתובים.  נביאים  תורה,  חומשי  חמשה 
מיניאטורי. 

כל כ"ד ספרי התנ"ך בשלמות, ללא ניקוד וטעמים.
נייר פורזץ מעוטר מקורי.  שני הכרכים כרוכים בכריכות עור דומות, מפוארות, עם עיטורים מוזהבים רבים משני צדי הכריכה ובשדרה, ועם 

 ."R.L" :הכרכים נתונים בנרתיקי עור מקוריים, עם הטבעת שם בעלים
שני כרכים. כרך ראשון )תורה ונביאים ראשונים(: ]2[, שיח עמ', ]2[ עמ' ריקים; רעא עמ', ]1[ עמ' ריק. כרך שני )נביאים אחרונים וכתובים(: רפז 
עמ', ]1[ עמ' ריק; ]1[, 3-352 עמ'. 10 ס"מ בקירוב. חיתוך דפים מוזהב. מרבית הדפים במצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרע בדף השער 
של הכרך הראשון )הדף הודבק על נייר לחיזוק(, וקרעים חסרים עם פגיעות בטקסט בדף השער של הכרך השני. קרע קטן עם פגיעה בטקסט 
באחד מהדפים בכרך השני. סימני עש בשולי מספר דפים בכרך השני. חיתוך דפים עם פגיעות קלות בטקסט במספר מקומות. רישומים בכתב-

יד מעבר לדף השער של הכרך השני. כריכות עור מקוריות. הכרכים נתונים בנרתיקי עור. פגמים בכריכות ובנרתיקים.

פתיחה: $2500
הערכה: $3000-4000
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9. Complete, Miniature Bible – Antwerp, 1573-1574 – Two Volumes in Original, Elegant Leather Bindings

Five Books of the Torah, Neviim and Ketuvim. Antwerp: Christopher Plantin, 1573-[1574]. Two miniature volumes.
All 24 books of the Bible in their entirety, without vocalization and cantillation marks.
Two volumes, bound in elegant red, gilt-decorated leather bindings, with original decorative endpapers. The volumes 
are placed in original leather cases, with owner's initials: "R.L".
Two volumes. Vol. I (Torah and Neviim Rishonim): [2], 318 pages, [2] blank pages; 271 pages, [1] blank page. Vol. II (Neviim 
Acharonim and Ketuvim): 287 pages, [1] blank page; [1], 3-352 pages. Approx. 10 cm. Gilt edges. Most leaves in good condition. 
Stains, including dampstains. Tear to title page of vol. I (leaf mounted on paper for reinforcement), and open tears to title page of 
vol. II, affecting text. Minor tear to one leaf of vol. II, affecting text. Marginal worming to several leaves of vol. II. Leaves trimmed 
with minor damage to text in several places. Handwritten inscriptions on verso of title page of vol. II. Original leather bindings, in 
leather cases. Blemishes to bindings and cases.

Opening price: $2500
Estimate: $3000-4000 
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10. ספר אור עמים לרבי עובדיה ספורנו – בולוניה, רצ"ז

ספורנו.  עובדיה  רבי  מאת  פילוסופי  חיבור  עמים,  אור  ספר 
בולונייא )בולוניה(, דפוס "הצעירים השותפים... עושים מלאכת 

המשי", ]רצ"ז 1537[. מהדורה ראשונה. 
)נפטר בשנת ש"י(, מגדולי חכמי  סְפוֹרְנוֹ  המחבר, רבי עובדיה 
איטליה, התפרסם בפירושו על התורה. התיישב בעיר בולוניה, 
שם פעל כפוסק הלכה והתפרנס ממקצועו כרופא מומחה )וזכה 
)ואולי  מהתומכים  היה  הנראה,  כפי  הרופאים"(.  "אביר  לכינוי 
היוזמים( בהקמת דפוסם של "הצעירים השותפים" בבולוניה. 
"אור עמים" מתמודד רבי עובדיה ספורנו  בחיבורו הפילוסופי 
טיעוניו.  את  וסותר  אריסטו  היווני  הפילוסוף  של  שיטתו  עם 
בהמשך תרגם את ספרו ללטינית. המהדורה הלטינית נדפסה 
אף היא בבולוניה, שנה לאחר מכן, בשנת 1538. הספר שלפנינו 
הוא הראשון שנדפס בבית דפוסם של השותפים )ומהספרים 

העבריים הראשונים שנדפסו בבולוניה(.
חתימה בדף השער )דהויה(: "אי"ש ג"ר..." – רבי אברהם יוסף 
שחי  יהודי-איטלקי,  ומשכיל  חכם  תלמיד  גרציאנו,  שלמה 

במאה ה-17. אספן נודע של ספרים וכתבי-יד.
סד דף. 18.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים. קרעים חסרים בדף 
במילוי  משוקמים  בטקסט,  פגיעה  ללא  האחרון,  ובדף  השער 
כל  נייר.  במילוי  בחלקם  משוקמים  קלים,  עש  סימני  נייר. 
הדפים עברו שיקום מקצועי ושטיפה )ובעקבות כך החתימות 
עור  כריכת  צנזורה.  חתימות  רישומים.  דהויים(.  והרישומים 

חדשה. 

פתיחה: $2000
הערכה: $3000-4000

10. Or Amim by Rabbi Ovadia Sforno – Bologna, 1537

Or Amim, philosophical work by R. Ovadia Sforno. Bologna: Silk Weaver's Guild, [1537]. First edition.
The author, R. Ovadia Sforno (d. 1550) was a leading Italian Torah scholar, renowned for his commentary on the Torah. 
He lived in Bologna, where he served as posek and earned a living as an expert physician. He was presumably one of 
the sponsors (or initiators) of the establishment of the press of the Silk Weaver's Guild in Bologna. In his philosophical 
work Or Amim, R. Ovadia Sforno challenges and refutes the theories of the renowned Greek philosopher Aristotle. He 
later translated his work to Latin. The Latin edition was also printed in Bologna, a year later, in 1538. This is the first 
book printed by the Silk Weaver's Guild (and one of the first Hebrew books printed in Bologna).
Signature on title page (faded): "Ish Ger" – acronym of R. Avraham Yosef Shlomo Graziano, Jewish-Italian scholar and 
maskil in the 17th century; renowned collector of books and manuscripts.
64 leaves. 18.5 cm. Good-fair condition. Stains. Open tears to title page and final leaf, not affecting text, repaired with paper. 
Minor worming, repaired in part with paper. All leaves were professionally restored and cleaned (resulting in fading of signatures 
and inscriptions). Inscriptions. Censor's signatures. New leather binding.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-4000
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11. ספר מורה נבוכים – ונציה, שי"א – מהדורה ראשונה 
של פירושי המורה, פירוש שם טוב ופירוש האפודי

ופירוש  טוב  שם  פירוש  עם  להרמב"ם,  נבוכים  מורה  ספר 
האפודי. ונציה, דפוס אלוויזי בראגדין, שי"א ]1551[. מהדורה 

ראשונה של הפירושים.
רבי  של  בתרגומו  הרמב"ם,  של  הגדול  הפילוסופי  ספרו 
בערבית-יהודית(,  במקור  נכתב  )הספר  תבון  אבן  שמואל 
מהדורתו  בקירוב.   )1470( ר"ל  בשנת  ברומא  לראשונה  נדפס 
הראשונה של הספר היא מן הספרים הראשונים של הדפוס 
העברי. המהדורה שלפנינו היא המהדורה השניה של החיבור, 
 – טוב"  "שם  הנודעים:  המורה  מפרשי  לראשונה  נדפסו  ובה 
פרופיאט  יצחק  לרבי   – ו"האפודי"  טוב,  שם  ן'  טוב  שם  לרבי 
דוראן. "כללי פרקי המורה", מאת רבי יהודה אלחריזי, שנדפסו 

כאן, שונים מהנדפס במהדורה הראשונה.
משלושה  המורכב  בראגאדין,  של  המדפיס  דגל  נדפס  בשער 
כתרים )ראו: א' יערי, דגלי המדפיסים העבריים, ירושלים תש"ד, 
ציור מס' 18 ועמ' 131(. מהדורה זו הובאה לדפוס על ידי "מאיר 
)על  לשער  מעבר  נדפסה  שהקדמתו  פרנצו",  מבני  יעקב  בר 
ר' יעקב  רבי מאיר פארינצו, ראו: א"מ הברמן, המדפיסים בני 
בסוף   .)61-90 עמ'  תשי"ט,  א,  ארשת,  בוויניציאה,  פרענציני 
הספר נדפסו דברי המגיה "משה בכהח' זכרי' כ"ץ מקורפו", עם 

שירים בשבח הספר. 
חתימה בדף השער, מחוקה ומטושטשת: "לייב קריילסה---" 
פרשבורג,  קהילת  מראשי  קריילסהיים,  ליב  שהוא רבי  ]יתכן 

שחתם על תקנות הקהילה בשנת ת"ק – ראו חומר מצורף[.
שתי הגהות בדף הראשון של "פירוש מהמלות הזרות".

מחיקות צנזורה. רישומי צנזורה מעבר לדף האחרון. 
בינוני-טוב. כתמים רבים,  ]1[ דף. 29.5 ס"מ. מצב   ,185 ,]12[
פגיעות  עם  עש  סימני  רטיבות.  וכתמי  כהים  כתמים  בהם 
ובדפים  השער  בדף  חסרים,  קרעים  בהם  קרעים,  בטקסט. 
נוספים, עם פגיעות בטקסט במספר דפים, משוקמים במילוי 

ובהדבקות נייר. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $4000
הערכה: $8000-12,000

11. Moreh Nevuchim – Venice, 1551 – First Edition of Moreh Nevuchim Commentaries, Shem Tov and HaEfodi

Moreh Nevuchim by the Rambam, with the Shem Tov and HaEfodi commentaries. Venice: Alvise Bragadin, 1551. First 
edition of the commentaries.
The Rambam's great philosophical work, translated by R. Shmuel ibn Tibbon (the book was originally composed in 
Judeo-Arabic), first printed in Rome ca. 1470. The first edition of this work was one of the first Hebrew books to be 
printed. This is the second edition, including for the first time the famous commentaries to Moreh Nevuchim: Shem Tov 
– by R. Shem Tov ibn Shem Tov, and HaEfodi – by R. Yitzchak Profiat Duran. The table of contents by R. Yehuda al-Harizi 
printed here is different from the one printed in the first edition.
The title page features Bragadin's printer's device, comprising three crowns (see: A. Yaari, Diglei HaMadpisim HaIvriim, 
Jerusalem 1944, image 18 and p. 131). This book was brought to print by Meir son of Yaakov Parenzo, and his foreword 
appears on the verso of the title page (regarding R. Meir Parenzo, see: A.M. Habermann, The Parenzo Printers in 
Venice, Areshet, I, 1959, pp. 61-90). At the end of the book, afterword by the proofreader Moshe son of R. Zecharya 
Katz of Corfu, with poems in praise of the book.
Signature on the title page, deleted and indistinct: "Leib Crailsh---" (possibly R. Leib Crailsheim, a Pressburg community 
leader, whose signature appears on community regulations dated 1740 – see enclosed material).
Two glosses on the first leaf of the glossary.
Censorship deletions. Censorship inscriptions on verso of the final leaf.
[12], 185, [1] leaves. 29.5 cm. Fair-good condition. Many stains, including dark stains and dampstains. Worming, affecting text. 
Tears, including open tears, to title page and other leaves, affecting text in several places, repaired with paper. New leather binding.

Opening price: $4000
Estimate: $8000-12,000
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12. ספר תורת העולה – מהדורה ראשונה שנדפסה 
בחיי המחבר רבינו הרמ"א – פראג, ש"ל

בית  על  וטעמים  כוונות  ביאורים,  העולה,  תורת  ספר 
הקבלה,  ותורת  הפילוסופיה  פי  על   – והקרבנות  המקדש 
מרדכי  דפוס  פראג,  הרמ"א.   – איסרליש  משה  מאת רבינו 
שנדפסה  ראשונה,  מהדורה   .]1570[ ש"ל  כ"ץ,  גרשום(  )בן 

בחיי המחבר.
בענייני  העוסק  פילוסופי-קבלי  חיבור  הוא  העולה  תורת 
המקדש והקרבנות. הספר מחולק לשלושה חלקים: החלק 
הראשון )הנקרא "הר"( עוסק בתבנית בית המקדש והכלים 
שבו; החלק השני )הנקרא "שדה"( עוסק בטעמים כלליים 
לקרבנות ולענייני הכהנים; החלק השלישי )הנקרא "בית"( 

עוסק בפרטי כל קרבן וקרבן.
בהקדמת הספר מפרט הרמ"א את מגמת הספר ותועלותיו: 
הנדיב אשר  מורי הפרנס  לא"א  בן  אני משה  ננערתי  "ולכן 
אלקים  בית  מפואר  בניין  מעט  מקדש  לבנות  רוחו  נדבה 
אשר שם נהלך ברגש ישראל שלי"ט הנקרא משה איסרלש 
בתורת  ולעסוק  אלקי  יי  לפני  ולשרת  לעמוד  מקראקא 
כל  שיצאו  כדי  להבינו  קל  נכון  להם טעם  למצא  הקרבנות 
ישראל ידי חובתן בכל יום תמיד... ואף מזבח אבנה בשברון 
לבי ואשברה רוחי בקרבי לעסוק בתורת המקדש והמזבח 
ותמונתו  בניינו  בעניין  ודעת  טעם  טוב  ליתן  הכלים  ושאר 
שעשו  כמו  לומר  רוצה  בהר  מראה  אשר  כתבני'  ותבניתו 
חכמינו ז"ל הם ההרים הגדולים שכל אחד שם נפשו בכפו 
בפירושיהן...  שנגלה  כמו  ואולמיו  המשכן  תבנית  להראות 
בחורבנו  תמיד  להתאונן  הראשון,  תועלת:  שני  מזה  ויצאו 
אם  שנ'  וכמו  בעונותנו  לנו  שנחסר  התועל'  גדול  כשנדע 
אשכחך ירושלים. והשני, להיות תמיד מוכן לפנינו להקריב 
בית  מול  מגמתינו  כשנשים  ברעיונינו  קרבנות  תמיד  בו 

קדשנו ותפארתנו...".
את שם הספר בחר הרמ"א – "לפי שידוע שאמרו רבותינו 
ז"ל כי קרבן העולה היה בא לכפר על הרהור הלב... על כן 
על  העולה  היא  זאת  כי  העולה,  תורת  החיבור  לזה  אקרא 
לבי להקריב קרבן ה' להיות לכפרה על חטאתי, ולזכרון לפני 
ה' לטהר רעיוני ולנקות מחשבותי, וישלמני ויחזקני לאהבו 

ולעבדו" )הקדמה, שם(.
הספר מציע פרשנות פילוסופית להלכות בית המקדש, תוך שילוב עם יסודות הקבלה, שנראו בעיניו תואמים, וכפי שהוא כותב: "כי חכמת 
הקבלה היא חכמת הפילוסופיא, רק שבשני לשונות ידברו" )תורת העולה ח"ג פ"ד(. באופן דומה הוא מתייחס באחת מתשובותיו לקשר בין 
הפילוסופיה לקבלה: "אלו ואלו דברי אלוקים חיים... כי שניהם כאחד טובים וצדיקים ילכו בם" )שו"ת רמ"א סי' ז(. במכתב אחר כותב הרמ"א 
לאחר מתלמידיו: "והנה אחלה שתקנה לך אחד מספרי תורת העולה אשר לי בק"ק פוזנא ותראה בו דברים נפלאים בחכמת הפרד"ס" )שו"ת 

רמ"א סי' קכא(.
הפילוסופיה של הספר מושפעת מאוד מתורת הרמב"ם, וכמעט בכל פרק הוא מזכירו. גם מבנה הספר, חלקיו ופרקיו, דומים לספר "מורה 
נבוכים" של הרמב"ם. הוא נוטה לעיון ולמחקר שכלי ברוח דברי הרמב"ם: "עדיף טפי לחקור על הדברים ולידע אותן במופתים ובמושכלות על 

ידי חקירה, וזהו תכלית האדם" )ח"ג פ"ז(, וכן: "חכמת החכמים בכל הדורות היא להם במקום רוח הקודש" )שם(.
מסגרת שער מאוירת נאה.

בדף שלפני ההקדמה שיר לכבוד המחבר מאת "מאניש". בדף האחרון, שני שירים לכבוד המחבר והספר, מאת "שמואל בר ראובן זצ"ל הנקרא 
שמואל זעצער איש אשכנזי מק"ק ורנקבורט דמאיין".

בדף קעב, לאחר סיום החיבור, דברי סיום מאת הרמ"א, עם פירוש על ברכת "ברוך שאמר".
רישומי בעלות בשער, מחוקים בדיו וקשים לקריאה.

]6[, קעג דף. 28 ס"מ. נייר כהה. מצב בינוני-טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות גדולים, כתמים כהים וכתמי שעווה. קרעים וסימני עש, עם פגיעות 
קלות במסגרת השער המאוירת. קרעים עם פגיעות בטקסט במספר מקומות, וקרעים חסרים בדף האחרון ללא פגיעה בטקסט, משוקמים 

בהדבקות נייר. פגמים קלים )סימני שריפה(. חותמת בשולי השער. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $9000
הערכה: $10,000-15,000

12a



דפוסי ערש ודפוסים עתיקים  |  25

12. Torat HaOlah – First Edition Printed in the Lifetime of the Author, the Rema – Prague, 1570

Torat HaOlah, philosophical-kabbalistic explanations regarding the Temple and sacrifices, by R. Moshe Isserles – the 
Rema. Prague: Mordechai (son of Gershom) Katz, 1570. First edition, printed in the author's lifetime.
Torat HaOlah is a philosophical-kabbalistic work discussing the Temple and sacrifices. The book is divided into three 
parts: Part I (titled "Har" – mountain) pertains to the structure of the Temple and its utensils; Part II ("Sadeh" – field) 
explains the meaning of the sacrifices and the laws of the kohanim in general; and Part III ("Bayit" – house) discusses 
each sacrifice in detail.
In his preface, the Rema explains that one of the purposes of his work is to achieve true appreciation of the great 
benefit gained from the Temple, and what we lost with its destruction. The title of the work was chosen by the Rema, 
who explains that since the Olah offering was brought to atone for improper thoughts, he desires his work to serve as 
an atonement for his sins, and to help purify his ideas and thoughts, in order that his love and worship of G-d should 
be more complete.
The book provides a philosophical interpretation of the Temple laws, combined with corresponding Kabbalistic 
concepts, as he writes in his book: "Kabbalah is philosophy, though in different terms" (Torat HaOlah, III, chapter IV). In 
one of his responsa, he speaks similarly of the relation between philosophy and kabbalah: "Both are the word of G-d… 
and are equally good…" (Responsa of the Rema, section 7). 
The philosophy in this work is greatly influenced by the teachings of the Rambam, who is mentioned in almost every 
chapter. The structure of the book is reminiscent of the Rambam's Moreh Nevuchim.
Title page set in fine engraved border.
The preface is preceded by a poem in honor of the author, authored by "Manish". On the final leaf, two poems in 
honor of the author and the book, by "Shmuel son of Reuven, known as Shmuel Setzer… of Frankfurt am Main".
Conclusion by the Rema on leaf 172, with a commentary to the blessing of Baruch SheAmar.
Ownership inscriptions on title page, deleted with ink and difficult to decipher.
[6], 173 leaves. 28 cm. Browned paper. Fair-good condition. Stains, including large dampstains, dark stains and wax stains. Tears 
and worming, slightly affecting engraved title page border. Tears affecting text in several places, and open tears to title page 
(without damage to text), repaired with paper. Minor damage (singeing). Stamp on title page. New leather binding.

Opening price: $9000
Estimate: $10,000-15,000
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 – – מהדורה ראשונה  13. פירוש התורה לאברבנאל 
ונציה, של"ט – עם משקפיים מן המאה ה-17

זצ"ל.  אברבנאל  יצחק  דון  השלם  מהחכם  התורה  פירוש 
פרינצו  ביתו אשר  נאמן  ידי  על  בראגדין  זואן  דפוס  ונציה, 

]בבית זואני די גארא[, של"ט ]1579[. מהדורה ראשונה. 
חיבוריו של רבי יצחק אברבנאל על הנביאים נדפסו באיטליה 
מספר שנים לאחר פטירתו )פיזרו, רע"א, ר"פ(, אך חיבורו 
על התורה נדפס לראשונה רק במהדורה שלפנינו, כחמישים 

שנה מאוחר יותר. 
שנזכר  כפי  ארקיוולטי,  בידי רבי שמואל  הוגהה  המהדורה 

בדף השער. 
בדף  צנזורה  חתימת  כהן".  "יב"ץ  השער:  בדף  חתימה 

האחרון.
בהם  כתמים,  טוב-בינוני.  מצב  ס"מ.   30.5 דף.   ]2[ תכג, 
כתמי רטיבות כהים. בלאי בחלק מהדפים. סימני עש בשולי 
מספר דפים. קרעים קטנים בשולי דף השער ומספר דפים 
מנותקת  עתיקה,  עור  כריכת  רופפים.  קונטרסים  נוספים. 
בצדה הקדמי ובשדרה, עם קרעים, סימני עש ופגמים רבים.
בקירוב(  ה-17  המאה  )מן  עתיקים  משקפיים  זוג  מצורף: 
שנמצא בפנים הספר. המסגרת עשויה מעור. עדשה אחת 

חסרה. 

פתיחה: $2500
הערכה: $3000-3500

13. Torah Commentary by the Abarbanel 
– First Edition – Venice, 1579 – With 17th 
Century Eyeglasses 

Torah commentary by Don Yitzchak Abarbanel. 
Venice: Asher Parenzo for Zuan Bragadin [in the 
press of Giovanni di Gara], 1579. First edition.
R. Yitzchak Abarbanel's work on Neviim was 
printed in Italy several years after his passing 
(Pesaro, 1511, 1520), while his work on the Torah 
was only first printed in the present edition, 
some fifty years later.
The edition was proofread by R. Shmuel 
Archivolti, as stated on the title page.
Signature on the title page: "Y.B.Tz. Kohen". 
Censor's signature on final leaf.
423, [2] leaves. 30.5 cm. Good-fair condition. Stains, 
including dark dampstains. Wear to some leaves. 
Marginal worming to several leaves. Minor marginal 
tears to title page and several other leaves. Loose 
gatherings. Early leather binding; front board and 
spine detached, with many tears, worming and 
blemishes. 
Enclosed: early pair of eyeglasses (ca. 17th 
century), found inside the book. Leather frame. 
Lacking one lens.

Opening price: $2500
Estimate: $3000-3500
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מהדורה   – ש"נ  קראקא,   – יוסף  שארית  שו"ת   .14
ראשונה

שאלות ותשובות וביאורים – שארית יוסף, מאת רבי יוסף כ"ץ 
אב"ד קראקא )גיסו של הרמ"א(. קראקא, דפוס יצחק פרוסטיץ, 

]ש"נ 1590[. מהדורה ראשונה. 
לא"א  בן  "אלקום  השער:  בדף  בכתב-יד  מוקדמים  רישומים 
נאם  ומלואה  הארץ  "לה'  מווזלא]?[";  זצ"ל  גרשון  ברוך  חב"ר 
הקטן משה בלא"א הרב הגד]ו[ל כמהור"ר יצחק אהרן שליט"א 
ווירמייאש – תס"ל ]ת"ס לפ"ק[" – "קניתי זה הספר מן האלוף 
משה  הקטן  נאם  בעד...  חיים  בהמהור"ר  שלמה  כמהור"ר 
ווירמייאש" ]אביו רבי יצחק אהרן ווירמייאש היה אב"ד טריר, 
ברייזך ומנהיים; הסכמתו לספר "מקור חיים" לרבי יאיר חיים 

בכרך נדפסה בסוף שו"ת "חות יאיר"[. 
יוסף ב"ר מרדכי גרשון כ"ץ )רע"א בערך- המחבר, הגאון רבי 
דורו.  חכמי  ומגדולי  הרמ"א  של  גיסו  קראקא,  אב"ד  שנ"א(, 
סג"ל  משה  רבי  של  לצדם  בקראקא  הדין  בית  כחבר  שימש 
לנדא ורבי משה איסרליש – הרמ"א )בעל "המפה" על השולחן 
אחותו  את  נשא  כאשר  לגיסו,  הרמ"א  הפך  בהמשך  ערוך(. 
לאחר  שי"ב,  )בשנת  לאשה  קריינדל  מרת  כ"ץ  מהר"י  של 
רבי  בת  גולדה  מרת  הרמ"א,  של  הקודמת  אשתו  שנפטרה 
שכנא מלובלין(. מלבד תפקידו כדיין שימש מהר"י כ"ץ כראש 
הישיבה בקראקא, ולאחר פטירת הרמ"א הוכר כראש וראשון 
נתפרסם  שמעו  בקראקא.  הקהילה  ומנהיגי  התורה  למרביצי 
בדורו בכל תפוצות ישראל כגאון ופוסק וכעמוד ההוראה, ואף 
גיסו הרמ"א התחשב בפסקיו וקיבל את דבריו. בין גדולי עולם 
דעתו  את  שיחווה  וביקשו  פסקיהם  את  כ"ץ  למהר"י  ששלחו 
היה גם המהרש"ל, שעל אף שנודע כתקיף בדורו שלא נשא פני 
)שו"ת מהרש"ל, סימן  עליו בהערכה ובהתבטלות  כותב  איש, 
כד(: "אבל בנידון זה שכבר נתמנה על הדין מרצון שניהם, שארי 
ומחותני ה"ה האלוף המופלג מהר"ר יוסף כהן צדק, מורה צדק 
ונותן לפני רבותיו...".  ואינני אלא כתלמיד הנושא  נושא אפוד, 
יוסף,  כשנה לפני פטירתו הביא מהר"י כ"ץ את ספרו שארית 

שלפנינו, הכולל בחלקו העיקרי שאלות ותשובות, ובחלקו השני חידושים וביאורים על המרדכי )למסכתות שונות( ועל טור חושן משפט. עם 
הדפסתו התפרסם ספר שארית יוסף בין הלומדים, וחכמי דורו והדור שאחריו כבר דנים בחידושים ובפסקים המובאים בספר, ומצטטים אותם 
בחיבוריהם. בהם בני דורו )תלמידי הרמ"א והמהרש"א( רבי בנימין אהרן סלניק בספרו "משאת בנימין" ורבי יהושע פלק בעל הסמ"ע, בספרו 
"דרישה ופרישה". רבי יואל סירקיש בעל הב"ח, שישב על כסאו כרבה של קראקא, מזכירו בחיבורו, ואחריו הגאון רבי שבתי כ"ץ בעל הש"ך שדן 

ומפלפל בדבריו מספר פעמים בחיבורו על השולחן ערוך.
צב, ]2[; לב דף. דף ]2[ חלק. 19 ס"מ. מצב טוב. כתמים. קרעים קטנים בשולי מספר דפים. סימני עש עם פגיעות קלות בטקסט. כריכת עור 

חדשה. 
בעותק שלפנינו נוסף ]1[ דף בסוף חלק השו"ת, עם שלוש תשובות, ואחריו דף נוסף חלק. ידועים טפסים אחרים שבהם נוסף במקום הדף החלק 
)או הודבק עליו( עמוד עם תשובה נוספת. תשובות אלה נדפסו לאחר גמר הדפסת הספר ונוספו לטפסים מעטים. מסיבה זו לא נדפסו ברוב 

המהדורות הבאות של הספר )ראו: י' יודלוב, גנזי ישראל, מס' 724(. 

פתיחה: $2500
הערכה: $4000-5000
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14. Responsa She'erit Yosef – Kraków, 1590 – First Edition

Responsa and commentaries – She'erit Yosef, by R. Yosef Katz, rabbi of Kraków (brother-in-law of the Rema). Kraków: 
Isaac Prostitz, [1590]. First edition.
Early handwritten inscriptions on the title page: "Elyakum son of R. Baruch Gershon of ---", "Moshe son of R. Yitzchak 
Aharon Wermaiz – 1700" – "I acquired this book from the community leader R. Shlomo son of R. Chaim for… so says 
Moshe Wermaiz" (his father R. Yitzchak Aharon Wermaiz was rabbi of Trier, Breisach and Mannheim; his approbation 
to the book Mekor Chaim by R. Yair Chaim Bacharach was published at the end of Responsa Chavot Yair).
The author, R. Yosef son of R. Mordechai Gershon Katz (ca. 1511-1591), rabbi of Kraków, brother-in-law of the Rema 
and leading Torah scholar in his times. He served as dayan in Kraków Beit Din, alongside R. Moshe Segal Landau and 
R. Moshe Isserles – the Rema (author of HaMapah on the Shulchan Aruch). The Rema later became his brother-in-law 
when he married Kreindel, the sister of R. Yosef Katz (in 1542, after the passing of the first wife of the Rema, Golda 
daughter of R. Shachna of Lublin). Apart from his position as dayan, R. Yosef Katz served as yeshiva dean in Kraków, 
and after the passing of the Rema, he was recognized as the foremost Torah disseminator and community leader in 
Kraków. He was reputed throughout the Jewish world as an outstanding Torah scholar, posek and halachic authority, 
and even his brother-in-law the Rema took his rulings into consideration and accepted his teachings. Amongst the 
Torah leaders who sent R. Yosef Katz their rulings and asked for his opinion was the Maharshal, who wrote of him with 
admiration, presenting himself as his disciple. A year before his passing, R. Yosef Katz brought to print his book She'erit 
Yosef, comprising for the main part responsa, as well as novellae and commentaries on the Mordechai (on various 
tractates) and on Tur Choshen Mishpat. She'erit Yosef spread rapidly after its publication amongst the Torah scholars 
of the generation, who discussed the novellae and rulings found in the book and quoted them in their works. These 
include his contemporaries (disciples of the Rema and the Maharsha) R. Binyamin Aharon Slonik in his book Mas'at 
Binyamin and R. Yehoshua Falk, the Sema, in his book Derisha UPerisha. R. Yoel Sirkis, the Bach, who succeeded him as 
rabbi of Kraków, mentions him in his work; followed by R. Shabtai Katz, the Shach, who discusses his teachings several 
times in his work on the Shulchan Aruch.
92, [2]; 32 leaves. Leaf [2] blank. 19 cm. Good condition. Stains. Minor marginal tears to several leaves. Worming, slightly affecting 
text. New leather binding.
The present copy contains [1] additional leaf at the end of the response part, comprising three responsa, followed by 
an additional blank leaf. There are other copies with a page containing an additional responsum, instead of (or pasted 
onto) the blank leaf. These responsa, which were only printed after the printing of the book was completed, were 
added to a few copies only, and were therefore not included in most subsequent editions of the book (see: Y. Yudlov, 
Ginzei Yisrael, no. 724).

Opening price: $2500
Estimate: $4000-5000
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המהר"ל  הסכמת   – שס"ח  פראג,   – רב  לחם  ספר   .15
מפראג – מהדורה יחידה

מאת  חיים,  אורח  לשו"ע  והוספות  השמטות  רב,  לחם  ספר 
ליב  יהודה  דפוס  יאסקא מלובלין. פראג,  יוסף  בן  רבי שמואל 
שלום,  בן  אברהם  בבית  זצ"ל,  דרשן  משה  רבי  בני  ועזריאל 

]שס"ח 1608[. מהדורה יחידה. 
ואת  ג/2 הסכמת המהר"ל מפראג, המשבח את המחבר  בדף 

ספרו; אליו הצטרף חתנו, רבי יצחק בן רבי שמשון כ"ץ. 
העיירה  ואב"ד  ישיבה  ראש  לובלין,  איש  שמואל  רבי  המחבר, 
בומסלא )מלאדה בולסלאב, צפונית-מזרחית לפראג(. ספר זה 
הוא חיבורו היחיד, אך כפי שכתב בהקדמתו לספר, זהו למעשה 
רק חלק קטן מחיבור גדול מימדים על כל השולחן ערוך, אשר 

שמו "תשובתו הרמתה". 
ונשלם...  "תם  האחרון:  בדף  הקולופון  פי  על  הדפוס  שנת 
יודעי  ד' בערב ראש השנה, שנת ובפרט אשרי העם  יום  היום 
תרועה באור פניך יהלכון" )פרט השנה הוא של שנת שס"ט, אך 
ההדפסה נגמרה בערב ראש השנה, עדיין בשנת שס"ח, ומכאן 

הטעות בשנת הדפוס בחלק מהמקומות(. 
חתימה בדף השער: "מרדכי פרידמאן במעזריטש" – חתימתו 
תרפ"ו(  )ורשא  ישנים"  "מעורר  בעל  פרידמאן,  מרדכי  של רבי 
וקונטרס "פותח דברים" )נדפס בסוף שו"ת אהל משה, ורשא 
תרמ"ט(; למידע נוסף אודותיו, ראו ר"א הכהן כ"צמאן, 'הגהות 

לספר שם הגדולים', ישורון, כג )תש"ע(, עמ' תרכה-תרלה.
טוב-בינוני.  מצב  כהה.  נייר  ס"מ.   19.5 דף.  נא-סו  ה-מח,  ג, 
כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרע בשולי דף השער )הדף מנותק 
בחלקו(, וקרע נוסף בשוליים התחתונים, משוקם בהדבקת נייר 
בטקסט,  פגיעה  עם  האחרון  בדף  קרע  הדף.  של  השני  מצדו 
נייר. סימני עש, עם פגיעות קלות בטקסט.  משוקם בהדבקת 

חותמות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2000

15. Lechem Rav – Prague, 1608 – Approbation by the Maharal of Prague – Only Edition

Lechem Rav, omissions and additions to Shulchan Aruch Orach Chaim, by R. Shmuel son of Yosef Yoske of Lublin. 
Prague: Yehuda Leib and Azriel, sons of R. Moshe Darshan, in the press of Avraham son of Shalom, [1608]. Only 
edition.
On p. 3b, approbation by the Maharal of Prague, who praises the author and his book; concurred by his son-in-law R. 
Yitzchak son of R. Shimshon Katz.
The author, R. Shmuel Ish Lublin, dean and rabbi of Bumsla (Mladá Boleslav, north-east of Prague). This book is his 
only work, yet as he writes in his preface to the book, it is actually only a small part of a large-scale work on the entire 
Shulchan Aruch, titled Teshuvato HaRamata.
The year of printing is based on the colophon on the final leaf, which states that the printing was completed on 
Wednesday, Erev Rosh Hashanah 1608.
Signature on the title page: "Mordechai Friedman in Mezeritch" – signature of R. Mordechai Friedman, author of 
Meorer Yeshenim (Warsaw 1926) and Pote'ach Devarim (printed at the end of Responsa Ohel Moshe, Warsaw 1889); 
for further information, see: R. Eliezer Katzman, Glosses to the Book Shem HaGedolim, Yeshurun, Vol. XXIII, p. 625-635.
3, 5-48, 51-66 leaves. 19.5 cm. Browned paper. Good-fair condition. Stains, including dampstains. Marginal tear to title page (leaf 
partially detached); additional tear to foot of leaf, repaired with paper on verso. Tear to final leaf, affecting text, repaired with 
paper. Worming, slightly affecting text. Stamps. New leather binding. 

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2000
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תלמוד בבלי – ונציה, ר"פ-רפ"ג – המהדורה הראשונה של התלמוד שנדפסה בשלמות בדפוס בומברג

אחת מגולות הכותרת במפעל הדפוס של בומברג, וכנראה ההישג הגדול ביותר שלו, היתה הדפסת התלמוד הבבלי. קודם לכן נדפסו 

מסכתות בודדות של התלמוד בספרד )לפני הגירוש( ולאחר מכן בבית הדפוס של משפחת שונצינו, אך מהדורת בומברג היא המהדורה 

ונציה"( הפכה למהדורת  )"דפוס  זו  ועד סדר טהרות. מהדורה מפורסמת  זרעים  כולו בשלמותו, מסדר  נדפס התלמוד  הראשונה שבה 

ה"אם" והיוותה בסיס לכל מהדורות הש"ס שבאו בעקבותיה. לצורך הדפסתה השיג בומברג רישיון מיוחד מהאפיפיור לאו העשירי ושכר 

מלומדים ומגיהים יהודיים, שיעזרו לו להוציא מהדורה מתוקנת ומושלמת. לצורך כך ריכזו את כל כתבי היד שהצליחו להשיג כדי להוציא 

נוסח מדויק ככל האפשר. במסגרת זו נעשה שימוש בכתבי-יד שונים של התלמוד, של פירוש רש"י, תוספות והרא"ש. מסיבה זו יש לנוסח 

מהדורה זו חשיבות גדולה. בנוסף, מהדורה זו נקיה כמעט לחלוטין משיבושי צנזורה, בשונה מהמסכתות שנדפסו קודם לכן ע"י המדפיסים 

לבית שונצינו.

מדובר היה בפרויקט אדיר ממדים, שכלל התקנת הנוסח מתוך כתבי-יד, הגהתו והדפסתו, והוא נעשה במהירות חסרת תקדים. בתוך 

פחות משלוש שנים, משנת ר"פ עד חודש כסלו רפ"ג, נדפס התלמוד במלואו, לפי הסדר הזה: בשנת ר"פ נדפסו המסכתות ברכות, שבת, 

יומא, קדושין, סוטה, סנהדרין, מכות, עבודה זרה ונדה. בשנת רפ"א נדפסו המסכתות ביצה, חגיגה, מועד קטן, ראש השנה, סוכה, תענית, 

מגילה, כתובות, גיטין, בבא קמא, בבא מציעא, בבא בתרא, שבועות, הוריות, עדיות, אבות וחולין. בשנת רפ"ב נדפסו המסכתות שקלים, 

סדר זרעים, עירובין, יבמות, נדרים, נזיר, מנחות, תמורה, זבחים, כריתות, בכורות, ערכין, סדר קדשים עם פירוש הרמב"ם, סדר טהרות עם 

פירוש הרמב"ם והלכות קטנות להרא"ש. בשנת רפ"ג, בין החודשים תשרי וכסלו, נדפסו המסכתות מעילה, קנים, תמיד, מדות, שמחות, 

כלה וסופרים, ובכך נשלמה הדפסת התלמוד. על מסכת פסחים לא נרשם פרט השנה, ויתכן שהיא הראשונה שנדפסה.

עימוד הדף במהדורת בומברג קבע את צורתו הטיפוגרפית של דף הגמרא )"צורת הדף"( לדורות. במהדורה זו הופיע לראשונה מספור 

הדפים המוכר לנו כיום, שנהג בכל המהדורות שבאו אחרי מהדורת ונציה, עד למהדורת ש"ס וילנא והמהדורות שנדפסות בימינו. יוצאת 

דופן היתה מסכת ברכות של המהדורה הראשונה )המופיעה לפנינו(, שבה סדר הדפים והעימוד עדיין שונים מ"צורת הדף" המוכרת לנו 

כיום.

כיאה לתוצרת הדפוס של בומברג, נדפסו המסכתות על נייר איכותי, בסידור אותיות מרווח וברור, ובדיו איכותית. בראש המסכתות נוסף 

דף שער מינימלי. ובפתיחת כל מסכת באה התיבה הראשונה בקישוט דפוס פרחוני. בסוף המסכתות נדפסו בדרך כלל "פסקי תוספות" 

ופירוש המשניות להרמב"ם. במהדורה זו אף נוספו לראשונה פסקי הרא"ש בסוף כל מסכת, ומאז הם מופיעים בכל מהדורות התלמוד 

הבאות אחריה.

16. מסכת ראש השנה – ונציה, רפ"א – מהדורת התלמוד הראשונה של דניאל בומברג

תלמוד בבלי, מסכת ראש השנה – עם פירוש רש"י ותוספות, פסקי תוספות, פירוש המשניות להרמב"ם, ורבינו אשר. ונציה, דפוס דניאל בומברג, 
רפ"א ]1521[. מהדורה ראשונה.

נדפס התלמוד הבבלי בשלמותו.  זוהי המהדורה הראשונה בה  בוונציה.  בומברג  דניאל  כרך מתוך מהדורת התלמוד הראשונה של המדפיס 
מהדורה נודעת זו )"דפוס ונציה"( היתה למהדורת אֵם של כל מהדורות הש"ס שבאו אחריה. בה נקבע לדורות נוסח הגמרא, ובה נקבעו "צורת 

הדף" ומספור הדפים שנוהגים עד ימינו.
בסוף הדף האחרון מופיע ה"ריגיסטרו" – רשימת הקונטרסים עם הטקסט הפותח של כל גליון )כעזר לכורכי הספר(.

רישום בדף השער, והגהות בשולי מספר דפים.
מב דף. 36.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמים כהים וכתמי רטיבות קלים. קרעים חסרים, בהם קרעים חסרים גדולים בשולי הדפים 
האחרונים, משוקמים במילוי והדבקות נייר, על גבול הטקסט. סימני עש בדף השער ובדפים נוספים, עם פגיעות קלות בטקסט, משוקמים 

ברובם במילוי נייר. כריכת עור חדשה.
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 32.

פתיחה: $15,000
הערכה: $25,000-30,000

תלמוד ומפרשיו



תלמוד ומפרשיו  |  31

16. Tractate Rosh Hashanah – Venice, 1521 – First Talmud Edition Printed by Daniel Bomberg

Babylonian Talmud, Tractate Rosh Hashanah – with Rashi and Tosafot, Piskei Tosafot, the Rambam's commentary on 
Mishnayot, and Rabbenu Asher. Venice: Daniel Bomberg, 1521. First edition.
Volume from the first Talmud edition printed by Daniel Bomberg in Venice. This famous edition (The Venice Talmud), 
the first to comprise the entire Babylonian Talmud, served as prototype for all future Talmud editions. It established the 
text of the Talmud, the page layout and foliation used until this day.
"Registro" table on final page, listing the gatherings and opening text of each sheet (to facilitate bookbinding).
Inscription on title page and marginal glosses in several places.
42 leaves. 36.5 cm. Good-fair condition. Stains, including dark stains and minor dampstains. Open tears, including large marginal 
open tears to final leaves, close to text, repaired with paper. Worming to title page and other leaves, slightly affecting text, mostly 
repaired with paper. New leather binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 32. 

Opening price: $15,000
Estimate: $25,000-30,000 

Talmud and Talmudic Commentaries
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17. מסכת חולין – ונציה, רפ"א – מהדורת התלמוד 
הראשונה של דניאל בומברג

ותוספות,  רש"י  פירוש  עם   – חולין  מסכת  בבלי,  תלמוד 
אשר.  ורבינו  להרמב"ם,  המשניות  פירוש  תוספות,  פסקי 
מהדורה   .]1521[ רפ"א  בומברג,  דניאל  דפוס  ונציה, 

ראשונה.
המדפיס  של  הראשונה  התלמוד  מהדורת  מתוך  כרך 
דניאל בומברג בוונציה. זוהי המהדורה הראשונה בה נדפס 
)"דפוס  זו  נודעת  מהדורה  בשלמותו.  הבבלי  התלמוד 
ונציה"( היתה למהדורת אֵם של כל מהדורות הש"ס שבאו 
אחריה. בה נקבע לדורות נוסח הגמרא, ובה נקבעו "צורת 

הדף" ומספור הדפים שנוהגים עד ימינו.
בעמוד האחרון מופיע ה"ריגיסטרו" – רשימת הקונטרסים 

עם הטקסט הפותח של כל גליון )כעזר לכורכי הספר(.
רישומים בכתב-יד בשולי מספר דפים.

ב-קעד, קעז-קעט, ]1[ דף. חסר דף שער )הושלם בצילום(. 
בינוני-טוב. כתמים. בחלק מהדפים  34 ס"מ בקירוב. מצב 
כתמים גדולים וכהים. קרעים, בהם קרעים חסרים גדולים 
עם  נוספים,  דפים  ובמספר  והאחרונים  הראשונים  בדפים 
)עם  נייר  ובהדבקות  במילוי  משוקמים  בטקסט,  פגיעות 
עש  סימני  דפים(.  במספר  בצילום  הטקסט  של  השלמות 
נייר. כריכה  עם פגיעות בטקסט, משוקמים ברובם במילוי 

חדשה.
 .44b 'הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס

פתיחה: $12,000
הערכה: $18,000-20,000

17. Tractate Chullin – Venice, 1521 – First Talmud Edition Printed by Daniel Bomberg

Babylonian Talmud, Tractate Chullin – with Rashi and Tosafot, Piskei Tosafot, the Rambam's commentary on Mishnayot, 
and Rabbenu Asher. Venice: Daniel Bomberg, 1521. First edition.
Volume from the first Talmud edition printed by Daniel Bomberg in Venice. This famous edition (The Venice Talmud), 
the first to comprise the entire Babylonian Talmud, served as prototype for all future Talmud editions. It established the 
text of the Talmud, the page layout and foliation used until this day.
"Registro" table on final page, listing the gatherings and opening text of each sheet (to facilitate bookbinding).
Marginalia to several leaves.
2-174, 177-179, [1] leaves. Lacking title page (replaced in photocopy). Approx. 34 cm. Fair-good condition. Stains. Large, dark 
stains to some leaves. Tears, including large open tears to first and final leaves and to several other leaves, affecting text, repaired 
with paper (with photocopy text replacement in several places). Worming affecting text, mostly repaired with paper. New binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 44b.

Opening price: $12,000
Estimate: $18,000-20,000
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התלמוד  מהדורת   – ר"צ  ונציה,   – שבת  מסכת   .18
השניה של דניאל בומברג

ותוספות,  רש"י  פירוש  עם   – שבת  מסכת  בבלי,  תלמוד 
אשר.  ורבינו  להרמב"ם,  המשניות  פירוש  תוספות,  פסקי 

]ונציה, דפוס דניאל בומברג, ר"צ 1530[. מהדורה שניה.
דניאל  המדפיס  של  השניה  התלמוד  מהדורת  מתוך  כרך 

בומברג בוונציה.
בסוף המסכת, דף קנז/2: "אחר השלמת המסכת יאמר זה 
ויועיל לשכחה", עם נוסח ההדרן הנאמר בסיום מסכת, אך 
בסופו נדפס "קדיש דרבנן" רגיל, ולא קדיש בנוסח המיוחד, 

הנהוג כיום.
ציוני מקורות ורישומים רבים בכתב-יד בשולי הדפים ובגוף 
רישום  המסכת,  שבסיום  הקדיש  נוסח  לאחר  הטקסט. 
בכתיבה אשכנזית עתיקה של נוסח לאמירה בסיום המסכת, 

עם ציון המקור: "בשמושי תלים" )=שימוש תהלים(.
השער,  דף  דפים:   4 חסרים  דף.  י-קצא  ג-ח,  חסר.  עותק 
35.5 ס"מ. מצב  בצילום(.  )הושלמו  ודף אחרון  ט,  ב,  דפים 
כהים.  וכתמים  רטיבות  כתמי  בהם  רבים,  כתמים  בינוני. 
בלאי. קרעים, בהם קרעים עם פגיעות בטקסט, משוקמים 
בהדבקות נייר. קרעים חסרים גדולים בשולי מספר דפים, 
)עם  נייר  במילוי  משוקמים  בטקסט,  קלות  פגיעות  עם 
השלמה בכתב-יד באחד מהדפים(. סימני עש, עם פגיעות 
בטקסט. חותמות רבות )במספר דפים על הטקסט(. כריכת 

עור חדשה.
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 19.

פתיחה: $10,000
הערכה: $15,000-18,000

18. Tractate Shabbat – Venice, 1530 – Second Talmud Edition Printed by Bomberg

Babylonian Talmud, Tractate Shabbat – with Rashi and Tosafot, Piskei Tosafot, Rambam's commentary on Mishnayot, 
and Rabbenu Asher. [Venice: Daniel Bomberg, 1530]. Second edition.
Volume from the second Talmud edition printed by Daniel Bomberg in Venice.
On p. 157b, text of the Hadran recited upon the completion of a tractate. Concludes with the regular kaddish, rather 
than the special kaddish usually recited nowadays at a siyum.
Many handwritten references and markings in the margins and body of text. After the kaddish at end of tractate, note 
in early Ashkenazic script with text to be recited at a siyum (from Shimush Tehillim).
Incomplete copy. 3-8, 10-191 leaves. Lacking 4 leaves: title page, leaves 2, 9, and final leaf (replaced in photocopy). 35.5 cm. Fair 
condition. Many stains, including dampstains and dark stains. Wear. Tears, including tears affecting text, repaired with paper. Large 
marginal open tears to several leaves, slightly affecting text, repaired with paper (with handwritten text replacement on one leaf). 
Worming, affecting text. Many stamps (over text in several places). New leather binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 19.

Opening price: $10,000
Estimate: $15,000-18,000
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שלישית  מהדורה   – רצ"ט  ונציה,   – קטן  מועד  מסכת   .19
בדפוס דניאל בומברג

תלמוד בבלי, מסכת מועד קטן – עם פירוש רש"י ותוספות, פסקי 
תוספות, פירוש המשניות להרמב"ם, ורבינו אשר. ונציה, דפוס דניאל 
בומברג, רצ"ט ]1539[. בדף השער: "אשר נדפס שנית", אך למעשה 

זוהי מהדורה שלישית של מסכת מועד קטן בדפוס בומברג.
רישומים בדף השער ובדפים נוספים.

רטיבות  כתמי  בהם  כתמים,  בינוני-טוב.  מצב  ס"מ.   34.5 דף.  מה 
ועובש במספר דפים. קרעים חסרים בשולי דף השער ודפים נוספים, 
בטקסט,  פגיעות  עם  האחרונים,  בדפים  גדולים  חסרים  וקרעים 
משוקמים במילוי נייר )עם השלמות בצילום במספר דפים(. סימני 

עש עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. כריכת עור חדשה.
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 159.

פתיחה: $14,000
הערכה: $18,000-22,000

19. Tractate Mo'ed Katan – Venice, 1539 – Third 
Edition Printed by Daniel Bomberg

Babylonian Talmud, Tractate Mo'ed Katan – with Rashi 
and Tosafot, Piskei Tosafot, the Rambam's commentary 
on Mishnayot, and Rabbenu Asher. Venice: Daniel 
Bomberg, 1539. Title page states: "Printed for the 
second time", though this is in fact the third edition of 
Mo'ed Katan printed by Bomberg.
Inscriptions on title page and other leaves.
45 leaves. 34.5 cm. Fair-good condition. Stains, including 
dampstains and mold stains to several leaves. Marginal 
open tears to title page and other leaves, and large open 
tears to final leaves, affecting text, repaired with paper (with 
photocopy replacement in several places). Worming affecting 
text, repaired with paper. New leather binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 159.

Opening price: $14,000
Estimate: $18,000-22,000
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 – רפ"ג  ונציה,   – חולין  מסכת  על  הרשב"א  חידושי   .20
רבי  חתימת   – ראשונה  מהדורה   – בומברג  דניאל  דפוס 

שמעיה ברוך, אחיו של בעל ה"שלטי הגיבורים"

חידושי מסכת חולין מהרשב"א )רבינו שלמה בן אדרת(. ונציה, 
דפוס דניאל בומברג, רפ"ג ]1523[. מהדורה ראשונה. 

וחידושי  נוספים: חידושי גיטין  נדפס במקביל לשלושה ספרים 
ברכות מהרשב"א, וחידושי בבא בתרא מהרמב"ן. 

הספר  זה  "שלי  איטלקית:  בכתיבה  בעלות  רישום  השער  בדף 
כמר שמעיה ברוך יצ"ו...". מעליו רישום נוסף: "לעולם יכתוב אדם 
שמו על ספרו... אני מאיר מבית ברוך יצ"ו". כפי הנראה, החותם 
הראשון הוא רבי שמעיה ברוך, אחיו של רבי יהושע בועז בעל 
"שלטי הגבורים". רבי שמעיה ברוך היה בנקאי ידוע בקראסקו 
)Cherasco, מחוז פיימונטה(. "מאיר מבית ברוך" החתום כאן, 
הוא ככל הנראה בנו מאיר, המוזכר בצוואתו )ראו: הרב אברהם 
יוסף חבצלת, ספר "שלטי הגבורים" – מי חיברו?, קובץ מוריה, 
אגרות  בוקסנבוים,  צט;  עמ'  תמוז תשנ"ב,  ז-ח,  גליון  יח,  שנה 

מלמדים, עמ' 346(.
חתימה בכתיבה ספרדית: "והיה לי למקנה מאת החו"ש ר' דוד 
גז יצ"ו אני הצעיר רפאל בורג'ל סילט"א" ]רבי דוד גז, היה מחכמי 
)חתימה  ואלוברה"  אליעזר  "הק'  הת"ק[;  שנות  באמצע  תוניס 

מחוקה ופגומה(. 
כתמי  בהם  כתמים,  טוב-בינוני.  מצב  ס"מ.   26 דף.   ]1[ קלג, 
רטיבות קלים. סימני עש עם פגיעות בטקסט )בחלק מהדפים 
סימני עש רבים בשוליים הפנימיים(, משוקמים בחלקם במילוי 

נייר. כריכת עור חדשה. 
הברמן, המדפיס דניאל בומבירגי, מס' 79. 

פתיחה: $2500
הערכה: $3000-4000

20. Chiddushei HaRashba on Tractate Chullin – Venice, 1523 – Printed by Daniel Bomberg – First Edition – 
Signature of Rabbi Shemaya Baruch, Brother of the Shiltei HaGiborim

Novellae on Tractate Chullin by the Rashba (R. Shlomo ibn Aderet). Venice: Daniel Bomberg, 1523. First edition.
Printed concurrently to three other books: Chiddushei Gittin and Chiddushei Berachot by the Rashba, and Chiddushei 
Bava Batra by the Ramban. 
Ownership inscription on the title page, in Italian script: "This book is mine, Shemaya Baruch…". Another inscription 
above it: "…I, Meir Baruch". The first signatory is presumably R. Shemaya Baruch, brother of R. Yehoshua Boaz author 
of Shiltei HaGiborim. R. Shemaya Baruch was a prominent banker in Cherasco (Piedmont region). The second signatory 
is presumably his son Meir, who is mentioned in his testament (see: R. Avraham Yosef Chavatzelet, The Book Shiltei 
HaGiborim – Who Authored It? Moriah, year 18, issue 7-8, Tammuz 1992, p. 99; Boksenboim, Letters of Jewish Teachers 
[Hebrew], p. 346).
Signature in Sephardic script: "Purchased from R. David Guez, I, Refael Burgel" [R. David Guez was a Torah scholar in 
Tunis in the late 18th century]; "Eliezer Valobra" (signature deleted and damaged).
133, [1] leaves. 26 cm. Good-fair condition. Stains, including minor dampstains. Worming, affecting text (some leaves with 
extensive worming to inner margins), repaired in part with paper. New leather binding.
Habermann, The Printer Daniel Bomberg, no. 79.

Opening price: $2500
Estimate: $3000-4000

20



36  |  מאי 2023  

 – חלקים  שני   – למהרש"א  אגדות  חידושי   .21
מהדורות ראשונות שנדפסו בחיי המחבר – לובלין-

קראקא, שפ"ז-שצ"ב 

ספר חידושי אגדות על התלמוד, מאת רבי שמואל אליעזר 
צבי  דפוס  לובלין,  חלקים:  שני  המהרש"א,   – אידלש  הלוי 
דפוס  ]קראקא,   ;]1627 ]שפ"ז  יפה,  קלונימו]ס[  אברהם  בן 
מנחם נחום מייזלש, שצ"ב 1631[. שני חלקים בשני כרכים. 

מהדורות ראשונות ונדירות.
מהדורות ראשונות של חידושי האגדות למהרש"א, שנדפסו 
בחייו )הדפסת הכרך השני הסתיימה חודשים ספורים לפני 

פטירתו(. 
החלק הראשון נדפס בלובלין וכולל את המסכתות: יבמות, 
שבת,  ברכות,  סוטה,  נזיר,  נדרים,  קידושין,  גיטין,  כתובות, 
מכות,  סנהדרין,  בתרא,  בבא  מציעא,  בבא  קמא,  בבא 

שבועות, הוריות, זבחים ומנחות.
החלק השני נדפס בקראקא וכולל את המסכתות: עירובין, 
מגילה,  תענית,  השנה,  ראש  ביצה,  סוכה,  יומא,  פסחים, 

חגיגה ומועד קטן. 
המהרש"א,  של  הלכות"  "חידושי  קדמו  האגדות  לחידושי 
לחידושי  בהקדמתו  שע"ב.  בשנת  בלובלין  הדפיס  אותם 
חידושי  את  להפריד  בחירתו  על  המהרש"א  מצר  ההלכות 
ושלא  נפרדים,  חיבורים  לשני  האגדות  וחידושי  ההלכות 
הלך בעקבות חכמי התלמוד שחיברו את ההלכות והאגדות 
ביחד. הוא מבקש מן המעיין שיעיין בשני החיבורים ביחד 
מיץ  מדפיסי  החליטו  אלו  דבריו  בעקבות  לימודו.  בעת 
להדפיס במהדורת הש"ס שלהם את שני החיבורים כשהם 
האגדות  חידושי  בין  היכר  לערוך  כדי  בזה.  זה  משולבים 
באותיות  האגדות  חידושי  את  הדפיסו  ההלכות  לחידושי 
בכל  המהרש"א  חידושי  כך  נדפסו  ומאז  יותר,  קטנות 

מהדורות הש"ס המוכרות לנו.
שני כרכים )עותקים חסרים מספר דפים(. כרך ראשון: ]1[, 
כח; ז; כ; סט, עט-קכה; מד דף. חסרים 9 דפים: ע-עח. כרך 
]2[ דף ראשונים,  שני: א, ג-ה, ה-פח דף. חסרים 4 דפים: 
 28-29 בצילום(.  הושלמו  הדפים  )ארבעת  פט-צ  ודפים 
טוב- במצב  הראשון  בכרך  הדפים  מרבית  בקירוב.  ס"מ 
בינוני, הכרך השני במצב בינוני. כתמים, בהם כתמי ועקבות 
השני.  בכרך  דפים  במספר  וכהים  גדולים  כתמים  רטיבות. 

סימני עש עם פגיעות בטקסט. קרעים, בהם קרעים חסרים עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. בדף השער של הכרך הראשון סימני עש 
רבים וקרעים חסרים, עם פגיעות במסגרת השער ובטקסט )משני צדי הדף(, משוקמים במילוי נייר )עם השלמות של המסגרת והטקסט בצילום 

ובכתב-יד(. שוליים קצוצים באחד מהדפים בכרך הראשון. רישומים. כריכות חדשות. 

פתיחה: $5000
הערכה: $8000-10,000
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21. Chiddushei Aggadot by the Maharsha – Two Parts – First Editions Printed in the Author's Lifetime – 
Lublin-Kraków, 1627-1631

Chiddushei Aggadot on the Talmud, by R. Shmuel Eliezer HaLevi Eidels – the Maharsha, two parts: Lublin: Tzvi son of 
Avraham Kalonymus Yoffe, [1627]; [Kraków: Menachem Nachum Meisels, 1631]. Two parts in two volumes. First, rare 
editions.
First editions of Chiddushei Aggadot by the Maharsha, printed in his lifetime (the printing of the second volume was 
completed a few months after his passing).
The first part was printed in Lublin and comprises the following tractates: Yevamot, Ketubot, Gittin, Kiddushin, 
Nedarim, Nazir, Sotah, Berachot, Shabbat, Bava Kama, Bava Metzia, Bava Batra, Sanhedrin, Makkot, Shevuot, Horayot, 
Zevachim and Menachot. Part II was printed in Kraków and comprises: Eruvin, Pesachim, Yoma, Sukkah, Beitzah, Rosh  
Hashana, Taanit, Megillah, Chagigah, Moed Katan.
Before publishing Chiddushei Aggadot, the Maharsha published his work Chiddushei Halachot (Lublin, 1612). In his 
preface to Chiddushei Halachot, the Maharsha expresses his regret at not publishing Halachah and Aggadah as one 
intertwined work, as it is in the Talmud. He asks Torah scholars to study both works together. Per the Maharsha's 
wishes, the Metz printers decided to combine both works in their Talmud edition, using smaller type to differentiate 
Chiddushei Aggadot from Chiddushei Halachot. Since then, the Maharsha's commentaries were printed in all known 
Talmud editions following that format.
Two volumes (copies lacking several leaves). Vol. I: [1], 28; 7; 20; 69, 79-125; 44 leaves. Lacking 9 leaves: 70-78. Vol. II: 1, 3-5, 5-88 
leaves. Lacking 4 leaves: first [2] leaves, and leaves 89-90 (all four leaves replaced in photocopy). Approx. 28-29 cm. Most leaves of 
vol. I in good-fair condition, vol. II in fair condition. Stains, including dampstains and traces of past dampness. Large, dark stains to 
several leaves of vol. II. Worming, affecting text. Tears, including open tears affecting text, repaired with paper. Extensive worming 
and open tears to title page of vol. I, affecting border and text (on both sides of leaf), repaired with paper (with photocopy and 
handwritten replacement of border and text). Margins of one leaf of vol. I trimmed. Inscriptions. New bindings.

Opening price: $5000
Estimate: $8000-10,000

22. תלמוד בבלי – מינכן, 1948 – הדפסה ראשונה של הש"ס לאחר השואה לשורדי המחנות 

תלמוד בבלי – סט שלם. מינכן-היידלברג, תש"ט ]1948[. "יוצא לאור ע"י ועד אגודת הרבנים באזור האמריקאי באשכנז".
עם סיום מלחמת העולם השנייה והתקבצות שרידי היהודים במחנות עקורים, נוצר מחסור בגמרות וספרי קודש שישמשו את הפליטים. החל 
משנת 1946 החלה "אגודת הרבנים" בגרמניה, בסיוע הצבא האמריקאי והג'וינט, במבצע הדפסת הש"ס עבור הניצולים. תחילה נדפסו מסכתות 
בודדות בפורמטים שונים. בשנת 1948 נדפסה לראשונה מהדורת הש"ס במלואה, וזו המהדורה שלפנינו. בכל כרך שני שערים. השער הראשון 
עוצב במיוחד לציון מאורע הדפסת הש"ס על אדמת גרמניה החרוכה, בראשו איור עיירה יהודית והכיתוב "משעבוד לגאולה מאפלה לאור גדול"; 
בתחתית השער איור גדרות תיל ומחנה עבודה, ומתחתיו הכיתובים: "מחנה עבודה באשכנז בימי הנאצים"; "כמעט כלוני בארץ ואני לא עזבתי 

פיקודיך" )תהילים קיט(. 
19 כרכים. חסר דף שער במסכת מגילה. 40 ס"מ. מרבית הכרכים נדפסו על נייר יבש. מצב כללי טוב. כתמים. קרעים, בהם קרעים בחלק מדפי 
השער. קרעים חסרים בשולי דפי השער של מסכת שבת )בדף השער הראשון הודבק נייר בגב הדף סביב שוליו, ודף השער השני הודבק על נייר 

לחיזוק(. קמטים בחלק מדפי השער. כריכות עור חדשות )אחידות(.

פתיחה: $1000 
הערכה: $2000-4000
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22. Babylonian Talmud – Munich, 1948 
– First Post-Holocaust Printing of the 
Talmud for War Survivors

Babylonian Talmud – complete set. Munich-
Heidelberg, 1948. "Published by the Union of 
Rabbis in the American Occupation Zone in 
Germany".
After WWII, the demand for Talmud and holy 
books by surviving Jews congregated in the 
DP camps exceeded the few available copies. 
From 1946, the Union of Rabbis in Germany, 
with the assistance of the American army and 
the JDC, began to print volumes of Talmud 
for survivors. At first, only a few tractates 
were printed in various formats. In 1948, 
the present edition – a complete edition of 
the Talmud – was printed for the first time. 
Each volume contains two title pages. The 
first title page was especially designed to 
commemorate the printing of the Talmud on 
the scorched soil of Germany; on its upper 
part is an illustration of a Jewish town with 
the caption "From slavery to redemption and 
from darkness to great light"; on its lower 
part is an illustration of barbed wire fences 
and a labor camp, with the captions: "Labor 
camp in Germany during Nazi era", "They 
had almost consumed me upon earth; but I 
forsook not thy precepts" (Psalms 119).
19 volumes. Lacking title page of Tractate 
Megillah. 40 cm. Most volumes printed on dry 
paper. Overall good condition. Stains. Tears, 
including tears to some title pages. Marginal 
open tears to title pages of Tractate Shabbat 
(strips of paper on verso of first title page, around 
margins; second title page mounted on paper for 
reinforcement). Creases to some title pages. New 
leather bindings (uniform).

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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23. מחזור כמנהג רומה – שני החלקים – רימיני, רפ"א – דפוס גרשם שונצינו

מחזור מכל השנה כמנהג בני רומה, חלק ראשון – עם תפילות חול, שבת וראש חודש, תפילות וסליחות מחנוכה ועד שבת נחמו, הגדה של פסח, 
שמונה פרקים לרמב"ם ומסכת אבות עם הקדמת ופירוש הרמב"ם; וחלק שני – עם תפילות לחודש אלול ולחגי תשרי, סליחות לתענית ציבור, 

ותפילות נוספות. ]רימיני, דפוס גרשם שונצינו, רפ"א 1521[. שני חלקים בכרך אחד.
מהדורה שלישית ונדירה של המחזור כמנהג בני רומה, נדפסה על פי המהדורה הראשונה של המחזור )"מנהג הלועזים"(, שונצין-קזאל מיורי 

רמ"ו, עם תיקונים. 
בחלק הראשון נדפסו גם פיוט "מי כמוך" מאת רבי יהודה הלוי, לשבת שלפני פורים; ואזהרות מאת רבי שלמה אבן גבירול ורבי אליהו הזקן. 

בחלקו השני נדפסו גם מגילת קהלת והלכות לזמנים שונים.
עותק חסר. שני חלקים בכרך אחד. ]2[-]5[, ]13[-]18[, ]25[-]72[, ]74[-]77[, ]79[-]132[, ]134[-]151[; ]1[-]102[, ]104[-]137[ דף. במקור: 
]151; 139[ דף. חסרים 20 דפים: דף השער, ודפים ]6[-]12[, ]19[-]24[, ]73[, ]78[, ]133[ בחלק הראשון; דף ]103[ ושני דפים אחרונים בחלק 
השני. כל הדפים החסרים הושלמו בצילום. 25.5 ס"מ. מצב בינוני-טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים, בהם קרעים חסרים בדפים רבים 
)במספר דפים קרעים גדולים(, עם פגיעות בטקסט, משוקמים ברובם במילוי נייר. חיתוך דפים עם פגיעות בטקסט בחלק מהדפים. מחיקות 
נתון  מפוארת.  חדשה,  עור  כריכת  רישומים רבים.  עם  מקוריים(,  הנראה  )כפי  מגן  דפי  נכרכו  בראש ובסוף הספר  במספר מקומות.  צנזורה 

בקופסת קרטון תואמת. 
המחזור נדפס על-ידי המדפיס היהודי הנודע גרשם שונצינו, מגדולי המדפיסים העבריים באיטליה. שונצינו נדד עם בני משפחתו וכלי דפוסו 

בערים שונות באיטליה, ובכל מקום בו שהה הדפיס ספרים עבריים. 
ראו עוד: א' פיאטלי, ביבליוגרפיה של מחזורים וסידורים כמנהג בני רומא, מס' 9. 

מקור: אוסף ספריית קרן ולמדונה.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-4000

Prayer Booksסידורים ותפילות
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23. Roman Rite Machzor – Both Parts – Rimini, 1521 – Printed by Gershom Soncino

Year-round machzor following Roman rite, Part I – weekday, Shabbat and Rosh Chodesh prayers, prayers and selichot 
from Chanukah until Shabbat Nachamu, Passover Haggadah, Shemoneh Perakim by the Rambam and Tractate Avot with 
the foreword and commentary of the Rambam; and Part II – prayers for Elul and the Tishrei holidays, selichot for public 
fasts, and other prayers. [Rimini: Gershom Soncino, 1521]. Two parts in one volume.
Third and rare edition of the Roman rite machzor, printed based on the first edition of the machzor, Soncino-
Casalmaggiore 1486, with emendations.
Part I includes the Mi Kamocha piyyut for the Shabbat preceding Purim; 
and Azharot by R. Shlomo ibn Gabirol and R. Eliyahu HaZaken. Part II 
includes Megillat Kohelet and laws for various occasions.
Incomplete copy. Two parts in one volume. [2]-[5], [13]-[18], [25]-[72], [74]-[77], 
[79]-[132], [134]-[151]; [1]-[102], [104]-[137] leaves. Originally: [151;139] leaves. 
Lacking 20 leaves: title page, leaves [6]-[12], [19]-[24], [73], [78], [133] of part I; 
leaf [103] and final two leaves of part II. All missing leaves replaced in photocopy. 
25.5 cm. Fair-good condition. Stains, including dampstains. Tears, including open 
tears to many leaves (large tears to several leaves), affecting text, mostly repaired 
with paper. Leaves trimmed with damage to text in some places. Censorship 
deletions in several places. Endpapers (presumably original) with many inscriptions 
bound at beginning and end of book. New, ornate leather binding. Slipcased.
The machzor was printed by the renowned Hebrew printer Gershom 
Soncino, one of the most prominent Italian Hebrew printers. Soncino 
traveled with his family and printing equipment through various Italian 
cities, printing Hebrew books wherever he settled.
See: A. Piattelli, Bibliografia shel Mahzorim ve-sidurim ke-minhag bene 
Roma, no. 9.
Provenance: Valmadonna Trust Library.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000

23d
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שני כרכי מחזורים כמנהג רומה – מחזור, חלק   .24
 – שני  חלק  מחזור,   / שמ"ז-שמ"ח  ונציה,   – שני 

ונציה, שס"ו-שס"ז 

שנדפסו  מהדורות  שתי   – שני  חלק  רומה,  כמנהג  מחזור 
בוונציה בשנות הש': 

לחודש  תפילות  שני,  חלק  רומה,  ק"ק  כמנהג  מחזור   .1
זואן  דפוס  ונציה,  ציבור.  ולתענית  תשרי,  לחגי  אלול, 

דיגארה, שמ"ז-]שמ"ח 1587[. 
רבי  פינצי,  חנניה  רבי  השותפים  ביוזמת  נדפס  המחזור 

משה אבולאפיאו ורבי משולם בסאן. 
שער מאויר.

נוסחאות,  שינויי  הערות,  בשוליים  נדפסו  זה  במחזור 
פירושים והנהגות, רבים מהם מאת רבי משה פרובינצאלו 
)דפים  המחזור  בסוף  אחרים.  איטלקים  מחכמים  וכן 
שמה-שמז( נדפסו "הערות" נוספות. בהערות אלו ניכרת 
אחריהן  איטליה.  מחזורי  על  קבלית  השפעה  לראשונה 
נדפס לוח תיקונים להערות שנדפסו בשני חלקי המחזור. 

חתימת צנזורה בדף שמד/2. 
ז, ט-לד, ]לו[-שמז, ]1[ דף. חסרים 2 דפים: ח, לה )במקום 
דף ח נכרך דף תואם, שכנראה נדפס במנטובה בשנת תל"ו. 
אז נדפסו דפים שונים לצורך השלמת סידורים ומחזורים 
מצב  מוזהב.  דפים  חיתוך  בקירוב.  ס"מ   16 דפים(.  חסרי 
בינוני-טוב. כתמים רבים. בלאי קל בחלק מהדפים. קרעים, 
בטקסט,  פגיעות  עם  דפים,  במספר  חסרים  קרעים  בהם 
בדף  חסרים  קרעים  נייר.  בהדבקות  בחלקם  משוקמים 
השער, עם פגיעות במסגרת השער המאוירת, משוקמים 
נייר.  במילוי  בחלקם  משוקמים  עש,  סימני  נייר.  במילוי 

כריכת עור עתיקה, עם אבזמי כסף. פגמים בכריכה. 
וסידורים  ביבליוגרפיה של מחזורים  א' פיאטלי,  עוד:  ראו 

כמנהג בני רומא, מס' 25. 
לחודש  תפילות  שני,  חלק  רומה,  ק"ק  כמנהג  מחזור   .2
די  ייואני  דפוס  ונציה,  ציבור.  ולתענית  לחגי תשרי,  אלול, 

גארה במצות ייואני בראגאדינו, שס"ו-]שס"ז 1606[. 
שער מאויר. 

והיא  שמ"ז,  ונציה  מהדורת  פי  על  נדפסה  זו  מהדורה 
כוללת את ההערות המודפסות בשולי העמודים. הערות 
התיקונים  לוח  )לפי  מתוקן  בנוסח  לפנינו  מופיעות  אלו 

במהדורת שמ"ז(.
מ, מב-רעט, רפא-שמז דף. חסרים 2 דפים: מא, רפ. 14.5 
ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. סימני 
לחיזוק  נייר  הדבקות  בטקסט.  קלות  פגיעות  עם  עש, 
בשוליים הפנימיים של חלק מהדפים, עם פגיעה בטקסט 
במספר מקומות. חיתוך דף השער עם פגיעה קלה בחלקה 
כריכה  רבים.  רישומים  המאוירת.  המסגרת  של  התחתון 

ישנה, עם שדרת עור. בלאי ופגמים בכריכה.
וסידורים  ביבליוגרפיה של מחזורים  א' פיאטלי,  עוד:  ראו 

כמנהג בני רומא, מס' 30. 

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000
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24. Two Roman Rite Machzorim – Machzor, 
Part II – Venice, 1587 / Machzor, Part II – 
Venice, 1606

Roman rite machzor, Part II – two editions 
printed in Venice in the late 16th – early 17th 
centuries:
1. Roman rite machzor, Part II, prayers for Elul, 
the Tishrei holidays, and public fasts. Venice: 
Zuan (Giovanni) di Gara, 1587.
The machzor was published at the initiative 
of the partners R. Chananya Finzi, R. Moshe 
Abolaffio and R. Meshulam Bassan.
Title within engraved border.
The present machzor includes printed 
marginal notes containing textual variations, 
commentaries and practices, many of them 
by R. Moshe Provençal and other Italian Torah 
scholars. Additional comments were printed 
at the end of the machzor (leaves 345-347). 
These comments show kabbalistic influence, 
for the first time in an Italian machzor. These 
are followed by a list of errata to the comments 
printed in both parts of the machzor. 
Censor's signature on p. 344b.
7, 9-34, [36]-347, [1] leaves. Lacking 2 leaves: 8, 35 
(leaf 8 replaced with corresponding leaf; presumably 
printed in Mantua 1676, together with other leaves 
printed to replace missing leaves in machzorim and 
siddurim). Approx. 16 cm. Gilt edges. Fair-good 
condition. Many stains. Minor wear to some leaves. 
Tears, including open tears to several leaves, affecting 
text, repaired in part with paper. Open tears to title 
page, affecting engraved border, repaired with paper. 
Worming, repaired in part with paper. Early leather 
binding, with silver clasps. Blemishes to binding.
See: A. Piattelli, Bibliografia shel Mahzorim ve-
sidurim ke-minhag bene Roma, no. 25.
2. Roman rite machzor, Part II, prayers for Elul, 
the Tishrei holidays, and public fasts. Venice: 
Giovanni di Gara for Giovanni Bragadino, 1606.
Title within engraved border.
This edition was printed based on the Venice 
1587 edition, and it includes the printed marginal 
notes. The notes were emended in this edition 
(based on the errata from the 1587 edition).
40, 42-279, 281-347 leaves. Lacking 2 leaves: 41, 
280. 14.5 cm. Good-fair condition. Stains, including 
dampstains. Worming, slightly affecting text. Inner 
margins of some leaves reinforced with paper, with 
damage to text in several places. Title page trimmed 
with minor damage to lower part of engraved border. 
Many inscriptions. Old binding, with leather spine. 
Wear and blemishes to binding.
See: A. Piattelli, Bibliografia shel Mahzorim ve-
sidurim ke-minhag bene Roma, no. 30.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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25. מחזור כמנהג בני רומה – שני חלקים – ונציה, שפ"ו – כריכות עור מקוריות, מעטורות בעיטורים מוזהבים – חתימת רבי דוד 
אברהם חי ביבאנטי אב"ד אנקונה

מחזור כמנהג ק"ק בני רומה, חלק ראשון עם תפילות חול, שבת וראש חודש, תפילות וסליחות מחנוכה ועד שבת נחמו, הגדה של פסח, פרקי 
 Pietro, Alvise אבות ואזהרות, וחלק שני, עם סליחות ותפילות לחודש אלול ולחגי תשרי, סליחות לתענית ציבור ותפילות נוספות. ונציה, דפוס

Lorenzo Bragadin &, בבית ייואני קאליוני, שפ"ו 1626. שני חלקים בשני כרכים. 
נדפס על פי מהדורת ונציה שמ"ז, עם ההערות המודפסות בשוליים )ראו פריט קודם(.

בין דפים מ-מא בכרך השני, נכרכו שני דפים עם "פזמון לתקיעת שופר", בכתב-יד. 
בדף השער של הכרך השני חתימה מסולסלת של רבי דוד אברהם חי ביבאנטי )תקס"ו-תרל"ו; אב"ד אנקונה(. רישומים נוספים באותו דף: 

"ישראל שלמה חי". רישומים נוספים באיטלקית )עם אזכור העיר אנקונה( בדף המגן האחורי של כרך זה.
שני כרכים. חלק ראשון: שלג, ]2[ דף. חלק שני: שמד דף. 14.5-15.5 ס"מ. חיתוך דפים מוזהב בכרך השני. כרך ראשון במצב בינוני, כרך שני 
במצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. סימני עש, עם פגיעות קלות בטקסט. בלאי בכרך הראשון. דף השער ודפים נוספים בכרך הראשון 
מנותקים. קרעים, בהם קרעים חסרים עם פגיעות בטקסט במספר מקומות, משוקמים בחלקם במילוי נייר. הדבקת נייר בדף השער של הכרך 
הראשון, עם פגיעה במסגרת השער. כריכות עור עתיקות )אינן אחידות(, מעוטרות בעיטורים מוזהבים )בכרך הראשון הטבעת שם בעלים משני 
צדי הכריכה: .R. S; בכרך השני עיטורים מוזהבים נאים בכריכה ובשדרה, עם איור מוטבע של ידי כהונה ועליהן כתר, משני צדי הכריכה(. פגמים 

בכריכות )סימני עש בכריכה של הכרך השני(. נתונים בקופסאות קרטון )לא אחידות(.
ראו עוד: א' פיאטלי, ביבליוגרפיה של מחזורים וסידורים כמנהג בני רומא, מס' 36. 

מקור הכרך השני: אוסף ספריית קרן ולמדונה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000

25a
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25. Roman Rite Machzor – Two Parts – Venice, 1626 – Original Leather Bindings with Gilt Decorations – 
Signed by R. David Avraham Chai Vivanti Rabbi of Ancona

Roman rite machzor, Part I – weekday, Shabbat and Rosh Chodesh prayers, prayers and selichot from Chanukah until 
Shabbat Nachamu, Passover Haggadah, Pirkei Avot and Azharot; Part II – selichot and prayers for Elul and the Tishrei 
holidays, selichot for public fasts and other prayers. Venice: Giovanni Caleoni for Pietro, Alvise & Lorenzo Bragadin, 
1626. Two parts in two volumes.
Printed based on the Venice 1587 edition, with printed marginal notes (see previous item).
Two leaves with a handwritten poem for shofar blowing were bound between leaves 40-41 of vol. II.
On the title page of vol. II, calligraphic signature of R. Avraham Chai Vivanti (1806-1876; rabbi of Ancona). Other 
inscriptions on the same leaf: "Yisrael Shlomo Chai". Additional inscriptions in Italian (mentioning Ancona) on the back 
endpaper of this volume.
Two volumes. Vol. I: 333, [2] leaves. Vol. II: 344 leaves. 14.5-15.5 cm. Gilt edges in vol. II. Vol. I in fair condition, vol. II in good-fair 
condition. Stains, including dampstains. Worming, slightly affecting text. Wear to vol. I. Title page and some other leaves in vol. I 
detached. Tears, including open tears affecting text in several places, repaired in part with paper. Paper repair to title page of vol. 
I, affecting border. Early leather bindings (non-uniform), with gilt ornaments (owner's initials lettered on front and back board of 
vol. I: "R. S"; fine gilt ornaments to binding and spine of vol. II, with emblem of priestly hands topped with a crown on front and 
back boards). Blemishes to bindings (worming to binding of vol. II). Placed in slipcases (non-uniform).
See: A. Piattelli, Bibliografia shel Mahzorim ve-sidurim ke-minhag bene Roma, no. 36.
Provenance of vol. II: Valmadonna Trust Library.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000 
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מחזור שער בת רבים – ונציה, תע"א-תע"ה – סט שלם   .26
בארבעה כרכים – הגהות

מחזור שער בת רבים, חלק ראשון – תפילות לימות החול, שבתות, 
וחגי  הנוראים  לימים  תפילות   – שני  וחלק  ורגלים,  חודשים  ראשי 
תשרי, "כמנהג קהל קדוש אשכנזים", עם פירוש הדרת קודש, מאת 
רבי יצחק ב"ר יעקב יוסף הלוי. ונציה, דפוס בראגדין, ]תע"א-תע"ה 

1711-1715[. סט שלם. שני חלקים בארבעה כרכים. 
)כרך  והשני  הראשון  בראש החלק  נאה  בתחריט  מאוירים  דפי שער 

א' וכרך ג'(. 
שפורט  כפי  איטליה,  קהילות  בהשתדלות  נדפס  זה  מפואר  מחזור 
בדפי השער, אשר התחייבו מראש לקנות טפסים מודפסים. המחזור 

נדפס ונמכר קונטרסים קונטרסים.
הגהות רבות בכתב-יד בכרך השני, בכתיבה איטלקית נאה. ההגהות 
הערות  לפיוטים,  אחרות  ונוסחאות  תיקונים  מקורות,  ציוני  כוללות 
מקומות  במספר  ועוד.  התפילה,  לנוסח  הקשורים  מנהגים  בענייני 
"אין  )לדוגמה: בדף רעח/2:  מזכיר הכותב את מנהג מקומו, קסאלי 
וכו' פה קהל קדוש קסאלי"; בדף רפט/1: "וגם אנו  אומרים וישמחו 
פה ק"ק קסאלי אין מברכין"; בדף של/2: "זאת החרוזה אינם אומרים 
פה קסאלי"(. רישום בדף הראשון של כרך זה: "הגיע לחלק הק' משה 

לוי יצ"ו".
כרך  דף.  רכט-שס  שני:  כרך  דף.  רכח  ראשון:  כרך  כרכים.  ארבעה 
שלישי: קצג דף. כרך רביעי: קצד-שעב, שעז-שפד דף. 39-39.5 ס"מ. 
הדפים  רוב  הכרכים.  בין  משתנה  מצב  רחבים.  שוליים  איכותי.  נייר 
בכרך הראשון במצב טוב-בינוני, חלק מהדפים במצב בינוני. כרך שני, 
שלישי ורביעי במצב טוב עד טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. 
עקבות רטיבות עם סימני עובש בחלק מהדפים בכרך הראשון. בלאי 
בחלק מהדפים בכרך הראשון. סימני עש. קרעים בכרך הראשון, בהם 
שלושה  נייר.  בהדבקות  משוקמים  גדולים(  )בחלקם  חסרים  קרעים 
כרכים בכריכות חדשות; הכרך השני בכריכת עור עתיקה, עם סימני 
שפשוף רבים )הדבקות נייר חדשות בשדרה, בהתאמה ליתר הכרכים(.

פתיחה: $1000
26aהערכה: $3000-4000

26b
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27. Italian Rite Siddur – Miniature Edition – Original Leather Binding 
with Clasps – Venice, 1731

Siddur following Italian rite. Venice: [Bragadi., 1731]. Miniature format.
Vocalized siddur for weekdays, Shabbat and festivals. Bound in original, 
gilt-decorated leather binding (decorations somewhat faded), with metal 
clasps.
The title page states: "Printed upon the request of the wealthy… R. 
Shimshon Canton".
195, 195-199 leaves. 6.5 cm. Gilt edges. Good condition. Stains. Leaves trimmed 
with damage to text. Wear and blemishes to binding.
Rare edition, listed in the Bibliography of the Hebrew Book based on a copy 
from a private collection; not listed in the NLI catalog.
See also: A. Piatelli, Bibliographia shel Mahzorim ve-sidurim ke-minhag 
bene Roma, no. 55.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-5000

26. Machzor Shaar Bat Rabim – Venice, 1711-1715 – Complete Set in Four Volumes – Glosses

Machzor Shaar Bat Rabim, Part I – prayers for weekdays, Shabbat, Rosh Chodesh and festivals, and Part II – prayers for 
the High Holidays and festivals of Tishrei, "following the rite of the Ashkenazi community", with the Hadrat Kodesh 
commentary, by R. Yitzchak son of R. Yaakov Yosef HaLevi. Venice: Bragadin, [1711-1715]. Complete set. Two parts in 
four volumes.
Fine engraved title pages at the beginning of parts I and II (vols. I and III).
This elegant machzor was published at the initiative of the Italian communities, who undertook to buy the printed 
copies. The machzor was printed and sold in individual gatherings.
Many handwritten glosses in vol. II, in neat Italian script. The glosses contain references, emendations, and textual 
variations for the piyyutim, comments regarding the customs pertaining to the prayer text, and more. In several places, 
the writer mentions the custom of his hometown, Casale. Inscription on the first leaf of vol. II: "Moshe Levi".
Four volumes. Vol. I: 228 leaves. Vol. II: 229-360 leaves. Vol. III: 193 leaves. Vol. IV: 194-372, 377-384 leaves. 39-39.5 cm. High-
quality paper. Wide margins. Condition varies. Most leaves of vol. I in good-fair condition, some leaves in fair condition. Vols. II, 
III and IV in good to good-fair condition. Stains, including dampstains. Traces of past dampness with mold to some leaves of vol. 
I. Wear to some leaves of vol. I. Worming. Tears to vol. I, including open tears (some large), repaired with paper. Three volumes in 
new bindings; vol. II in early leather binding with extensive abrasion (new paper labels to spine).

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000

עור מקורית מעוטרת  בכריכת  מיניאטורית,  – מהדורה  איטליה  כמנהג  סדר תפלות   .27
באבזמים – ונציה, תצ"א

סדר תפלות כמנהג ק"ק של איטלייא יזיי"א. ונציה, ]דפוס .Bragadi, תצ"א 1731[. פורמט מיניאטורי.
סידור תפילה מנוקד לימות החול, שבתות ומועדים. כרוך בכריכת עור מקורית, עם עיטורים מוזהבים 

)דהויים בחלקם(, ואבזמי מתכת לסגירה. 
בדף השער: "נדפס לתשוקת הגביר המרומם והכביר, חכם וסביר, ה"ה היקר ומאד נעלה, על כל ברכה 

ותהלה, כבוד ר' שמשן קאנטון נר"ו, האל יהל אורו".
פגיעות  עם  דפים  חיתוך  כתמים.  טוב.  מצב  מוזהב.  דפים  חיתוך  ס"מ.   6.5 דף.  קצה-קצט  קצה, 

בטקסט. בלאי ופגמים בכריכה. 
מופיעה בקטלוג  ואינה  פרטי,  עותק מאוסף  פי  על  נרשמה במפעל הביבליוגרפיה  נדירה,  מהדורה 

הספריה הלאומית. 
ראו עוד: א' פיאטלי, ביבליוגרפיה של מחזורים וסידורים כמנהג בני רומא, מס' 55.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-5000
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28. סדר תפלות כמנהג אשכנז ופולין – לונדון, תק"ל 
– סידור התפילה הראשון שנדפס כולו באות עברית 

באנגליה 

והוראות  דינים  עם  ופולין,  אשכנז  כמנהג  תפלות  סדר 
ביידיש. לונדון, דפוס המשותפים איצק בן ידידי' סג"ל, משה 
בן גרשון ויעקב בן יששכר כ"ץ, בבית וויליאם טוק, ]תק"ל 

 .]1770
סדור תפלה כמנהג אשכנז המזרחי )מנהג פולין(, עם דינים 

והוראות ביידיש. 
בשנת תק"ל נדפסו לראשונה באנגליה ספרים עבריים על 
כותרים.  כמה  נדפסו  שנה  באותה  יהודים.  מדפיסים  ידי 
באנגליה  בלבד  בעברית  שנדפס  הראשון  הסידור  לפנינו 
)במקביל לו נדפסה באותה שנה מהדורת סידור דו לשונית, 
 B. והמתרגמים  המדפיסים  ידי  על  ובאנגלית,  בעברית 
בבית  נדפסה  זו  מהדורה  אף   ;A. Alexander-ו  Meyers
דפוסו של וויליאם טוק, עובדה שגרמה לעתים לבלבול בין 

שתי המהדורות(. 
בשולי  קטנים  קרעים  כתמים.  טוב.  מצב  ס"מ.   21 דף.  עו 

מספר דפים, ללא פגיעה בטקסט. כריכת עור חדשה.
העברית  הביבליוגרפיה  במפעל  שנרשמה  נדירה,  מהדורה 
על פי עותק מאוסף פרטי ואינה מופיעה בקטלוג הספריה 

הלאומית. 

פתיחה: $2500
הערכה: $3000-4000

28. Siddur Following Eastern Ashkenazi Rite – London, 1770 – First Hebrew-Only Siddur Printed in England

Order of prayers following Eastern Ashkenazi rite, with laws and instructions in Yiddish. London: William Tooke for the 
partners Itzek son of Yedidia Segal, Moshe son of Gershon and Yaakov son of Yissachar Katz, [1770].
Siddur following Eastern Ashkenazi rite (Minhag Polin), with laws and instructions in Yiddish.
The first Hebrew books printed in England by Jewish printers were produced in 1770. This is the first Hebrew-only 
siddur to be printed in England (a Hebrew-English siddur was printed that same year by the printers and translators A. 
Alexander and B. Meyers, also in the press of William Tooke; these two editions have been confused one for the other).
76 leaves. 21 cm. Good condition. Stains. Minor marginal tears to several leaves, not affecting text. New leather binding.
Rare edition, listed in the Bibliography of the Hebrew book based on a copy from a private collection; not listed in the 
NLI catalog.

Opening price: $2500
Estimate: $3000-4000

28
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הטוב  הדרך   / ובועז  יכין  סוד   – עולם"  "אור  ספרי   .29
והישר – מאת רבי מאיר מרגליות בעל "מאיר נתיבים", 

תלמיד הבעש"ט – אוסטרהא, תקנ"ד / פולנאה, תקנ"ה

שני ספרים, ה"נר השלישי" וה"נר הרביעי", מסדרת ספרי "אור 
מרגליות  מאיר  רבי  הקדוש  הרב  של  תורתו  מחיבורי  עולם", 
מגדולי  נתיבים",  "מאיר  בעל  ואוסטרהא,  לבוב  גליל  אב"ד 

תלמידי הבעש"ט. מהדורות ראשונות.
1. ספר סוד יכין ובועז – ספר הצוואה של רבי מאיר מרגליות 
לבניו, עם הרבה ענייני קבלה וחסידות עמוקים. אוסטרהא, ללא 
"הסכמות  עם  ראשונה.  מהדורה   .]1794 ]תקנ"ד  מדפיס,  שם 
מברדיטשוב,  יצחק  לוי  רבי  מפורסמים":  וחסידים  הגאונים 
רבי אריה ליב מאפטא וסוכוטשוב, "החסיד הישיש" רבי זוסיא 
מקראסני, רבי  חיים  מפורסם" רבי  אמיתי  "החסיד  מאניפולי, 

ישראל "מגיד מישרים דק"ק קאזניץ", ועוד.
חתימה בדף השער: "שמעון בא"א מו"ה אברהם...". 

]2[, ג-כב דף. 19.5 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. 
בלאי. קרעים בשוליים העליונים של כל הדפים, בחלקם קרעים 
חסרים עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי ובהדבקות נייר. 

סימני עש עם פגיעות בטקסט. חותמות. כריכה חדשה. 
2. ספר "אור עולם – נר הרביעי – הדרך הטוב והישר", שיר ארוך 
הכולל הנהגות טובות ודינים ומסכם בקצרה את ארבעת חלקי 
השולחן ערוך ותרי"ג מצוות. פולנאה, דפוס שניאור בן בצלאל 
"הסכמות  עם  ראשונה.  מהדורה   .]1795 ]תקנ"ה  שור,  מגזע 
יצחק  לוי  היעב"ץ, רבי  בן  ארץ": רבי מאיר מקונסטנטין  גאוני 
מברדיטשוב, רבי אברהם יהושע העשיל אב"ד קולבסוב ]לימים, 

הרב מאפטא[, ועוד.
חיבור זה נכתב ע"י המחבר כתשובה לבנו רבי שאול מרגליות, 
השולחן  חלקי  ארבעת  את  בקצרה  לו  לסכם  מאביו  שביקש 

ערוך. רבי מאיר כתב שיר אקרוסטיכון ארוך, על פי סדר א"ב ועל פי שמו "מאיר" ושם בנו "שאול".  בשיר זה כלל את כל הדינים וההנהגות של 
ארבעת חלקי השולחן ערוך ותרי"ג המצוות.

חותמת בדף השער: "נפתלי הירץ ב"מ ש'פייבל ]שרגא פייבל[ ז"ל מקראקא". רישומים בכתב-יד בדף השער. 
]2[, ג-מ דף. 21 ס"מ. נייר ירקרק ואיכותי. מצב טוב. כתמים, בהם כתמים כהים. קרעים קטנים בשולי מספר דפים. חותמות רבות )בהן חותמות 

צנזורה( בדף השער. כריכת עור חדשה.
רבי  בעולם.  והתפרסם  נודע  טרם  עוד  הראשונים,  וממקורביו  הבעש"ט,  תלמידי  מגדולי  בערך?-תק"נ(,  )תס"ז  מרגליות  מאיר  רבי  המחבר 
מאיר נחשב ל"תלמיד חבר" של הבעש"ט והוא מזכיר את הבעש"ט בכמה מקומות בספריו בתארים "מורי" ו"ידידי". בספרו "סוד יכין ובועז" 
)אוסטרהא, תקנ"ד( כותב הוא על מדרגת לימוד תורה לשמה "...כאשר הזהירו אותי לזה מורי הגדולים בתורה ובחסידות, ובראשם ידידי הרב 
החסיד מופת הדור מוהר"ר ישראל בעל שם טוב... ומילדותי מיום שנתחברתי בדביקות אהבה עם מורי ידידי הרב החסיד מו"ה ישראל בעל שם 
טוב... ידעתי נאמנה שזה היו הנהגותיו בקדושה ובטהרה, ברוב חסידות ופרישות וחכמתו, צדיק באמונתו יחיה, דמטמרין גליין ליה, כבוד ה' 
הסתר דבר". בנו רבי בצלאל, ממלא מקומו ברבנות אוסטרהא, כתב בהסכמתו לספר "שבחי הבעש"ט" )מהדורת ברדיטשוב תקע"ה(: "...וכפי 
ששמעתי מפה קדוש אדוני אבי... שהוא היה מילדותו אחד ממחצדי חקלא חבורה קדישא מאילנא דחיי עם הבעש"ט ז"ל, ומרגלה בפומה דר' 

מאיר שהרבה לספר בשבחו...".
רבי מאיר מרגליות היה מגדולי וחשובי הרבנים בדורו. בצעירותו כיהן ברבנות בערים יאזלוביץ והורודנקה. בשנת תקט"ו התמנה לאב"ד גליל 
לבוב. בשנת תקכ"ו התמנה מטעם מלך פולין לרב ראשי על אוקראינה וגליציה. בשנת תקל"ו קיבל כתב מינוי רשמי מאת מלך פולין, סטניסלאב 
אוגוסט פוניאטובסקי )כתב הרבנות, באותיות מוזהבות, השתמר עד לימינו בארכיון דובנוב בניו-יורק(. בשנת תקל"ז התמנה, בנוסף לרבנות 

גליל לבוב, לאב"ד אוסטרהא וגלילותיה. 

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-4000

Chassidic and Kabbalistic Booksספרי חסידות וקבלה
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29. Or Olam Books – Sod Yachin UBoaz / 
HaDerech HaTov VehaYashar – By Rabbi Meir 
Margolies, Author of Meir Netivim, Disciple of 
the Baal Shem Tov – Ostroh, 1794 / Polonne, 
1795

Two books – "Third Light" and "Fourth Light" of the 
Or Olam series, by R. Meir Margolies Rabbi of the Lviv 
region and Ostroh, author of Meir Netivim, leading 
disciple of the Baal Shem Tov. First editions.
1. Sod Yachin UBoaz – the will of R. Meir Margolies 
to his sons, with many profound kabbalistic and 
Chassidic thoughts. Ostroh: printer not indicated, 
[1794]. First edition. With approbations by R. Levi 
Yitzchak of Berditchev, R. Aryeh Leib of Apta and 
Sochatchov, R. Zusia of Anipoli, R. Chaim of Krasni, 
R. Yisrael "Maggid of Koznitz", and others.
Signature on the title page: "Shimon son of R. 
Avraham…".
[2], 3-22 leaves. 19.5 cm. Fair condition. Stains, including 
dampstains. Wear. Tears to upper margins of all leaves, 
including open tears affecting text, repaired with paper. 
Worming affecting text. Stamps. New binding.
2. Or Olam – Fourth Light – HaDerech HaTov 
VehaYashar (the good and straight path), a long 
poem composed of good practices and laws, briefly 
summarizing the four parts of the Shulchan Aruch 
and the 613 commandments. Polonne: Schneur son 
of Betzalel MiGeza Schorr, [1795]. First edition. With 
approbations by R. Meir of Konstantin – son of the 
Yaavetz, R. Levi Yitzchak of Berditchev, R. Avraham Yehoshua Heshel Rabbi of Kolbuszowa (later rabbi of Apta), and 
others.
This work was written by the author in response to a request by his son R. Shaul Margolies that he briefly summarize 
the four parts of the Shulchan Aruch. R. Meir wrote a long alphabetical acrostic poem, also forming his name Meir and 
the name of his son Shaul. The poem contains all the laws and practices of the four parts of the Shulchan Aruch and 
the 613 commandments.
Stamp on the title page: "Naftali Hertz son of R. Sh.Feivel [Shraga Feivel] of Kraków". Handwritten inscriptions on the 
title page.
[2], 3-40 leaves. 21 cm. High-quality greenish paper. Good condition. Stains, including dark stains. Minor marginal tears to several 
leaves. Many stamps (including censorship stamps) to title page. New leather binding.
The author, R. Meir Margolies (ca. 1707?-1790), a leading disciple of the Baal Shem Tov and one of the first to cleave to 
him, even before the Baal Shem Tov became famous. R. Meir is considered a "colleague-disciple" of the Baal Shem Tov 
and mentions him in several places as "my teacher" and "my friend". In his book Sod Yachin UBoaz (Ostroh, 1794), he 
writes of "my teachers, prominent in Torah and Chassidut, headed by my friend the pious R. Yisrael Baal Shem Tov… 
and from my youth, when I attached myself with bonds of love to my teacher and friend R. Yisrael Baal Shem Tov… 
I knew with absolute certainty that his conduct was in holiness and purity, piety and ascetism… occult matters were 
revealed to him…". His son R. Betzalel, who succeeded him as rabbi of Ostroh, writes in his approbation to the book 
Shivchei HaBaal Shem Tov (Berditchev 1815 edition): "…as I heard from my father… who from his youth was part of 
the holy entourage of the Baal Shem Tov, and R. Meir would frequently speak in his praise…".
R. Meir Margolies was a leading and prominent rabbi in his times. In his youth, he served as rabbi of Yazlovets and 
Horodenka. In 1755, he was appointed rabbi of the Lviv region. In 1766, he was appointed by the King of Poland as 
chief rabbi of Ukraine and Galicia. In 1776, he received an official letter of appointment from the King of Poland, 
Stanisław August Poniatowski (the rabbinical appointment, in gilt letters, is preserved until this day in the Dubnow 
archives in New York). In 1777, he was appointed rabbi of Ostroh and the region, in addition to his position as rabbi 
of the Lviv region.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000
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30. ספר מאור עינים )טשרנוביל( – סלאוויטא, תקנ"ח – מהדורה ראשונה

ספר מאור עינים, מאמרי חסידות על התורה, מאת האדמו"ר רבי מנחם נחום ]טברסקי[ מצ'רנוביל. סלאוויטא, ]דפוס רבי משה שפירא, תקנ"ח 
1798[. מהדורה ראשונה.

ספר מאור עינים הוא מחיבורי היסוד של תנועת החסידות ומספרי החסידות הראשונים המביאים מתורת הבעש"ט והמגיד ממזריטש. מחבר 
הספר, המגיד רבי מנחם נחום טברסקי מצ'רנוביל )ת"צ-תקנ"ח; אנצ' לחסידות, ג, עמ' קסח-קעה(, מאבות החסידות וראש שושלת הצדיקים 
פרוהוביטש  בנארינסק,  מישרים  כמגיד  שימש  ממזריטש.  המגיד  של  המובהק  תלמידו  והיה  הבעש"ט  בצל  להסתופף  זכה  צ'רנוביל.  לבית 
וטשרנוביל. בעקבות הפצרת תלמידיו הסכים להדפיס את דברי תורתו. הוא סמך את ידו על תלמידו רבי אליהו ב"ר זאב וולף כ"ץ, וציווה עליו 

להדפיס את הכתבים "בדפוס נאה ומהודר אשר הוקם בסלאוויטא..." ]בית הדפוס של רבי משה שפירא שהיה אז בשנותיו הראשונות[.
מספרים כי במקור היה החיבור רחב היקף פי שמונה-עשרה, אך בעת עריכת הספר ציווה רבי נחום מצ'רנוביל על תלמידיו לשרוף דפים רבים, 
והשאיר רק את הדברים שהיו בבחינת "שכינה מדברת מתוך גרונו". התורות חולקו בידי התלמידים לשני חלקים, החלק האחד על התורה 
וליקוטים, נדפס תחת השם "מאור עינים" )הספר שלפנינו(, והחלק השני על אגדות הש"ס, תחת השם "ישמח לב". שני החלקים נדפסו במקביל 
בסלאוויטא באותה שנה. במהדורות הבאות צורפו שני החלקים ונדפסו יחד, תחת השם המשותף "מאור עינים". רבי נחום מצ'רנוביל נפטר 

באמצע הכנת ספרו לדפוס.
גדולי החסידות הפליגו בדבר חשיבותו וקדושתו של הספר, נהגו ללמוד בו בכל יום ולהחזיקו כשמירה. בשם החוזה מלובלין ובשם רבי יצחק 
מסקווירא ]נכד המחבר[ מובא כי בסגולת הספר להאיר את נשמת האדם, כמו ספר הזוהר הקדוש, ורבי יצחק אייזיק מקומרנא קבע: "ספר מאור 

עינים לא יזוז מעיניך וכל דבריו רמים וקדושים".
רישומי בעלות וחותמות )מטושטשות(: "של ר' משה מע...", "שייך לר' שמשון]?[".

]2[, קס דף. 19 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי ועקבות רטיבות וכתמים כהים. סימני עש עם פגיעות בטקסט, משוקמים בחלקם 
כפי הנראה מעותק אחר,  )מספר דפים הושלמו  נייר  נוספים, משוקמים במילוי  ומספר דפים  נייר. קרעים חסרים בשולי דף השער  במילוי 

ושוליהם הושלמו בנייר(. כריכת עור חדשה. 
ללא הספר "ישמח לב" שנדפס עמו באותה שנה.

פתיחה: $5000
הערכה: $10,000-20,000
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30. Meor Einayim (Chernobyl) – Slavita, 1798 – First Edition

Meor Einayim, Chassidic essays on the Torah, by Rebbe Menachem Nachum [Twersky] of Chernobyl. Slavita: [R. Moshe 
Shapira, 1798]. First edition.
Meor Einayim is a fundamental work of the Chassidic movement, and one of the first Chassidic compositions presenting 
the teachings of the Baal Shem Tov and the Maggid of Mezeritch. The author, the maggid R. Menachem Nachum 
of Chernobyl (1730-1798, Encyclopedia L'Chassidut, III, pp. 168-175), was one of the founders of Chassidut and the 
progenitor of the Chernobyl dynasty. He studied directly from the Baal Shem Tov and was a close disciple of the Maggid 
of Mezeritch. He served as maggid in Norynsk, Pohrebyshche and Chernobyl. He acceded to his disciples' entreaties to 
print his teachings and delegated the task to his disciple R. Eliyahu son of R. Zev Wolf Katz, instructing him to publish 
his writings in the "fine and exceptional printing press established in Slavita…" (the printing press of R. Moshe Shapira, 
then in its early years).
The book was allegedly originally eighteen times longer, but when arranging it for printing, R. Nachum of Chernobyl 
commanded his disciples to burn many leaves, leaving only the teachings which were divinely inspired. His writings 
were divided by his disciples into two parts, one part on the Torah, including selections, published under the title Meor 
Einayim (the present book), and a second part pertaining to Talmudic aggadot, named Yismach Lev. The two parts were 
printed in Slavita the same year. In later editions, the two parts were combined and published together, under the title 
Meor Einayim. R. Nachum of Chernobyl passed away during the course of the book's preparation for print.
Chassidic leaders ascribed great importance and holiness to the book, studying it every day and preserving it as a 
protection. The Chozeh of Lublin and R. Yitzchak of Skver (grandson of the author) reputedly said that the book has 
the power to light up the person's soul, similarly to the Zohar, and R. Yitzchak Izek of Komarno asserted that Meor 
Einayim should never depart from before one's eyes, as all the teachings it contains are lofty and holy.
Ownership inscriptions and stamps (indistinct): "…R. Moshe ---", "Belongs to R. Shimshon[?]".
[2], 160 leaves. 19 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains, traces of past dampness and dark stains. Worming 
affecting text, repaired in part with paper. Marginal open tears to title page and several other leaves, repaired with paper (several 
leaves were presumably supplied from a different copy and remargined for conformity). New leather binding.
Without Yismach Lev, which was printed concurrently.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-20,000
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31. ספר דרכי ישרים – הנהגות מהבעש"ט ותלמידיו – 
ז'יטומיר, תקס"ה

ספר דרכי ישרים, "הנהגות ישרות", מאת הבעש"ט, ומתלמידיו 
רבי מנחם מנדל מפרימשלן ורבי דוב בער – המגיד ממעזריטש, 
ומגיד  מו"צ  מטשידנוב,  אבלי  אברהם  רבי  מאת  הגהות  עם 
מישרים בוויטקאב, ודרושים מלוקטים מאת המגיד ממעזריטש. 

ז'יטומיר, ללא שם מדפיס, ]תקס"ה 1805[. מהדורה שניה.
בזולקווא,  הנראה  כפי  נדפסה  המהדורה הראשונה של הספר 
המקווה  כוונת  עם  ראשון  חלק  חלקים.  שני  וכללה  תקנ"ד, 
ערב  להוסיף בתפילות  והוספות שנהגו החסידים  מהבעש"ט, 
שבת וליל שבת, עם פירוש על פרק קז בתהלים )"הודו"(, מאת 
הבעש"ט; וחלק שני עם הנהגות ישרות מהבעש"ט ותלמידיו, 
רק  נדפס  שלפנינו  במהדורה  ממעזריטש.  מהמגיד  ודרושים 
והדרושים. חלקו  ישרות  חלקו השני של הספר, עם ההנהגות 
הראשון נדפס באותו המקום ובאותה השנה )תקס"ה(, ככותר 

נפרד בשם: "ספר מרבי ישראל בעל שם טוב". 
יב דף. 15.5 ס"מ. נייר ירקרק. מצב טוב-בינוני. כתמים. חיתוך 
דפים עם פגיעות קלות בטקסט. קרעים חסרים קטנים בשולי 
דף השער ומספר דפים נוספים, משוקמים במילוי נייר )שיקום 
בשוליים הפנימיים של דף השער, על גבול הטקסט(. סימני עש 

זעירים עם פגיעה מינימלית בטקסט. כריכה חדשה.

פתיחה: $1000 
הערכה: $2000-3000

31. Darkei Yesharim – Practices of the Baal Shem Tov and His Disciples – Zhitomir, 1805

Darkei Yesharim, Hanhagot Yesharot from the Baal Shem Tov and his disciples R. Menachem Mendel of Premishlan 
and R. Dov Ber, maggid of Mezeritch, with glosses by R. Avraham Abele of Chidnov (Chudniv), posek and maggid in 
Vitkov (Novyi Vytkiv), and selected homilies by the Maggid of Mezeritch. Zhitomir: printer not indicated, [1805]. Second 
edition. 
The first edition was presumably printed in Zhovkva, 1794, and comprised two parts: Part I – kavanot of the Baal Shem 
Tov for ritual immersion and the additions which Chassidic communities insert in the Shabbat eve prayers, with the 
commentary of the Baal Shem Tov to Psalm 107 (Hodu); and Part II – Hanhagot Yesharot by the Baal Shem Tov and his 
disciples, and homilies by the Maggid of Mezeritch. In the present edition, only the second part was printed – Hanhagot 
Yesharot and homilies. The first part was printed in Zhitomir in the same year (1805) under a different title: Sefer 
M'Rabbi Yisrael Baal Shem Tov.
12 leaves. 15.5 cm. Greenish paper. Good-fair condition. Stains. Leaves trimmed with minor damage to text. Minor marginal open 
tears to title page and several other leaves, repaired with paper (repair to inner margin of title page, close to text). Minor worming, 
with minute damage to text. New binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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32. סידור האר"י "קול יעקב" – מהדורה ראשונה – סלאוויטא, תקס"ד – הסידור שגדולי צדיקי החסידות קבעו בו את תפילתם 

סידור האר"י "קול יעקב", חלק ראשון, תפלות לימות החול, וחלק שני, תפלות לשבתות ומועדים, עם דרושים וכוונות האר"י, מאת המקובל רבי 
יעקב קאפיל ליפשיץ ממזריטש. סלאוויטא, דפוס רבי דוב בער סג"ל ורבי דוב בער ב"ר פסח, ]תקס"ד 1804[. מהדורה ראשונה.

סידור "קול יעקב", עם ביאורים וכוונות התפילה ודינים והנהגות על דרך הקבלה, היה חביב מאוד על גדולי החסידות. רבים מהם קבעו בסידור 
זה את תפילתם, והוא לא מש מעל שולחנם, ביניהם: המגיד מקוז'ניץ, המגיד רבי מרדכי מטשרנוביל, ה"ערבי נחל", רבי אברהם מטשכנוב. חלקם 
אף כתבו הגהות בגליונות הסידור. בהסכמת רבי אשר צבי מאוסטרהא על הסידור נכתב: "מפי השמועה שמעתי שהסידור הזה ראה הנשר 

הגדול קדוש עליון מ"ו הבעש"ט נבג"מ וישר בעיניו".
המקובל רבי יעקב קאפיל ממזריטש הוא גם מחברו של ספר הקבלה "שערי גן עדן" )קוריץ, תקס"ג(. בשער ספרו "שערי גן עדן" נכתב "כפי 
אשר נשמע מפי דובר צדק ואמת, שבהיות... הבעש"ט ז"ל בקהילות קודש הנ"ל הובאו לפניו... סידור התפלה אשר חיבר, וקרא בהם פה הקדוש 
הנ"ל שתים ושלש דלתות, וחיבקם ונישקם, ולקח דברי קודש הנ"ל וישם מראשותיו... ונענע בראשו אשרי העם שלו ככה...". חכמי מזריטש 
כותבים שם בהסכמתם: "כולם יודעים שהכתבים של המחבר הנ"ל היה למראה עיניו של הבעש"ט זללה"ה, ועצר כח לדבק בזרועותיו הכתבים 
של המחבר...". רבי לוי יצחק מברדיטשוב כותב שם בהסכמתו על המחבר: "וכבר נודע ביהודא ובישראל גדול שמו, שהיה מקובל נאמן, ושכל 

דבריו נאמרו ברוח הקודש". 
ספרי רבי יעקב קאפיל הם ליקוט, עיבוד ועריכה מחדש של כתבי הרמ"ק, רבי חיים ויטאל, ורבי ישראל סרוג, בתוספת חידושיו.

חתימה בדף השער: "אברהם דובער בהרמ"א אנשיל זצ"ל מנאווהרדאק", עם חותמות שלו בשער ובדפים נוספים; חותמות קצוצות: "...בלא"א]מ?[
ו"ה מאיר זצ"ל קארעליץ?".

]6[, קנו; קלד, קמו-קנג, קנה-קפח דף. בין דפים קפו-קפח נכרכו לסירוגין שלושה דפים בכתב-יד, המקבילים לתוכן דפים קפו-קפח )כפי 
הנראה עקב סימני העש הרבים בדפים המקוריים(. 19.5 ס"מ. מצב בינוני-טוב. כתמים רבים, בהם כתמי רטיבות כהים. סימני עש רבים, עם 
פגיעות בטקסט, משוקמים בחלקם במילוי נייר )בשלושת הדפים האחרונים סימני עש קשים(. קרעים חסרים עם פגיעות בטקסט, משוקמים 
במילוי ובהדבקות נייר. קרע קטן בדף השער, משוקם בהדבקת נייר מצדו השני של הדף. שוליים קצוצים במספר דפים. מספר דפים הושלמו 

כפי הנראה מעותק אחר. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $2500
הערכה: $4000-5000
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32. Arizal Siddur Kol Yaakov – First Edition – Slavita, 1804 – Siddur Chassidic Leaders Prayed from Regularly 

Arizal Siddur Kol Yaakov, Part I – weekday prayers, and Part II – prayers for Shabbat and festivals, with homilies and the 
kavanot of the Arizal, by the kabbalist R. Yaakov Koppel Lifshitz of Mezeritch. Slavita: R. Dov Ber Segal and R. Dov Ber 
son of R. Pesach, [1804]. First edition.
The Kol Yaakov siddur with commentaries, kavanot, laws and customs based on kabbalah, was particularly cherished 
by foremost Chassidic leaders. Many of them prayed regularly from this siddur, retaining it continually on their 
table, including the Maggid of Kozhnitz, the maggid R. Mordechai of Chernobyl, the Arvei Nachal and R. Avraham 
of Tshechnov. Some of them even wrote glosses in the margins of the siddur. R. Asher Tzvi of Ostroh writes in his 
approbation to the siddur: "I have heard that the holy Baal Shem Tov saw this siddur and deemed it fit".
The kabbalist R. Yaakov Koppel of Mezeritch also composed the kabbalistic work Shaarei Gan Eden (Korets, 1803). The 
title page of the latter states that a reliable source related how this siddur was brought before the Baal Shem Tov, and 
he read a few verses from it, hugged and kissed it, expressing great reverence for it. The scholars of Mezeritch likewise 
write in their approbations of the veneration the Baal Shem Tov displayed for this siddur. R. Levi Yitzchak of Berditchev 
praises the author in his approbation: "He is already renowned amongst the Jewish people as a reliable kabbalist, 
who's words all emanate from Divine Inspiration".
R. Yaakov Koppel's books are adapted and edited compilations of the writings of the Remak, R. Chaim Vital and R. 
Yisrael Sarug, with the addition of his own novellae.
Signature on the title page: "Avraham Dov Ber son of R. M.A. Anshel of Novardok", with his stamps on the title page 
and other leaves; trimmed stamps: "…son of R. Meir Karelitz?".
[6], 156; 134, 146-153, 155-188 leaves. Three handwritten leaves bound alternately between leaves 186-188, with the text of 
those leaves (presumably due to extensive worming to original leaves). 19.5 cm. Fair-good condition. Many stains, including dark 
dampstains. Extensive worming, affecting text, repaired in part with paper (significant worming to final three leaves). Open tears 
affecting text, repaired with paper. Minor tear to title page, repaired with paper on verso. Margins of several leaves trimmed. 
Several leaves presumably provided from a different copy. New leather binding.

Opening price: $2500
Estimate: $4000-5000
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33. ספר נועם מגדים וכבוד התורה – לבוב, תקס"ז – 
בהם  "שמות החתומים",  דפי  עם   – ראשונה  מהדורה 

החוזה מלובלין ורבי נפתלי מרופשיץ

ספר נועם מגדים וכבוד התורה, דרוש, פלפול, מוסר וחסידות, 
אב"ד  הורוויץ  הלוי  אליעזר  רבי  מאת  התורה,  פרשיות  על 
]תקס"ז  סג"ל,  דוד  חיים  בן  אהרן  דפוס  לבוב,  טרנוגראד. 
1807[. מהדורה ראשונה. עם הסכמות גדולי החסידות, המגיד 
מקוז'ניץ, החוזה מלובלין, ה"אוהב ישראל" מאפטא וה"ישמח 

משה".
מחבר הספר, רבי אליעזר הלוי הורוויץ אב"ד טרנוגראד )נפטר 
תקס"ו(, גאון וקדוש, היה תלמידם של רבי אלימלך מליז'נסק 
רבות  שמועות  הובאו  שלפנינו  בספרו  מזלוטשוב.  והמגיד 
מגדולי וראשוני החסידות. בספר נדפסו 11 הסכמות מגדולי 
אותו הדור, בהן מדגישים את קדושתו ופרישותו של המחבר. 
לשמים,  הי'  דרכיו  "...כל  בהסכמתו:  כותב  מלובלין  החוזה 
לא  אשר  גדול  מופלג  והיה  יתברך,  לפניו  רוח  נחת  ולעשות 
גדול...".  דרשן  באגדות, שהיה  והן  הן בהלכות  כמוהו,  נמצא 
המגיד מקוז'ניץ כותב בהסכמתו: "וכל דברי הספר מיוסדים 

להורות דרך לקדושה ולענוה אמיתית". 
כתמים.  בינוני.  מצב  בקירוב.  ס"מ   21 דף.   ]2[ עו,  קב;   ,]4[
בלאי. סימני עש רבים, עם פגיעות רבות בטקסט, משוקמים 
במילוי נייר. קרעים חסרים בשולי דף השער ודפים נוספים, 
עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי נייר )דפים רבים עברו 

שיקום מקצועי(. כריכת עור חדשה.
בסוף הספר ]2[ דף עם "שמות החתומים", בהם שמות גדולי 
הדור וצדיקי החסידות: "לובלין – הרב החסיד ר' יעקב יצחק 
הורוויץ" )החוזה מלובלין(, "ראפשיץ – הרב ר' נפתלי..." )רבי 

נפתלי מרופשיץ(, רבי אפרים זלמן מרגליות מברודי, ועוד.

פתיחה: $1000
הערכה: $5000-7000

33. Noam Megadim UKevod HaTorah – Lviv, 1807 – First Edition – Leaves with List of Pre-Subscribers, 
Including the Chozeh of Lublin and R. Naftali of Ropshitz

Noam Megadim UKevod HaTorah, homiletics, pilpul, ethics and Chassidut on the Torah portions, by R. Eliezer HaLevi 
Horowitz, rabbi of Tarnogród. Lviv: Aharon son of Chaim David Segal, [1807]. First edition. With approbations by 
foremost Chassidic leaders, the Maggid of Kozhnitz, the Chozeh of Lublin, the Ohev Yisrael of Apta and the Yismach 
Moshe.
The author, R. Eliezer HaLevi Horowitz Rabbi of Tarnogród (d. 1806), a holy and eminent Torah scholar, disciple of R. 
Elimelech of Lizhensk and the Maggid of Zlotchov. In this book, he quotes numerous Torah thoughts from prominent 
and early Chassidic masters. The book bears 11 approbations by leaders of that generation, highlighting the holiness 
and asceticism of the author. The Chozeh of Lublin acclaims him in his approbation: "…all his ways were for the sake 
of Heaven... and he was very exceptional and unparalleled, whether in halachah or aggadah… and an exceptional 
orator…". The Maggid of Kozhnitz writes in his approbation: "and all the teachings in this book were established to 
instruct on the way of acquiring holiness and true humility".
[4], 102; 76, [2] leaves. Approx. 21 cm. Fair condition. Stains. Wear. Extensive worming, with significant damage to text, repaired 
with paper. Marginal open tears to title page and other leaves, affecting text, repaired with paper (many leaves were professionally 
restored). New leather binding.
At the end of the book, [2] leaves with list of pre-subscribers, including names of prominent Torah and Chassidic leaders 
– the Chozeh of Lublin, R. Naftali of Ropshitz, R. Efraim Zalman Margolies of Brody, and more.

Opening price: $1000
Estimate: $5000-7000
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תלמיד   – מדוֹלינא  משה  )ר'  משה  דברי  ספר   .34
הבעש"ט( – מז'יבוז', תקע"ח – מהדורה ראשונה 

וקבלה על פרשיות התורה,  ספר דברי משה, מאמרי חסידות 
מאת הגה"ק רבי משה שהם אב"ד דאלינא. ]מז'יבוז'?, ללא שם 
מדפיס, תקע"ח 1818 בקירוב[. מהדורה ראשונה. עם הסכמות 

ה"אוהב ישראל" מאפטא ורבי יצחק מראדוויל – חתן המחבר.
המקובל האלוקי הרה"ק רבי משה שהם אב"ד דאלינא )נפטר 
הקדוש,  טוב"  שם  ה"בעל  תלמידי  מצעירי  היה  תק"פ(  בשנת 
והוא מביא בספרו מדברי תורתו. התמנה בשנת תקמ"ו לאב"ד 
בדאלינא, על פי השתדלותו של הרה"ק רבי אלימלך מליז'נסק. 
את  "ידעתי  בהסכמתו:  עליו  כותב  מאפטא  ישראל"  ה"אוהב 
האיש משה כי גדול הן בנגלה הן בנסתר, ומעולם לא מש מתוך 
אהל של תורה". ה"דברי חיים" מצאנז כותב עליו: "איש אלוקים 
"שרף  בקבלה  ספרו  את  חיבר  זה,  לספרו  בנוסף  הוא".  נורא 
שהם"  "אמרי  ספרו  ואת  תרכ"ו(,  )טשרנוביץ,  חיים"  עץ  פרי 
)קולומייא, תר"מ( על מסכתות כתובות, קדושין ובבא מציעא. 
יהודה  הרה"ק רבי  של  הסכמתו  נדפסה  שהם"  "אמרי  בספרו 
שיהא  גדולה  "ומצוה  כותב:  ובה  סקאליא,  אב"ד  שטעג  צבי 
הספר הזה בבית ישראל, כי היא שמירה גדולה בבית, כי הוא 

מתלמודי]![ הבעש"ט ז"ל".
טוב.  במצב  הדפים  מרבית  כחלחל.  נייר  ס"מ.   21 דף.  ו  נח; 
האחרונים,  בדפים  קטנים  חסרים  וקרעים  עש  סימני  כתמים. 

עם פגיעות קלות בטקסט. כריכת עור חדשה.
פי  על  הדפוס.  ושנת  מקום  פרטי  מופיעים  לא  השער  בדף 
הרשום במפעל הביבליוגרפיה, הספר נדפס במז'יבוז' בסביבות 
כותב   )448 מס'  ספרים,  עקד  )בית  פרידברג  תקע"ח.  שנת 
הדפוס  וונדר,  )ראו:  טעות  זו  אך  תקס"א,  בפולנאה  שנדפס 
אנצ'  אלפסי,  לפי   .)156 עמ'  ה,  ספר,  עלי  בפולנאה,  העברי 
לחסידות, ג', עמ' שיט, הספר נדפס בין השנים תקפ"ב-תקפ"ג.

פתיחה: $1000
הערכה: $5000-7000

34. Divrei Moshe (R. Moshe of Dolyna – Disciple of the Baal Shem Tov) – Medzhybizh, 1818 – First Edition

Divrei Moshe, Chassidic and kabbalistic essays on the weekly Torah portions, by R. Moshe Shoham Rabbi of Dolyna. 
[Medzhybizh?: printer not indicated, ca. 1818]. First edition. With approbations by the Ohev Yisrael of Apta and R. 
Yitzchak of Radyvyliv, the author's son-in-law.
The kabbalist R. Moshe Shoham Rabbi of Dolyna (d. 1820) was one of the youngest disciples of the Baal Shem Tov and 
he quotes his teacher in his book. In 1786, he was appointed rabbi of Dolyna, through the efforts of R. Elimelech of 
Lizhensk. The Ohev Yisrael of Apta writes in his approbation that the author possesses great knowledge both in the 
revealed and esoteric realms of Torah. The Divrei Chaim of Sanz writes that he is an awesome G-dly person. In addition 
to this book, he also wrote the kabbalistic composition Saraf Pri Etz Chaim (Chernivtsi 1866) and the book Imrei Shoham 
(Kolomyia 1880) on Tractates Ketubot, Kiddushin and Bava Metzia. In the approbation of R. Yehuda Tzvi Steg Rabbi of 
Skolye to Imrei Shoham, he writes: "It is a great mitzvah to keep this book in the Jewish home, because it gives great 
protection, since he is a disciple of the Baal Shem Tov".
58; 6 leaves. 21 cm. Bluish paper. Most leaves in good condition. Stains. Worming and minor open tears to final leaves, slightly 
affecting text. New leather binding.
The place and year of printing are not indicated on the title page. According to the Bibliography of the Hebrew Book, 
the book was printed in Medzhybizh, ca. 1818. Friedberg (Bet Eked Sefarim, no. 448) writes that it was printed in 
Polonne in 1801, but this is incorrect (see: Wunder, The Hebrew Printing in Polonne, Alei Sefer, V, p. 156). According to 
Alfasi, Encyclopedia L'Chassidut, III, p. 319, the book was printed between 1822-1823.

Opening price: $1000
Estimate: $5000-7000
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קוריץ,   – מפולנאה  מהמוכיח   – אריה  קול  ספר   .35
תקנ"ח – מהדורה ראשונה

התורה,  פרשיות  על  ומוסר  דרוש  פלפול,  אריה,  קול  ספר 
 – גלינר  ליב  אריה  רבי  מאת  חז"ל,  ואגדות  נ"ך  על  וליקוטים 
המוכיח מפולנאה. קוריץ, דפוס אברהם בן יצחק אייזיק ואליהו 
בן יעקב, ]תקנ"ח 1798[. מהדורה ראשונה. עם הסכמת רבי לוי 

יצחק מברדיטשוב.
)נפטר תק"ל, אנצ'  רבי אריה ליב גלינר – "המוכיח מפולנאה" 
לחסידות, א, עמ' שכה-שכו(, מראשוני תלמידי הבעש"ט ומפיצי 
תורתו. איש קדוש ובעל מופת. בהשפעתו התקרבו ה"תולדות 
בדורו  ותורתו.  הבעש"ט  אל  ממעזריטש  והמגיד  יוסף"  יעקב 
היה נודע כדרשן ומגיד מפורסם "אשר בעודו בחיים חיותו סבב 
בכל העולם והאיר את אור תורתו בכל תפוצות ישראל". רבים 
השיב מעוון בכח דרשותיו בקהילות ישראל )מתוך ההסכמות 
על הספר(. בעל ה"תולדות יעקב יוסף" מרבה להביא בספריו 

מדברי תורתו של "המוכיח".
]1[, ס, נא-נה דף. 20 ס"מ. נייר כחלחל. מצב טוב. כתמים. סימני 
דף  בשולי  קטן  חסר  קרע  בטקסט.  פגיעות  עם  בודדים,  עש 

השער, משוקם במילוי נייר. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000 
הערכה: $2000-3000

35. Kol Aryeh – By the Reprover of Polonne – Korets, 1798 – First Edition

Kol Aryeh, pilpul, homily and mussar on the Torah portions, and selections on Neviim and Ketuvim and on Aggadot, by 
R. Aryeh Leib Gliener – Reprover of Polonne. Korets: Avraham son of Yitzchak Eizik and Eliyahu son of Yaakov, [1798]. 
First edition. Approbation by R. Levi Yitzchak of Berditchev.
R. Aryeh Leib Gliener – "the reprover of Polonne" (d. 1770, Encyclopedia L'Chassidut, I, pp. 325-326), was among the 
first disciples of the Baal Shem Tov and disseminator of his teachings. A holy wonder-worker. Through his influence, the 
Toldot Yaakov Yosef and the Maggid of Mezeritch drew close to the Baal Shem Tov and his doctrine. He was renowned 
in his generation as a reputed orator and maggid "who during his lifetime traveled the world and spread the light 
of his Torah throughout the entire Jewish Diaspora". His powerful sermons inspired many Jews to repent (from the 
approbations to this book). His Torah thoughts are quoted extensively by the Toldot Yaakov Yosef.
[1], 60, 51-55 leaves. 20 cm. Bluish paper. Good condition. Stains. Minimal worming, affecting text. Minor marginal open tear to 
title page, repaired with paper. New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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36. ספר תולדות אהרן )ר' אהרן מז'יטומיר( – ברדיטשוב, 
תקע"ז – מהדורה ראשונה

דרך  על  התורה,  פרשיות  על  מאמרים  אהרן,  תולדות  ספר 
החסידות והקבלה, מאת רבי אהרן מז'יטומיר )תלמידו המובהק 
ישראל  דפוס רבי  ברדיטשוב,  מברדיטשוב(.  יצחק  לוי  של רבי 
גדולי  הסכמות  עם  ראשונה.  מהדורה   .]1817 ]תקע"ז  ב"ק, 
מטשרנוביל  מרדכי  רבי  מאפטא,  ישראל"  ה"אוהב  החסידות: 
ורבי ישראל מפיקוב. בשלוש ההסכמות לספר מכונה המחבר 

"בוצינא קדישא איש אלוקים".
הספר תולדות אהרן מכיל דרשות התעוררות והדרכה לעבודת 
אהרן  מתלמידי רבי  אחד  ידי  על  שנכתבו  החסידות,  בדרך  ה' 
מז'יטומיר, והובאו לדפוס בתוך שנת האבל על פטירת המחבר. 
החיבור כתוב בסגנון חי ולוהט, כפי שמתואר בהסכמות: "דבריו 
בלהב  שבשמים  לאביהם  ישראל  לבבות  מעוררים  הקדושים 
העולה השמימה"; "דבריו בוערים כאש להבה". בספר מובאות 
יצחק  לוי  רבי  המובהק  מרבו  המחבר  שקיבל  אמרות  עשרות 

מברדיטשוב, וכן דברי הערצה והערכה על רבו.
המחבר, הרב הקדוש רבי אהרן מז'יטומיר )תק"י בערך – תקע"ז, 
אנצ' לחסידות, א', עמ' קנו(, התמנה על ידי רבו המובהק רבי לוי 
בשנת  בערך  ז'יטומיר,  בעיר  מישרים  למגיד  מברדיטשוב  יצחק 
מאד"  מאד  עליו  ז'יטומיר[  אנשי  ]את  אותם  "והזהיר  תקנ"ח, 
שיזהרו בכבודו. בתפקידו זה כיהן כשלוש שנים. לאחר מכן עקר 
לגלילות הונגריה וכיהן כמגיד מישרים בערים קראלי ואשוואר. 
את זו האחרונה הפך לעיירה חסידית בהשפעתו. בספר שלפנינו 

נדפסו דרשותיו שאמר בז'יטומיר בשנים תקנ"ח-תקס"א.
הדפים  עשרות  שולי  על  מתמשכים,  בעלות  רישומי  שני 
הראשונים: "זה הספר תולדות אהרן שייך לה"ה הרבני הראש 
וקצין ונגיד אי"א ]איש ירא אלוקים[ כבוד שמו מו"ה ארי' ליב נ"י 
]יתכן שהוא הגאון החב"די  בהגאון חונה פה ק"ק דובראוונה" 

רבי אריה ליב קלאניער )תומרקין/בעלינסון( מדוברובנה, רבו של בעל ה"דברי נחמיה" מדוברובנה[. 
]2[, כ, ]2[, כא-לו, מ-קצא דף )מספור דפים משובש(. נייר כחלחל. 20 ס"מ. מצב בינוני-טוב. כתמים רבים, בהם כתמי רטיבות. בלאי. סימני עש 
עם פגיעות קלות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. קרע חסר קטן עם פגיעה בטקסט באחד מהדפים, וקרעים חסרים בשולי דף השער ודפים 

נוספים, משוקמים בחלקם במילוי נייר. יתכן שהדפים הראשונים והאחרונים הושלמו מעותק אחר. חותמות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000

36. Toldot Aharon (R. Aharon of Zhitomir) – Berditchev, 1817 – First Edition

Toldot Aharon, Chassidic and kabbalistic essays on the Torah portions, by R. Aharon of Zhitomir (close disciple of R. 
Levi Yitzchak of Berditchev). Berditchev (Berdychiv): R. Yisrael Bak, [1817]. First edition. With approbations by great 
Chassidic leaders: the Ohev Yisrael of Apta, R. Mordechai of Chernobyl and R. Yisrael of Pikov. In all three approbations, 
the author is termed "the holy light, G-dly man".
Toldot Aharon contains inspirational sermons and guidance in worship of G-d based on Chassidic teachings, recorded by 
one of the disciples of R. Aharon of Zhitomir, and brought to press within the year of mourning following the passing 
of the author. The book is written in an animated, passionate style; as described in the approbations: "His holy words 
enthuse the hearts of the Jewish people towards their Father in Heaven, like a tongue of flame rising heavenwards"; 
"His words are impassioned like a fiery flame". The book quotes dozens of teachings received by the author from his 
prime teacher, R. Levi Yitzchak of Berditchev, as well as expressions of his exceptional reverence for his teacher.
The author, R. Aharon of Zhitomir (ca. 1750-1817; Encyclopedia L'Chassidut, I, p. 156) was appointed ca. 1798 by his 
teacher R. Levi Yitzchak of Berditchev as maggid in Zhitomir, and the latter cautioned the townspeople of Zhitomir 
exceedingly to treat him with great respect. He held this position for some three years. He later moved to Hungary, 
where he served as maggid in Karoly (Carei) and in Ashvar (Nyírvasvári), which became a Chassidic town under his 
influence. This book contains the sermons he delivered in Zhitomir in 1798-1801.
Two ownership inscriptions extending across the margins of dozens of leaves at the beginning of the book, attesting 
that the book belonged to R. Aryeh Leib of Dubrovna (possibly the Chabad Torah scholar R. Aryeh Leib Kolonier 
[Tumarkin/Beilinson] of Dubrovna, teacher of the Divrei Nechemiah of Dubrovna).
[2], 20, [2], 21-36, 40-191 leaves (misfoliation). Bluish paper. 20 cm. Fair-good condition. Many stains, including dampstains. 
Wear. Worming, slightly affecting text, repaired with paper. Minor open tear to one leaf, affecting text, and marginal open tears 
to title page and other leaves, repaired in part with paper. First and final leaves possibly supplied from a different copy. Stamps. 
New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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 – לוי  בן  יצחק  ותולדות  מהרי"ן  לקוטי  ספר   .37
ברדיטשוב, תקע"א – מהדורה ראשונה

רמז  פי  על  פירוש  לוי,  בן  יצחק  ותולדות  מהרי"ן  לקוטי  ספר 
וסוד על פרשיות התורה וחמש מגילות, מאת רבי ישראל אב"ד 
פיקוב, בנו של האדמו"ר רבי לוי יצחק מברדיטשוב. ברדיטשוב, 
מהדורה   .]1811[ תקע"א  סג"ל,  בער  ישכר  בן  שמואל  דפוס 

ראשונה.
)תקכ"ג- פיקוב  אב"ד  ישראל  רבי  הקדוש  הרב  המחבר, 
תקע"ט(, בן בכור ותלמיד מובהק לאביו הגה"ק רבי לוי יצחק 
מברדיטשוב. הסתופף גם בצילם של רבי זושא מאניפולי ורבי 
שבויים(.  פדיון  בענייני  הרבה  עסק  )עמו  מסאסוב  ליב  משה 
פטירת  לאחר  פיקוב.  לאב"ד  התמנה  התק"נ  שנות  בראשית 
לוי  רבי  אביו  ברדיטשוב.  לאב"ד  התמנה  תק"ע  בשנת  אביו 
יצחק מביא בספרו "קדושת לוי" )סלאוויטא תקנ"ח( מחידושיו 
של רבי ישראל, בהלכה ואגדה. מחותנו בעל התניא כותב עליו 
"חסידא ופרישא", והמגיד מקוז'ניץ כותב עליו "ידיד ה'... איש 
אלקי קדוש הוא". בספרו זה הוא מביא עשרות פעמים מדברי 

תורתו של אביו, בחרדת הכבוד.
כתמים.  בינוני-טוב.  מצב  כחלחל.  נייר  ס"מ.   20.5 דף.  פג   ,]1[
קרעים חסרים בדף השער ובדפים נוספים, עם פגיעות בטקסט, 
)בדף  בטקסט  פגיעות  עם  עש  סימני  נייר.  במילוי  משוקמים 
משוקמים  רבים,  עש  סימני  נוספים  דפים  ובמספר  השער 
במילוי נייר(. יתכן שמספר דפים הושלמו מעותק אחר. רישומי 

בעלות בשולי מספר דפים. כריכת עור חדשה ומהודרת.

פתיחה: $2000 
הערכה: $3000-4000

37. Likutei Maharin and Toldot Yitzchak Ben Levi – Berditchev, 1811 – First Edition

Likutei Maharin and Toldot Yitzchak Ben Levi, kabbalistic commentary on the Torah portions and the Five Megillot, by 
R. Yisrael Rabbi of Pikov (Pykiv), son of R. Levi Yitzchak of Berditchev. Berditchev (Berdychiv): Shmuel son of Yissachar 
Ber Segal, 1811. First edition.
The author, R. Yisrael Rabbi of Pikov (1763-1819), was the eldest son and close disciple of R. Levi Yitzchak of Berditchev. 
He also frequented the courts of R. Zusha of Anipoli and R. Moshe Leib of Sassov (with whom he collaborated in 
redeeming captives). In the early 1790s, he was appointed rabbi of Pikov. After the passing of his father in 1809, he 
succeeded him as rabbi of Berditchev. In his book Kedushat Levi (Slavita, 1798), R. Levi Yitzchak quotes novellae from 
his son R. Yisrael, in halachah and aggadah. His mechutan, the Baal HaTanya, termed him "pious and ascetic", and the 
Maggid of Kozhnitz acclaimed him a holy, godly man. In this book, he quotes his father's teachings dozens of times, 
with exceptional awe and reverence.
[1], 83 leaves. 20.5 cm. Bluish paper. Fair-good condition. Stains. Open tears to title page and other leaves, affecting text, repaired 
with paper. Worming affecting text (title page and several other leaves with extensive worming, repaired with paper). Several 
leaves possibly supplied from a different copy. Marginal ownership inscriptions on several leaves. New, elegant leather binding.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-4000
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38. ספר נחלת שמעון )תלמיד רבי אלימלך מליז'נסק( – לאשצוב, 
תקע"ה – מהדורה ראשונה

ספר נחלת שמעון, מאמרי מוסר וחסידות על פרשיות התורה, מאת רבי 
שמעון דייטש אשכנזי אב"ד דובראמיל, תלמיד רבי אלימלך מליז'נסק. 

]לאשצוב, ללא שם מדפיס, תקע"ה 1815[. מהדורה ראשונה. 
שמואל  רבי  המחבר  תלמיד  ע"י  לאור  יצאה  זו  ראשונה  מהדורה 
בראשית.  פרשת  על  תורה  נדפסו דברי  לא  זו  במהדורה  מפרעמיסלא. 
מאת  קטע  מופיע  הראשונה(,  מהספירה  כ/2  )דף  שמות  ספר  בסוף 
ולהאריך  להעמיק  רצה  לא  ז"ל  המחבר  רבו  כי  משער  הוא  בו  המו"ל, 
פי סתרי  על  נח", מטעמים עמוקים  ועד  דורות מאדם  "עשרה  בענייני 
הקבלה – "על כן גם המחבר לא העריך בם ערך דבר קדשו, וכמוס עמדו 
בלי לפרשם" )יש לציין שבמהדורה השניה של הספר, פולנאה תקפ"א, 
נדפסו במקום זאת ליקוטים על פרשיות אלה, מספרי חסידות אחרים. 
הוספות אלו נדפסו במהדורה השניה, ואילו המהדורות הבאות אחריה 

נדפסו על פי המהדורה הראשונה, ואין בהן את ההוספות הנ"ל(. 
המחבר, רבי שמעון דייטש אשכנזי אב"ד דובראמיל )נפטר חשון תקס"ב(, 
גאון וקדוש, מחשובי תלמידיו של רבי אלימלך מליז'נסק. נקדש ונערץ 
ע"י גדולי החסידות. שמועותיו מובאות בהערכה בכתבי גדולי החסידות, 
אלכסנדר מקומרנא, רבי  הרועים", רבי  "מלוא  יששכר",  ה"בני  כדוגמת 
משה מקוז'ניץ ועוד. התכתב בהלכה עם גדולי רבני דורו, והשאיר אחריו 
בכתב-יד חיבורים רבים על הש"ס והפוסקים, ושאלות ותשובות. לאחר 
תלמידיו  ע"י  נכתב  זה  חיבורו  חיבוריו.  כל  את  שריפה  כילתה  פטירתו 
לא  שהעלו על הכתב את דרשותיו שנשא מידי שבת בשבתו. המחבר 
כי  שמעון",  "נחלת  המו"ל  ע"י  נקרא  הספר  צאצאים.  אחריו  השאיר 
"זה חלקו מכל עמלו, לא הניח אחריו ברכה זרע ברך, כי אם בגפו יבא 
)מהקדמת המו"ל(. בעל ה"ישועות  לו למורשה"  יהיה  וזאת  יצא,  בגפו 
היה  יערסלב,  בק'  משכני  היות  "בעת  לספר:  בהסכמתו  כותב  יעקב" 
סמוך ונראה אלי, וכמה פעמים היה לו פתחון פה לפני בענינים הנוגעים 
מדברי רבו  מביא המחבר  זה  בספר  בדוקין".  בחזקת  וכל דבריו  לדינא, 
הגדול מליז'נסק: "וכן הוא בספר מו"ר הרב הקדוש מו' אלימלך זללה"ה" 
דובראמיל  בעיר  מנוחתו של רבי שמעון אשכנזי  וארא(. מקום  )פרשת 
היה למקום תפילה, ועד לימי השואה היו רבים הנוהרים להעתיר תפילה 
שבעירו  מדרשו  בבית  הונהג  לבנים,  זכה  שלא  מאחר  קבורתו.  במקום 

לומר תפילת "עלינו לשבח" אחר תפילת שחרית של שבת לפני קריאת התורה, והיו אומרים קדיש מיוחד לעילוי נשמתו )אור יקרות לרש"ח 
פרוש, ד', עמ' שעט(. האדמו"ר בעל "בית אברהם" מסלונים היה רגיל לספר בשם רבי שמעון מדובראמיל, שהיה מתאר את רוממות יום השבת 
בביתו של רבי אלימלך מליז'נסק. הוא סיפר כי קדושת השבת היתה כה מורגשת בבית רבו, עד שבכל יום שישי היו העוזרות המבשלות במטבח 
מבקשות סליחה אחת מהשניה, כפי הנהוג בערב יום כיפור בתפוצות ישראל, "כדי שלא יעכב אותן מלהרגיש קדושת השבת, על ידי התרעומת 
שיש מזו על זו", והוסיף רבי שמעון מדובראמיל, שבעת שראה זאת, אמר לו רבי אלעזר, בנו של רבי אלימלך: "ראה איך מגיע אור שבת קודש 

של מר אבא... אפילו השפחות משיגים האור" )בית אברהם, סלונים, עמ' סז, רנט(. 
]4[, ב-ה, ה-כ; לח דף. 17.5 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות כהים בחלק מהדפים. קרעים, בהם קרע חסר בדף השער, משוקמים 
בהדבקות נייר-דבק. סימני עש עם פגיעות בטקסט, משוקמים ברובם בהדבקות נייר-דבק. פגם בהדפסה באחד הדפים, עם פגיעה בטקסט. 

כריכה חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-4000
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38. Nachalat Shimon (Disciple of Rebbe Elimelech of Lizhensk) – Łaszczów, 1815 – First 
Edition

Nachalat Shimon, ethical and Chassidic essays on the weekly Torah portions, by R. Shimon Deutsch 
Ashkenazi Rabbi of Dobromyl, disciple of R. Elimelech of Lizhensk. [Łaszczów: printer not indicated, 
1815]. First edition.
This first edition was published by a disciple of the author, R. Shmuel of Premisla (Przemyśl), and does 
not contain Torah thoughts on Parashat Bereshit. At the end of the book of Shemot (p. 20b of the 
first sequence), the publisher relates to this, offering his assumption that the author's decision not 
to elaborate on the ten generations between Adam and Noach was based on profound kabbalistic 
reasons. (It must be noted that the second edition of the book, Polonne 1821, contains novellae to 
Parashat Bereshit as well as to other Torah portions which do not appear in the first edition. These 
additions were included in the Polonne 1821 edition only, whilst subsequent editions follow the first 
edition and omit the additions). 
The author R. Shimon Deutsch Ashkenazi Rabbi of Dobromyl (d. Cheshvan 1801), was a great and 
holy Torah scholar, a foremost disciple of R. Elimelech of Lizhensk. Held in high esteem by Chassidic 
leaders, his Torah thoughts are quoted reverently in the writings of great Chassidic masters such 
as the Bnei Yissaschar, Melo HaRo'im, R. Alexander of Komarno, R. Moshe of Kozhnitz, and others. 
He exchanged halachic correspondence with leading rabbis of his times, leaving behind many 
compositions in manuscript form, on Talmud, halachah and responsa. After his passing, a fire 
destroyed all his writings. This work was written by his disciples who recorded the sermons he 
delivered every Shabbat. The author did not leave behind any descendants. The book was named 
Nachalat Shimon by the publisher, since "this is his portion from all his toil, as he did not leave 
behind any offspring, rather alone he came and alone he left, and this will be his legacy" (publisher's 
foreword). The Yeshuot Yaakov wrote in his approbation to the book: "When I resided in Jarosław, 
he was in close proximity to me, and several times he presented before me his insight on a ruling, and 
all his words are taken as verified". The author quotes in this book ideas from his prominent teacher, 
R. Elimelech of Lizhensk: "and so it says in the book of my teacher the holy R. Elimelech" (Parashat 
Vaera). R. Shimon Ashkenazi's gravesite in Dobromyl was until the Holocaust a focal point for prayer, 
attracting the multitudes. Since he did not merit to have offspring, the synagogue of his community 
adopted the custom of reciting Aleinu LeShabe'ach following the Shabbat morning prayer, before 
the Torah reading, with a special Kaddish in his memory (Or Yekarot by R. Shalom Chaim Porush, 
IV, p. 379). The Beit Avraham, Rebbe of Slonim, would relate (based on an oral tradition) the way 
the Nachalat Shimon would describe the exalted atmosphere of the Shabbat day in the home of R. 
Elimelech of Lizhensk. He reported that the Shabbat holiness was so palpable in the house of his 
teacher, that every Friday, the kitchen maids would ask forgiveness from one another, similar to 
the prevailing practice in all Jewish places on Yom Kippur eve, "so that the grievances they bore 
against each other would not preclude their experiencing the holiness of the Shabbat". R. Shimon of 
Dobromyl recounted that when he witnessed this, R. Elazar, son of R. Elimelech, declared: "See how 
far-reaching the light of the holy Shabbat of my father is… even the maids can perceive this light" 
(Beit Avraham, Slonim, pp. 67, 259).
[4], 2-5, 5-20; 38 leaves. 17.5 cm. Fair condition. Stains, including dark dampstains to some leaves. Tears, 
including open tear to title page, repaired with tape. Worming, affecting text, mostly repaired with tape. 
Printing error to one leaf, affecting text. New binding.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000
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39. ספר ליקוטי מוהר"ן – מהדורה שניה שנדפסה בבית מוהרנ"ת – ברסלב, תקפ"א 

ספר ליקוטי מוהר"ן )קמא ותנינא(, לרבינו נחמן מברסלב. ]ברסלב, תקפ"א 1821, מהדורה שניה שנדפסה בדפוס הביתי של תלמידו רבי נתן 
מברסלב – מוהרנ"ת[.
שער נפרד לכל חלק.

בדף השער של כל אחד מהחלקים הודגש מקום הדפוס הראשון. בחלק הראשון הובלטה המילה "באוסטרהא" באותיות גדולות: "ואין די באר 
כמה מעלות טובות אשר נתוספו באלה על הראשונים אשר נדפסו זה י"ג שנה – באוסטרהא". בחלק השני הודגשה המילה "במאהלוב" באותיות 
גדולות: "זה הספר הקדוש נדפס כבר זה עשר שנים, וכעת נדפס שנית בתוספות מראה מקומות... ובתוספות כמה חידושים חדשים אשר לא 

הובאו כלל בראשונים אשר נדפסו – במאהלוב".
ספרים אלו סודרו לדפוס ונדפסו ע"י רבי נתן מברסלב )מוהרנ"ת(, מפיץ תורת רבו רבי נחמן "נחל נובע מקור חכמה" )ראשי תיבות: נחמן(. מאחר 
שלא ישרו בעיניו ההדפסות הקודמות בשל הטעויות הרבות שנפלו בהן, הקים רבי נתן בביתו בברסלב בית דפוס מיוחד ובו הדפיס בקדושה 
ובטהרה את ספרי רבו. בספר ימי מוהרנ"ת הוא כותב על תלאותיו בהקמת בית הדפוס: "...אח"כ כשבאתי לביתי עזר לי השי"ת והכניס מחשבות 
בלבי ועצות נפלאות עד שזכיתי באותה השנה להעמיד הדפוס ולהדפיס ספרי רבינו ז"ל ס' לקוטי מוהר"ן הראשון והתנינא וגם ס' הא-ב ושמות 
הצדיקים – והכל בתיקונים נפלאים ובהוספות חדשות נפלאות ונוראות המחיין הנפש...". בהמשך מספר רבי נתן על הקשיים הרבים בקבלת 
רישיון ממשלתי להדפסה ובהשגת הנייר ]הספרים ממהדורה זו נדפסו על נייר לא מעובד )עבה ורך( ובגודל לא אחיד, ומסיבה זו הם נדירים 

מאוד[. בית הדפוס נסגר לבסוף ע"י השלטונות ורבי נתן נאלץ לברוח מן העיר. 
רישום בכתב-יד בדף ב בחלק הראשון: "זה הספר שייך ליעקב פארביר... בראסליביר קלאז". 

ד, קכב, ]1[; ]1[, מד דף. 23 ס"מ. מצב טוב-בינוני, דפים ראשונים במצב בינוני. כתמים. עקבות רטיבות במספר דפים. בלאי. קרעים חסרים 
גדולים בשולי דף השער של החלק הראשון, עם פגיעות קלות בטקסט, וקרעים חסרים בדפים נוספים, משוקמים במילוי ובהדבקות נייר. סימני 

עש עם פגיעות קלות בטקסט, משוקמים בחלקם במילוי נייר. חותמות. כריכה חדשה.

פתיחה: $2000
הערכה: $5000-10,000
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39. Likutei Moharan – Second Edition Printed in the Home of R. Natan of Breslov – Breslov, 1821

Likutei Moharan (Kama and Tinyana), by R. Nachman of Breslov. [Breslov: printed in the home of his disciple R. Natan 
of Breslov, 1821]. Second edition.
Divisional title pages.
The place of printing of the first edition of each part is emphasized on each title page: the word "Ostroh" is enlarged 
on the title page of Part I ("…wonderful things added to the first edition printed 13 years ago – in Ostroh"), and the 
word "Mohyliv" is enlarged on the title page of Part II ("This holy book was printed already ten years ago, and is 
now being reprinted with the addition of references… and with the addition of several new novellae which were not 
mentioned at all in the first books printed – in Mohyliv").
These books were arranged and printed by R. Natan of Breslov (Moharnat), disseminator of his teacher's doctrine. 
Disappointed with the quantity of errors which crept into the first edition, Moharnat decided to establish a special 
printing press in his home in Breslov for the purpose of printing the books of his prime teacher in holiness and purity. In 
the book Yemei Moharnat, he describes the difficulties in establishing the printing press: "…G-d helped me and placed 
in my heart thoughts and wonderful ideas, until I merited that year to establish a printing press and to print the books 
of our teacher, Likutei Moharan Kama and Tinyana…". R. Natan then recounts the many difficulties in obtaining paper 
(books from these printings are very rare, and were printed on unprocessed paper of uneven size), and the difficulties 
in obtaining governmental license. The press was eventually closed by the authorities and R. Natan was compelled to 
flee.
Handwritten inscription on leaf 2 of part I: "This book belongs to Yaakov Farber… Breslever koiz".
4, 122, [1]; [1], 44 leaves. 23 cm. Good-fair condition, first leaves in fair condition. Stains. Traces of past dampness to several 
leaves. Wear. Large marginal open tears to title page of part I, slightly affecting text, and open tears to other leaves, repaired with 
paper. Worming, slightly affecting text, repaired in part with paper. Stamps. New binding.

Opening price: $2000
Estimate: $5000-10,000
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40. ספר אור לשמים – לבוב, תר"י – מהדורה ראשונה – הדפסה ראשונה של תפלת המחבר על הפרנסה, שתלמידו ה"תפארת 
שלמה" אמר עליה "שהיא סגולה נוראה לפרנסה ולהצלחה" – העותק של האדמו"ר רבי מרדכי דוד טייטלבוים

ספר אור לשמים, מאמרי חסידות על פרשיות התורה, חידושים על סוגיות הש"ס ושו"ת, מאת האדמו"ר רבי מאיר הלוי רוטנברג אב"ד סטאבניץ 
ואפטא, תלמיד החוזה מלובלין. ]לבוב, ללא שם מדפיס, תר"י 1850[. מהדורה ראשונה. בסוף הספר נדפסה הסכמת ה"דברי חיים" מצאנז.

בתחילת הספר נדפסה "תפלה מהרב הק' בעהמ"ח זי"ע" – תפלתו המפורסמת של המחבר: "רבון העולמים ידעתי כי הנני בידך לבד כחומר ביד 
היוצר...". במהדורות המאוחרות של הספר, החל ממהדורת תרע"ד ואילך, נדפס לפני התפלה: "אשר הרב הק' מראדאמסק בעהמ"ח ס' תפארת 

שלמה זצוקלה"ה הי' רגיל לאומרה בכל יום ערב ובוקר, ואמר שהיא סגולה נוראה לפרנסה ולהצלחה לאומרה בכל יום".
הספר נערך והובא לדפוס על ידי חתן המחבר רבי מנחם מנדל רובין אב"ד גלוגוב. בהקדמתו הוא כותב כי "בעת יצאו הדברים מפיו הקדוש 
כמעט נתבטל ממציאות הגשמיות, ושכינה מדברת מתוך גרונו, וכל דבריו הק']דושים[ הי']ה[ מה שנשפע לו משמים בעת ההיא, כאשר שמעתי 
ממנו כמה וכמה פעמים. אשרי עין אשר ראו זיו והדרת אור השכינה שהי' שורה על פניו הק', ואשרי אוזן ששמעו דבריו הק' היוצאים בקדושה 

ובטהרה".
בדף השער ובמספר דפים נוספים: חתימות )בעיפרון( וחותמות של רבי "מרדכי דויד טייטילבוים חונה פעיה"ק צפת". 

האדמו"ר רבי מרדכי דוד טייטלבוים )נפטר בצפת כסלו תר"פ(, בן רבי נחום צבי טייטלבוים )אחיו של בעל ה"ייטב לב" ונכדו של ה"ישמח משה"(. 
כיהן כאב"ד סטיטשין ולאחר מכן כאב"ד דרוהוביטש. היה בן-דודם של האדמו"ר ממונקאטש בעל "מנחת אלעזר" ושל האדמו"ר מסיגט בעל 
"קדושת יו"ט". בשנת תרס"ב עלה לארץ ישראל, התגורר בכפר מירון ובעיר צפת, ונודע בה בשם האדמו"ר מדרוהוביטש. בנו הוא האדמו"ר 

מהוסאקוב רבי יצחק טייטלבוים הי"ד, אביו של רבי מרדכי דוד טייטלבוים האדמו"ר מהוסאקוב-באר שבע.
חתימה בדף השער: "נפתלי צבי מא--". תיקונים והגהות קצרות בכתב-יד במספר דפים.

]1[, עד, עז-עח, ]1[, עח-פא, ]1[ דף. ספירת דפים משובשת. 22.5 ס"מ. נייר ירקרק )בחלקו(. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. הדבקות 
נייר-דבק בשולי דף השער ומספר דפים נוספים. חיתוך דפים עם פגיעה קלה בטקסט במספר דפים. חותמות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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40. Or LaShamayim – Lviv, 1850 – First Edition – First Printing of the Author's Prayer for Livelihood, which the 
Tiferet Shlomo Declared as "An Awesome Segulah for Livelihood and Success" – Copy of Rebbe Mordechai 
David Teitelbaum

Or LaShamayim, Chassidic essays on the Torah portions, novellae on Talmudic topics and responsa, by Rebbe Meir 
HaLevi Rotenberg Rabbi of Stovnitz and Apta, disciple of the Chozeh of Lublin. [Lviv: printer not indicated, 1850]. First 
edition. Approbation by the Divrei Chaim of Sanz at the end of the book.
The author's famous prayer is printed at the beginning of the book: "Ribbon HaOlamim Yodati Ki Hineni BeYodcha..." 
("Master of the Universe, I know that I am in your hands like clay in the hands of a potter..."). Later editions of the 
book, starting from the 1914 edition, state that the Tiferet Shlomo of Radomsk would recite the prayer twice daily, and 
declared that reciting the prayer daily is an awesome segulah for livelihood and success.
The book was compiled and brought to print by the author's son-in-law, R. Menachem Mendel Rubin Rabbi of Głogów, 
who describes in his foreword how when the author spoke, it was as if the Divine presence was speaking from the 
author's mouth, and all his teachings were Heavenly revelations he received at that time.
On the title page and on several other pages, signatures (in pencil) and stamps of Rebbe Mordechai David Teitelbaum 
of Safed.
Rebbe Mordechai David Teitelbaum (d. Kislev 1819 in Safed), son of R. Nachum Tzvi Teitelbaum (brother of the Yitav 
Lev and son of the Yismach Moshe). He served as rabbi of Stitshin (Szczucin) and Drohobych. He was the cousin of the 
Minchat Elazar Rebbe of Munkacs, and of the Kedushat Yom Tov Rebbe of Sighet. In 1902, he immigrated to Eretz 
Israel and settled in Meron and in Safed, where he was known as the Rebbe of Drohobych. His son was Rebbe Yitzchak 
Teitelbaum of Husakov, father of Rebbe Mordechai David Teitelbaum – Rebbe of Husakov-Beer Sheva.
Signature on the title page: "Naftali Tzvi ----". Handwritten emendations and brief glosses on several leaves.
[1], 74, 77-78, [1], 78-81, [1] leaves. Misfoliation. 22.5 cm. Partially printed on greenish paper. Good condition. Stains, including 
dampstains. Marginal tape repairs to title page and other leaves. Leaves trimmed with minor damage to text in several places. 
Stamps. New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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ספר עבודת ישראל )קוז'ניץ( – יוזפוף, תר"ב – מהדורה ראשונה – עם דף ט' המקורי )ללא השמטות הצנזורה( ועם דף   .41
ההסכמות הנדיר )הסכמת ה"דברי חיים" מצאנז( 

ספר עבודת ישראל, מאמרי חסידות וקבלה על פרשיות התורה, ההפטרות והמועדים, שני מכתבים, פירוש חסידי על מסכת אבות וחידושים על 
סוגיות במסכת חולין, מאת רבי ישראל הופשטיין – המגיד מקוז'ניץ. ]יוזפוף, דפוס דוד סעדי' ישעי' וואקס, תר"ב 1842[. מהדורה ראשונה.

דף ט', בו מופיעות התייחסויות ל"עמים" ול"עכו"ם", צונזר תוך כדי ההדפסה, כפי שהתגלה בקטלוג "קדם" 53, פריט 33 )בעותק בו נוספו 
בכתב-יד המשפטים שנשמטו(. הנוסח המקורי לא הודפס כלל באף אחת מהמהדורות החוזרות הרבות של הספר הקדוש "עבודת ישראל". 
ברוב העותקים הידועים של המהדורה הראשונה נדפס דף ט' בטיפוגרפיה שונה ועל נייר שונה מיתר הדפים, בהשמטת אותן התייחסויות. 

בעותק שלפנינו נמצא הדף המקורי ללא "תיקוני" הצנזורה, עם הנוסח המקורי של דברי המגיד מקוז'ניץ.
דוד  מרדכי  רבי  החסידות:  מגדולי  שלושה  של  הסכמות  שלוש  ובו  העותקים(  ברוב  מופיע  )שאינו  הנדיר  הדף  מופיע  גם  שלפנינו  בעותק 
מדומברובה, ה"אריה דבי עילאי" רבי אריה לייב ליפשיץ, וה"דברי חיים" מצאנז. בהסכמתו המפורסמת כותב ה"דברי חיים" מצאנז: "אשר לפי 
דעתי, אין בדורינו מי שישיג חכמתו" ]של המגיד מקוז'ניץ[. הסכמות אלו לא מופיעות ברוב עותקי המהדורה הראשונה )כפי הנראה, נשלחו 

למדפיסים רק בסיום ההדפסה, ולכן נכרכו רק במעט עותקים(, ואף לא נדפסו בכל המהדורות האחרות, עד למהדורת בני-ברק תשכ"ה.
המחבר, הגאון הקדוש והמקובל האלוקי רבינו ישראל הופשטיין – הנודע בכינויו "המגיד מקוז'ניץ" )תצ"ג/תצ"ז-תקע"ה(, מאבות החסידות 
בפולין. נודע כגאון גדול בתורה, כעמקן וכמחדש. היה תלמידם המובהק של רבותיו המגיד ממזריטש, הרה"ק רבי אלימלך מליז'נסק ורבי לוי 
יצחק מברדיטשוב. בשנת תקכ"ה התחיל לכהן כ"מגיד מישרים" בעיר קוז'ניץ. אלפי חסידים נהרו לפתחו, והוא נחשב לגדול האדמו"רים בפולין. 
מתלמידיו הידועים הגה"ק רבי יצחק מאיר אלטר, בעל "חידושי הרי"מ", שגדל בביתו. המגיד מקוז'ניץ חיבר ספרים רבים בכל מקצועות התורה, 
ביניהם ספרי הלכה, חידושים, דרוש וקבלה. הוא נחשב לאחד מגדולי המקובלים בדורו ונודע בבקיאותו העצומה בכל ספרי הקבלה, על שיטותיה 
ודרכיה השונות. מסופר עליו שעוד בצעירותו, טרם נסיעתו אל המגיד ממזריטש, הספיק ללמוד כשמונה מאות ספרי קבלה. חלק מחיבוריו 

בתורת הנסתר הוקדשו לפירוש ספרי קבלה קדמונים וכן לספריו של המהר"ל מפראג.
ספר "עבודת ישראל" נדפס 27 שנים לאחר פטירת המחבר, והוא החיבור הראשון שנדפס מחיבוריו )למעט מאמרים בודדים שנדפסו בחייו(. 
"עבודת ישראל" נחשב לספר יסוד מרכזי בתורת החסידות, בו בא לידי ביטוי עומק הפנימיות של תורה זו. האדמו"ר רבי יחזקאל הלברשטאם 
אב"ד שינאווא אמר: "כל ספרי תלמידי אור שבעת הימים רבינו הבעש"ט זיע"א הם בבחינת קודש, וספר הקדוש עבודת ישראל הוא בבחינת 
קודש קדשים". האדמו"ר בעל ה"תורת חיים" מקוסוב אמר שצריך ללמוד ספר זה בעיון ובעמקות כשם שלומדים בספר הזהר. מסופר על 
האדמו"ר רבי יצחק אייזיק מזידיטשוב שהעריץ מאד את ספרי המגיד מקוז'ניץ, וכשהגיע לידיו הספר "עבודת ישראל", "היה לו שמחה גדולה 
עד אין שיעור", ואמר לזה שהעניק לו את הספר, שאם היה יודע שהוא הולך להביא לו את הספר, הוא היה יוצא לקראתו לקבל את פני הספר 

"מחמת חיבת קודש הספר".
בדף השער, חתימה בכתב-יד: "בעזהי"ת יוסף בן פרידא ---".

]4[, צ; לב דף. דף השער הראשון חסר )במקור נדפס הספר עם שני שערים(. 21 ס"מ. נייר כחלחל בחלקו. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם מספר 
נוספים, ללא פגיעה בטקסט. השוליים העליונים של דף השער  ומספר דפים  וכתמי שעווה. קרעים חסרים בשולי דף השער  כתמים כהים 

קצוצים. סימני עש קלים. חותמות. כריכת עור חדשה ומהודרת. 

פתיחה: $2000
הערכה: $10,000-15,000
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41. Avodat Yisrael (Kozhnitz) – Józefów, 
1842 – First Edition – With the Original 
(Uncensored) Leaf 9 and Rare Leaf of 
Approbations (Approbation by the Divrei 
Chaim of Sanz)

Avodat Yisrael, Chassidic and kabbalistic 
essays on the Torah portions, Haftarot and 
festivals; two letters; Chassidic commentary 
on Tractate Avot and Talmudic novellae on 
Tractate Chullin; by R. Yisrael Hopstein, the 
Maggid of Kozhnitz. [Józefów: David Saadia 
Yeshaya Wax, 1842]. First edition.
Leaf 9, which contains references to non-
Jews, was censored during printing, as 
discovered in Kedem Auction 53, item 33 
(a copy where the omitted sentences were 
added in handwriting). The original text was 
never printed in any of the many subsequent 
editions of Avodat Yisrael. In most known 
copies of the first edition, leaf 9 was printed 
in a slightly different typography and on 
different paper than the rest of the book, 
without the aforementioned references. 
The present copy contains the original, 
uncensored leaf, with the original wording of 
the Maggid of Kozhnitz.
This copy also contains a rare leaf, not present 
in most copies, with three approbations by 
prominent Chassidic leaders: R. Mordechai David of Dombrowa, the Aryeh D'Vei Ila'i R. Aryeh Leib Lipschitz, and the 
Divrei Chaim of Sanz. In his famous approbation, the Divrei Chaim of Sanz attests: "In my opinion, there is no one in 
our generation capable of grasping his [the Maggid of Kozhnitz's] wisdom". These three approbations are not found 
in most copies of the first edition (they were presumably brought to the printer only after the printing of the book was 
completed), and were never printed again until the Bnei Brak 1965 edition.
The author, R. Yisrael Hopstein, known as the Maggid of Kozhnitz, (1733/1737-1814) was a holy kabbalist and founder 
of Chassidut in Poland. He was renowned as an outstanding, profound and innovative Torah scholar. He was a close 
disciple of the Maggid of Mezeritch, R. Elimelech of Lizhensk, and R. Levi Yitzchak of Berditchev. In 1765, he began 
serving as maggid in Kozhnitz. Thousands of Chassidim streamed to his door, and he became known as one of the 
leading rebbes in Poland. His renowned disciples include R. Yitzchak Meir Alter, the Chiddushei HaRim, who was raised 
in his home. The Maggid of Kozhnitz authored many books in all Torah fields, including halachah, novellae, homiletics 
and kabbalah, and was considered one of the leading kabbalists in his times. He was renowned for his tremendous 
knowledge of all kabbalistic works. Reputedly, already in his youth, before he began frequenting the court of the 
Maggid of Mezeritch, he had studied some eight hundred kabbalistic works. Some of his kabbalistic compositions are 
explanations of early kabbalistic books, as well as the books of the Maharal of Prague.
Avodat Yisrael was published 27 years after the passing of its author, and it is the first of his books to be published (a 
few of his essays were printed in his lifetime). Avodat Yisrael is considered a classic Chassidic work. Rebbe Yechezkel 
Halberstam of Shinova stated: "All the books of the disciples of the Baal Shem Tov are holy, while the book Avodat 
Yisrael is holy of holies". The Torat Chaim, rebbe of Kosov declared that one must study this book in great depth, just 
like one studies the Zohar. Reputedly, R. Yitzchak Eizik of Zidichov held the books of the Maggid of Kozhnitz in very 
high esteem, and when he received the book Avodat Yisrael, "he experienced tremendous joy", and exclaimed to the 
person who brought it to him that had he known he was coming to bring him the book, he would have come to meet 
him to welcome the book "due to his cherishing the holiness of the book".
Signature on the title page: "Yosef son of Freida ---".
[4], 90; 32 leaves. Lacking first title page (originally printed with two title pages). 21 cm. Partially printed on bluish paper. Good-
fair condition. Stains, including several dark stains and wax stains. Marginal open tears to title page and several other leaves, not 
affecting text. Upper margin of title page trimmed. Minor worming. Stamps. New, elegant leather binding.

Opening price: $2000
Estimate: $10,000-15,000
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42. ספר אוהב ישראל )אפטא( – ז'יטומיר, תרכ"ג – מהדורה 
ראשונה

מאת  החסידות,  בדרך  התורה  על  דרושים  ישראל,  אוהב  ספר 
ז'יטומיר, דפוס רבי  האדמו"ר רבי אברהם יהושע העשיל מאפטא. 
מסלאוויטא,  הרב  נכדי  שפירא,  העשיל  יהושע  ורבי  ליפא  חנינא 

תרכ"ג 1863. מהדורה ראשונה.
זוסיא  נכד המחבר, האדמו"ר רבי משולם  ע"י  לדפוס  הובא  הספר 
יצחק  רבי  האדמו"ר  אביו  על  בהקדמתו  מספר  המו"ל  מזינקוב. 
מאיר, בן המחבר, "בראותו כי רבו המעתיקים כל אחד לפי דעתו, 
וחשש מפני הטועין... בחר באיש אחד חריף ומופלג בתורה, ספרא 
הק',  מפיו  היוצאים  הקדושים  הדברים  לרשום  אותו  ומינה  רבא, 
זצוקלל"ה,  זקני  של  קדשו  עיני  לפני  העלה  ומועד  שבת  כל  ואחר 
ולפרקים תיקן כפי הצורך...". בהמשך ההקדמה מספר על הסיבה 
דרב,  בפומי  מרגלי  הוי  כי  "יען  ישראל,  אוהב  בשם  נקרא  שהספר 
אשר  מעלה,  של  ב"ד  לפני  אפי'  להתפארה  יוכל  זאת  במדה  אשר 
לבניו,  צוה  אלקים  ארון  הלקח  וטרם  בלבו.  תקועה  ישראל  אהבת 
שלא ירשמו על מצבת אבן שיציינו על בנין הנפש שלו שום שבח, 

רק: אוהב ישראל...".
"...היה  לבוב(:  )למהדורת  בהסכמתו  כותב  נתנזון  שאול  יוסף  רבי 
אוהב בכל לבו ונפשו כל ישראל, ובפרט להת"ח היה מקרבם בכל עוז. 
ואבותינו ספרו לנו בעת שהיה כאן ]לבוב[ היו הכל כל גדולי ישראל 

שבעירינו, והיו משכימים ובאים אצלו, וראו נפלאות מתורתו...".
]1[, קיז דף. שיבוש בסדר דפים עא-עד. 25 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, 
בהם כתמי רטיבות וכתמים כהים )כתמים קשים בדפים האחרונים(. 
קרעים חסרים גדולים בדף השער ובמספר דפים נוספים, עם פגיעות 
במסגרת השער ופגיעות בטקסט. דפים אלה שוקמו באופן מקצועי 
במילוי נייר. סימני עש רבים, עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי 
נייר. יתכן שמספר דפים הושלמו מעותק אחר. חותמות. כריכת עור 

חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000

42. Ohev Yisrael (Apta) – Zhitomir, 1863 – First Edition

Ohev Yisrael, Chassidic homiletics on the Torah portions, by Rebbe Avraham Yehoshua Heshel of Apta. Zhitomir: R. 
Chanina Lipa and R. Yehoshua Heshel Shapira, grandsons of the rabbi of Slavita, 1863. First edition.
The book was brought to press by the author's grandson, Rebbe Meshulam Zusia of Zinkov (Zinkiv). In his foreword, he 
relates how his father, Rebbe Yitzchak Meir, son of the author, realized that many were copying the rebbe's teachings 
– each person according to his own understanding, and was concerned that this would lead to mistakes. He therefore 
chose one astute, outstanding Torah scholar and designated him to record the holy teachings, after which the writings 
were reviewed, and when necessary corrected, by the rebbe. Further in the foreword, he explains that the book 
was named Ohev Yisrael, based on the author's repeated assertion that the only character trait in which he could 
confidently take pride, even before the Heavenly court, was his outstanding love for his fellow Jew. Before his passing, 
he instructed his sons to write no other praise on his tombstone but Ohev Yisrael (Lover of Jews).
In his approbation (to the Lviv edition), R. Yosef Shaul Nathansohn writes: "...he loved every Jewish person with his 
heart and soul, and would show great affection particularly to Torah scholars. And our fathers related to us that while 
he was here [in Lviv], all the leading Torah scholars of the city would arise early to come and absorb his wondrous 
teachings...".
[1], 117 leaves. Leaves 71-74 bound out of sequence. 25 cm. Fair condition. Stains, including dampstains and dark stains (significant 
stains to final leaves). Large open tears to title page and several other leaves, affecting title page border and text; professionally 
restored with paper. Extensive worming, affecting text, repaired with paper. Several leaves possibly provided from a different copy. 
Stamps. New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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renowned in his times as rebbe and wonder-worker and frequently gave out amulets. His books include: Responsa 
Heshiv Moshe on halachah, Yismach Moshe on the Torah and Tefillah LeMoshe on Tehillim.
On the title page of the Bamidbar volume, stamp of R. Asher Anshel Jungreis (the second) Rabbi of Csenger.
Other inscriptions and stamps in the Bamidbar and Vayikra volumes.
Set in five volumes: Bereshit: [1], 117 leaves. Extra copies of leaves 13-14. Shemot: 90 leaves. Vayikra: 42 leaves. Bamidbar: [1], 49 
leaves. Devarim: 72, [1] leaves. 21.5-25 cm. Bereshit and Devarim vols. in overall good condition, Bamidbar in good-fair condition, 
Shemot and Vayikra vols. in fair condition. Stains, including dampstains (particularly to Vayikra vol.), and dark stains to several 
leaves. Worming, affecting text. Significant worming to some leaves of Shemot vol., with extensive damage to text, repaired with 
paper. Tears, including open tears, with slight damage to text, repaired with paper and tape (including repairs to some title pages). 
Abrasions affecting text to title page of Vayikra vol. Leaves trimmed close to text in several places (in Bamidbar vol. – margins of 
several leaves trimmed with minor damage to text). Stamps. New bindings (non-uniform).

Opening price: $2000
Estimate: $3000-5000

43. ספר ישמח משה – לבוב, תר"ט-תרכ"א – מהדורה ראשונה – סט שלם בחמישה כרכים 

ספר ישמח משה על התורה – דרושי חסידות וקבלה, על סדר פרשיות התורה, מאת הגאון הקדוש רבי משה טייטלבוים אב"ד אוהעל. חלקים 
כרכים.  בחמישה  שלם  סט   .1848-1861 ]תר"ט[-תרכ"א  שונים,  מדפיסים  לבוב,  ודברים.  במדבר  ויקרא,  שמות,  בראשית,  חומשים  על  א-ה, 

מהדורות ראשונות של כל החלקים, עם שער נפרד לכל חלק.
סדרת הספרים "ישמח משה" נערכה וסודרה לדפוס על ידי נכד המחבר, תלמידו המובהק, האדמו"ר רבי יקותיאל יהודה טייטלבוים אב"ד סיגט, 

בעל ה"ייטב לב", ובמספר מקומות נדפסו הגהותיו והוספותיו, המתחילות במילים "אמר המסדר" )או בראשי התיבות: "א"ה"(.
בתחילת כרך בראשית נדפסה הקדמה קצרה מאת ה"ייטב לב". בתחילת כרכים במדבר ודברים נדפסו הסכמות של ה"דברי חיים" וה"ייטב 

לב". 
המחבר, הגאון הקדוש רבי משה טייטלבוים אב"ד אוהעל )תקי"ט-תר"א(, אבי שושלות אדמו"רי סיגט וסאטמר ועוד שושלות חסידיות חשובות. 
נודע מצעירותו כגאון מופלג, ואף זכה בימי נעוריו לבקר בהיכלו של הגר"א בווילנא ולשוחח עמו בלימוד )ראו: הגאון הקדוש בעל ישמח משה, 
מאת הרב יוסף משה סופר, ברוקלין תשמ"ד, עמ' כה-כו(. כיהן ברבנות בשינאווא ובאוהעל. התקרב לחסידות בגיל מבוגר, והיה מתלמידי החוזה 
מלובלין וה"אוהב ישראל" מאפטא. בשנת תקס"ח התמנה לרב באוהעל והחל להפיץ את החסידות בגלילות הונגריה. התפרסם בדורו כמקובל 

אלוקי ופועל ישועות, ועסק הרבה בנתינת קמיעות. מספריו: שו"ת "השיב משה" בהלכה, "ישמח משה" על תנ"ך ו"תפלה למשה" על תהלים.
בדף השער של כרך במדבר, חותמת הגאון רבי אשר אנשיל יונגרייז )השני( אב"ד טשענגער.

רישומים וחותמות נוספות בכרך במדבר ובכרך ויקרא. 
סט בחמישה כרכים. בראשית: ]1[, קיז דף. דפים יג-יד מופיעים פעמיים. שמות: צ דף. ויקרא: מב דף. במדבר: ]1[, מט דף. דברים: עב, ]1[ דף. 
21.5-25 ס"מ. כרך בראשית וכרך דברים במצב כללי טוב, כרך במדבר במצב טוב-בינוני, כרך שמות וכרך ויקרא במצב בינוני. כתמים, בהם כתמי 
רטיבות )במיוחד בכרך ויקרא(, וכתמים כהים במספר דפים. סימני עש, עם פגיעות בטקסט. בכרך שמות סימני עש קשים בחלק מהדפים, עם 
פגיעות רבות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. קרעים, בהם קרעים חסרים, עם פגיעות מעטות בטקסט, משוקמים בהדבקות נייר ונייר-דבק 
)כולל הדבקות בחלק מדפי השער(. סימני שפשוף עם פגיעה בטקסט בדף השער של כרך ויקרא. חיתוך דפים על גבול הטקסט במספר מקומות 

)בכרך במדבר – שוליים חתוכים במספר דפים, עם פגיעה קלה בטקסט(. חותמות. כריכות חדשות )אינן אחידות(. 

פתיחה: $2000
הערכה: $3000-5000
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43. Yismach Moshe – Lviv, 1848-1861 – First Edition – Complete Set in Five Volumes 

Yismach Moshe on the Torah – Chassidic and Kabbalistic homiletics, following the order of the weekly Torah portions, 
by R. Moshe Teitelbaum Rabbi of Ujhel (Sátoraljaújhely). Parts I-V, on the Books of Bereshit, Shemot, Vayikra, Bamidbar 
and Devarim. Lviv: various printers, 1848-1861. Complete set in five volumes. First edition of all five parts, with a 
separate title page for each part.
The Yismach Moshe series was prepared for print by the author's grandson and close disciple, Rebbe Yekutiel Yehuda 
Teitelbaum Rabbi of Sighet, author of Yitav Lev, and his glosses and additions, introduced with the words "so said the 
editor", are included in several places.
A brief foreword by the Yitav Lev was printed at the beginning of the Bereshit volume. Approbations by the Divrei 
Chaim and the Yitav Lev at the beginning of the Bamidbar volume.
The author, R. Moshe Teitelbaum, rabbi of Ujhel (1759-1841), was the progenitor of the Sighet and Satmar dynasties, 
as well as other prominent Chassidic dynasties. Renowned already in his youth as an outstanding Torah scholar, he had 
the merit of studying in the Beit Midrash of the Gaon of Vilna, and holding Torah discussions with him (see: HaGaon 
HaKadosh Baal Yismach Moshe, by R. Yosef Moshe Sofer, Brooklyn, 1984, pp. 25-26). He served as rabbi of Shinova 
(Sieniawa) and Ujhel. He embraced Chassidut in his later years, and became a disciple of the Chozeh of Lublin and the 
Ohev Yisrael of Apta. In 1808, he was appointed rabbi of Ujhel and began disseminating Chassidut in Hungary. He was 
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חתימות   – תקנ"ו  אוסטרהא,   – חכמים  משנת   .44
הגה"ק רבי בצלאל מרגליות אב"ד אוסטרהא – עותק 

מיוחד עם דפי שער לכל אחד מששת סדרי משנה

ספר משנת חכמים, חידושים על ששה סדרי משנה, חלקים 
א-ו, מאת רבי משולם פייביש הלוי הורביץ מקרמניץ )חותנו 
של רבי אברהם המלאך, וסבו-זקנו של רבי ישראל מרוז'ין(. 
מהדורה   .]1796 ]תקנ"ו  יונה,  בן  אהרן  דפוס  אוסטרהא, 
ראשונה. ששת החלקים נכרכו בששה כרכים. עותק מיוחד 

ובו ששה שערים לכל אחד מששת הסדרים )ראו להלן(.
מעבר לעמוד השער של חלק נזיקין, רישום בעלות )מחוק 
בצלאל  רבי  הגה"ק  של  ובחתימתו  בכתב-ידו  בחלקו( 
מספר  ומלאה---  הארץ  "לה'  אוסטרהא:  אב"ד  מרגליות 
ישראל לפרט, הק' בצלאל בהגאון אמיתי מו"ה--- זללה"ה 
החו']נה[ פה ק"ק אוסטרהא". חתימה נוספת בכותרת של 

דף א' בחלק זה: "בצלאל מרגליות". 
הגאון רבי בצלאל מרגליות אב"ד אוסטרהא )נפטר תקפ"א; 
אנציקלופדיה לחסידות, א, עמ' שסד-שסה(, בנו של הגה"ק 
בערך-תק"נ;  )תס"ח  אוסטרהא  אב"ד  מרגליות  מאיר  רבי 
מגדולי תלמידי הבעש"ט וממקורביו הראשונים; בעל "מאיר 
מדרוהוביטש.  יהושע  רבי  וחתן  עולם"(,  ו"אור  נתיבים" 
בתק"נ  אביו  פטירת  לאחר  זוויהעל.  כאב"ד  בתחילה  כיהן 
מילא את מקומו ברבנות אוסטרהא עד לפטירתו )למעלה 
מתוקף  ועניו.  חסיד  ומקובל,  כגאון  נודע  שנה(.  משלושים 
תפקידו כרבה של אוסטרהא, כתב הסכמות לספרים רבים, 
התקופה  באותה  שנדפסו  חשובים  חסידות  ספרי  בהם 
)כולל הספר שלפנינו(. בהסכמתו לספר "שבחי הבעש"ט", 
הוא מספר על דברים בשם הבעש"ט ששמע מאביו: "...וכפי 
החסיד  הגאון  ורבי  מורי  אבי  אדוני  קדוש  מפה  ששמעתי 
ממחצדי  אחד  מילדותו  היה  שהוא  הגולה...  בני  של  רבן 
ומרגלא  חקלא חבורה קדישא מאילנא דחיי עם הבעש"ט, 

בפומיה... שהרבה לספר בשבחו של הבעש"ט". רבי בצלאל היה "סופר ומליץ בעל לשון צח ומשורר בחרוזים, והרבה מהסכמותיו כתב בדרך 
שיר" )מזכרת לגדולי אוסטרהא, עמ' 271(. כתב חיבור בשם "כתר שבת" )לא נדפס(. רבי בצלאל היה קשור מאד אל הרה"ק רבי זושא מאניפולי, 
ובכל פעם שהיה רבי זושא מגיע לאוסטרהא, היה מתאכסן בביתו של רבי בצלאל. בספר "שפתי צדיקים" לרבי פנחס מדינוביץ, מובאים מעט 
דברי תורה בשמו. נפטר בשנת תקפ"א, ועל מצבתו נכתב: "הורם המצנפת ונפלה העטרה... אדמו"ר הרב הגאון הגדול חסיד ועניו חריף ובקי 

בנגלה ובנסתר, אספקלריא המאירה...". 
בראש הספר נדפסו הסכמות ה"נודע ביהודה", בעל ה"הפלאה", רבי שאול אב"ד אמשטרדם, רבי בצלאל מרגליות אב"ד אוסטרהא, רבי רפאל 
הכהן אב"ד המבורג, ורבנים נוספים. בראש סדר נשים – הסכמות רבי אליעזר קאליר אב"ד קעלין ורבי דוד צבי אויערבך אב"ד קרמניץ )חותנו 

של מהרנ"ת מברסלב(.
המחבר, הגאון הקדוש רבי משולם פייביש הלוי הורביץ )נולד ת"ע בערך, נפטר בחודש כסלו, בין השנים תקמ"ו-תקנ"א(, נולד בעיר קרמניץ 
)מזרח-גליציה(, בה התגורר כל ימיו והרביץ תורה לתלמידים. נודע כקדוש מרחם, וכמו שכותב עליו רבי אלעזר קאליר בהסכמתו: "קדושתו 
כבוד הרב  והיושבים במלאכת התורה לראשונה, הוא  בגבורה של תורה כארי מתגבר... עד שנתפרסם שמו הטוב כחד מדרי קמאי  מרחם... 
המובהק דפקיע שמיה בין גדולי הדור... ורק תורתו אומנתו לומד תורה לשמה". גם ה"נודע ביהודה" כותב עליו בהסכמתו, בהפלגה שלא כדרכו: 
"...כבוד האי סבא יקירא הרב... המופלג מאוד בתורה ובמעשים כבוד שמו מהור"ר פייבש הלוי... תנא הוא כחד הראשונים... ובעודי במדינת פולין 
כבר שמעתי שמעו הטוב כי הוא ממש יחיד באהלות...". בעל ה"הפלאה" כותב עליו בהסכמתו: "...כבוד אהובי ידידי הרב המופלג בשם טוב חריף 

ובקי מוהר"ר משולם פייבוש נ"י מק"ק קרעמיניץ".
בתו גיטל נישאה להרב הקדוש רבי אברהם המלאך, בנו של המגיד ממזריטש, והיא סבתו של רבי ישראל מרוז'ין. על שידוך זה רווחים סיפורים 
רבים בשושלות החסידות של צאצאיו. האדמו"ר רבי חיים מאיר יחיאל ממוגלינצא סיפר כי המגיד ממזריטש שאל מן השמים "להגיד לו מי הוא 
התלמיד חכם שבדור אז, בכדי לשדך עמו וליתן בת תלמיד חכם שבדור לבנו הה"ק המלאך ז"ל, והשיבו לו על הרב הגאון ר' פייבל מקראמניץ" 
)תולדות הנפלאות, ורשא תרנ"ט, אות קכג(. במקור אחר מסופר: "...שזקננו המגיד הגדול ממעזריטש חשקה נפשו לקחת את בת הגאון רבינו 
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כמה  הלומד תורה לשמה בקדושה ובטהרה, ובכן שלח  היות שהיא בת תלמיד חכם  בנו הרה"ק רבי אברהם המלאך,  עבור  פייבוש  משולם 
מתלמידיו לרבינו הגאון להציע לו השידוך" )תולדות המשנת חכמים, עמ' תרצד, בסוף ספר משנת חכמים, מהדורת מכון בית אבות, ברוקלין 
ניו יורק, תשע"ה 2014. ראו שם סיפורים נוספים אודות השידוך, ואודות פגישתו המופלאה עם המגיד ממזריטש ויחסו לגודל קדושת המגיד 

ובנו הקדוש רבי אברהם המלאך(.
ששה כרכים. זרעים: ]3[, לג דף. מועד: ]1[, טו דף. נשים: ]1[, כב דף. נזיקין: ]1[, כ דף. קדשים: ]1[, כד דף. טהרות: ]1[, מה, ]1[ דף. שיבוש 
בסדר שני הדפים האחרונים בחלק טהרות. 19.5-20.5 ס"מ. מצב כללי טוב. כתמים. סימני עש, עם פגיעות קלות בטקסט. סימן עש עם פגיעות 
בטקסט לאורך מספר דפים בכרך טהרות, וסימני עש רבים עם פגיעות בטקסט בשני הדפים הראשונים בכרך נזיקין. חיתוך דפים עם פגיעה 

בכותרות הדפים במספר מקומות. כריכות חדשות )אחידות(. 
ונשים – שערים  ומאויר. בראשי הסדרים מועד  בעותק שלפנינו מופיעים ששה דפי שער – שער אחד בראש כל סדר. השער הראשון כללי 
מיוחדים, המותאמים לכל אחד מן הסדרים. בראש סדר נזיקין – שער מאויר הזהה לשער שבראש הספר. בראש הסדרים קדשים וטהרות – שער 

לא מאויר. במפעל הביבליוגרפיה נרשם עותק עם ארבעה שערים בלבד, ללא שערים בסדרים קדשים וטהרות.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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44. Mishnat Chachamim – Ostroh, 1796 – Signatures of R. Betzalel Margolies Rabbi of Ostroh – Unique Copy 
with Title Pages for All Six Orders

Mishnat Chachamim, novellae on the Six Orders of the Mishnah, Parts I-VI, by R. Meshulam Feivish HaLevi Horowitz 
of Kremenets (father-in-law of R. Avraham HaMalach, and great-grandfather of R. Yisrael of Ruzhin). Ostroh: Aharon 
son of Yonah, [1796]. First edition. Six parts in six volumes. Unique copy with title pages for each of the six orders (see 
below).
On verso of the title page of Nezikin, ownership inscription (partially deleted), handwritten and signed by R. Betzalel 
Margolies Rabbi of Ostroh. Additional signature in the heading of leaf 1 of this part: "Betzalel Margolies".
R. Betzalel Margolies Rabbi of Ostroh (d. 1821; Encyclopedia L'Chassidut, I, pp. 364-365), son of R. Meir Margolies Rabbi 
of Ostroh (ca. 1708 – 1790; prominent disciple of the Baal Shem Tov and one of his first associates; author of Meir 
Netivim and Or Olam), and son-in-law of R. Yehoshua of Drohobych. Served at first as rabbi of Zvhil. After the passing 
of his father in 1790, he succeeded him as rabbi of Ostroh, a position he held for over thirty years, until his passing. 
He was renowned as a pious and humble Torah scholar and kabbalist. By virtue of his position as rabbi of Ostroh, 
he wrote approbations to many books, including prominent Chassidic works published in those times (as well as the 
present work). In his approbation to Shivchei HaBaal Shem Tov, he relates teachings of the Baal Shem Tov which he 
heard from his father: "...and as I heard from my father... who from his youth was one of the Torah scholars associated 
with the Baal Shem Tov, and R. Meir would frequently extol his virtues...". R. Betzalel was a talented author and poet, 
and wrote many of his approbations in form of poem (Mazkeret LiGedolei Ostroh, p. 271). He authored Keter Shabbat 
(unpublished). R. Betzalel was closely associated with R. Zusha of Anipoli, and would host him whenever the latter 
visited Ostroh. Some of his Torah thoughts are published in Siftei Tzadikim by R. Pinchas of Dinovitz. 
The book opens with approbations by the Noda BiYehuda, the Haflaah, R. Shaul Rabbi of Amsterdam, R. Betzalel 
Margolies Rabbi of Ostroh, R. Refael HaKohen Rabbi of Hamburg and other rabbis. Approbations by R. Eliezer Kalir 
Rabbi of Kolín and R. David Tzvi Auerbach Rabbi of Kremenets (father-in-law of R. Natan of Breslov) appear at the 
beginning of Order Nashim.
The author, R. Meshulam Feivish HaLevi Horowitz (born ca. 1710, died in Kislev between 1785 and 1790), was born and 
lived his entire life in Kremenets (Eastern Galicia), where he taught Torah. In his approbation to this book, R. Eliezer 
Kalir attests that R. Meshulam Feivish was holy from birth, and praises him for his exceptional greatness in Torah. The 
Noda BiYehuda, in his approbation, uncharacteristically extolled his virtues, comparing him to the Torah scholars of 
early generations.
His daughter Gittel wed R. Avraham the Malach, son of the Maggid of Mezeritch (their grandson was R. Yisrael of 
Ruzhin). Many stories of this match circulate among the Chassidic dynasties of his descendants. Rebbe Chaim Meir 
Yechiel of Mogielnica relates that when the Maggid of Mezeritch sought "a daughter of a Torah scholar" for his son 
R. Avraham, he asked that Heaven reveal to him the greatest Torah scholar of that generation, and he was informed 
that R. Feivel of Kremenets was the one (Toldot HaNiflaot, Warsaw 1899, no. 123). Another source recounts: "…our 
grandfather, the great Maggid of Mezeritch desired to match the daughter of R. Meshulam Feivish with his son R. 
Avraham the Malach since she was the daughter of a Torah scholar who studied Torah in holiness and purity, and he 
sent several of his disciples to the rabbi to suggest the match" (Toldot HaMishnat Chachamim, p. 694, at the end of the 
book Mishnat Chachamim, Machon Beit Avot edition, Brooklyn New York, 2014. See there for more stories about this 
match, about his wondrous meeting with the Maggid of Mezeritch and about his veneration of the great holiness of 
the Maggid and of his son R. Avraham the Malach). 
Copy in six volumes. Zera'im: [3], 33 leaves. Mo'ed: [1], 15 leaves. Nashim: [1], 22 leaves. Nezikin: [1], 20 leaves. Kodashim: [1], 24 
leaves. Taharot: [1], 45, [1] leaves. Final two leaves of order Taharot bound out of sequence. 19.5-20.5 cm. Overall good condition. 
Stains. Worming, slightly affecting text. Worming to several leaves of order Taharot, affecting text, and extensive worming to first 
two leaves of order Nezikin, affecting text. Leaves trimmed with damage to headings in several places. New bindings (uniform).
This volume includes six title pages – one at the beginning of each order. The first is a general, engraved title page. The 
next two are title pages printed especially for Orders Mo'ed and Nashim (bearing the titles of the orders). The fourth 
one, bound before Nezikin, is identical to the first engraved title page. The last two, bound before Kodashim and 
Taharot, are general title pages, without engravings. The Bibliography of the Hebrew Book records a copy with four 
title pages only (without title pages before Kodashim and Taharot).

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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45. ספר דגל מחנה אפרים – קוריץ, תק"ע – מהדורה 
ראשונה – חתימת רבי אהרן משה מגזע צבי מבראד 

– הגהות בכתב-יד

החסידות,  בדרך  התורה  סדר  על  אפרים,  מחנה  דגל  ספר 
נכד  סדילקוב,  אב"ד  אשכנזי  אפרים  חיים  משה  רבי  מאת 
הבעש"ט. קוריץ, ללא שם מדפיס, ]תק"ע 1810[. מהדורה 

ראשונה.
העותק של הגאון הקדוש רבי אהרן משה מגזע צבי מבראד. 

בדף השער חתימת ידו: "הק' אהרן משה מגזע צבי". 
רישומים וחתימות נוספות. חותמות עתיקות בדפי הספר, 
הקלויז  "חותם  בהן:  בירושלים,  חסידיים  מדרש  בתי  של 

דקהל חסידים ד---".
מובאות  עם  "רש"י",  בכתיבת  קצוצה(  )אחת  הגהות  שתי 

מדברי הבעש"ט הנזכרים בספרי חסידות אחרים. 
הגאון הקדוש רבי אהרן משה מגזע צבי )תקל"ה-תר"ה(, 
אורי  ורבי  מלובלין  החוזה  תלמיד  החסידות,  מגדולי 
)עלה  לירושלים  החסידים  העולים  ראשון  מסטרליסק, 
הקודש  בעיר  החסידי  הישוב  למייסד  נחשב  בתקצ"ט(. 
וראש כולל החסידים. על מצבתו בהר הזיתים נכתבו תארי 
קודש שאינם מצויים בדור ההוא בירושלים: "מנוחת איש 
תם אדומו"ר הרב הצדיק המפורסם בוצינא קדישא מגזע 

צבי".
ספר דגל מחנה אפרים הוא מספרי החסידות המוקדמים. 
הספר הוא מן המקורות הראשונים והמוסמכים ביותר של 
תורת הבעש"ט, אותה ינק ישירות מפיו המחבר הקדוש רבי 
משה חיים אפרים מסדילקוב )נפטר בתק"ס(, שהיה נכדו – 
בן-בתו הצדקנית מרת אדל. על נכדו זה כתב זקנו הבעש"ט 
תקי"ב:  בשנת  מקיטוב  גרשון  רבי  לגיסו  הידועה  באגרתו 

"נכדי החתן החשוב כ' אפרים עלוי גדול בתכלית הלימוד".
על הספר ניתנו הסכמות מאת גדולי החסידות: רבי לוי יצחק מברדיטשוב, המגיד רבי ישראל מקוז'ניץ, רבי יעקב יצחק הלוי הורוויץ – החוזה 

מלובלין, רבי אברהם יהושע העשיל מאפטא, ובעל ה"באר מים חיים". בסוף הספר "לקוטים" מהבעש"ט.
גדולי החסידות הפליגו בדבר קדושתו של הספר ובסגולתו לעורר את הקורא בו ליראת שמים, וכפי שכתב רבי לוי יצחק מברדיטשוב בהסכמה 

לספר: "מובטחני שעל ידי החיבור הלז יתלהב לבב אחינו בני ישראל לעבודת הבורא ברוך הוא וברוך שמו".
כל כותבי ההסכמות הדגישו את ייחוסו של המחבר כ"נכד הבעש"ט" ואת העובדה שהספר מלא ביסודות תורתו של סבו הבעש"ט. מחותנו 
ה"באר מים חיים" כותב בהסכמה על המחבר וספרו: "בוצינא קדישא... נכד של האיש אלקי אשר לו דומיה תהלה הרב ר' ישראל בעש"ט, ובפרט 
שבפעם נמצא דברי הריבש"ט מעורב בהן, אשר ניצוץ אחד שלו מתפשט לכמה ניצוצין ושבילין דאורייתא... וה' יזכינו לראות הספר הנאה הלז 

בהדפסתו, ולקרות בו שתים ושלש דלתות כדי להנות מזיו הוד המתחדש בעולם...".
]2[, קיד דף. 20 ס"מ. מרבית הדפים במצב טוב-בינוני, דפים אחרונים במצב בינוני. כתמים, בהם כתמי ועקבות רטיבות. סימני עש, עם פגיעות 
קלות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. קרעים חסרים קטנים בשולי הדפים הראשונים, וקרעים חסרים עם פגיעות בטקסט בדפים האחרונים, 
משוקמים במילוי נייר. בדף האחרון השלמות של הטקסט החסר בכתב-יד; יתכן שדף זה ומספר דפים נוספים הושלמו מעותק אחר. חיתוך 

דפים על גבול הטקסט במספר דפים. חותמות )מחוקות בחלקן בשפשוף(. רישומים. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $4000 
הערכה: $10,000-18,000
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45. Degel Machaneh Efraim – Korets, 1810 – First Edition – Signature of Rabbi Aharon Moshe MiGeza Tzvi 
of Brody – Handwritten Glosses

Degel Machaneh Efraim, Chassidic teachings on the Torah, by R. Moshe Chaim Efraim Ashkenazi Rabbi of Sudilkov 
(Sudylkiv), grandson of the Baal Shem Tov. Korets: printer not indicated, [1810]. First edition.
Copy of R. Aharon Moshe MiGeza Tzvi of Brody, with his signature on the title page.
Other inscriptions and signatures. Early stamps of Chassidic Batei Midrash in Jerusalem.
Two glosses (one trimmed) in Rashi script, quoting teachings of the Baal Shem Tov mentioned in other Chassidic works. 
R. Aharon Moshe MiGeza Tzvi of Brody (1775-1845), Chassidic leader, disciple of the Chozeh of Lublin and R. Uri of 
Strelisk, amongst the first Chassidim to immigrate to Jerusalem (in 1799) and one of the founders of the Chassidic 
settlement there. His gravestone on Har HaZetim is inscribed with titles of praise which were rarely used in those times 
in Jerusalem.
Degel Machanah Efraim is an early Chassidic book. This book is one of the first and most reliable sources of the 
teachings of the Baal Shem Tov, which the author, R. Moshe Chaim Efraim of Sudilkov (d. 1800), grandson of the Baal 
Shem Tov (son of the Baal Shem Tov's pious daughter Odel), received directly from him. In his renowned letter to his 
brother-in-law R. Gershon of Kitov in 1752, the Baal Shem Tov refers to this grandson as a tremendous genius.
The book includes approbations by foremost Chassidic leaders: R. Levi Yitzchak of Berditchev, the Maggid R. Yisrael of 
Kozhnitz, R. Yaakov Yitzchak HaLevi Horowitz the Chozeh of Lublin, R. Avraham Yehoshua Heshel Rabbi of Apta, and 
the Be'er Mayim Chaim. Selections by the Baal Shem Tov at the end of the book.
Chassidic leaders greatly praised the holiness of this book, and its ability to inspire whoever studies it with fear of G-d, 
as R. Levi Yitzchak wrote in his approbation to the book: "I am convinced that this book will enthuse the hearts of our 
Jewish brethren to worship G-d".
All the approbations emphasize the author's lineage as grandson of the Baal Shem Tov, and that the book is replete 
with the latter's essential teachings.
[2], 114 leaves. 20 cm. Most leaves in good-fair condition, final leaves in fair condition. Stains, including dampstains and traces 
of past dampness. Worming, slightly affecting text, repaired with paper. Minor marginal open tears to first leaves, and open tears 
affecting text to final leaves, repaired with paper. Handwritten replacement of missing text on final leaf; this leaf and several other 
leaves may have been supplied from a different copy. Leaves trimmed close to text in several places. Stamps (some rubbed off). 
Inscriptions. New leather binding.

Opening price: $4000
Estimate: $10,000-18,000
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 – תרכ"ד  ורשא,   – )נסכיז(  תהילים   .46
מ"ירושתו  מיוחס  עותק   – סגולה  ספר 
הספר  מו"ל  מניסכיז"  הקדוש  הרב  של 
– מתנת בן-אחיו הרב הקדוש מסטעפין

ומצודות  רש"י  פירושי  עם  תהילים  ספר 
מעמדות  סדר  עם  ביידיש-דייטש,  ופירוש 
נתן  רבי  דפוס  ורשא,  מאפטא.  הרב  פי  על 
נפרד  שער   .1864 תרכ"ד  שריפטגיססער, 

לסדר מעמדות.
ידי  על  הרבים  לזיכוי  נדפסה  זו  מהדורה 
והיא  מנסכיז,  יצחק  רבי  הקדוש  האדמו"ר 

ידועה כספר סגולה )ראו להלן(. 
לפנינו עותק מיוחס שהגיע מירושתו של הרב 
הקדוש מנסכיז, מו"ל הספר, אל הרב הקדוש 
בכתב-יד  הרישום  שמעיד  כפי  מסטעפין, 
לי  "זה התהלים שנתן  בשער סדר מעמדות: 
של  בירושתו  שזכה  מסטעפין  הקדוש  הרב 
ועל  עלינו  יגין  זכותו  מניסכיז  הקדוש  הרב 
מו"ה  להרבני  שייך  ובפרט,  בכלל  ישראל  כל 

פינחס בהרבני יצחק ארי' ליב נ"י מראחוואלפקי" )חתימה נוספת של אותו כותב בשער התהלים(. 
"הרב הקדוש מסטעפין" המוזכר פה, שאליו הגיע ספר התהלים שלפנינו לאחר פטירת הרב מנסכיז, הוא כנראה אחיינו של הרב הקדוש מנסכיז 

– האדמו"ר רבי לוי יצחק מסטעפין )בנו של רבי יוסף מאוסטילה, אחיו הבכור של הרב מנסכיז(. 
בראש ספרו של הרב מנסכיז, "תולדת יצחק" )ורשא תרכ"ח(, בשולי השער השני, נכתב כי ספר התהלים נדפס על ידי האדמו"ר לזיכוי הרבים 
)"בדפוס של הרבני מו"ה נתן שריפטיגסער אשר הדפיס בשנת תרכ"ד ששת אלפים ספרי תהלים בהוצאת מרן זצוק"ל כדי לזכות את הרבים"(. 
למרות שנדפס באלפי עותקים, לא נותרו ממנו עותקים רבים בעולם )לא מופיע בקטלוג הספריה הלאומית. במפעל הביבליוגרפיה נרשם על 

פי צילום ממכירה פומבית(. 
לפי המסופר בספר "זכרון טוב" )ענייני נתינתו צדקה, אות ד(, בשנת תרכ"ד החליט האדמו"ר להדפיס ספרי תהלים ולמוכרם במחצית מעלות 
ההדפסה, "כדי שיתנו לב לקנותם ולומר תהלים בכל יום, כדי לזכות הרבים, ולכבוד דוד המלך ע"ה שהיה מגזע יחוסו, והדפיס כששה אלפים... 
וקשרו אותם בקשירת עור". בתחילה חשב למכור כל ספר בשני זהובים בלבד, אך לאחר שפרצה שריפה וכילתה את בית מדרשו, מכר כל ספר 
בעד רובל שלם וכך מימן את בנייתו מחדש, ו"כשהיו נמכרים, היה כבוד אדמו"ר לוקחם בידו ומברך איזה ברכה למקבל התהלים, ולפעמים 
היה מנשק התהלים ונותנו להקונה". עוד מסופר כי רבי יצחק מנסכיז היה ממעט בדיבור ברבים, אך בשנה האחרונה לחייו יצא מגדרו ודרש 
את חידושיו על פרשיות השבוע ואת ביאוריו על ספר תהלים. בזמן שאמר את ביאוריו על תהלים "היה רגיל כבוד אדמו"ר להחזיק... התהלים 

שהדפיס בוורשא, ומהם היה מבאר חידושי תורתו" )שם, ענייני חידושי תורתו, אות יא(. 
בשער הראשון ובשער ספר מעמדות נכתב כי סדר המעמדות הוא "ע"פ הגאון המפורסם בוצינא קדישא איש אלהים קדוש מו' אברהם יהושע 
העשיל זלה"ה מאפטא" ]האדמו"ר בעל "אוהב ישראל" מאפטא[. מעבר לדף השער של סדר מעמדות מובאת הסכמת בנו של "האוהב ישראל" 

– רבי יצחק מאיר מזינקוב )ממהדורת מז'יבוז' תקפ"ז(.
האדמו"ר רבי יצחק מנסכיז )תקמ"ט-תרכ"ח(, בן זקוניו של האדמו"ר רבי מרדכי מנסכיז. תלמיד מובהק של רבי לוי יצחק מברדיטשוב, שאת נכדתו 
נשא לאשה, ואף מסר דברי תורה רבים בשמו. היה גם תלמידם של רבי ברוך ממז'יבוז' והחוזה מלובלין. נתמנה לאדמו"ר בגיל צעיר וכיהן למעלה 
משישים שנה באדמו"רות. נודע בתפילותיו ובמעשי מופתים וגילויים שמימיים. נערץ בכל חוגי החסידות, כאיש קדוש ומופלא בחסידותו. "עבודתו 
עבודת הקודש ליחד יחודים ולהמשיך שפע רב טוב לבית ישראל – בבחינת צדיק יסוד עולם" )מתוך מכתבו של רבי ברוך שפירא, מבחירי חסידי 

פשיסחא וקוצק, אל בעל ה"שפת אמת"(. מתלמידיו הנודעים: האדמו"רים רבי אלימלך מגרודז'יסק, רבי יעקב צבי מפוריסוב, ועוד.
בן-אחיו, הרב הקדוש רבי לוי יצחק קצנלבוגן מסטעפין )נולד כנראה אחרי תק"ע – נפטר טבת תרל"ד, אנצי' לחסידות, ג, עמ' כז(, בנו של הרב 
הקדוש רבי יוסף מאוסטילה )תקכ"ד-תק"צ; בנו של הרה"ק רבי מרדכי מנסכיז ואחיו הבכור של הרה"ק רבי יצחק מנסכיז(, חתנו של הרה"ק 
רבי ישראל דוב בער המגיד מסטעפין )נפטר חשון תרי"ב; אדמו"ר נודע, בן-בתו של הרה"ק רבי מיכל מזלוטשוב(, ובזיווג שני נשא את הרבנית 
היו  וחסידים רבים  כיהן באדמו"רות בסטעפין על מקום חותנו,  89(. משנת תרי"ב  טוב, עמ'  )זכרון  נכדת הרה"ק מברדיטשוב  מושקט גיטל 
נוהרים לחצר קדשו בסטעפין. היה מקורב מאד לדודו הרב הקדוש מנשכיז, "...והסטעפינער מלבד שהיה רגיל לנסוע לדודו למרן ז"ל, היה רגיל 
ג"כ לשלוח מכתבים למרן, כפעם בפעם..." )זכרון טוב, עמ' 72, מכתב יא(. בהסכמתו לספר "תולדות יצחק" הוא כותב על דודו הקדוש: "...עיר 
וקדיש נחית מן שמייא, כחד מן קמייא, ומי הוא אשר לא שמע מגודל קדושה יתירה דהוה ביה, הלא מקצות הארץ נהרו אליו ויגישו לפניו המון 
מסתריהם, הן במילי דעלמא והן במילי דשמייא, והמציא מזור וארוכה לנגעי לבבות, כאשר ישאל איש בדבר האלוקים, ופעל במפעלות אלוקים 

טובת ישראל, צדיק גוזר והקב"ה מקיים...".
בסוף הספר כרוכים שני דפים בכתב-יד, מכותב לא ידוע. באחד מהם העתקה של קטע מ"ספר הגן ודרך משה" )נדפס לראשונה לבוב תקנ"ב(, 
ובדף השני קטעי דרוש לפרשת ואתחנן ולפרשת מסעי )בתוך הדברים מביא הכותב: "כמו ששמעתי אומרים בשם הרב הגאון מברדיטשוב 

זצלל"ה..."(.
בדף המגן הקדמי הקדשה בכתב-יד )משנת 1954(.

עותק שלם. ]1[, שג, ]1[; לא דף )הדף שאחרי השער נכרך בטעות לאחר ספר התהלים( + ]2[ דפים בכתב-יד שנכרכו בסוף הספר. 19 ס"מ. מצב 
בינוני-טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות רבים. קרעים, קרעים חסרים, בלאי ופגמים, עם פגיעות בטקסט במספר דפים. שיקומים בהדבקת נייר 
דבק חומצי )סלוטייפ(. חיתוך שוליים עם פגיעה בכותרות העמוד במספר דפים. מספר דפים מנותקים. כריכה ישנה, פגומה ומנותקת חלקית. 

פתיחה: $5000
הערכה: $40,000-60,000
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Bound at the end of the book are two handwritten leaves by an unknown writer. One leaf contains a copying of a 
section from Sefer HaGan VeDerech Moshe (first printed in Lviv 1792); the second leaf comprises homiletic teachings on 
Parashat VaEtchanan and Parashat Mas'ei (quoting a teaching heard in the name of the rabbi of Berditchev).
Handwritten dedication on the front endpaper (dated 1954).
Complete copy. [1], 303, [1]; 31 leaves (leaf following title page mistakenly bound after Book of Tehillim) + [2] handwritten leaves 
bound at end of book. 19 cm. Fair-good condition. Stains, including many dampstains. Tears, including open tears, wear and 
blemishes, affecting text in several places. Sellotape repairs. Margins trimmed with damage to page headings in several places. 
Several detached leaves. Old binding, damaged and partially detached.

Opening price: $5000
Estimate: $40,000-60,000
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46. Tehillim (Neshchiz) – Warsaw, 1864 – Segulah Book – Important Ownership – From the "Estate of the 
Holy Rabbi of Neshchiz", Publisher of This Book – Gift from His Nephew, Rabbi of Stepan

Tehillim with the Rashi and Metzudot commentaries, Yiddish translation and Seder Maamadot by the Apter Rebbe. 
Warsaw: R. Nathan Schriftgisser, 1864. Separate title page for Seder Maamadot. 
This edition was published for public benefit by Rebbe Yitzchak of Neshchiz (Niesuchojeze), and it is reputed as a 
segulah book (see below).
Important copy, received by the rabbi of Stepan from the estate of the rebbe of Neshchiz, publisher of the book, as 
attested by the handwritten inscription on the title page of Seder Maamadot: "This Tehillim was given to me by the 
holy rabbi of Stepan, who received it from the estate of the holy rabbi of Neshchiz… belongs to R. Pinchas son of R. 
Yitzchak Aryeh Leib of Rakhvalivka" (additional signature by the same writer on the title page of Tehillim).
The "holy rabbi of Stepan" mentioned in the inscription is presumably the nephew of Rebbe Yitzchak of Neshchiz – 
Rebbe Levi Yitzchak of Stepan (son of R. Yosef of Ustila, eldest brother of the rebbe of Neshchiz).
This Tehillim was published by Rebbe Yitzchak of Neshchiz for public benefit, as stated at the foot of the second title 
page of his book Toldot Yitzchak (Warsaw, 1868 – "in the press of R. Nathan Schriftgisser, who printed in 1864 six 
thousand copies of the book of Tehillim, published by the rebbe to benefit the public"). Though it was printed at the 
time in six thousand copies, not many copies are extant today (not in NLI; recorded in the Bibliography of the Hebrew 
Book based on a picture from an auction).
The book Zichron Tov relates (His Charitability, section 4) that in 1864, the rebbe decided to print Tehillim books and sell 
them at half the cost price, "so that people would choose to buy them and recite Tehillim daily, to benefit the public, 
and in honor of his ancestor King David, and he printed some six thousand… and bound them in leather". He originally 
intended to sell each copy for only two gulden, yet after a fire destroyed his Beit Midrash, he raised the price to one 
ruble each, in order to finance its rebuilding. "As each book was sold, the rebbe would hold it in his hand and bless the 
recipient of the Tehillim, sometimes kissing the Tehillim before handing it to the buyer". The book further relates that 
R. Yitzchak of Neshchiz refrained from speaking in public, but in the last year of his life, he departed from this custom 
and delivered discourses of his novellae on the weekly portion and of his commentary on Tehillim. When presenting 
the latter, "the Rebbe would hold… the Tehillim he printed in Warsaw, expounding from it his Torah novellae" (ibid, 
His Torah Novellae, section 11). 
The main title page and the title page of Seder Maamadot state that the Maamadot were compiled "according to the 
renowned Torah scholar… R. Avraham Yehoshua Heshel of Apta" (the Ohev Yisrael, Apter Rebbe). The approbation of 
the Ohev Yisrael's son, R. Yitzchak Meir of Zinkov (from the Medzhybizh 1827 edition), is printed on the verso of the 
title page of Seder Maamadot. 
Rebbe Yitzchak of Neshchiz (1789-1868) was the youngest son of Rebbe Mordechai of Neshchiz. A close disciple of R. 
Levi Yitzchak of Berditchev, he married his granddaughter and transmitted many Torah thoughts in his name. He was 
also a disciple of R. Baruch of Medzhybizh and of the Chozeh of Lublin. He was appointed rebbe at a young age, and 
held this position for over sixty years. He was reputed for his prayers, the wonders he performed, and his Heavenly 
revelations. He was revered by all sects of Chassidism for his holiness and exceptional piety, and as one "who facilitates 
the flow of Heavenly bounty to the entire Jewish people" (as stated in a letter by R. Baruch Shapira, prominent Chassid 
of the Peshischa and Kotsk dynasties). His renowned disciples include: Rebbe Elimelech of Grodzisk, Rebbe Yaakov Tzvi 
of Parysów and others.
His nephew, R. Levi Yitzchak Katzenellenbogen of Stepan (presumably born after 1810 – d. Tevet 1874, Encyclopedia 
L'Chassidut, III, p. 27), son of R. Yosef of Ustila (1764-1830, son of R. Mordechai of Neshchiz and eldest brother of R. 
Yitzchak of Neshchiz), son-in-law of R. Yisrael Dov Ber, the Maggid of Stepan (d. Cheshvan 1851; a prominent rebbe, 
grandson of R. Michel of Zlotchov). In his second marriage, he married Rebbetzin Mushkat Gitel, descendant of R. 
Levi Yitzchak of Berditchev (Zichron Tov, p. 89). He succeeded his father-in-law as rebbe in Stepan in 1852, and many 
Chassidim flocked to his court. He was very closely associated with his illustrious uncle Rebbe Yitzchak of Neshchiz, 
frequenting his court and corresponding with him (Zichron Tov, p. 72, letter 11). In his approbation to Toldot Yitzchak, 
he writes about his holy uncle in exalted terms. 
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47. ספר תולדות יצחק )נסכיז( – ורשא, תרכ"ח – ספר סגולה – העותק של האדמו"ר רבי ברוך הלברשטאם מגורליץ

ספר תולדת יצחק, מאמרי חסידות על פרשיות התורה והמועדים, ועל ספר תהלים, מאת האדמו"ר רבי יצחק שפירא מנסכיז. ורשא, דפוס נתן 
שריפטגיסער, ]תרכ"ח[ 1868. מהדורה ראשונה. שני שערים. בדף השער הראשון נדפס שמו של המחבר באותיות גדולות ובדיו זהובה.

מגורליץ רבי  גארליץ". האדמו"ר  "ברוך הלברשטאם,  בראש השער הראשון, חתימתו:  מגורליץ.  ברוך הלברשטאם  העותק של האדמו"ר רבי 
ברוך הלברשטאם מבני ברק )תרע"א-תשמ"ב(, בנו של האדמו"ר רבי אלישע הלברשטאם מגורליץ )תר"כ-תש"א; נספה בסיביר(. אביו היה 
מגדולי האדמו"רים בגליציה )בנו של האדמו"ר רבי ברוך הלברשטאם מגורליץ – בן ה"דברי חיים" מצאנז, וחתן דודו האדמו"ר רבי מרדכי דוב 
מהורונסטייפול(. לאחר השואה עלה רבי ברוך לארץ ישראל, והקים את בית מדרשו בעיר בני ברק, בה נודע לאיש צדיק ועניו, העובד את השם 

במסירות נפש. 
בדף השער השני, סמוך לשם המדפיס, צוינה העובדה: "אשר הדפיס בשנת תרכ"ד ששת אלפים ספרי תהלים בהוצאת מרן זצוקלה"ה ]האדמו"ר 
רבי יצחק מנסכיז[ כדי לזכות את הרבים". מסופר שבעת שהיה רבי יצחק מנסכיז אומר את רעיונותיו על תהלים שנדפסו בספר שלפנינו, "היה 
רגיל כבוד אדמו"ר להחזיק... התהלים שהדפיס בורשא, ומהם היה מבאר חידושי תורתו" )זכרון טוב, ענייני חידושי תורתו, אות יא; על מהדורת 

תהלים זו, ראו פריט קודם(.
בספר נדפסו הסכמות גדולי החסידות, האדמו"רים בעל ה"דברי חיים" מצאנז, המגיד מטריסק, רבי יהושע מאוסטרובה ורבי אלימלך מגרודז'יסק. 
האדמו"ר רבי אלימלך מגרודז'יסק כותב בהסכמתו על סגולת החזקת הספר בבית: "ומהראוי לכל אחב"י ]=אחינו בני ישראל[ עדת ישורון להביא 

כ"א ]=כל אחד[ ס']פר[ הק']דוש[ הלזה בחדרי משכיותו למען להיות למשמרת ברכה".
המחבר האדמו"ר רבי יצחק מנסכיז )נשכיז, Niesuchojeże( המעיט כל ימיו באמירת דברי תורה. רק בשנה האחרונה לחייו התחיל לומר כמעט 
מידי יום ביומו את רעיונותיו על הפרשיות ועל התהלים. הדברים נכתבו על ידי תלמידו ומשמשו הנאמן )מו"ל הספר( רבי יצחק לנדא והוגהו על 
ידו מספר פעמים. מכתבים אלו נדפס הספר שלפנינו, מספר חודשים לאחר פטירת המחבר )על זאת מסופר באריכות רבה בספר "זכרון טוב" 

שחיבר רבי יצחק לנדא הנ"ל(.
האדמו"ר רבי יצחק מנסכיז )תקמ"ט-תרכ"ח(, בן זקוניו של האדמו"ר רבי מרדכי מנסכיז. תלמיד מובהק של רבי לוי יצחק מברדיטשוב, שאת 
נכדתו נשא לאשה, ואף מסר דברי תורה רבים בשמו. היה גם תלמידם של רבי ברוך ממז'יבוז' והחוזה מלובלין. נתמנה לאדמו"ר בגיל צעיר 
וכיהן למעלה משישים שנה באדמו"רות. נודע בתפילותיו ובמעשי מופתים וגילויים שמימיים. נערץ בכל חוגי החסידות, כאיש קדוש ומופלא 
בחסידותו. "עבודתו עבודת הקודש ליחד יחודים ולהמשיך שפע רב טוב לבית ישראל – בבחינת צדיק יסוד עולם" )מתוך מכתבו של רבי ברוך 
צבי  יעקב  הנודעים: האדמו"רים רבי אלימלך מגרודז'יסק, רבי  וקוצק, אל בעל ה"שפת אמת"(. מתלמידיו  שפירא, מבחירי חסידי פשיסחא 

מפוריסוב ועוד.
]4[, לב; ל; כב; לב דף. 24.5 ס"מ בקירוב. דף כד בספירה הראשונה נכרך בטעות אחרי דף כו. מצב בינוני-טוב. כתמים ובלאי. קרעים בודדים. 

הדבקת נייר לחיזוק מעבר לדף השער. סימני עש רבים. רישומים ושרבוטים בדף השער השני ובמקומות נוספים. כריכה חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2000

Throughout his lifetime, the author, Rebbe Yitzchak of Neshchiz, rarely lectured in public. However, in the last year 
of his life, he delivered teachings on the Torah and on Tehillim almost daily. These teachings were written down and 
edited by his disciple and faithful assistant, R. Yitzchak Landau, who published them in this book several months after 
the author's passing (as recounted in length in Zichron Tov, by the aforementioned R. Yitzchak Landau).
Rebbe Yitzchak of Neshchiz (1789-1868) was the youngest son of Rebbe Mordechai of Neshchiz. He was a close disciple 
of R. Levi Yitzchak of Berditchev, whose granddaughter he married, and transmitted many Torah thoughts in his name. 
He was also a disciple of R. Baruch of Medzhybizh and of the Chozeh of Lublin. Appointed Rebbe at a young age, he 
held this position for over sixty years. He was reputed for his prayers, the wonders he performed and his Heavenly 
revelations. He was revered by all Chassidic sects for his holiness and exceptional piety. Among his renowned disciples: 
Rebbe Elimelech of Grodzisk, Rebbe Yaakov Tzvi of Parysów and others.
[4], 32; 30; 22; 32 leaves. Leaf 24 of first sequence erroneously bound after leaf 26. Approx. 24.5 cm. Fair-good condition. Stains 
and wear. A few tears. Title page reinforced with paper on verso. Extensive worming. Inscriptions and scribbles on second title 
page and in other places. New binding.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2000



47. Toldot Yitzchak (Neshchiz) – Warsaw, 1868 – Segulah Book – Copy of Rebbe Baruch Halberstam of Gorlitz

Toldot Yitzchak, Chassidic essays on the Torah, on the Jewish Holidays and on Tehillim, by Rebbe Yitzchak Shapiro of 
Neshchiz (Niesuchojeże). Warsaw: Nathan Schriftgiesser, 1868. First edition. Two title pages. Author's name printed on 
first title page in large, gilt letters.
Copy of Rebbe Baruch Halberstam of Gorlitz, with his signature at the top of the first title page.
Rebbe Baruch Halberstam of Gorlitz-Bnei Brak (1911-1982), son of Rebbe Elisha Halberstam of Gorlitz (1860-1941; 
perished in Siberia). His father was a leading Galician rebbe (son of Rebbe Baruch Halberstam of Gorlitz – son of the 
Divrei Chaim of Sanz, and son-in-law of his uncle R. Mordechai Dov of Hornosteipel). After the Holocaust, R. Baruch 
immigrated to Eretz Israel and established his court in Bnei Brak, where he was known as a pious and humble man, who 
worshipped G-d with utmost devotion.
Noted on the second title page, after the name of the printer: "printed in 1864 six thousand copies of the book of 
Tehillim, published by the rebbe [Rebbe Yitzchak of Neshchiz] to benefit the public". Reputedly, when delivering the 
teachings on Tehillim printed in this book, R. Yitzchak of Neshchiz held and read from the Tehillim printed in Warsaw 
(Zichron Tov, Regarding His Novellae, no. 11; for further information about this Tehillim edition, see previous item).
With approbations of leading Chassidic rebbes, the Divrei Chaim of Sanz, the Maggid of Trisk, Rebbe Yehoshua of 
Ostrova and Rebbe Elimelech of Grodzisk. Rebbe Elimelech of Grodzisk writes in his approbation of the segulah in 
possessing this book: "It is fitting for every Jewish person to bring this book into his home so as to procure enduring 
blessing".
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48. ספר רביד הזהב – למברג, תר"ל – עותק מיוחס 
רבי  האדמו"ר  חתימות   – גלוגוב-רופשיץ  לאדמו"רי 
וחתימות  וחותמות  מגלוגוב,  רבין  מענדיל  מנחם 

צאצאיו האדמו"רים 

מאת  וליקוטים,  התורה  על  חידושים  הזהב,  רביד  ספר 
האדמו"ר רבי ישראל דב בער גילרנטר מיאשניצה, מתלמידי 
למברג  א'.  חלק  מרופשיץ,  נפתלי  ורבי  מלובלין  החוזה 
)לבוב(, דפוס אברהם יצחק מענקיש, ]תר"ל 1869[. מהדורה 

ראשונה.
עותק מיוחס שעבר מדור לדור במשפחת אדמו"רי גלוגוב-
רופשיץ-דומברובה, עם חתימות האדמו"ר רבי מנחם מנדל 
מבית  האדמו"רים  צאצאיו  וחתימות  וחותמות  מגלוגוב, 

משפחת רבין לדורותיה.
רבי  האדמו"ר  של  קדשו  יד  חתימות  מט/2,  ובדף  בשער 
מנחם מנדל מגלוגוב: "הק' מנחם מענדל רבין" ]החתימות 
יד קדשו של "הק' מנחם  הושוו לצילום האיגרת בחתימת 
מענדיל רבין חונה פ"ק גלאגוב", בקובץ "נחלת צבי" )גליון 
כמה מהעמודים  בדף האחרון ובראשי  עמ' קכ-קכב([.  יב, 
]כפי הנראה אף הן  מופיעות חתימות: "מנחם", "מענדיל" 

בכתב-ידו[.
מדאמבראווא  רבין  "מאיר  חתימת  מופיעה  מט/2  בדף 
יע"א" ]כפי הנראה, היא חתימת האדמו"ר רבי מאיר רובין 
נוספים  – ראו להלן[. במספר דפים  )הראשון( מדומברובה 

מופיעות החתימות: "מאיר"; "מאיר רבין". 
האדמו"ר  של  קדשו  יד  חתימת  גם  מופיעה  הספר  בשער 
רבי "שלום רבין" מריישא, וחותמתו: "שלום רבין חופ"ק ]ר[

ישא רסקאוויעש.
חותמות:  גם  מופיעות  בספר  שונים  ובמקומות  בשער 

"תיקון ספרים דהרב ר' שלום – פה ריישא".
חותמות  מופיעות  בספר  נוספים  ובמקומות  בשער 
מדומברובה,  )השני(  רבין  מאיר  רבי  של  יותר,  מאוחרות 
נכדם של האדמו"ר רבי חיים יחיאל רבין מדומברובה, ואחיו 

האדמו"ר רבי שלום מריישא.
האדמו"ר הקדוש רבי מנחם מנדל רבין )רובין( מגלוגוב )תקס"ו-תרל"ג(, בן-בתו של רבי נפתלי מרופשיץ. בנו של האדמו"ר רבי אשר ישעיה 
מרופשיץ וחתן האדמו"ר רבי מאיר הלוי מאפטא בעל ה"אור לשמים". עם פטירת אביו הקדוש מרופשיץ בשנת תר"ה, החל לכהן באדמו"רות 

בגלוגוב. מדברי תורתו נדפסו "לקוטי מהרמ"מ" בסוף ספר "אור ישע" מאביו האדמו"ר רבי אשר ישעיה מרופשיץ.
יוסף אונגר מדומברובה. משנת תרל"ז כיהן  בנו האדמו"ר רבי מאיר רבין )רובין( מדומברובה )חשון תק"ץ-חשון תרנ"ח(, חתן האדמו"ר רבי 

כאדמו"ר בדומברובה על מקום חותנו, ובסוף ימיו עבר להתגורר בריישא.
מבניו של רבי מאיר היו: האדמו"ר רבי חיים יחיאל רובין מדומברובה )תרי"ד-נספה בשואה(, והאדמו"ר רבי שלום רובין מריישא )תרי"ז-תרפ"ד( 

– החתום על הספר שלפנינו בכתב-ידו ובחותמתו. 
נד(.  עמ'  ג,  לחסידות  )אנצי'  בדומברובה  כאדמו"ר  סבו  מקום  את  מילא  בשואה(,  )נספה  מדומברובה  )השני(  רובין  מאיר  רבי  האדמו"ר 
מחותמותיו בספר שלפנינו עולה כי היה בנו של רבי מנחם מנדל רבין בן האדמו"ר רבי חיים יחיאל מדומברובה, והיה גם נכדו של האדמו"ר 

רבי שלום מריישא.
מחבר הספר, הרב הקדוש רבי ישראל דוב בער האדמו"ר מיאשניצה בעל "רביד הזהב" )תקס"ז-תרכ"ז(, מתלמידי החוזה מלובלין, ותלמידו 
המובהק של רבי נפתלי מרופשיץ. מתלמידיהם של רבי צבי ה"עטרת צבי" מזידיטשוב, רבי מנדל מרימנוב ורבי שמעון מירוסלב )בספר "בני 
זלה"ה", ובעל ה"בני יששכר"  ג', מובאים דברים בשמו, בתואר "אחד מן החברים, הלא הוא הרב המקובל מו"ה ישראל דוב  יששכר", מאמר 

מתייחס בכבוד רב לדבריו(.
]4[, פא דף )ללא דפים פב-פו עם "שמות החתומים"(. 24 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, קרעים ובלאי. קרעים חסרים עם פגיעות בטקסט, משוקמים 

בהדבקות נייר, חלקן ישנות )אולי של חברת "תיקון ספרים" הנ"ל מהעיר ריישא(. חותמות ורישומים. כריכת עור חדשה. 

פתיחה: $1000
הערכה: $5000-10,000
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48. Revid HaZahav – Lviv, 1869 – Important Ownership, Rebbes of Głogów-Ropshitz – Signatures of Rebbe 
Menachem Mendel Rabin of Głogów – Stamps and Signatures of His Descendants

Revid HaZahav, Torah novellae and selections, by Rebbe Yisrael Dov Ber Gelernter of Yashnitza (Jasienica Rosielna), 
disciple of the Chozeh of Lublin and R. Naftali of Ropshitz, Part I. Lviv: Avraham Yitzchak Menkes, [1879]. First edition. 
The book was passed down from generation to generation amongst rebbes of the Głogów-Ropshitz-Dombrowa 
dynasties. With signatures of Rebbe Menachem Mendel of Głogów, and stamps and signatures of his descendants, 
rebbes from the Rabin family.
On the title page and p. 49b, signatures of Rebbe Menachem Mendel of Głogów: "Menachem Mendel Rabin" (the 
signatures were compared to the photocopy of a letter signed by R. Menachem Mendel Rabin, rabbi of Głogów, 
published in the Nachalat Tzvi anthology [issue XII, pp. 120-122]). Signature on the final leaf and at the top of several 
pages: "Menachem", "Mendel" (presumably also in his handwriting).
On p. 49b, signature: "Meir Rabin of Dombrowa" (presumably Rebbe Meir Rubin [the first] of Dombrowa – see below). 
Signatures on several other leaves: "Meir", "Meir Rabin".
On the title page, signature of Rebbe Shalom Rabin of Reisha (Rzeszów), with his stamp: "Shalom Rabin, rabbi of Ruska 
Wieś by Rzeszów". 
Stamps on the title page and other pages: "Book repairs by R. Shalom – Reisha".
Later stamps of R. Meir Rabin (the second) of Dombrowa, grandson of the brothers Rebbe Chaim Yechiel Rabin of 
Dombrowa and Rebbe Shalom of Reisha.
Rebbe Menachem Mendel Rabin (Rubin) of Głogów (1806-1873), grandson of R. Naftali of Ropshitz. Son of Rebbe 
Asher Yeshaya of Ropshitz and son-in-law of Rebbe Meir HaLevi of Apta, author of Or LaShamayim. Upon the passing 
of his father in 1845, he began serving as rebbe in Głogów. His Torah thoughts were published in Likutei R. Menachem 
Mendel at the end of the book Or Yesha of his father Rebbe Asher Yeshaya of Ropshitz.
His son Rebbe Meir Rabin (Rubin) of Dombrowa (Dąbrowa Tarnowska; 1829-1898), son-in-law of Rebbe Yosef Unger 
of Dombrowa. From 1877, he succeeded his father-in-law as rebbe of Dombrowa, settling in Reisha towards the end 
of his life.
Rebbe Meir's sons include: Rebbe Chaim Yechiel Rubin of Dombrowa (1854 – perished in the Holocaust), and Rebbe 
Shalom Rubin of Reisha (1857-1924) – whose signature and stamp appear in this book. 
Rebbe Meir Rubin (the second) of Dombrowa (perished in the Holocaust), succeeded his grandfather as rebbe of 
Dombrowa. The stamps in this book indicate that he was the son of R. Menachem Mendel Rabin (Rubin) son of Chaim 
Yechiel Rubin of Dombrowa, and grandson of Rebbe Shalom of Reisha.
The author, Rebbe Yisrael Dov Ber of Yashnitza (1807-1867), disciple of the Chozeh of Lublin and close disciple of 
R. Naftali of Ropshitz. He was also a disciple of the Ateret Tzvi of Zidichov, R. Mendel of Rimanov and R. Shimon of 
Yaroslav (teachings are quoted in his name in Bnei Yissachar, essay 3, where he is referred to as "one of the colleagues, 
the kabbalist R. Yisrael Dov", and the Bnei Yissachar holds his teachings in high regard).
[4], 81 leaves (without leaves 82-86 with list of pre-subscribers). 24 cm. Fair condition. Stains, tears and wear. Open tears affecting 
text, with paper repairs, some old (perhaps by the aforementioned book repair firm in Reisha). Stamps and inscriptions. New 
leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $5000-10,000
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Zlotchov, and served as rabbi of Mohyliv-Podilskyi, Botoşani, Kishinev (Chișinău) and Czernowitz. He was reputed as a 
holy man, and wondrous tales about him abound. According to Chassidic tradition, after his immersion before Shabbat, 
his form would change and he would grow taller by a handbreadth. Near the end of his life, he immigrated to Eretz 
Israel and settled in Safed in 1813, where he composed Shaar HaTefillah and was later buried. His fundamental works 
Sidduro shel Shabbat, Be'er Mayim Chaim and Shaar HaTefillah are unique for their clarity and conviction, as well as 
the enthusiastic Chassidic emotion which they exude. His books were published in many editions and are considered 
foundations of Chassidic teachings.
Handwritten inscription on p. 32a: "Belongs to the philanthropist R. Moshe Katz". On p. 33b: "Monday, Parashat 
Shelach 1847". On the final page: "Tuesday, Parashat Emor 1849".
Stamp on p. 97b: "This book belongs to the Beit Midrash of R. Mordechai Orenstein, Botoshan".
10; 102, 113-115 leaves. 21.5 cm. Bluish paper. Good-fair condition. Stains. Worming affecting text, mostly repaired with paper. 
Open tears to title page, repaired with paper. Open tears to several other leaves, slightly affecting text in several places, repaired in 
part with paper. Several leaves possibly supplied from a different copy. Old binding, with blemishes.
The book was printed in Sudylkiv. The word "Mohyliv" was printed in large letters on the title page, but this is an 
intentional deception, for the preceding smaller print states that the book was printed in Sudylkiv in the printing press 
of R. Eliezer son of Mordechai Bilitch, for R. Tzvi Ze'ev Rabinstein, "formerly printer in Mohyliv" (see: A. Yaari, The 
Hebrew Printing in Mohyliv-on-the-Dniester, Kiryat Sefer, 23, p. 312).

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2500

49. ספר שער התפלה – מבעל ה"באר מים חיים" – מהדורה ראשונה – סדילקוב, תקפ"ה – העותק של האדמו"ר רבי שלמה 
פרידמן מטשורטקוב

ספר שער התפלה, על עבודת התפלה, מאת הרה"ק רבי חיים טירער אב"ד טשרנוביץ, בעל "באר מים חיים" ו"סידורו של שבת". סדילקוב, דפוס 
אליעזר בן מרדכי ביליטץ, ]תקפ"ה 1825[. מהדורה ראשונה.

העותק של האדמו"ר רבי שלמה פרידמן מטשורטקוב-תל אביב. בדף השער חותמת בעלות של האדמו"ר. 
האדמו"ר רבי שלמה פרידמן מטשורטקוב )תרנ"ד-תשי"ט(, בן האדמו"ר רבי נחום מרדכי פרידמן מטשורטקוב וחתן דודו רבי ישראל מסדיגורא. 
סבו מצד אביו הוא האדמו"ר רבי ישראל פרידמן מטשורטקוב, וסבו מצד אמו הוא האדמו"ר רבי שלמה פרידמן מסדיגורא. אביו האדמו"ר רבי 
נחום מרדכי ברח עם משפחתו מווינה סמוך לשואה, עלה לארץ ישראל והקים את חצרו בתל אביב. בנו רבי שלמה מילא את מקומו באדמו"רות 

לאחר פטירתו, והוא למעשה האדמו"ר הרביעי והאחרון לשושלת אדמו"רי טשורטקוב. מחבר הספר "דברי שלמה".
גודל קדושת הספר שלפנינו כתב האדמו"ר בעל "שומר אמונים" דברים מופלאים: "כי הספר הקדוש שער התפילה כתב בארץ הקודש  על 
בקדושה ובטהרה והתלהבות נורא כזה שכמה פעמים לא היה יכול לכתוב מרוב התלהבותו והוא רק אמר התיבות והגבאי שלו כתב, והיה מעשה 
נוראה בעת שאמר דיבור המתחיל 'ואולם כי נמצא עוד' אז היה במירון על ציון קבר הרשב"י זי"ע והגבאי הכין דיו ונייר לכתוב המאמר מפי הרב 
הקדוש, ומיד שהתחיל להגיד המאמר בהתלהבות נורא מאוד ראה הגבאי כי הרב הקדוש פרח באויר מסביב בתוך האהל, וכה אמר והוא כתב 

באימה ופחד עד שגמר המאמר, ומזה אפשר לראות גודל קדושת זה הספר".
בסוף הספר נדפסה לראשונה תשובתו החריפה של המחבר בעניין אמירת "לשם יחוד", בה השיב על דברי ה"נודע ביהודה" שיצא לערער על 

המנהג החסידי.
המחבר, הרה"ק רבי חיים טִירֶער מטשרנוביץ )ראשית שנות הת"ק – תקע"ד בקירוב(, מגדולי החסידות, תלמידו של המגיד מזלוטשוב, כיהן 
ברבנות בערים קריפץ, מוהילוב-פודולסק, בוטושאן, קישינב וטשרנוביץ. נודע כאיש אלוקים קדוש וסיפורי פלא מתהלכים אודותיו. במסורת 
החסידית ידוע עליו שלאחר טבילתו בערב שבת הייתה משתנית צורתו וקומתו גבהה בטפח. בשנת תקע"ג, בערוב ימיו, עלה לארץ ישראל 
והתיישב בצפת, בה חיבר את ספרו "שער התפלה" ושם מקום מנוחתו. ספריו היסודיים "סידורו של שבת", "באר מים חיים" ו"שער התפלה" 
מיוחדים הן בהסברתם הכובשת והבהירה והן ברגש החסידי הנלהב השופע מהם. ספריו נפוצו ונדפסו במהדורות רבות והם אבני יסוד בתורת 

החסידות.
רישום בכתב-יד בדף לב/1: "שייך להנגיד ר' משה כץ". בדף לג/2: "יום ב' פ' שלח שנת תר"ז". בעמוד האחרון: "יום ג' פ' אמור שנת תר"ט לפ"ק". 

חותמת בדף צז/2: "הספר הזה מבית המדרש של ה"ר מרדכי אורנשטיין ז"ל באטושאן". 
י; קב, קיג-קטו דף. 21.5 ס"מ. נייר כחלחל. מצב טוב-בינוני. כתמים. סימני עש עם פגיעות בטקסט, משוקמים ברובם במילוי נייר. קרעים חסרים 
בדף השער, משוקמים במילוי נייר )השוליים הפנימיים הושלמו במילוי נייר(. קרעים חסרים במספר דפים נוספים, עם פגיעות קלות בטקסט 

במספר מקומות, משוקמים בחלקם במילוי נייר. יתכן שמספר דפים הושלמו מעותק אחר. כריכה ישנה, עם פגמים. 
לפני המילה  כאן הטעיה, שכן באותיות הקטנות  יש  גדולות, אך  "במאהלוב" באותיות  נדפס בסדילקוב. אמנם בשער מופיעה תיבת  הספר 
"מאהלוב" נכתב שהספר נדפס בסדילקוב בדפוסו של רבי אליעזר בן מרדכי ביליטץ, "במצות ובהגהת הרבני הנגיד מוהר"ר צבי זאב בהרבני 

הנגיד מוהר"ר דוד רבין שטיין שהי' מדפיס במאהלוב" )ראו: א' יערי, הדפוס העברי במאהלוב על נהר דנייסטר, קרית ספר, כג, עמ' 312(. 

פתיחה: $1000 
הערכה: $1500-2500
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49. Shaar HaTefillah by the Be'er Mayim Chaim – First Edition – Sudylkiv, 1825 – Copy of Rebbe Shlomo 
Friedman of Chortkov

Shaar HaTefillah, on the topic of prayer, by R. Chaim Thirer Rabbi of Czernowitz (Chernivtsi), author of Be'er Mayim 
Chaim and Sidduro shel Shabbat. [Sudylkiv]: Eliezer son of Mordechai Bilitch, [1825]. First edition.
Copy of Rebbe Shlomo Friedman of Chortkov-Tel Aviv, with the rebbe's stamp on the title page.
Rebbe Shlomo Friedman of Chortkov (1894-1959), son of Rebbe Nachum Mordechai Friedman of Chortkov and son-
in-law of his uncle R. Yisrael of Sadigura. His paternal grandfather was Rebbe Yisrael Friedman of Chortkov, and his 
maternal grandfather was Rebbe Shlomo Friedman of Sadigura. His father Rebbe Nachum Mordechai fled with his 
family from Vienna shortly before the Holocaust, immigrated to Eretz Israel and established his court in Tel Aviv. His 
son R. Shlomo succeeded him as rebbe after his passing, and his is the fourth and last rebbe of the Chortkov dynasty. 
Author of Divrei Shlomo.
The Shomer Emunim writes wondrous things about the remarkable holiness of this book: "The holy book Shaar 
HaTefillah was composed in the Holy Land in holiness and purity, and with extraordinary passion. On several occasions, 
he was so enthused that he was unable to write, and his attendant had to write while he dictated. An awe-inspiring 
incident once occurred while he was preparing one of the essays. At that time, he was in Meron by the gravesite of 
R. Shimon bar Yochai, and the attendant prepared ink and paper to write down the essay. As soon as R. Chaim began 
relating the essay with exceptional fervor, the attendant saw him flying in the air, and he continued dictating while 
the attendant wrote with fear and awe, until the essay was complete, and this discloses the extent of the book's 
exceptional holiness".
Printed here for the first time is the author's well known responsum regarding the recitation of "Leshem Yichud", in 
which he rebuts the opinion of the Noda BiYehuda, who criticized its recital. 
The author, R. Chaim Thirer of Czernowitz (ca. 1740s – ca. 1813), was a Chassidic leader, disciple of the Maggid of 
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 – תקפ"ה-תקפ"ו  סדילקוב,   – נחל  ערבי  ספר   .50
חיים  רבי  האדמו"ר  של  העותק   – ראשונה  מהדורה 

מאיר יחיאל שפירא מדרוהוביץ 

דוד  רבי  מאת  התורה",  על  נפלא  "חיבור  נחל,  ערבי  ספר 
שלמה אייבשיץ אב"ד סורוקה. ]סדילקוב, ללא שם מדפיס, 
תקפ"ה-תקפ"ו 1825-1826[. מהדורה ראשונה. שני חלקים 

בשני כרכים.
)תקט"ו- אייבשיץ  שלמה  דוד  רבי  הקדוש  הגאון  המחבר, 
מגדולי  תקא-תקג(,  עמ'  א',  לחסידות,  אנצ'  תקע"ד, 
ומגדולי ההוראה, אב"ד סורוקה. בשנת תקס"ט  החסידות 
מנוחתו  שם  צפת,  בעיה"ק  והתיישב  ישראל  לארץ  עלה 
כבוד. קרובו רבי לוי יצחק מברדיטשוב כותב עליו בהסכמה 
מן  כחד  תורה  בחדרי  ובקי  "חריף  שרד",  "לבושי  לספרו 
קמאי וכל מעשיו לשם שמים". כתב חיבורים רבים, ביניהם 
חיבורו ההלכתי המפורסם "לבושי שרד". ספרו "ערבי נחל" 
הפך לאחד מספרי היסוד בתורת החסידות. מאז הדפסתו 

הראשונה, נדפס הספר בלמעלה מעשרים מהדורות.
שפירא  יחיאל  מאיר  חיים  רבי  האדמו"ר  של  העותק 
הכרכים,  בשני  נוספים  ובדפים  השער  בדפי  מדרוהוביץ. 
חותמות רבות שלו: "חיים מאיר יחיאל שפירא סאדאגארא"; 

"חיים מאיר יחיאל שפירא דראהאביטש )גאליציען(".
)תרכ"ד-תרפ"ד,  שפירא  יחיאל  מאיר  חיים  רבי  האדמו"ר 
ונקרא  בסדיגורה  נולד  תרז-תרי(,  עמ'  א',  לחסידות,  אנצ' 
מקוז'ניץ  המגיד  מגזע  ממוגלינצא,  הגה"ק  זקנו  שם  על 
ורבי אלימלך מליז'נסק. אמו היא בת האדמו"ר רבי אברהם 
כאדמו"ר  כיהן  מרוז'ין.  ישראל  נכדת רבי  יעקב מסדיגורא, 
התיישב  הראשונה  העולם  מלחמת  לאחר  בדרוהוביץ. 
ובשנת  ישראל",  ארץ  "ישוב  חברת  את  הקים  בה  בווינה, 

תרפ"ב עלה לארץ ישראל עם משפחתו.
בכרך הראשון חותמות: "דוב צבי סאד-]?["; "יוסף אבליס מבעלז]?[". 

שני כרכים. כרך ראשון: ]2[, צח; מא דף. כרך שני: ]1[, מג-קסו דף. חסרים שני דפים אחרונים. 22.5 ס"מ. כרך ראשון במצב בינוני-טוב, כרך שני 
במצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. בלאי. סימני עש, עם פגיעות בטקסט. קרעים, בהם קרעים חסרים קטנים במספר דפים, עם 
פגיעות קלות בטקסט. הדבקות נייר משני צדי דף השער של הכרך הראשון, עם פגיעה בטקסט מצדו השני של השער. חיתוך דפים עם פגיעות 

בכותרות הדפים במספר מקומות. חותמות. כריכות חדשות.
ידועות שתי מהדורות מקבילות של הספר. בין המהדורות ישנם מספר הבדלים טיפוגרפיים. ליברמן קובע כי אחת מהן היא מהדורה ראשונה 
והשניה "מהדורת ביניים" )ראו: ח' ליברמן, אהל רח"ל, א', ניו יורק תש"מ, עמ' 372-373; בעקבותיו נרשם כך במפעל הביבליוגרפיה(. על פי 

ההבדלים שמנה ליברמן – שני הכרכים שלפנינו הם מהמהדורה הראשונה.

פתיחה: $1000 
הערכה: $2000-3000
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50. Arvei Nachal – Sudylkiv, 1825-1826 – First Edition – Copy of Rebbe Chaim Meir Yechiel Shapiro of 
Drohobych

Arvei Nachal, on the Torah portions, by R. David Shlomo Eybeschutz, rabbi of Soroca. [Sudylkiv: printer not indicated, 
1825-1826]. First edition. Two parts in two volumes. 
The author, R. David Shlomo Eybeschutz (1755-1813, Encyclopedia L'Chassidut, I, pp. 501-503), was a prominent 
Chassidic leader and posek, and served as rabbi of Soroca. In 1809, he immigrated to Eretz Israel and settled in Safed, 
where he was ultimately buried. His relative R. Levi Yitzchak of Berdychiv praises him in his approbation to Levushei 
Serad as "astute and well-versed in Torah as the sages of old, and all his deeds are performed for the sake of Heaven". 
R. Eybeschutz authored many compositions, including the famous halachic work Levushei Serad. His book Arvei Nachal 
became a classic Chassidic text, reprinted in over 20 editions.
Copy of Rebbe Chaim Meir Yechiel Shapiro of Drohobych, with many of his stamps on the title pages and other leaves 
in both volumes: "Chaim Meir Yechiel Shapiro Sadagura"; "Chaim Meir Yechiel Shapiro Drohobych (Galicia)".
Rebbe Chaim Meir Yechiel Shapira (1864-1924, Encyclopedia L'Chassidut, I, pp. 607-610), was born in Sadigura and 
named after his grandfather the rebbe of Mogelnitza. He was a descendant of the Maggid of Kozhnitz and R. Elimelech 
of Lizhensk. His mother was the daughter of Rebbe Avraham Yaakov of Sadigura, granddaughter of R. Yisrael of 
Ruzhin. He served as rebbe in Drohobych. After WWI, he settled in Vienna, where he established the Yishuv Eretz Israel 
society, and in 1922, he immigrated to Eretz Israel with his family.
Stamps in the first volume: "Dov Tzvi Sad-[?]"; "Yosef Abeles of Belz[?]".
Two volumes. Vol. I: [2], 98; 41 leaves. Vol. II: [1], 43-166 leaves. Lacking final two leaves. 22.5 cm. Vol. I in fair-good condition, 
vol. II in good-fair condition. Stains, including dampstains. Wear. Worming, affecting text. Tears, including minor open tears to 
several leaves, slightly affecting text. Paper repairs to both sides of title page of vol. I, affecting text on verso. Leaves trimmed with 
damage to headings in several places. Stamps. New bindings.
Two parallel editions of the book are known, with several typographic differences between them. Lieberman asserts 
that one of them is the first edition, and the second, "an intermediate edition" (see: Ch. Lieberman, Ohel Rachel, I, New 
York 1980, pp. 372-373; listed as such in the Bibliography of the Hebrew Book). According to the differences listed by 
Lieberman, both of the present volumes are from the first edition.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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מהדורה   – נחל"(  ה"ערבי  )לבעל  דשא  נאות  שו"ת   .51
ראשונה – העותק של הגאון המקובל רבי יצחק אייזיק ווייס 

מסוואליווע, עם חתימת ידו והגהות

ספר נאות דשא, שאלות ותשובות על שולחן ערוך, מאת האדמו"ר 
רבי דוד שלמה אייבשיץ, בעל "ערבי נחל" ו"לבושי שרד". לבוב, דפוס 

בעריל ליב נעכליס, ]תרכ"א[ 1861. מהדורה ראשונה.
מסוואליווע.  וייס  אייזיק  יצחק  רבי  הקדוש  המקובל  של  העותק 
בראש השער חתימת יד קדשו: "הק' יצחק אייזק ווייס", וחותמתו: 
Izsak Weisz – Rabbiner Szolyva". בדפי   – ווייס  אייזק  "יצחק 
הספר מספר הגהות ותיקונים, כפי הנראה רובם )או כולם( בכתב-
יד קדשו של רבי יצחק אייזיק. בראש דף ס חתימה נוספת: "סענדר 

שו"ב".
אבדק"ק  )תקפ"ד-תרנ"ד(  וייס  אייזיק  יצחק  רבי  הקדוש  הגאון 
סוואליאווע )סְבַליאַבָה Svaliava( ואח"כ ראב"ד בקהילת מונקאטש, 
וייס  מאיר  יוסף  בן-אחיו רבי  של  המובהק  יצחק". רבו  "בית  בעל 
האדמו"ר הראשון מספינקא בעל "אמרי יוסף". נולד בעיר מונקאטש 
לאביו רבי אברהם וייס ]שנחשב כבן אצל רבי יצחק אייזיק מקאלוב[. 
בטרנסילבניה  החסידות  תנועת  מאבות  היה  אייזיק  יצחק  רבי 
באמצע המאה ה-19, והיה מתלמידיהם של גדולי האדמו"רים: רבי 
צבי מראזדיל  יהודה  יששכר", רבי  ה"בני  בעל  אלימלך מדינוב  צבי 
בעל "דעת קדושים" ]את הספר ערך רי"א וייס[, רבי שלום מבעלז, 
ורבי יצחק אייזיק מזידיטשוב ]שאמר עליו שהוא מה"שישים גבורים 
סביב לו", וסמך עליו שיערוך את כתביו בחסידות ובתורת הנסתר[. 
בעל  לנסוע:  זכה  אליהם  החסידות,  צדיקי  מגדולי  קיבל  כן,  כמו 
רבי  מקוסוב,  חיים  רבי  מרוז'ין,  ישראל  רבי  מצאנז,  חיים"  ה"דברי 
האדמו"ר  הוא  חתנו  מפרימישלאן.  מאיר  ורבי  מרימנוב  הירש  צבי 
פייש  משולם  מטאש רבי  הראשון  האדמו"ר  בן  לאווי  אלימלך  רבי 
סמיהאלי,  אבדק"ק  גרינפלד  שמעון  רבי   – מהרש"ג  הגאון  לאווי. 
כותב על רבי יצחק אייזיק: "וידעתי שהיה מקובל גדול כמעט יחיד 
ל(. מאוצר  סי'  או"ח  א,  חלק  )שו"ת מהרש"ג,  זו"  בחכמה  במדינה 
כתביו הרבים יצאו לאור רק הספרים: "תולדות יצחק" עה"ת, "דברי 

יצחק", ו"בית יצחק" על מסכת מגילה.
ו' דף בסופו של הספר: קונטרס עם שתי תשובות מאת הגאון רבי שלמה קלוגר. 

]3[, קכח, ו דף. 37 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים. בלאי וקרעים. בדף לג קרעים עם הדבקות נייר ישנות. חותמות. כריכה חדשה. 

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000

His son-in-law was Rebbe Elimelech Lőwy, son of the first rebbe of Tosh R. Meshulam Feish Lőwy. The Maharshag, R. 
Shimon Grünfeld Rabbi of Szemihály described R. Yitzchak Eizik: "and I knew that he was a great Kabbalist, almost 
unique in the country in this wisdom" (Responsa Maharshag, part I, Orach Chaim section 30). From his large collection 
of writings, only the following were published: Toldot Yitzchak on the Torah, Divrei Yitzchak, and Beit Yitzchak on 
Tractate Megillah.
6 leaves at end of book: two responsa by R. Shlomo Kluger.
[3], 128, 6 leaves. 37 cm. Good-fair condition. Stains. Wear and tears. Tears to leaf 33, with old paper repairs. Stamps. New 
binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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51. Responsa Neot Deshe (by the Author of Arvei Nachal) – First Edition – Copy of Rabbi Yitzchak Eizik Weisz 
of Svaliava, With His Signature and Glosses

Neot Deshe, responsa on Shulchan Aruch, by Rebbe David Shlomo Eybeschutz, author of Arvei Nachal and Levushei 
Serad. Lviv: Berel Leib Nechles, 1861. First edition. 
Copy of the kabbalist R. Yitzchak Eizik Weisz of Svaliava, with his signature at the top of the title page, and stamp: 
"Izsak Weisz Rabbiner Szolyva". Several glosses and emendations, presumably mostly (or all) handwritten by R. Yitzchak 
Eizik. Additional signature at the top of leaf 60: "Sender Schub".
R. Yitzchak Eizik Weisz (1824-1894), rabbi of Svaliava and later head of the Munkacs Beit Din, author of Beit Yitzchak. 
He was the prime teacher of his nephew, R. Yosef Meir Weisz, first rebbe of Spinka, author of Imrei Yosef. Born in 
Munkacs to R. Avraham Weisz (who was like a son to R. Yitzchak Eizik of Kaliv). R. Yitzchak Eizik Weisz was a progenitor 
of Chassidut in Transylvania in the mid-19th century, and the disciple of foremost rebbes: Rebbe Tzvi Elimelech of Dinov 
author of Bnei Yissaschar, Rebbe Yehuda Tzvi of Rozdil author of Daat Kedoshim (the book was compiled by R. Yitzchak 
Eizik Weisz), Rebbe Shalom of Belz, Rebbe Yitzchak Eizik of Zidichov (who acclaimed him as one of the "sixty mighty 
men surrounding him", and relied upon him to edit his writings in Chassidut and Kabbalah). He also frequented the 
courts of Rebbe Yisrael of Ruzhin, Rebbe Chaim of Kosov, Rebbe Tzvi Hirsh of Rimanov and Rebbe Meir of Premishlan. 
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ספר עץ חיים )מהאר"י ז"ל( – לבוב, תרכ"ה – העותק   .52
של הגה"ק רבי שמואל פרנקיל מדאראג בעל ה"אמרי שפר"

וויטאל  חיים  רבינו  מאת  ז"ל  האר"י  קבלת  תורת  חיים,  עץ  ספר 
תרכ"ה  דראקר,  העשיל  יהושע  אברהם  דפוס  לבוב,  המהרח"ו.   –

.1864
בראש  מדאראג.  פרנקיל  שמואל  רבי  הקדוש  הגאון  של  העותק 
השער רישום בעלות בכתב-ידו וחתימתו: "חנני ה' בזה, הק' שמואל 
פרענקיל מב"ח". חותמות בעלות של חתנו הגאון רבי יעקב צבי כ"ץ 

אב"ד ה'-סאבאסלו.
הגאון הקדוש רבי שמואל פרנקיל )תקע"ה-חשון תרמ"ב(, מגדולי 
ופועל-ישועות.  נשגב  לצדיק  שנודע  בהונגריה,  החסידיים  הרבנים 
תלמיד מובהק של בעל ה"דברי חיים" מצאנז. הסתופף גם בצילו של 
 ,Komádi( בקאמאדע  התגורר  מליסקא.  הירש  צבי  האדמו"ר רבי 
הונגריה; על שמה כונה "ר' שמואל קאמאד'ער"(, ובברטי-אויפאלו. 
היה רגיל לחתום "מב"ח", וכך הוא מוזכר בשער ספרו "אמרי שפר" 
ויש אומרים שפתרונו: מהר- ]יש אומרים שפתרונו: מבית חלפון, 
לרב  נתמנה  תרל"ד  בשנת  בברטי-אויפאלו[.  מגוריו  שם  על  חדש, 
בעיר האיידו-דאראג שבהונגריה. ממנו יצאו שושלות חשובות של 
של  התורה  מוסדות  הוקמו  ולזכרו  שמו  על  ואנשי-מעשה.  רבנים 

חסידות דאראג בימינו.
]2[, ב-צט דף. 36.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. חותמות. 

כריכה חדשה. 
הספר  עריכת  כי  הכותב  הדפוס,  לבית  המביא  לשער דברי  מעבר 
והדפסתו נעשו על פי הוראותיו המפורטות של רבו ה"אדמו"ר הרב 

הצדיק הקדוש מזידיטשוב שליט"א".

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-6000

52. Etz Chaim (by the Arizal) – Lviv, 1864 – Copy of R. Shmuel Fränkel of Dorog Author of Imrei Shefer

Etz Chaim, kabbalah of the Arizal by R. Chaim Vital. Lviv: S.L. Kugel, Lewin et Comp., 1864.
Copy of R. Shmuel Fränkel of Dorog (Hajdúdorog), with an ownership inscription in his handwriting and with his 
signature at the top of the title page: "G-d granted me this, Shmuel Fränkel MiBach". Stamps of his son-in-law R. 
Yaakov Tzvi Katz Rabbi of Hajdúszoboszló.
R. Shmuel Fränkel (1815-1881), prominent Chassidic rabbi in Hungary, renowned as an exalted Tzadik and wonder-
worker. Close disciple of the Divrei Chaim of Sanz. He also frequented the court of Rebbe Tzvi Hirsh of Liska. He lived 
in Komádi (Hungary; earning the title of "R. Shmuel Komader"), and in Berettyóújfalu. He would sign "MiBach", and 
is referred to as such on the title page of his book Imrei Shefer (according to some, this acronym stands for "MiBeit 
Chalfan", while others interpret it as "MiHar Chadash", after his place of residence Berettyóújfalu). In 1874, he was 
appointed rabbi of Hajdúdorog, Hungary. His descendants include many prominent rabbis and personalities. The Torah 
institutions of the Dorog Chassidut today were established in his memory. 
[2], 2-99 leaves. 36.5 cm. Good-fair condition. Stains and wear. Stamps. New binding.
In his foreword on the verso of the title page, the publisher states that the book was edited and published in accordance 
with the detailed instructions of his teacher, the rebbe of Zidichov.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-6000
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53. ספר מראה יחזקאל – סיגט, תרל"ה – הקדשת האדמו"ר הראשון מדעעש רבי מנחם מנדל פאנעט, בן המחבר

ספר מראה יחזקאל ושערי ציון, שו"ת וחידושי סוגיות, מאת הגה"ק רבי יחזקאל פאנעט אב"ד קרלסבורג. מרמרוש-סיגט, דפוס "המשותפת", 
]תרל"ה 1875[. מהדורה ראשונה, בהוצאת בן המחבר האדמו"ר רבי מנחם מנדל מדעעש. 

עם הסכמת ה"דברי חיים" מצאנז )המברך את קוני הספר: "...וכל אוהבי התורה והחרדים לדבר ה' יביאו ברכה לתוך ביתם ויקנו הספר בכסף 
מלא כפי אשר יושת עליו, וזכות המחבר הקדוש יעמוד לנו להושע במהרה..."( והסכמת ה"ייטב לב" אב"ד סיגט )המברך את קוני הספר: "...ויקחו 

להם כל איש הספר במחיר אשר יושת עליו... ושפתי צדיק יהיו דובבות... ובעבור זה ימלא ה' כל משאלות הלבבות..."(. 
]דורון דרשה[  )אינה חתומה(: "ב"ה, ד"ד  בדף המגן הקדמי הקדשה בכתב-יד קדשו של המו"ל רבי מנחם מנדל האדמו"ר הראשון מדעעש 
לאפריון חתונת הבחור החתן המופלג החרוץ ושמן זית רענן כש"ת מה"ו אהרן צבי נ"י בן הרב המאה"ג ]המאור הגדול[ החקוק במורשי לבבי 

מה"ו עזריאל אייזק נ"י אבד"ק שאמקאט והגליל".
בדף השער חותמת של משרד הרבנות בטקנדורף, וחותמת של רבי לוי יצחק מיללער אב"ד נירעש. בדפי הספר מעט הגהות בכתב-יד. רשימות 

בכתב-יד בדף המגן.
זיבנבירגן )תקמ"ג-תר"ה(, מגדולי גאוני דורו. תלמיד מובהק של רבי  ומדינת  יחזקאל פאנעט אב"ד קארלסבורג  המחבר, הגאון הקדוש רבי 
מנדיל מרימנוב; מרשימותיו נדפס הספר "מנחם ציון" לרבו זה. בנו – מקדיש הספר שלפנינו – הגאון הקדוש רבי מנחם מנדל פנט אב"ד דעעש 
)תקע"ח-תרמ"ה(. בשנת תקצ"ז למד אצל ה"חתם סופר" בישיבת פרשבורג, והיה הבחור היחידי בישיבה שלבש בשבת מלבושי-משי חסידיים. 
רבו ה"חתם סופר" קירבו בחביבות רבה והיה מטייל עמו בכל ערב שבת ומשוחח עמו בלמוד ]החתם סופר נהג לכנותו בכינוי החיבה "דער 
גאלדענער מאנדעל"[. בזמן לימודיו אצל ה"חתם סופר" זכה ל"גילוי אליהו" ונתן לו "שלום" כשהופיע בבית-המדרש בדמות עני. משנת תר"ב 
כיהן כאב"ד ארישאר ומשנת תרי"ח אב"ד דעעש. משנת תרט"ו בערך שימש כרב הראשי של חבל זיבנבירגן )טרנסילבניה(. מחבר ספר "מעגלי 

צדק" על התורה וסדרת ספרי השו"ת "אבני צדק", "שערי צדק" ו"משפט צדק". 
מקבל הספר: רבי אהרן צבי קלר )תר"כ-תרפ"ח(, תלמיד בעל ה"חתן סופר". בשנת תר"מ נשא את בתו של רבי יעקב קופל ליכטנשטיין אב"ד 
בעטלען ומארוש-וואשרהלי. כיהן ברבנות בוואשרהלי ובטקנדורף. לאחר פטירת אביו רבי עזריאל אייזיק קלר בשנת תרס"ד, נתמנה למלא את 

מקומו ברבנות שאמקוט )אנצי' ליהדות רומניה, ב, עמ' 724-725(. 
]5[, ב-קו, ]3[ דף. 37 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. קרעים וסימני עש, משוקמים בחלקם בדבק נייר. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000

53a53b



92  |  מאי 2023  

53. Mareh Yechezkel – Sighet, 1875 – Dedication by Rebbe Menachem Mendel Paneth, First Rebbe of Deyzh, 
Son of the Author

Mareh Yechezkel and Shaarei Tzion, responsa and Talmudic novellae, by R. Yechezkel Paneth Rabbi of Karlsburg. 
Sighetu Marmației: Maramaroscher Actien-Buchdruckerei, [1875]. First edition, published by the author's son, Rebbe 
Menachem Mendel of Deyzh.
Approbation by the Divrei Chaim of Sanz (with blessings for those who purchase the book: "…those who love Torah 
and are fearful of G-d's word should bring blessing into their home by purchasing the book at full price… the merit 
of the holy author will stand for us to be saved speedily…"). Approbation by the Yitav Lev Rabbi of Sighet (who 
blesses: "…every person should purchase the book for the  imposed price… in this merit G-d will fulfill all the hearts' 
desires…"). 
On on the front endpaper, inscription handwritten (unsigned) by the publisher, Rebbe Menachem Mendel, first rebbe 
of Deyzh, dedicating the book as a wedding gift to R. Aharon Tzvi son of R. Azriel Eizik Rabbi of Shomkut (Șomcuta).
On the title page, stamp of the Tekendorf (Teaca, Teke) rabbinate, and stamp of R. Levi Yitzchak Muller Rabbi of Niresh 
(Mireșu Mare). Some handwritten glosses. Handwritten inscriptions on the endpaper.
The author, R. Yechezkel Paneth Rabbi of Karlsburg and Siebenburgen (1783-1845), prominent Torah leader in his 
times. Close disciple of R. Mendel of Rimanov; Menachem Tzion was published from his notes of the latter's teachings.
His son, whose dedication appears in this book, was R. Menachem Mendel Paneth Rabbi of Deyzh (1818-1885). In 1837, 
R. Menachem Mendel studied in the yeshiva of the Chatam Sofer and was the only young man in the Pressburg yeshiva 
who donned a Chassidic silk robe on Shabbat. His teacher, the Chatam Sofer, was very fond of him and every Shabbat 
eve he would stroll and converse with him (he dubbed him "the golden one"). While studying in the yeshiva of the 
Chatam Sofer, he merited a revelation of Eliyahu HaNavi who greeted him in the Beit Midrash, in the disguise of a poor 
person. In 1842, he was appointed rabbi of Urişor, and in 1858, of Deyzh. From ca. 1855, he served as chief rabbi of 
Siebenburgen (Transylvania). He authored Maaglei Tzedek on the Torah and a series of responsa books Avnei Tzedek, 
Shaarei Tzedek and Mishpat Tzedek.
The recipient of the book, R. Aharon Tzvi Keller (1860-1928), was a disciple of the Chatan Sofer. In 1880, he married 
the daughter of R. Yaakov Koppel Lichtenstein Rabbi of Betlen and Vásárhely. He served as rabbi of Vásárhely and 
Tekendorf. After the passing of his father R. Azriel Eizik Keller in 1904, he succeeded him as rabbi of Shomkut 
(Encyclopedia L'Yahadut Romania, II, pp. 724-725).
[5], 2-106, [3] leaves. 37 cm. Good-fair condition. Stains and wear. Tears and worming, repaired in part with tape. New leather 
binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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 – ראשונה  מהדורה   – שבת  של  סידורו  ספר   .54
ה"באר  בעל  של  הראשון  ספרו   – תקע"ג  מאהלוב, 
מבענדר  יצחק  האדמו"ר רבי  חותמות   – חיים"  מים 

והאדמו"ר רבי אברהם אביש קנר מטשחויב

ענייני קדושת השבת  ספר סידורו של שבת, חלקים א-ב, 
הרה"ק  מאת  בהלכה,  ושו"ת  והחסידות,  הקבלה  דרך  על 
רבי חיים טירער אב"ד טשרנוביץ. מאהלוב )מוהילב על נהר 
דנייסטר(, ]דפוס צבי זאב בן דוד רבין שטיין, תקע"ג 1813[. 

מהדורה ראשונה. שער נפרד לחלק השני. 
המחבר, הרה"ק רבי חיים טִירֶער מטשרנוביץ )ראשית שנות 
של  תלמידו  החסידות,  מגדולי  בקירוב(,  תקע"ד   – הת"ק 
מוהילוב- קריפץ,  בערים  ברבנות  כיהן  מזלוטשוב,  המגיד 
פודולסק, בוטושאן, קישינב וטשרנוביץ. נודע כאיש אלוקים 
קדוש וסיפורי פלא מתהלכים אודותיו. במסורת החסידית 
משתנית  הייתה  שבת  בערב  טבילתו  שלאחר  עליו  ידוע 
צורתו וקומתו גבהה בטפח. בשנת תקע"ג, בערוב ימיו, עלה 
"שער  ספרו  את  חיבר  בה  בצפת,  והתיישב  ישראל  לארץ 
"סידורו  היסודיים  ספריו  מנוחתו.  מקום  ושם  התפלה" 
הן  מיוחדים  התפלה"  ו"שער  חיים"  מים  "באר  שבת",  של 
הנלהב  החסידי  ברגש  והן  והבהירה  הכובשת  בהסברתם 
והם  רבות  במהדורות  ונדפסו  נפוצו  ספריו  מהם.  השופע 

אבני יסוד בתורת החסידות.
מים  ה"באר  בעל  של  נסיעתו  טרם  נדפס  שלפנינו  הספר 
הדפוס  אור  את  שראה  הראשון  ספרו  והוא  לארץ  חיים" 
היסוד  מספרי  כאחד  נתקבל  הספר  בחייו.  שנדפס  והיחיד 
של תורת החסידות, ועד היום נאמרים בו שיעורים תמידין 
בו  וקובעים  קבעו  תמיד  מעשה  ואנשי  חסידים  כסדרן. 
בהקדמתו  הכותב  המחבר  כדברי  לשבת,  כהכנה  שיעורים 
לספר: "כל ההוגה בחיבור הזה יהיה כוונתו רצויה ללמוד על 

מנת לעשות ולקיים... בכל שבת בשבתו יקבעו ללמוד לימוד אחד בחיבור הזה...".
כבר בשנים הראשונות לצאת הספר נתפרסם ונתקבל מאד. הרה"ק רבי מרדכי מקרעמניץ )בנו של המגיד מזלוטשוב( כותב בהסכמה לספרו 
"שער התפלה": "וכבר יצא לו מוניטין בספרו ספר סידורו של שבת כרך הנורא אור פני מלך חיים, כל הוגה בו שפתים ישק מנופת צוף ומטעמי 
החיים". רבי יהושע מאוסטרובה אמר על הספר: "לשונו הקדוש של רבינו מפתה כל יהודי ויהודי לעבודת השי"ת" )אור יקרות לרש"ח פרוש, 

ב, קעה(.
בדף האחרון חותמת האדמו"ר רבי יצחק מבענדר )קצוצה(: "יצחק ווערטהיים ---".

האדמו"ר רבי יצחק וורטהיים מבענדר )נפטר תרע"א(, נכדו של האדמו"ר רבי אריה ליב מבענדר )בנדרי( שהיה אחיו של רבי משה צבי מסאווראן 
)שם משפחתם וורטהיים כשם סבם המפורסם רבי שמשון וורטהיימר מוינה(. חתן האדמו"ר ר' יוסף מראדיוויל. נפטר בשנת תרע"א ושלושה 
ימים לאחר פטירתו נשרף בניין בית מדרשו. ספרו "בארות המים" יצא לאור מכתבי-ידו ע"י מכון בית אהרן וישראל )ירושלים, תשנ"ח(. אדמו"רי 

בית בנדר היו קשורים לחצרות בית רוז'ין וסדיגורא לדורותיהם.
בדף השער חותמות )מטושטשות(: "אברהם אביש סג"ל קאננער חופ"ק יאססי" – האדמו"ר רבי אברהם אביש קנר מטשחויב. אביו האדמו"ר 
רבי יעקב שמשון קנר ייסד את חסידות טשחויב. רבי אברהם אביש הוכתר לאדמו"ר בשנת תרפ"ט בבוטושאן, ולאחר מכן הקים את חצרו בעיר 

יאסי. לאחר מלחמת העולם השניה עלה לארץ ישראל וכיהן כאדמו"ר בעיר חיפה.
שני חלקים בכרך אחד; חלק ראשון חסר 6 דפים: ]1[, ב-יב; קח; ]1[, סד דף. חסרים ]5[ דפים לאחר דף השער של החלק הראשון, עם הקדמת 
המחבר לחלק זה, וחסר ]1[ דף בסוף החלק הראשון עם "דברי המעתיק והמסדר" ולוח הטעות. דפים ב-יב, עם הקדמת המחבר לחלק השני, 
נכרכו בראש החלק הראשון. 19 ס"מ בקירוב. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות רבים וכתמים כהים. סימני עש עם פגיעות בטקסט. קרעים 
חסרים בדף השער של החלק הראשון ובשולי דפים רבים נוספים, ללא פגיעה בטקסט, משוקמים במילוי נייר. מספר דפים הושלמו מעותק אחר 

)בהם הדף האחרון עם חותמת האדמו"ר רבי יצחק מבענדר(. חותמות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000
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54. Sidduro shel Shabbat – First Edition – Mohyliv, 1813 – First Book by the Be'er Mayim Chaim – Stamps of 
Rebbe Yitzchak of Bender and Rebbe Avraham Abish Kanner of Chechiav

Sidduro shel Shabbat, Parts I & II, kabbalistic and Chassidic teachings regarding the holiness of Shabbat, and Halachic 
responsa, by Rebbe Chaim of Czernowitz (Chernivtsi). Mohyliv-Podilskyi: [Tzvi Ze'ev son of David Rabinstein, 1813]. First 
edition.
The author, R. Chaim Thirer of Czernowitz (ca. 1740s – ca. 1813), was a Chassidic leader, disciple of the Maggid of 
Zlotchov, and served as rabbi of Mohyliv-Podilskyi, Botoşani, Kishinev (Chișinău) and Czernowitz. He was reputed as a 
holy man, and wondrous tales about him abound. According to Chassidic tradition, after his immersion before Shabbat, 
his form would change and he would grow taller by a handbreadth. Near the end of his life, he immigrated to Eretz 
Israel and settled in Safed in 1813, where he composed Shaar HaTefillah and was later buried. His fundamental works 
Sidduro shel Shabbat, Shaar HaTefillah and Be'er Mayim Chaim are unique for their clarity and conviction, as well as 
the enthusiastic Chassidic emotion which they exude. His books were distributed and published in many editions and 
are considered foundations of Chassidic teachings.
This book is the only one printed in the lifetime of the author, before he travelled to Eretz Israel. The book was 
recognized as a fundamental Chassidic work, and until this day, regular lectures are delivered based on it. Chassidim of 
all times had set classes on it in preparation for Shabbat, as the author writes in his preface.
This book became well-known and accepted as soon as it was published. R. Mordechai of Kremenets (son of the Maggid 
of Zlotchov) writes in his approbation to Shaar HaTefillah: "And he already has a reputation from his book Sidduro shel 
Shabbat, an awesome volume… whoever studies it enjoys it immensely". R. Yehoshua of Ostrów praised the book: "The 
holy words of Rabbeinu entice every single Jew to serve G-d" (Or Yekarot by R. Sh. Ch. Porush, II, 175).
On the final page, stamp of Rebbe Yitzchak of Bender (trimmed): "Yitzchak Wertheim ---".
Rebbe Yitzchak Wertheim of Bender (d. 1911), grandson of R. Aryeh Leib of Bender (Bendery), who was the brother 
of R. Moshe Tzvi of Savran (the family descends from the illustrious R. Shimshon Wertheimer of Vienna). Son-in-law 
of Rebbe Yosef of Radvil. He passed away in 1911, and three days later, his Beit Midrash burned down. His book 
Be'erot HaMayim was published based on his manuscript by Machon Beit Aharon VeYisrael (Jerusalem, 1998). The 
rebbes of the Bender dynasty were associated with the courts of the Ruzhin and Sadigura dynasties throughout the 
generations.
Stamps (indistinct) on the title page: "Avraham Abish Segal Kanner, here Iași" – R. Avraham Abish Kanner of Chechiav 
(Czchów). His father, Rebbe Yaakov Shimshon Kanner founded the Chechiav Chassidic dynasty. In 1929, R. Avraham 
Abish was appointed rebbe in Botoşani, later relocating to Iași. Following WWII, he immigrated to Eretz Israel and 
served as rebbe in Haifa.
Two parts in one volume; part I missing 6 leaves: [1], 2-12; 108; [1], 64 leaves. Lacking [5] leaves after title page of part I, with 
author's preface to this part, and [1] leaf at end of part I with editor's afterword and errata. Leaves 2-12, with author's preface to 
part II, bound at beginning of part I. Approx. 19 cm. Fair condition. Stains, including many dampstains and dark stains. Worming, 
affecting text. Open tears to title page of part I and to margins of many other leaves, not affecting text, repaired with paper. Several 
leaves supplied from a different copy (including final leaf with stamp of Rebbe Yitzchak of Bender). Stamps. New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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55. דברי חיים )צאנז( על התורה, מועדים ובבא מציעא – מהדורה ראשונה – מונקאטש, תרל"ז-תרל"ח – חותמות רבי משולם 
זוסיא העשיל מקרילוביץ-אפטא – חתימות ורישומים

ספר דברי חיים – חלק ראשון על התורה, וחלק שני על המועדים ועל מסכת בבא מציעא. מונקאטש, דפוס פנחס בלייער, תרל"ז-תרל"ח 1877. 
מהדורה ראשונה, בהוצאת "בני המחבר". שני חלקים בשני כרכים. 

בשער הכרך הראשון חותמות בעלות של רבי "משולם זוסיא העשיל מבעלזא" – הרה"ק רבי משולם זוסיא השיל מקרילוביץ-אפטא )נפטר בגיל 
צעיר בשנות התר"ס בקירוב(, בנו היחיד של האדמו"ר רבי יחיאל השיל מקרילוביץ-זינקוב-אפטא )תר"ג-תרע"ו(. נתגדל בבית זקנו אבי-אמו 
האדמו"ר רבי יהושע מבעלז, ונשאר סמוך על שולחן זקנו הקדוש בבעלז אף לאחר נישואיו עם בתו של האדמו"ר מזידיטשוב הרה"ק רבי אליהו 
ומפליג מאד בשבחו  אייכנשטיין )תקצ"ז-תרל"ח(. היה לומד בחברותא עם בן-דודו האדמו"ר רבי אהרן רוקח מבעלז, שהיה מזכירו לטובה 
)אלפסי, הרב מאפטא, עמ' 193(. נפטר בגיל 22 בחיי אביו, והשאיר אחריו בת אחת – אשת האדמו"ר רבי משה צבי טברסקי מטולנא )תר"ן-

תשל"ב(. אחת מאחיותיו היתה אשת הרה"ק רבי ישעיה הלברשטאם מטשכויב, בנו הצעיר של בעל ה"דברי חיים" מצאנז. 
בכרך השני: חתימות ורישומי בעלות שונים, ורישומי לידות משנות התר"מ-התר"ס.

המחבר  אביהם  על  הבנים  כותבים  התורה  על  החיבור  בהקדמת  המחבר.  פטירת  לאחר  נדפס  המועדים  ועל  התורה  על  חיים"  "דברי  ספר 
הקדוש ועל יום פטירתו: "...נודע ומפורסם... רוב קדושתו וצדקתו, אשר הקדיש כל ימיו לתורה ועבודה בדבקות ויראה גדולה במסירת נפש 
ממש, מנעוריו עד... אשר ראו עינינו ביום פטירתו... כי קידש עצמו כשרפי מעלה ביחודים והתלהבות גדול, לא פסק רגע עד אשר דבקה נפשו 
באור עליון...". בסיום ההקדמה כותבים בני המחבר על צוואת אביהם להדפיס את הספרים הללו: "...ואנחנו בני אבינו המחבר הקדוש אדמו"ר 
זצללה"ה השתדלנו בהדפסת זה החיבור, כי כן ציוה עלינו קודם פטירתו, להדפיסו ולהוציאו לאור בקרוב, וזכות אאמו"ר בעהמ"ח הקדוש יגן 

עלינו ועל כל בני ישראל, שיתרומם קרן התורה והיראה, ושיושפע לנו שפע ברכה והצלחה, ולכל אחינו בני ישראל".
בהקדמת החלק השני מוסיפים בני המחבר לספר על כך שאביהם, בעל ה"דברי חיים", למד מסכת בבא מציעא "בעיון רב בחבורת תלמידים 
גדולי תורה, יותר מעשרים שנה, וחידש חידושים נפלאים...". בנוסף, הם כותבים על חידושי התורה של אביהם, שנכתבו על דרך הנגלה והנסתר: 

"שמענו מפיו הקדוש שגם בפלפול ההלכות לא אמר שום דבר רק אשר יוצדק חידוש זה גם לפי הקבלה ליחודים".
כרך ראשון: ]3[, ב-פד, ]5[ דף. כרך שני: ]2[, עב; מח דף. 23.5 ס"מ. מצב כללי טוב. נייר יבש ושביר. כתמים וקרעים. מרבית הדפים במצב טוב. 

חותמות. כריכות עור חדשות.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-3000
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55. Divrei Chaim (Sanz) on the Torah, Festivals and Tractate Bava Metzia – First Edition – Munkacs, 1877 – 
Stamps of Rabbi Meshulam Zusia Heshel of Krilovitz-Apta – Signatures and Inscriptions

Divrei Chaim – Part I on the Torah, and Part II on the festivals and Tractate Bava Metzia. Munkacs: Pinkas Blayer, 1877. 
First edition, published by "the sons of the author". Two parts in two volumes.
Stamps of Rebbe "Meshulam Zusia Heshel of Belz" on the title page of the first volume.
Rebbe Meshulam Zusia Heshel of Krilovitz-Apta (died at a young age in ca. 1900s), only son of Rebbe Yechiel Heshel of 
Krilovitz-Zinkov-Apta (1843-1916). He was raised by his maternal grandfather, Rebbe Yehoshua of Belz, and remained 
in his grandfather's household even after his wedding to the daughter of Rebbe Eliyahu Eichenstein of Zidichov (1837-
1878). He studied together with his cousin Rebbe Aharon Roke'ach of Belz, who would mention him with profuse 
praise (Alfasi, HaRav MiApta, p. 193). He passed away at the age of 22 in his father's lifetime, and left behind one 
daughter – wife of Rebbe Moshe Tzvi Twersky of Tolna (1890-1972). One of his sisters was the wife of R. Yeshaya 
Halberstam of Chechiav, youngest son of the Divrei Chaim of Sanz.
In the second volume: various signatures and ownership inscriptions, and birth records from the 1880s-1900s.
Divrei Chaim on the Torah and festivals was published after the author's passing. In their foreword to the Torah part, 
the sons describe their holy father and the day of his death: "…his great holiness and piety… was well-known. He 
dedicated his entire life to Torah study, devoted service and great fear of Heaven from his youth… Our own eyes saw 
on the day of his death… that he sanctified himself like the heavenly Seraphim with yichudim and great fervor which 
did not cease for one moment until his soul clung to the Heavenly Light…". At the end of the foreword, they write 
about their father's will to publish these books: "…We, the sons of our holy father the author, have expended effort in 
printing this work in compliance with his command before his death to print and publish it speedily. The merit of our 
father should protect us and the entire Jewish People, and strengthen Torah and fear of Heaven, and we and all our 
Jewish brethren should be graced with an abundance of blessing and success".
In the foreword to part II, the author's sons relate that their father, the Divrei Chaim studied tractate Bava Metzia 
"with great concentration with a group of eminent Torah scholars for over 20 years and that he composed wonderful 
novellae…". They also write that their father's novellae follow both revealed and kabbalistic approaches.
Vol. I: [3], 2-84, [5] leaves. Vol. II: [2], 72; 48 leaves. 23.5 cm. Overall good condition. Dry and brittle paper. Stains and tears. Most 
leaves in good condition. Stamps. New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-3000

ליבוש  אריה  האדמו"ר רבי  ובנו  משיניווא,  הראשון  האדמו"ר  יחזקאל"  ה"דברי  של  העותק   – תכ"א  ונציה,   – צבי  נחלת   .56
הלברשטם מטורנא 

 ,Gerolimo Bragadin per Lorenzo Prodotto ספר נחלת צבי, חידושי הלכות על שו"ע אבן העזר, מאת רבי צבי הכהן כ"ץ. ונציה, דפוס
]תכ"א 1661[. מהדורה יחידה.

עותק מיוחס שעבר בירושה במשפחת אדמו"רי צאנז-שיניווא. בשער ובמקומות נוספים – חותמות בעלות של האדמו"ר הראשון משיניווא: 
"יחזקאל שרגא הלברשטאם – חופ"ק שינאווא יצ"ו", חותמת בעלות של בנו האדמו"ר רבי "ארי' ליבוש הלברשטאם – חופ"ק טארנא יצ"ו", 

וחותמת בעלות של רבי שלמה בלויגרונד מטורנא, חתן ר' אריה ליבוש מטורנא. 
האדמו"ר הראשון משיניווא – הגאון הקדוש רבי יחזקאל שרגא הלברשטם אב"ד שיניווא )תקע"ה-תרנ"ט(, בעל "דברי יחזקאל". בנו בכורו של 
האדמו"ר בעל "דברי חיים" מצאנז, וחתן רבי אריה ליב ליפשיץ מווישניצא בעל "ארי דבי עילאי" )חתן רבי משה טייטלבוים בעל ה"ישמח משה"(. 
גדול בתורה, בנגלה ובנסתר, בהלכה ובחסידות. עוד בחיי אביו הגדול נחשב לאחד מגדולי הרבנים והאדמ"ורים בדורו. אבי שושלות אדמו"רים 
חשובות. כבר בחייו כיהנו עשרות אדמו"רים מבניו ונכדיו ברבנות ואדמו"רות בערים שונות. קדוש וטהור מנעוריו, שימש את גדולי האדמו"רים 

ונחשב לתלמידם החשוב. נודע גם כבעל-מופת ופועל-ישועות, והיה נותן לפונים אליו מחפציו, כסגולה ל"שמירה" ולישועה.
כיהן  אביו  פטירת  לאחר  משיניווא.  משה  האדמו"ר רבי  אחיו  חתן  בערך-תר"צ(,  )תר"כ  מטורנא  הלברשטם  לייבוש  אריה  האדמו"ר רבי  בנו 
כאדמו"ר בקלויז עדת חסידי צאנז ושינווא בטורנא, והתקבצו אליו חסידים רבים וחשובים. הנהיג חבורה של בני-עליה, עובדי השם, והיה שם 
יהושע  ופולמוס עם הרה"ק מנאסויד רבי אברהם  נוהג להתפלל כ"ותיקין". עמד בקשרי שו"ת  ודקדוק ההלכה. היה  דגש על לימוד התורה 
פריינד, הכותב עליו: "...כ"ק אריא בר אריא עילאה קדישא, זרעא קדישא דמרן אדומו"ר, הרה"ק מטורנא שליט"א" )שו"ת מאור יהושע, סימן א(. 

שלושת בניו הקדושים כיהנו באדמו"רות בטורנא, בסאמבור ובפרעמישלא.
]2[, קלד דף. 26.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים חסרים גדולים בכשמונה מהדפים האחרונים, עם פגיעות בטקסט, 

משוקמים בהדבקות נייר. סימני עש בדף השער ובדפים נוספים, עם פגיעות קלות במסגרת השער ובטקסט. חותמות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $3000
הערכה: $5000-8000
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56. Nachalat Tzvi – Venice, 1661 – Copy of the 
Divrei Yechezkel, First Rebbe of Shinova, and 
of His Son Rebbe Aryeh Leibush Halberstam of 
Torna

Nachalat Tzvi, halachic novellae on Shulchan Aruch 
Even HaEzer, by R. Tzvi HaKohen Katz. Venice: 
Gerolimo Bragadin per Lorenzo Prodotto, [1661]. 
Only edition.
Copy owned by rebbes of the Sanz-Shinova dynasty. 
With stamps of the first rebbe of Shinova, Rebbe 
Yechezkel Shraga Halberstam; stamp of his son 
Rebbe Aryeh Leibush Halberstam of Torna; and 
stamp of R. Shlomo Blaugrund of Torna, son-in-law 
of Rebbe Aryeh Leibush of Torna.
The first rebbe of Shinova, R. Yechezkel Shraga 
Halberstam (1815-1898), rabbi of Shinova (Sieniawa) 
and author of Divrei Yechezkel, eldest son of the 
Divrei Chaim of Sanz and son-in-law of R. Aryeh 
Leib Lifshitz of Vishnitsa , author of Aryeh D'Vei 
Ilai (son-in-law of R. Moshe Teitelbaum, author of 
Yishmach Moshe). An outstanding Torah scholar, he 
was proficient in all realms of Torah, exoteric and 
esoteric, halachic and Chassidic teachings. He was 
venerated in his role as rabbi and rebbe already 
during his father's lifetime. Progenitor of important 
Chassidic dynasties, with many of his sons and 
grandsons serving as rabbis and rebbes in various 
cities already in his lifetime. Holy and pure from his 
youth, he attended leading rebbes of his times and 
was considered their prominent disciple. He was 
famed for the miracles he performed, and would 
give out his belongings as a segulah for protection and salvation.
His son, Rebbe Aryeh Leibush of Torna (Tarnów; ca. 1860-1930), son-in-law of his brother Rebbe Moshe of Shinova. 
After his father's passing, he succeeded him as rebbe of the Sanz and Shinova kloiz in Torna, drawing a large group of 
followers. He led a group of men devoted to the service of G-d, and emphasized Torah study and meticulous halachah 
observance. He would pray every morning at sunrise (KeVatikin). He corresponded on halachic and polemic matters 
with R. Avraham Yehoshua Freund of Năsăud. His three sons served as rebbes in Torna, Sambor and Premishla.
[2], 134 leaves. 26.5 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains. Large open tears to approx. eight final leaves, affecting 
text, repaired with paper. Worming to title page and other leaves, slightly affecting title page border and text. Stamps. New leather 
binding.

Opening price: $3000
Estimate: $5000-8000

56



98  |  מאי 2023  

57. ספר אגרת הקודש )ויטבסק( וספר הזכירה )לרבי לוי יצחק 
האדמו"ר  של  העותק   – ת"ר  רוסיה-פולין,   – מברדיטשוב( 

הראשון מסטרופקוב רבי שלום הלברשטאם

גדולי  מאת  שונים  וליקוטים  חסידות  מאמרי  הקודש,  אגרת  ספר 
החסידות: רבי מנחם מנדל מוויטבסק, רבי אברהם מקאליסק, רבי חיים 
חייקל מאמדור ורבי אלימלך מליז'נסק; עם "פרקי הנהגות המתבודד" 
]רוסיה-פולין  יצחק מברדיטשוב.  לוי  הזכירה מאת רבי  וספר  לרמב"ם 

)לבוב או זולקווא?(, ת"ר 1840 בקירוב[.
העותק של האדמו"ר הראשון מסטרופקוב רבי שלום הלברשטאם, בנו 
של ה"דברי יחזקאל" משיניווא. בשער הספר חותמת מוקדמת )דהויה(: 
"הק' שלום הלברשטאם באאמו"ר הרה"צ זצלה"ה משינאווא יצ"ו. חונה 

פ"ק קראקא יע"א".
"דברי  בעל  )תרי"ז-ת"ש(  הלברשטאם  שלום  )אברהם(  רבי  האדמו"ר 
הלברשטאם  שרגא  יחזקאל  רבי  האדמו"ר  של  בנו-חביבו  שלום", 
)בנו בכורו של בעל ה"דברי חיים"  משינווא-צאנז בעל "דברי יחזקאל" 
מצאנז(, שהיה אומר עליו "נשמתו קדושה מאד גבוה מעל גבוה". רבי 
שלום נולד מזיווגו הרביעי של אביו הקדוש, שהיה אומר עליו כי אצלו 
דברי  פי  על  וזאת  בקדושה,  נולד  שהוא  מכיון  ישועות,  לפעול  אפשר 
ה"תנא דבי אליהו" )זוטא, פרק ג( ש"הנושא אשה לשם שמים" יהיו לו 
"בנים שהן מושיעין את ישראל בעת צרה" )רבנו הקדוש מצאנז, ב, עמ' 
קצ(. כיהן כרב וכאדמו"ר בסטרופקוב והיה האדמו"ר הראשון בשושלת 
אלפים  בחסידים רבים.  תמיד  הומה  היתה  חצרו  סטרופקוב.  אדמור"י 
בכמה  ועבר  נדד  מופת.  במעשי  ונתפרסם  ברכותיו  את  לקבל  נהרו 
ממרכזי  הרחוקה  קטנה,  עיירה  היתה  )סטרופקוב  מגורים  מקומות 
זמן  לשהות  מעירו  תכופות  לעתים  יצא  והאדמו"ר  היהודיים,  החיים 
קצא(.  עמ'  ב,  מצאנז,  הקדוש  ראו: רבנו  יותר;  גדולות  בערים  ממושך 
בסוף שנות התר"ס עבר לקראקא, והחותמת שלפנינו היא מתקופה זו 
)גם כשהתגורר בקראקא, המשיך לכהן כאב"ד סטרופקוב, ראו הסכמתו 
בשנת  במונקאטש  שנדפס  הימים"  חייך  "ימי  לספר  תרס"ט  משנת 
תרע"א, בה הוא חותם בהיותו בעיר קראקא: "הק' שלום הלברשטאם 
אב"ד סטראפקיב"(. בשנת תרע"ט עבר לאונגוואר, שם התגורר מספר 
בקושיצ'ה  להתגורר  עבר  תר"צ  ובשנת  לסטרופקוב,  חזר  משם  שנים. 
)רבנו  דירתו למרות הפצרות אנשי סטרופקוב  וקבע בה את  )קאשוי(, 

הקדוש מצאנז, שם עמ' קצג(.
]1[, ב-יט, ]1[, כא-כד דף. 19.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמים כהים בשולי הדפים ובשער. בלאי וקרעים קלים. כריכת עור חדשה.

על מהדורה זו ראו: ח' ליברמן, ספר אגרת הקודש, קרית ספר לו )תשכ"א(, עמ' 127-128.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-4000
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58. ספר חסידים – ז'יטומיר, תרט"ז – עותק מיוחס – הגהות רבות בכתב-יד

עולם" מהחיד"א.  "ברית  ופירוש  דוד אפטרוד(  )מאת רבי  "הפירוש מפורש"  עם  יהודה החסיד",  "הקדוש האלוקי רבינו  ספר חסידים, מאת 
ז'יטומיר, דפוס רבי חנינא ליפא ורבי יהושע העשיל שפירא, נכדי הרב מסלאוויטא, תרט"ז 1856.

עותק מיוחס לרבנים ואדמו"רים, בהם אדמו"רי בית רוז'ין. 
בעמוד 71 רישום בעלות: "אלכסנדר זוסיא אורינשטיין, מתנה מהרב הצדיק מו"ה נחום דוב שליט"א" – רבי אלכסנדר זוסיא אורנשטיין היה 
פרידמן  דובער  נחום  רבי  מהאדמו"ר  הספר  את  שקיבל  מעיד  הוא  שלפנינו  ברישום  מסדיגורה.  שלמה  רבי  האדמו"ר  אצל  בקודש  משמש 
מסדיגורה. בהמשך עבר הספר אל האדמו"ר רבי שלמה פרידמן מטשורטקוב-תל אביב, כפי שמעידה חותמתו המופיעה בעמוד האחרון. בדף 

השער חתימת רבי "יהושע גנסין". הגהות רבות בכתב-יד )יתכן שהן בכתב-ידו של רבי יהושע גנסין(.
האדמו"ר רבי נחום דובער פרידמן מסדיגורה )תר"ג/תר"ד-תרמ"ג(, נכד האדמו"ר רבי ישראל מרוז'ין. בן האדמו"ר רבי שלום יוסף וחתן דודו 
האדמו"ר רבי אברהם יעקב מסדיגורה. רבי נחום דובער נודע כאספן חשוב של כתבי יד וספרים עתיקים )ראו: דוד אסף, דרך המלכות, עמ' 454, 

הע' 34(. 
האדמו"ר רבי שלמה פרידמן מטשורטקוב )תרנ"ד-תשי"ט(, בן האדמו"ר רבי נחום מרדכי פרידמן מטשורטקוב וחתן דודו רבי ישראל מסדיגורא. 
סבו מצד אביו הוא האדמו"ר רבי ישראל פרידמן מטשורטקוב, וסבו מצד אמו הוא האדמו"ר רבי שלמה פרידמן מסדיגורא. אביו האדמו"ר רבי 
נחום מרדכי ברח עם משפחתו מווינה סמוך לשואה, עלה ארצה והקים את חצרו בתל אביב. רבי שלמה מילא את מקומו באדמו"רות לאחר 

פטירתו, והוא למעשה האדמו"ר הרביעי והאחרון לשושלת אדמו"רי טשורטקוב. מחבר הספר "דברי שלמה".
רבי יהושע גנסין )ת"ר-תרפ"א(, מחסידי חב"ד. ראש ישיבה בסטארודוב, ורב בקריטשוב ובפוצ'פ. בישיבתו בסטארודוב למדו בין היתר יעקב 
מלכוב ויוסף חיים ברנר )איתו עמד הרב גנסין בקשר גם לאחר סיום לימודיו של ברנר בישיבה(. בניו של רבי יהושע גנסין הם הסופר אורי ניסן 

גנסין, והשחקן מנחם גנסין.
288 עמ'. 22.5 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות רבים, כתמים כהים וסימני עובש. בלאי. במספר דפים דהו ההגהות בשל הרטיבות. 

קרעים וסימני עש בשלושת הדפים האחרונים. חותמות. כריכה חדשה. 

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2500

57. Igeret HaKodesh (Vitebsk) and Sefer HaZechirah (by Rabbi Levi Yitzchak of Berditchev) – Russia-Poland, 
1840 – Copy of Rebbe Shalom Halberstam, First Rebbe of Stropkov

Igeret HaKodesh, Chassidic essays and various selections from Chassidic leaders: R. Menachem Mendel of Vitebsk, R. 
Avraham of Kalisk, R. Chaim Chaikel of Amdur and R. Elimelech of Lizhensk; with Pirkei Hanhagot HaMitboded by the 
Rambam and Sefer HaZechirah by R. Levi Yitzchak of Berditchev. [Russia-Poland (Lviv or Zhovkva?), ca. 1840].
Copy of Rebbe Shalom Halberstam, first rebbe of Stropkov, son of the Divrei Yechezkel of Shinova. Early stamp (faded) 
on the title page: "Shalom Halberstam son of the rebbe of Shinova. Here in Kraków". 
Rebbe (Avraham) Shalom Halberstam (1856-1940), the Divrei Shalom, cherished son of Rebbe Yechezkel Shraga 
Halberstam of Shinova-Sanz, the Divrei Yechezkel (eldest son of the Divrei Chaim of Sanz), who would acclaim him 
for "his very holy and supremely lofty soul". R. Shalom was born from his father's fourth marriage, and the latter 
would say that he was able to effect salvations, since he was born in holiness, in accordance with the words of the 
Tana D'Vei Eliyahu (Zuta, chapter III), that one who marries for the sake of Heaven would have sons who would 
save the Jewish people in times of trouble (Rabbenu HaKadosh MiSanz, II, p. 190). He served as rabbi and rebbe of 
Stropkov, and was the first rebbe of the Stropkov Chassidic dynasty. His court was always teeming with Chassidim and 
thousands came to seek his blessings. He was reputed for his wonderworks. Over the years, the rebbe lived in several 
different places (Stropkov was a small town, remote from the Jewish centers, and the rebbe often spent extended 
periods of time in larger cities; see: Rabbenu HaKadosh MiSanz, II, p. 191). In the late 1900s, he relocated to Kraków, 
and the present stamp dates from that period (even while living in Kraków, he still served as rabbi of Stropkov, see his 
approbation from 1909 to the book Yemei Chayecha HaYamim, Munkacs 1911, where he signs "Shalom Halberstam 
Rabbi of Stropkov", while he was living in Kraków). In 1919, he moved to Ungvar (Uzhhorod), where he remained for 
several years, eventually returning to Stropkov. In 1930, the rebbe settled in Kashoi (Košice), despite the entreaties of 
the members of the Stropkov community (see Rabbenu HaKadosh MiSanz, ibid. p. 193).
[1], 2-19, [1], 21-24 leaves. 19.5 cm. Good-fair condition. Stains, including dark marginal stains to title page and other leaves. 
Minor wear and tears. New leather binding.
Regarding this edition, see: Ch. Lieberman, Sefer Igeret HaKodesh, Kiryat Sefer 36 (1961), pp. 127-128. 

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000
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58. Sefer Chassidim – Zhitomir, 1856 – Important 
Ownership – Many Handwritten Glosses

Sefer Chassidim, by R. Yehuda HaChassid, with Perush 
Meforash (by R. David Aptrod) and the Brit Olam 
commentary by the Chida. Zhitomir: R. Chanina Lipa 
and R. Yehoshua Heshel Shapira, grandsons of the rabbi 
of Slavita, 1856.
Copy owned by rabbis and rebbes, including rebbes of 
the Ruzhin dynasty.
On p. 71, ownership inscription of R. Alexander Zusia 
Orenstein. R. Alexander Zusia Orenstein was the 
attendant of Rebbe Shlomo of Sadigura. In the present 
inscription, he attests to having received the book as a 
gift from Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura. 
The book was later passed on to Rebbe Shlomo Friedman 
of Chortkov-Tel Aviv, as attested by his stamp on the 
final page. Signature of R. Yehoshua Gnessin on the title 
page. Many handwritten glosses (possibly handwritten 
by R. Yehoshua Gnessin). 
Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura (1843/1844 
– 1883), grandson of Rebbe Yisrael of Ruzhin. Son of 
R. Shalom Yosef and son-in-law of his uncle Rebbe 
Avraham Yaakov of Sadigura. R. Nachum Dov Ber was 
known as an important collector of manuscripts and 
early books (see: David Assaf, Derech HaMalchut, p. 454, 
note 34).
Rebbe Shlomo Friedman of Chortkov (1894-1959), son 
of Rebbe Nachum Mordechai Friedman of Chortkov 
and son-in-law of his uncle R. Yisrael of Sadigura. His 
paternal grandfather was Rebbe Yisrael Friedman of 
Chortkov, and his maternal grandfather was Rebbe 
Shlomo Friedman of Sadigura. His father Rebbe Nachum 
Mordechai fled with his family from Vienna shortly 
before the Holocaust, immigrated to Eretz Israel and established his court in Tel Aviv. R. Shlomo succeeded him after his 
passing as the fourth and last rebbe of the Chortkov dynasty. Author of Divrei Shlomo.
R. Yehoshua Gnessin (1840-1921), a Chabad Chassid. Dean of the Starodub yeshiva, and rabbi in Krichev and Pochep. 
Yaakov Malkov and Yosef Chaim Brenner were amongst his students in Starodub (R. Gnessin remained in contact 
with the latter after he left the yeshiva). R. Yehoshua Gnessin's sons were the author Uri Nisan Gnessin, and the actor 
Menachem Gnessin.
288 pages. 22.5 cm. Fair condition. Stains, including many dampstains, dark stains and mold stains. Wear. Glosses on several leaves 
faded due to dampness. Tears and worming to final three leaves. Stamps. New binding.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2500
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59. אור המאיר )ר' זאב וואלף מז'יטומיר( – קוריץ, 
אחרי תקנ"ח – העותק של האדמו"ר השני מסלונים 

בעל ה"דברי שמואל" עם חתימת ידו ו"קוויטל'אך"

המגילות  התורה,  על  ורמזים  דרושים  המאיר,  אור  ספר 
ומועדי השנה בדרך החסידות והקבלה, מאת האדמו"ר רבי 
זאב וולף מז'יטומיר. קוריץ, ]דפוס רבי דב בער מסלאוויטא, 

אחרי תקנ"ח 1798[. מהדורה שניה.
וינברג  שמואל  מסלונים, רבי  השני  האדמו"ר  של  העותק 
בכתב-יד  בעלות  רישומי  מספר  שמואל".  ה"דברי  בעל 
האחורי:  המגן  ובדף  הקדמי  המגן  בדף  וחתימתו,  קדשו 
"לד' הארץ ומלואה. קניתי מהוני לכבוד צורי וקוני שמואל 

ברמ"א וויינבערג מסלאנים, מעות מעשר". 
לבנו  שמואל"  מה"דברי  בירושה  עבר  שלפנינו  הספר 
כפי שמעידות החותמות  וינברג,  ליב  ישכר  האדמו"ר רבי 
זלל"ה  אאמורהר"ש  "מעזבון  המגן:  ובדף  השער  בדף 

מסלאנים, ישכר ליב וויינבערג". 
בין דפי הספר נמצאות מספר פתקאות "קוויטל" שקיבל 
האדמו"ר, באחת מהן נכתב: "אברהם צבי בן לאה – השי"ת 
מבורכת  ובשנה  טובה  וחתימה  בכתיבה  השנה  יחדש 
שלימה  באמונה  צדיקים  צל  תחת  ולחסות  ומוצלחת 
ובבטחון חזק ויברכני ה' שית' בכל טוב בתוך כלל ישראל".

בדפי המגן רישומי בעלות קודמים, בהם: "שמואל במו"ה 
שמואל  מענדל  ר'  כל  בפי  הנקרא  מענדל  "מנחם  יוסף", 

קאלמנס"; ועוד.
ה"דברי  בעל  מסלונים,  ויינברג  שמואל  רבי  האדמו"ר 
שמואל" )תר"י-תרע"ו(, נכדו ותלמידו המובהק של ה"יסוד 
החל  ויינברג.  אהרן  מיכל  יחיאל  רבי  לבנו  בן   – העבודה" 
הייתה  הנהגתו  לערך.  תרמ"ד  בשנת  עדתו  את  להנהיג 
בחו"ל  מרעיתו  לצאן  עצומה  והתמסרות  אהבה  מתוך 

ובטבריה. עסק מרבית ימיו בגיוס כספים עבור בני העליה שב"כולל רייסין" בטבריה, והקים את ישיבת "אור תורה" בטבריה. ממייסדי ומקימי 
"אגודת ישראל" בשנת תרע"ב. ה"דברי שמואל" הסתופף רבות בצל צדיקי ואדמו"רי דורו, כדוגמת ה"דברי חיים" מצאנז והרה"ק רבי מרדכי 
שרגא פייבוש מהוסיאטין. הרבה בייחוד לנסוע אל האדמו"ר הרה"ק רבי דוד משה מטשורטקוב, אשר שימש לו כרב מובהק בכל ענייניו. ה"דברי 
חיים" מצאנז הפליג פעם בשבחו של ה"דברי שמואל" ואמר עליו שנשמה גבוהה כמותו לא הייתה בעולם כבר יותר משלוש מאות שנה )רבי 
יצחק דוד לידר, בית דלי, מהדורת ירושלים תשס"ט, עמ' מט-נ(. הגר"ח מבריסק אמר על ידיעת התורה שלו: "יכולים אנו להעיד עליו שהוא בקי 

בש"ס בבלי וירושלמי ספרא ספרי ותוספתא" )רבי שמואל אהרן לידר, נטעי אש, עמ' תעא(.
בנו הבכור, האדמו"ר רבי ישכר ליב ויינברג )תרל"ג-תרפ"ח, אנצי' לחסידות, ב', עמ' תסו-תסז( כיהן כאדמו"ר בסלונים לאחר פטירת אביו בשנת 
תרע"ו, לצד אחיו הצעיר האדמו"ר רבי אברהם ויינברג, בעל ה"בית אברהם". ידידות נפש עזה שררה בין האחים, ולעתים הם אף ניהלו "טיש" ביחד, 
זה לצד זה. נודע כחכם ופיקח אף בענייני העולם, וכאוהב ישראל ומאיר פנים לכולם. האדמו"ר הריי"ץ מליובאוויטש אמר על האחים האדמו"רים 
מסלונים, שהכירם עוד בגיל צעיר, שבכל פולין לא מצא כאלה אחים קדושים וטהורים. האדמו"ר רבי ישכר ליב נפטר בכ"ח ניסן תרפ"ח, והותיר 

אחריו את בנו רבי אברהם יהושע העשיל )לימים האדמו"ר מסלונים-תל אביב; תרנ"ח-תשל"ח, אנצי' לחסידות, א, עמ' צה-צו(.
ספר אור המאיר הוא מראשוני ספרי החסידות ובו דברים בשם הבעל שם טוב. המחבר – הרה"ק רבי זאב וולף מז'יטומיר, היה מגדולי תלמידי 
המגיד ממזריטש, ומקורבם ותלמידם של רבי יעקב יוסף מפולנאה, רבי נחום מטשרנוביל ורבי לוי יצחק מברדיטשוב. היה מקורב גם לרבי פנחס 
מקוריץ, שהתבטא עליו: "ראיתי כיצד אליהו הנביא מתלווה אליו ומגלה לו את סודה הכמוס של האידרא קדישא". הצדיק ר' ליב שרה'ס סיפר 
כי "ראה על פניו את צלם אלוקים בשלמות". בשער הספר שלפנינו נכתבו דברים מופלאים בשבחו, ביניהם: "היה דבוק בקונו בכל עתיו ורגעיו 
בלתי נפרד בהליכה ובישיבה...". הספר נכתב מפיו על ידי תלמידו הרה"ק רבי אליעזר מז'יטומיר בעל "פרקי הנאזר". האדמו"ר רבי ישראל מרוז'ין 
אמר על הספר כי "כל מה שכתוב בספר הוא מחובת כל יהודי להתנהג כך". מכל ספרי החסידות היה חביב ביותר ספר זה על הרה"ק רבי חנוך 
העניך מאלכסנדר )תפארת אבות, ויז'ניץ, תשנ"ג, עמ' 208(. בשמו של האדמו"ר רבי ישכר דוב מבעלזא נאמר כי "במה שהשפיעו להמחבר תורה 
מן השמים, אמר רק שמינית, וממה שאמר שמעו רק שמינית, וממה ששמעו הבינו רק שמינית, וממה שהבין הכותב בעל 'פרקי הנאזר' כתב 
מזה רק שמינית, וממה שהדפיסו מבינים רק שמינית". רבי זאב וולף נפטר בשנת תקנ"ח, וספרו נדפס סמוך לאחר פטירתו )יתכן שלכך רומז 

פרט השנה: "והיה מנוחתו כבוד"(.
]2[, רס דף. 21 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמים כהים. קרעים חסרים וסימני עש, עם פגיעות רבות בטקסט )דפים רבים מהספר משוקמים 

במילוי נייר באופן מקצועי(. חותמות ורישומים שונים. כריכה חדשה.
בשנים תקנ"ח-תק"ע נדפס הספר במספר מהדורות דומות זו לזו, מהן במספר ווריאנטים, ראו: א' טויבר, מחקרים ביבליוגרפיים, עמ' 36-39; 
י' יודלוב, גנזי ישראל, מס' 1140. בעותק שלפנינו פרט השנה הוא תקנ"ח, כמו במהדורה הראשונה, אך יש בו מספר שינויים לעומתה. ביניהם, 

השינוי שנעשה בהסכמות – הארכת זמן האיסור על ההדפסה מחמש עשרה שנה לעשרים שנה.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-6000
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Avraham. The brothers shared a close friendship, and sometimes even led the Tish together, side by side. He was 
known for his wisdom and insight even in worldly matters, and for his tremendous love for his fellow Jew, giving 
a warm welcome to one and all. Rebbe Rayatz of Lubavitch stated about the two brothers, whom he knew from a 
young age, that he did not find such holy and pure brothers in entire Poland. Rebbe Yissachar Leib passed away on 
28th Nissan 1928, leaving behind his son Rebbe Avraham Yehoshua Heshel (later rebbe of Slonim – Tel Aviv, 1898-1978, 
Encyclopedia L'Chassidut, I, pp. 95-96).
Or HaMeir is one of the first Chassidic books, and contains teachings of the Baal Shem Tov. The author, R. Ze'ev Wolf 
of Zhitomir was one of the foremost disciples of the Maggid of Mezeritch, and a close disciple of R. Yaakov Yosef of 
Polonne, R. Nachum of Chernobyl and R. Levi Yitzchak of Berdichev. He was also close to R. Pinchas of Korets, who once 
said that he saw how R. Ze'ev Wolf was accompanied by Eliyahu the Prophet, who revealed to him holy secrets. R. Leib 
Sarah's said that he "saw upon his face the image of G-d in its perfection". The title page of this book bears exceptional 
praises about the author, such as: "He cleaved to his Creator at all times, unseparated while walking or sitting…". This 
book was dictated to his disciple R. Eliezer of Zhitomir, author of Pirkei HaNe'ezar. Rebbe Yisrael of Ruzhin remarked 
that "each Jew is obligated to conduct himself according to all that is written in the book". Of all Chassidic works, this 
book was particularly cherished by R. Chanoch Henich of Alexander (Tiferet Avot, Vizhnitz, 1993, p. 208).
Rebbe Yissachar Dov of Belz is reputed as saying that R. Ze'ev Wolf delivered only one eighth of the Torah he received 
from Heaven, and of what he delivered only one eighth was heard; from that which was heard only one eighth was 
understood; from that which the author of Pirkei HaNe'ezar comprehended he wrote only one eighth, and from that 
which was printed only one eighth is understood. R. Ze'ev Wolf passed away in 1798 and this book was printed shortly 
after his passing.
[2], 260 leaves. 21 cm. Fair condition. Stains, including dark stains. Open tears and worming, with extensive damage to text (many 
leaves were professionally restored with paper). Various stamps and inscriptions. New binding.
During 1798-1810, this book was printed in several similar editions, including several variants; see: A. Tauber, Bibliographic 
Studies, pp. 36-39; Y. Yudlov, Ginzei Yisrael, no. 1140. In this copy, the year stated is 1798, just like in the first edition, yet 
it contains several variations, including the prohibition to reprint the book, which was extended to 20 years.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-6000
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59. Or HaMeir (R. Ze'ev Wolf of Zhitomir) – Korets, After 1798 – Copy of the Divrei Shmuel, Second Rebbe of 
Slonim, with His Signature and Kvittelach 

Or HaMeir, Chassidic and Kabbalistic homilies and allusions on the Torah portions, Megillot and festivals, by Rebbe 
Ze'ev Wolf of Zhitomir. Korets: [R. Dov Ber of Slavita, after 1798]. Second edition.
Copy of the second rebbe of Slonim, Rebbe Shmuel Weinberg, author of Divrei Shmuel, with several ownership 
inscriptions in his handwriting and with his signature on the front and back endpapers.
The present book was inherited by the son of the Divrei Shmuel, Rebbe Yissachar Leib Weinberg, as attested by the 
stamps on the title page and endpaper: "From the estate of my father Rebbe Sh. of Slonim, Yissachar Leib Weinberg".
Several kvitlach notes given to the rebbe were placed between the pages of the book. One note states: "Avraham 
Tzvi son of Leah – May we have a good inscription and sealing for this new year, a blessed and successful year; may we 
shelter in the shadow of Tzadikim with complete faith and deep trust. May G-d bless me with all goodness, amongst 
the Jewish people". 
Previous ownership inscriptions on the endpapers, including: "Shmuel son of R. Yosef", "Menachem Mendel, known as 
R. Mendel Shmuel Kalmans"; and more.
Rebbe Shmuel Weinberg of Slonim, author of Divrei Shmuel (1850-1916), grandson and close disciple of the Yesod 
HaAvodah – son of his son R. Yechiel Michel Aharon Weinberg. He began serving as rebbe ca. 1883. He always led 
his flock in Europe and Tiberias with love and exceptional devotion. For most of his life, he was engaged in raising 
funds for Kollel Reisin to support Torah scholars from Belarus in Tiberias. He also established the Or Torah yeshiva in 
Tiberias. Was one of the founders of Agudath Yisrael in 1912. The Divrei Shmuel would often frequent the Tzaddikim 
and rebbes of his generation, such as the Divrei Chaim of Sanz and R. Mordechai Shraga Feivish of Husiatyn. He often 
travelled to Rebbe David Moshe of Chortkov, whom he regarded as his prime teacher in all his affairs. The Divrei Chaim 
of Sanz once praised the Divrei Shmuel and stated that for more than three hundred years, a lofty soul like his had not 
come down to this world (R. Yitzchak David Lieder, Beit Deli, Jerusalem 2009, pp. 49-50). R. Chaim of Brisk testified that 
he was well versed in both Babylonian and Jerusalem Talmud, Sifra, Sifri and Tosefta (R. Shmuel Aharon Lieder, Nitei 
Esh, p. 471).
His eldest son, Rebbe Yissachar Leib Weinberg (1833-1928, Encyclopedia L'Chassidut, II, p 466-467), served as rebbe 
of Slonim after the passing of his father in 1916, alongside his younger brother Rebbe Avraham Weinberg, the Beit 
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60. אור הגנוז )אניפולי( – ספר סגולה – לבוב, תרכ"ו – העותק של אדמו"רי סלונים, בעל ה"דברי שמואל" ובנו רבי ישכר ליב 
וינברג – מעטפת מודפסת נדירה

ספר אור הגנוז – חידושים על התורה בדרך רמז וסוד, חסידות וקבלה, עם חלק שני – ספר וזאת ליהודה – חידושים על המשניות "בדרך רמז וסוד 
רזין עילאין", מאת רבי יהודה ליב הכהן מאניפולי. לבוב, דפוס אורי זאב וואלף סאלאט, ]תרכ"ו 1866[. מהדורה ראשונה. שער נפרד לחלק השני.

עותק עם מעטפת מודפסת נדירה בצבע צהוב.
העותק של אדמו"רי סלונים – הספר שלפנינו היה שייך לאדמו"ר השני מסלונים בעל "דברי שמואל", ולאחר פטירתו עבר בירושה לבנו האדמו"ר 
רבי ישכר ליב, כפי שמעידות החותמות )מטושטשות( על גבי המעטפת הקדמית ודף השער: "מעזבון אאמורהר"ש זלל"ה מסלאנים, ישכר ליב 

וויינבערג". 
בדפי המגן והמעטפת רישומי בעלות המעידים שהספר היה שייך לרבי יעקב יהושע קופולוביץ – "נכד הרה"ק מסלאנימא שליט"א"; "נכד הרב 
שליט"א"; "נכד הרה"צ הקדוש והטהור... צדיק מושל ביראת אלוקים האדמו"ר מוהר"ש שי']חיה[ החוב"ק סלאנימא, נכד הרה"ק זצלה"ה אדמו"ר 

הזקן זי"ע מסלאנימא".
האדמו"ר רבי שמואל ויינברג מסלונים, בעל ה"דברי שמואל" )תר"י-תרע"ו(, נכדו ותלמידו המובהק של ה"יסוד העבודה" – בן לבנו רבי יחיאל 
מיכל אהרן ויינברג. החל להנהיג את עדתו בשנת תרמ"ד לערך. הנהגתו הייתה מתוך אהבה והתמסרות עצומה לצאן מרעיתו. עסק מרבית 
ימיו בגיוס כספים עבור בני העליה שב"כולל רייסין" בטבריה, והקים את ישיבת "אור תורה" בטבריה. ממייסדי ומקימי "אגודת ישראל" בשנת 
תרע"ב. ה"דברי שמואל" הסתופף רבות בצל צדיקי ואדמו"רי דורו, כדוגמת ה"דברי חיים" מצאנז והרה"ק רבי מרדכי שרגא פייבוש מהוסיאטין. 
הרבה בייחוד לנסוע אל האדמו"ר הרה"ק רבי דוד משה מטשורטקוב, אשר שימש לו כרב מובהק בכל ענייניו. ה"דברי חיים" מצאנז הפליג פעם 
בשבחו של ה"דברי שמואל" ואמר עליו שנשמה גבוהה כמותו לא הייתה בעולם כבר יותר משלוש מאות שנה )רבי יצחק דוד לידר, בית דלי, 
מהדורת ירושלים תשס"ט, עמ' מט-נ(. הגר"ח מבריסק אמר על ידיעת התורה שלו: "יכולים אנו להעיד עליו שהוא בקי בש"ס בבלי וירושלמי 

ספרא ספרי ותוספתא" )רבי שמואל אהרן לידר, נטעי אש, עמ' תעא(.
בנו הבכור, האדמו"ר רבי ישכר ליב ויינברג )תרל"ג-תרפ"ח, אנצי' לחסידות, ב', עמ' תסו-תסז( כיהן כאדמו"ר בסלונים לאחר פטירת אביו 
בשנת תרע"ו, לצד אחיו הצעיר האדמו"ר רבי אברהם ויינברג, בעל ה"בית אברהם". ידידות נפש עזה שררה בין האחים, ולעתים הם אף ניהלו 
"טיש" ביחד, זה לצד זה. נודע כחכם ופיקח אף בענייני העולם, וכאוהב ישראל ומאיר פנים לכולם. האדמו"ר הריי"ץ מליובאוויטש אמר על 
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האחים האדמו"רים מסלונים, שהכירם עוד בגיל צעיר, שבכל פולין לא מצא כאלה אחים קדושים וטהורים. האדמו"ר רבי ישכר ליב נפטר 
בכ"ח ניסן תרפ"ח, והותיר אחריו את בנו רבי אברהם יהושע העשיל )לימים האדמו"ר מסלונים-תל אביב; תרנ"ח-תשל"ח, אנצי' לחסידות, 

א, עמ' צה-צו(.
ספר אור הגנוז זכה בהדפסתו להסכמותיהם הנלהבות של גדולי צדיקי החסידות. מופיעה בו הסכמתו היחידה של האדמו"ר רבי מנחם מענדל 
מליובאוויטש בעל ה"צמח צדק", וכן מופיעות בו הסכמת רבי מרדכי מטשרנוביל; הסכמות בניו הקדושים – רבי אהרן מטשרנוביל, רבי אברהם 
מטריסק, רבי דוד מטולנא; הסכמת אחיינו רבי יצחק יעקב מאקארוב; והסכמותיהם של רבי חיים מצאנז ורבי יצחק מאיר מגור בעל "חידושי 

הרי"מ".
"ויקנה כל אחד לעצמו  )"המגיד מטשרנוביל"( נכתב על הסגולה והשמירה שיש בהחזקת הספר שלפנינו:  בהסכמת רבי מרדכי מטשרנוביל 
הספר הקדוש הזה לזכות ולשמירה מעולה לו ולזרעו לדורותם". בניו הקדושים – רבי אהרן מטשרנוביל, רבי אברהם מטריסק, רבי דוד מטולנא – 
המסכימים אף הם על הספר, חוזרים בהסכמותיהם על עניין הסגולה לשמירה שכתב אביהם, וכותבים: "והנה נאמן עלינו דברי אאמו"ר ז"ל הק' 
זיע"א אשר ספרי קודש הללו יהיו לשמירה לכל מי שיקנה אותם..."; "...נאמנים עלי דברי אבא מרן קדישא כבוד אדמו"ר זצוקללה"ה, כאשר המה 
בכתובים... כי הספרי קודש ההמה יהיו לשמירה לכל מי שיקנה אותם לו ולזרעו לדורותם". גם בהקדמת המו"ל, נכד המחבר, נכתב כי "צדיקי 

הדור כתבו שהחבור הלז הוא שמירה וברכה בבית...".
מחבר הספר, רבי יהודה ליב הכהן מאניפולי )נפטר תקס"ז, אנצ' לחסידות ב', עמ' לג-לד(, תלמיד המגיד ממזריטש. לפי מקור אחד היה קודם 
לכן מתלמידי הגר"א מווילנא. לפי המסופר, היה מארבעת התלמידים שהיו עם המגיד בעת פטירתו )יחד עם רבי אברהם המלאך, בעל התניא 
ורבי זושא מאניפולי(, וברגעים האחרונים לפני פטירתו אמר עליו המגיד: "גם אתה תהיה במחיצתי – כי שפתי כהן ישמרו דעת, ואני מעולם 

הדעת...". היה מהשניים שאליהם פנה רבי שניאור זלמן מלאדי כדי שיעניקו הסכמות על ספר ה"תניא" )השני היה חברו רבי זושא מאניפולי(.
וכתמים כהים במספר  25.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות  ואחורית(.  )כולל מעטפת מודפסת קדמית  ]1[ דף  לג,  ]2[, יב; פד; 

מקומות. סימני עש קלים. חותמות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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60. Or HaGanuz (Anipoli) – First Edition – Segulah Book – Lviv, 1866 – Copy of the Rebbes of Slonim, the 
Divrei Shmuel and His Son Rebbe Yissachar Leib Weinberg – Rare Printed Wrappers

Or HaGanuz, novellae on the Torah according to allegoric, kabbalistic and Chassidic approaches, with Part II – VeZot 
LiYehuda, novellae on Mishnayot "according to allegoric and kabbalistic approaches, lofty secrets", by R. Yehuda Leib 
HaKohen of Anipoli (Hannopil). Lviv: Uri Ze'ev Wolf Salat, [1866]. First edition. Divisional title page for Part II.
Copy with rare printed yellow wrappers. 
Copy of the rebbes of Slonim – the present book belonged to the second rebbe of Slonim, the Divrei Shmuel, and was 
inherited by his son Rebbe Yissachar Leib, as attested by the stamps (indistinct) on the front wrapper and title page: 
"From the estate of my father Rebbe Sh. of Slonim, Yissachar Leib Weinberg".
Ownership inscriptions on the endpapers and wrappers, attesting that the book belonged to R. Yaakov Yehoshua 
Kopolowitz, grandson of Rebbe Shmuel of Slonim. 
Rebbe Shmuel Weinberg of Slonim, author of Divrei Shmuel (1850-1916), grandson and close disciple of the Yesod 
HaAvodah – son of his son R. Yechiel Michel Aharon Weinberg. He began serving as rebbe ca. 1883. He always led 
his flock with love and exceptional devotion. For most of his life, he was engaged in raising funds for Kollel Reisin 
to support Torah scholars from Belarus in Tiberias. He also established the Or Torah yeshiva in Tiberias. Was one of 
the founders of Agudath Yisrael in 1912. The Divrei Shmuel would often frequent the Tzaddikim and rebbes of his 
generation, such as the Divrei Chaim of Sanz and R. Mordechai Shraga Feivish of Husiatyn. He often travelled to Rebbe 
David Moshe of Chortkov, whom he regarded as his prime teacher in all his affairs. The Divrei Chaim of Sanz once 
praised the Divrei Shmuel and stated that for more than three hundred years, a lofty soul like his had not come down 
to this world (R. Yitzchak David Lieder, Beit Deli, Jerusalem 2009, pp. 49-50). R. Chaim of Brisk testified that he was well 
versed in both Babylonian and Jerusalem Talmud, Sifra, Sifri and Tosefta (R. Shmuel Aharon Lieder, Nitei Esh, p. 471).
His eldest son, Rebbe Yissachar Leib Weinberg (1833-1928, Encyclopedia L'Chassidut, II, p 466-467), served as rebbe 
of Slonim after the passing of his father in 1916, alongside his younger brother Rebbe Avraham Weinberg, the Beit 
Avraham. The brothers shared a close friendship, and sometimes even led the Tish together, side by side. He was 
known for his wisdom and insight even in worldly matters, and for his tremendous love for his fellow Jew, giving 
a warm welcome to one and all. Rebbe Rayatz of Lubavitch stated about the two brothers, whom he knew from a 
young age, that he did not find such holy and pure brothers in entire Poland. Rebbe Yissachar Leib passed away on 
28th Nissan 1928, leaving behind his son Rebbe Avraham Yehoshua Heshel (later rebbe of Slonim – Tel Aviv, 1898-1978, 
Encyclopedia L'Chassidut, I, pp. 95-96).
At the time of printing, Or HaGanuz received enthusiastic approbations from prominent Chassidic leaders of the time, 
including the only book approbation ever given by Rebbe Menachem Mendel of Lubavitch, the Tzemach Tzedek. The 
book was also accorded approbations by R. Mordechai of Chernobyl, by his holy sons – R. Aharon of Chernobyl, R. 
Avraham of Turiisk and R. David of Tolna, and by his nephew R. Yitzchak Yaakov of Makariv; and by R. Chaim of Sanz 
and R. Yitzchak Meir of Ger, the Chiddushei HaRim.
In his approbation, R. Mordechai of Chernobyl (the Maggid of Chernobyl), extols the segulah and protective qualities 
of the book: "Every person should purchase this holy book for merit and excellent protection for himself and his 
descendants". His holy sons – R. Aharon of Chernobyl, R. Avraham of Trisk (Turiisk) and R. David of Tolna – also mention 
in their approbations the segulah for protection that their father described. In the publisher's foreword, the author's 
grandson likewise cites the protective qualities of the book.
The author, R. Yehuda Leib HaKohen of Anipoli (d. 1807, Encyclopedia L'Chassidut, II, pp. 33-34), was a disciple of the 
Maggid of Mezeritch. According to one source, he was previously a disciple of the Gaon of Vilna. It is told that he 
was one of the four disciples who were at the side of the Maggid at the time of his death (together with R. Avraham 
HaMalach, the Baal HaTanya and R. Zusha of Anipoli). He and his friend R. Zusha of Anipoli were asked by R. Shneur 
Zalman of Liadi to grant their approbation to the Tanya. 
[2], 12; 84; 33, [1] leaves (including front and back printed wrappers). 25.5 cm. Good condition. Stains, including dampstains and 
dark stains in several places. Minor worming. Stamps. New leather binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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רבו  מסטריזוב,  ליב  אריה  לרבי  השמים,  אותות   .61
של ה"ישמח משה" – ז'יטומיר, תקס"ה – העותק של 

האדמו"ר מסאטמר רבי יואל טייטלבוים 

ספר אותות השמים – דרישת ארי, על שלחן ערוך, חלק א': 
הלכות מילה ותפילין, שבת, יו"ט וחוה"מ; חלק ב': הלכות 
סטריזוב.  אב"ד  הלוי  ליב  אריה  רבי  האדמו"ר  מאת  נדה, 
מהדורה   .]1805 ]תקס"ה  מדפיס,  שם  ללא  ז'יטומיר, 
ראשונה. עם הסכמות מרבי לוי יצחק מברדיטשוב, מהמגיד 
רבי ישראל מקוז'ניץ ומתלמיד המחבר האדמו"ר רבי משה 

טייטלבוים בעל ה"ישמח משה".
סאטמר,  אב"ד  טייטלבוים  יואל  רבי  האדמו"ר  של  העותק 
המעידים  בעלות  רישומי  המגן  בדף  וקראלי.  אורשיווא 
ש"הספר שייך לכ"ק אדומו"ר הרב הגאון הצדיק המפורסים 
אורישיווע  אבד"ק  שליט"א  טייטלבוים  יואל  מרן  כקש"ת 
חותמות  בדפי המגן ובדפי הספר מספר  יע"א".  והגלילות 
טייטלבוים  "יואל  קראלי:  כאב"ד  כהונתו  מתקופת  שלו 
קטלוגי  מיספור  רישומי  יע"א".  והגליל  קראל  דק"ק  אב"ד 

של ספריית האדמו"ר מסאטמר.
ומלואה  הארץ  "לד'  מוקדם:  בעלות  רישום  השער  בדף 

אהעשיל]?[ יצ"ו...". חתימה בשער )בעפרון(: "שמואל".
)תרמ"ז-תשל"ט(,  טייטלבוים  יואל  רבי  הקדוש  האדמו"ר 
וממנהיגי  בירושלים  החרדית"  ה"עדה  נשיא  דורו,  מגדולי 
היהדות  של  התווך  מעמודי  באמריקה,  החרדית  היהדות 
של  בנו  סיגט,  בעיר  נולד  השואה.  שלאחר  בדור  החסידית 
בעל  האדמו"ר  של  ונכדו  יו"ט"  ה"קדושת  בעל  האדמו"ר 
"ייטב לב", שכיהנו כרבני סיגט והיו ממנהיגי החסידות באזור 
בקדושתו  ובגאונותו,  בחריפותו  מנעוריו  נודע  מרמרוש. 
ובטהרתו הנפלאה. לאחר חתונתו עם בת האדמו"ר רא"ח 
תורה  והרביץ  בסאטמר  התיישב  מפלאנטש,  הרב  הורביץ 
כיהן  וחסידים.  תלמידים  של  נבחרת  לקבוצה  וחסידות 
ברבנות בערים אורשיווא, קרָאלי )משנת תרפ"ה(, וסאטמר 
)משנת תרצ"ד(. בכל ערי רבנותו ניהל ישיבה גדולה ועדת 
האורתודוקסית  היהדות  בראש  עמד  גדולה.  חסידים 
הנאמנה והבלתי מתפשרת באזור מרמרוש. בשנות השואה 
ניצל ב"רכבת ההצלה" הידועה של ד"ר קסטנר, והגיע דרך 
ברגן בלזן, שוויץ וארץ ישראל לארצות הברית, בה כונן את 

העדה החסידית הגדולה בעולם.
המחבר, המקובל הקדוש רבי אריה ליב הלוי )תצ"ו-תקס"ג, 
אנצ' לחסידות, א', עמ' נח(, מגדולי החסידות, אב"ד סטריזוב 
בהסכמתו  עליו  כותב  מקוז'ניץ  המגיד  נוספות.  וקהילות 
וראיתי  פ"ק  בהיות  הייתי לשעבר  "...מכירו  לספר שלפנינו: 
שהיה רב גדול בישראל...". רבי אריה ליב היה רבו המובהק 
"ישמח  בעל  טייטלבוים  משה  רבי  האדמו"ר  בן-דודו  של 
משה", הכותב עליו בהסכמתו לספר שלפנינו: "האדם הגדול 

בענקים... מורי ורבי וש"ב ב"ד הרב הגאון האמיתי החסיד". רבי לוי יצחק מברדיטשוב כותב עליו בהסכמה לספר שלפנינו: "כל ימיו לא מש מתוך 
אוהל של תורה ושם לילות כימים... ולמד תורת ה' לשמה, וצלל במים אדירים בים התלמוד והפוסקים לאסוקי לשמעתתא אליבא דהלכתא...".

הגאון רבי יוסף שאול נתנזון בעל ה"שואל ומשיב", כותב בהסכמתו לשו"ת "השיב משה" לבעל ה"ישמח משה": "הוא ]ה"ישמח משה"[ היה 
תלמיד הגאון הקדוש בעל המחבר ספר דרישת ארי על אבן העזר, וכפי הראות ממנו למד נגלה ונסתר, כי הגאון בעל דרישת ארי ז"ל ידיו רב לו 

עשר ידות בתורה ובחסידות, והגאון הנ"ל כל רז לא אניס ליה, ומשה ]ה"ישמח משה"[ קיבל תורה וקבלה מעשית מהגאון הצדיק הלז".
בני המחבר כותבים בהקדמתם על שמו המעניין של החיבור "אותות השמים", שאינם יודעים את טעמו של אביהם המחבר שקרא לספרו כך, 
אך וודאי עשה זאת מסיבה מסוימת: "ידענו נאמנה שודאי הי' מדייק בשמ']יה[... ובודאי טעמו של אבינו ז"ל כמוס עמדו ואין אתנו יודע על מה". 
הם מוסיפים כי שמעו על כך מתלמידו הקדוש בעל ה"ישמח משה" ששמע מפיו כי חיבר את חיבוריו וקרא את שמותיהם על פי תורת הנסתר: 
"רק זאת באזנינו שמענו מפי תלמידו ה"ה כבוד הרב הגאון בצינא קדישא חסידא ופרישא מו"ה משה נ"י אב"ד ור"מ דק"ק שינאווי והעיד ששמע 

מפי אבינו ז"ל שכוונתו בחבורי']ו[ הג' ספרים בסידר]![ חיבוריהם ושמותיהם הכל עפ"י נסתר וכבוד ה' הסתר דבר...".
צג דף; יח דף. 19 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות וכתמי שעווה. בלאי ומספר קרעים. חיתוך שוליים בדפים בודדים, 

עם פגיעה בטקסט. סימני עש במספר דפים, עם פגיעה קלה בטקסט. חותמות ורישומים בכתב-יד. כריכת עור חדשה.
בראשית המאה ה-19, קודם הקמת הדפוס של משפחת שפירא מסלאוויטא בז'יטומיר בשנת תר"ז )1847(, נדפסו בז'יטומיר ספרים בודדים 

בלבד )בשנים תקס"ד-תקס"ה(, בהם מספר ספרי חסידות. לפנינו אחד מן הספרים הראשונים שנדפסו בז'יטומיר.

פתיחה: $3000
הערכה: $5000-8000
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61. Otot HaShamayim, by Rabbi Aryeh Leib of Strizov, Teacher 
of the Yismach Moshe – Zhitomir, 1805 – Copy of Rebbe Yoel 
Teitelbaum of Satmar

Otot HaShamamyim – Derishat Ari, on Shulchan Aruch, Part I: Laws 
of Milah and Tefillin, Shabbat, Yom Tov and Chol HaMoed; Part 
II: Laws of Niddah, by Rebbe Aryeb Leib HaLevi Rabbi of Strizov 
(Strzyżów). Zhitomir: printer not indicated, 1805. First edition, with 
approbations by R. Levi Yitzchak of Berditchev, the Maggid R. Yisrael 
of Kozhnitz, and Rebbe Moshe Teitelbaum (the Yismach Moshe) – 
the author's disciple.
Copy of Rebbe Yoel Teitelbaum, rabbi of Satmar, Irshava and Karoly. 
Ownership inscriptions on the front endpaper, attesting that the 
book belongs to Rebbe Yoel Teitelbaum, rabbi of Irshava and the 
regions. Stamps from his tenure as rabbi of Karoly on the endpapers 
and other leaves. Catalog number of the library of the rebbe of 
Satmar.
Early ownership inscription on the title page. Signature on the title page (in pencil): "Shmuel". 
Rebbe Yoel Teitelbaum of Satmar (1887-1979), a leader of his generation, president of the Edah HaCharedit in Jerusalem 
and leader of American Orthodox Jewry, one of the founding pillars of Chassidic Jewry after the Holocaust. Born in 
Sighet, he was the son of Rebbe Chananya Yom Tov Lipa, the Kedushat Yom Tov, and grandson of Rebbe Yekutiel 
Yehuda, the Yitav Lev, who both served as rabbis of Sighet (Sighetu Marmației) and were leaders of Chassidic Jewry in 
the Maramureș region. He was renowned from his youth as a leading Torah scholar, for his perspicacity and intellectual 
capacities, as well as for his holiness and outstanding purity. After his marriage to the daughter of Rebbe Avraham 
Chaim Horowitz of Polaniec, he settled in Satmar and taught Torah and Chassidut to an elite group of disciples and 
followers. He served as rabbi of Irshava, Karoly (Carei; from 1925), and Satmar (Satu Mare; from 1934), managing in 
each of these places a large yeshiva and Chassidic court. He stood at the helm of faithful, uncompromising Orthodox 
Jewry in the Maramureș region. During the Holocaust, he was rescued through the famous Kastner Train, and after a 
journey through Bergen-Belsen, Switzerland and Eretz Israel, he reached the United States, where he established the 
largest Chassidic group in the world.
The author, R. Aryeh Leib HaLevi (1736-1803, Encyclopedia L'Chassidut, I, p. 58) was a foremost Chassidic leader, rabbi 
of Strizov and other communities. He authored Derishat HaAri, Otot HaShamayim and Even Pina on Shulchan Aruch 
Even HaEzer. The Maggid of Kozhnitz writes in his approbation to this book: "…I knew him in the past, when he was in 
this community, and I perceived that he was an eminent rabbi…". Rebbe Moshe Teitelbaum, author of Yismach Moshe, 
cousin and close disciple of the author R. Aryeh Leib, refers to him reverently in his approbation: "The greatest amongst 
giants… my master and teacher….". R. Levi Yitzchak of Berditchev, in his approbation, extols the author's virtues: "His 
entire life, he did not depart from the tent of Torah, rendering his nights like days… and he studied Torah for the sake 
of Heaven, and dove into the mighty waters of the Talmud and halachic literature, in order to derive from them the 
laws…".
R. Yosef Shaul Nathansohn, author of Shoel UMeshiv, writes in his approbation to Responsa Heshiv Moshe by the 
Yismach Moshe: "He [=the Yismach Moshe] was a disciple of the great Torah scholar, author of Derishat Ari on Even 
HaEzer, and it appears that he learnt from him both revealed and hidden parts of the Torah, since the Derishat Ari was 
well-versed in Torah and Chassidut, no secret was hidden from him, and the Yismach Moshe received both Torah and 
practical Kabbalah from him".
In their foreword, the sons of the author relate to the unusual name given to the composition – Otot HaShamayim, 
asserting that although they do not know their father's reason for giving this name to his book, they are certain that he 
had a precise explanation for it, which he did not disclose. They add that his disciple, the Yismach Moshe, heard directly 
from the author that his compositions and the names he gave them were all based on Kabbalah.
93 leaves; 18 leaves. Approx. 19 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains and wax stains. Wear and several tears. A 
few leaves trimmed with damage to text. Worming to several leaves, slightly affecting text. Stamps and handwritten inscriptions. 
New leather binding.
In the early 19th century, prior to the relocation of the Shapira printing press from Slavita to Zhitomir in 1847, only very 
few Hebrew books, including several Chassidic books, were printed in Zhitomir (printed in 1804-1805). This is one of 
the first books printed in Zhitomir.

Opening price: $3000
Estimate: $5000-8000
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האדמו"ר  של  העותק   – ת"ר  למברג,   – צבי  גאון  ספר   .62
מסאטמר רבי יואל טייטלבוים

צבי  משה  הגאון רבי  מאת  משפט,  חושן  שו"ע  על  צבי,  גאון  ספר 
העליר אב"ד באקטשעוויץ. למברג )לבוב(, דפוס יהודה ליב באלבאן, 

]ת"ר 1839-1840 בקירוב[. מהדורה ראשונה.
העותק של האדמו"ר רבי יואל טייטלבוים אב"ד סאטמר, אורשיווא 
בעלות  חותמות   – בספר  נוספים  ובמקומות  השער  בדף  וקראלי. 
בראש  אורשיווא.  וכאב"ד  קראלי  כאב"ד  כהונתו  מתקופת  שלו, 
השער רישום בעלות בכתב-יד: "לד' הארץ ומלואה, זה הספר שייך 

להרב החריף יקר תפארת ישראל חו"ב מרן שליט"א". 
"...כ"ץ  בחלקן(:  )מטושטשות  השער  בתחתית  מוקדמות  חותמות 

רובינשטיין"
מגדולי  )תרמ"ז-תשל"ט(,  טייטלבוים  יואל  רבי  הקדוש  האדמו"ר 
דורו, נשיא "העדה החרדית" בירושלים, וממנהיגי היהדות החרדית 
שלאחר  בדור  החסידית  היהדות  של  התווך  מעמודי  באמריקה. 
יו"ט"  ה"קדושת  בעל  האדמו"ר  של  בנו  סיגט,  בעיר  נולד  השואה. 
ונכדו של האדמו"ר בעל "ייטב לב", שכיהנו כרבני סיגט והיו ממנהיגי 
ובגאונותו,  בחריפותו  מנעוריו  נודע  מרמרוש.  באזור  החסידות 
בקדושתו ובטהרתו הנפלאה. לאחר חתונתו עם בת האדמו"ר רא"ח 
תורה  שם  והרביץ  בסאטמר  התיישב  מפאלאנטש,  הרב  הורביץ 
ברבנות  כיהן  וחסידים.  תלמידים  של  נבחרת  לקבוצה  וחסידות 
בערים אורשיווא, קרָאלי )משנת תרפ"ה( וסאטמר )משנת תרצ"ד(. 
עמד  גדולה.  חסידים  ועדת  גדולה  ישיבה  ניהל  רבנותו  ערי  בכל 
והבלתי מתפשרת באזור  בראש היהדות האורתודוקסית הנאמנה 
ד"ר  של  הידועה  ההצלה"  ב"רכבת  ניצל  השואה  בשנות  מרמרוש. 
קסטנר, הגיע דרך ברגן בלזן, שוויץ וארץ ישראל, לארצות הברית, 

בה כונן את העדה החסידית הגדולה בעולם.
המחבר, הגאון המקובל רבי משה צבי העליר )נפטר תמוז תקכ"ז, 
באקטשעוויץ  אב"ד   .)656-658 עמ'  ב,  גליציה,  לחכמי  אנצי' 
אב"ד  חיות  יצחק  רבי  מצאצאי  גליציה.  גאוני  ומגדולי  )בַּקשֶביץ( 
פראג בעל "אפי רברבי". נפטר בגיל צעיר, לפני הגיעו לגיל ארבעים 
)על פי הקדמת נכדו המו"ל(. על אף זאת, היה רבם המובהק של רבים 
מגדולי הרבנים בגליציה, וכמו שכתבו גאוני גליציה בהסכמותיהם: 
"העמיד תלמידים הרבה". בין תלמידיו נודעו כמה מגדולי החסידות, 
רבי משולם פייביש מז'ברז' בעל "יושר דברי אמת", רבי צבי הירש 
שלמה  דוד  ורבי  שעשועים",  "נטע  בעל  בוטשאטש  אב"ד  קרא 

אייבשיץ בעל ה"ערבי נחל" ו"לבושי שרד". 
]2[, פח; ט דף. 36 ס"מ. מצב כללי טוב. כתמים ובלאי. סימני עש 
בשוליים. בדף פח חיתוך שוליים עם פגיעה בשורת הקולופון "תם 
ונשלם...". קרע חסר בראש הדף האחרון עם פגיעה במספר הדף. 

חותמות. כריכת עור חדשה.
טוב  זה  "בשנת  בשער:  השנה  פרט  פי  על  הספר  הדפסת  תיארוך 
חשון-טבת  )מהתאריכים  ההסכמות  רוב  פי  ועל  לפ"ק",  לישראל 
מחודש  )בגרמנית(  צנזורה  אישור  נדפס  השער  בתחתית  ת"ר(. 

דצמבר 1838 ]תקצ"ט[.

פתיחה: $1500
הערכה: $3000-4000
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62. Geon Tzvi – Lviv, 1839-1840 – Copy of Rebbe Yoel 
Teitelbaum of Satmar

Geon Tzvi, on Shulchan Aruch Choshen Mishpat, by R. Moshe Tzvi 
Heller Rabbi of Bokshevitz. Lviv: Yehuda Leib Balaban, [ca. 1839-
1840]. First edition.
Copy of Rebbe Yoel Teitelbaum Rabbi of Satmar, Irshava and Karoly, 
with his stamps from his tenures as rabbi of Karoly and Irshava 
on the title page and on other pages. Handwritten ownership 
inscription at the top of the title page, attesting that the book 
belongs to "the astute rabbi, splendor of Israel… our master".
Early stamps at the foot of the title page (partially indistinct): 
"…Katz Rubinstein".
Rebbe Yoel Teitelbaum of Satmar (1887-1979), a leader of his 
generation, president of the Edah HaCharedit in Jerusalem and 
leader of American Orthodox Jewry, one of the founding pillars 
of Chassidic Jewry after the Holocaust. Born in Sighet, he was the 
son of Rebbe Chananya Yom Tov Lipa, the Kedushat Yom Tov, 
and grandson of Rebbe Yekutiel Yehuda, the Yitav Lev, who both 
served as rabbis of Sighet (Sighetu Marmației) and were leaders 
of Chassidic Jewry in the Maramureș region. He was renowned 
from his youth as a leading Torah scholar, for his perspicacity and 
intellectual capacities, as well as for his holiness and outstanding 
purity. After his marriage to the daughter of Rebbe Avraham 
Chaim Horowitz of Polaniec, he settled in Satmar and taught Torah and Chassidut to an elite group of disciples and 
followers. He served as rabbi of Irshava, Karoly (Carei; from 1925), and Satmar (Satu Mare; from 1934), managing in 
each of these places a large yeshiva and Chassidic court. He stood at the helm of faithful, uncompromising Orthodox 
Jewry in the Maramureș region. During the Holocaust, he was rescued through the famous Kastner Train, and after a 
journey through Bergen-Belsen, Switzerland and Eretz Israel, he reached the United States, where he established the 
largest Chassidic group in the world.
The author, R. Moshe Tzvi Heller (d. Tammuz 1767, Encyclopedia L'Chachmei Galicia, II, p. 656-658). Rabbi of Bakshevitz, 
a leading Galician Torah scholar. Descendant of R. Yitzchak Chajes Rabbi of Prague, author of Apei Ravrevei. He passed 
away at a young age, before reaching the age of forty (as stated in the foreword of his grandson, the publisher). He 
was nevertheless the prime teacher of many prominent Galician rabbis. His renowned disciples include several Chassidic 
leaders, such as R. Meshulam Feivish of Zbaraz author of Yosher Divrei Emet, R. Tzvi Hirsh Caro Rabbi of Buchach author 
of Neta Shaashu'im, and R. David Shlomo Eybeschutz author of Arvei Nachal and Levushei Serad.
[2], 88; 9 leaves. 36 cm. Overall good condition. Stains and wear. Marginal worming. Margins of leaf 88 trimmed with damage to 
colophon. Open tear to top of final leaf, affecting leaf numeral. Stamps. New leather binding.
The date of printing of the book is based on the chronogram on the title page, and on the dates of most of the 
approbations (Cheshvan 1839 – Tevet 1840). At the foot of the title page, censorship authorization (in German) dated 
December 1838.

Opening price: $1500
Estimate: $3000-4000

62c



חסידות – עותקים מיוחסים  |  111

63. סט מחזורים של האדמו"ר מסאטמר רבי יואל טייטלבוים – ארה"ב, תשכ"ה – עם הפסוק של שם האדמו"ר, שהודפס במיוחד 
עבורו

סט חמישה מחזורים, "מחזור השלם", לימים נוראים ושלושה רגלים, עם פירושים ופירוש עברי טייטש, ועם תחינות. ברוקלין, ניו יורק, הוצאת 
חברת "מעורר ישנים", דפוס יצחק אייזיק גראס, תשכ"ה ]1965[. 

סט המחזורים של האדמו"ר מסאטמר רבי יואל טייטלבוים. העותקים שלפנינו הוכנו במיוחד עבורו ע"י המוציאים לאור. על הכריכות הוטבע שם 
קדשו "יואל טייטלבוים", ובתוך הסידור, ברוב תפילות הלחש, הודבקו פיסות נייר מודפסות, בסיום תפילת "אלוקי נצור", עם הפסוק המורה את 
שמו של האדמו"ר "יואל": "ימין ד' רוממה ימין ד' עושה חיל" )כפי המנהג הסגולי הידוע, להזכיר בסוף "אלוקי נצור" פסוק שהאות הראשונה 

והאות האחרונה בו היא כפי האות הראשונה והאחרונה בשמו(. פיסות נייר אלו הודפסו והודבקו במחזורים שלפנינו במיוחד עבור האדמו"ר.
האדמו"ר הקדוש רבי יואל טייטלבוים )תרמ"ז-תשל"ט(, מגדולי דורו, נשיא "העדה החרדית" בירושלים וממנהיגי היהדות החרדית באמריקה, 
מעמודי התווך של היהדות החסידית בדור שלאחר השואה. נולד בעיר סיגט, בנו של האדמו"ר בעל ה"קדושת יו"ט" ונכדו של האדמו"ר בעל 
"ייטב לב", שכיהנו כרבני סיגט והיו ממנהיגי החסידות באזור מרמרוש. נודע מנעוריו בחריפותו ובגאונותו, בקדושתו ובטהרתו הנפלאה. לאחר 
חתונתו עם בת האדמו"ר רא"ח הורביץ הרב מפלאנטש, התיישב בסאטמר והרביץ תורה וחסידות לקבוצה נבחרת של תלמידים וחסידים. כיהן 
ברבנות בערים אורשיווא, קרָאלי )משנת תרפ"ה(, וסאטמר )משנת תרצ"ד(. בכל ערי רבנותו ניהל ישיבה גדולה ועדת חסידים גדולה. עמד בראש 
היהדות האורתודוקסית הנאמנה והבלתי מתפשרת באזור מרמרוש. בשנות השואה ניצל ב"רכבת ההצלה" הידועה של ד"ר קסטנר, והגיע דרך 

ברגן בלזן, שוויץ וארץ ישראל לארצות הברית, בה כונן את העדה החסידית הגדולה בעולם.
5 כרכים – מחזור לראש השנה: ]5[, ב-לט, ]1[ עמ'; קפד דף; ]12[ דף. מחזור ליום כיפור: ]6[, ט-רנב דף; ]6[ דף. מחזור לסוכות: ]2[, קסד דף; 
]12[ דף. מחזור לפסח והגדה: ]2[, כא; רכ דף; ]10[ דף. מחזור לשבועות: ]2[, קכח דף; ]7[ דף. 23 ס"מ בקירוב. מצב טוב מאוד. מעט כתמים 

ובלאי. חותמות. כריכות מקוריות מהודרות, מעט משופשפות.

פתיחה: $10,000
הערכה: $20,000-50,000

63a



112  |  מאי 2023  

63. Set of Machzorim of Rebbe Yoel Teitelbaum 
of Satmar – United States, 1965 – Custom-
Made, Including the Verse Associated with the 
Rebbe's Name

Machzor HaShalem, set of five machzorim, 
for the High Holidays and the Three Festivals, 
with commentaries, Yiddish commentary and 
supplications. Brooklyn NY: Published by the Meorer 
Yeshenim society, printed by Edison Lithographing 
and Printing Corp., 1965.
Set of machzorim of Rebbe Yoel Teitelbaum of 
Satmar. The present copies were custom-made 
for the rebbe by the publishers. His name "Yoel 
Teitelbaum" is lettered on the bindings, and printed 
strips of paper were pasted at the end of most 
Amidah prayers, with the verse associated with the 
rebbe's name "Yoel" (in accordance with the known 
segulah of reciting at the end of the Amidah a verse 
beginning and ending with the same letters as the 
person's name). These strips of paper were printed 
and pasted in the present machzorim especially for 
the rebbe.
Rebbe Yoel Teitelbaum of Satmar (1887-1979), a leader of his generation, president of the Edah HaCharedit in Jerusalem 
and leader of American Orthodox Jewry, one of the founding pillars of Chassidic Jewry after the Holocaust. Born in 
Sighet, he was the son of Rebbe Chananya Yom Tov Lipa, the Kedushat Yom Tov, and grandson of Rebbe Yekutiel 
Yehuda, the Yitav Lev, who both served as rabbis of Sighet (Sighetu Marmației) and were leaders of Chassidic Jewry in 
the Maramureș region. He was renowned from his youth as a leading Torah scholar, for his perspicacity and intellectual 
capacities, as well as for his holiness and outstanding purity. After his marriage to the daughter of Rebbe Avraham 
Chaim Horowitz of Polaniec, he settled in Satmar and taught Torah and Chassidut to an elite group of disciples and 
followers. He served as rabbi of Irshava, Karoly (Carei; from 1925), and Satmar (Satu Mare; from 1934), managing in 
each of these places a large yeshiva and Chassidic court. He stood at the helm of faithful, uncompromising Orthodox 
Jewry in the Maramureș region. During the Holocaust, he was rescued through the famous Kastner Train, and after a 
journey through Bergen-Belsen, Switzerland and Eretz Israel, he reached the United States, where he established the 
largest Chassidic group in the world.
5 volumes: Rosh HaShanah: [5], 2-39, [1] pages; 184 leaves; 12 leaves. Yom Kippur: [6], 9-252 leaves; 6 leaves. Sukkot: [2], 164 
leaves; [12] leaves. Passover and Haggadah: [2], 21; 220 leaves; [10] leaves. Shavuot: [2], 128 leaves; [7] leaves. Approx. 23 cm. 
Very good condition. Some stains and wear. Stamps. Original, elegant bindings, somewhat rubbed.

Opening price: $10,000
Estimate: $20,000-50,000
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64. סט חומשים מקראות גדולות – ורשא, תר"ך 
– העותקים של האדמו"ר רבי יהודה'לי מדז'יקוב

ל"ב  עם  גדולות,  מקראות  תורה,  חומשי  חמשה 
יואל לעבענזאהן, ]תר"ך[ 1860.  פירושים. ורשא, דפוס 
בהם  ואדמו"רים,  הסכמות רבנים  כרכים.  בחמשה  סט 
רבי  האדמו"ר  מפראגא,  מושקט  ישעיה  רבי  האדמו"ר 
הנצי"ב  מקאליש,  בינה"  ה"אמרי  מווארקא,  דוד  יעקב 

מוולוז'ין, ועוד.
הגר-הורביץ  יהודה  רבי  האדמו"ר  של  העותקים 
חלק  של  המגן  בדפי  בכתב-יד  רישומים  מדז'יקוב. 
חלק  של  המגן  )בדף  ידו  חתימות  בהם  מהכרכים, 
שמות(: "י' הורביץ". בכל הכרכים מספר הגהות בכתב-

יד-קדשו.
)תרס"ה- מדז'יקוב  הורוויץ-הגר  יהודה  רבי  האדמו"ר 
האדמו"ר  בן  ג-ד(,  עמ'  ב',  לחסידות  אנצי'  תשמ"ט, 
רופשיץ.  משושלת  מדז'יקוב,  אליהו  יחזקאל  אלטר  רבי 
התחנך בגרוסוורדיין בבית סבו ]מצד אמו[ האדמו"ר רבי 
את  ונשא  ישראל",  ה"אהבת  בעל  מויז'ניץ,  הגר  ישראל 
]ממנו  מויז'ניץ  הגר  מאיר  חיים  רבי  האדמו"ר  דודו  בת 
תרצ"ו-תש"ד  בשנים  הגר[.  המשפחה  שם  את  קיבל 
שימש כדיין ומו"צ בקלויזנבורג. לאחר השואה עלה לארץ 
ישראל והתיישב בירושלים, שם כיהן כר"מ בישיבת "בית 
יוסף צבי" )דושינסקי(, ובה העמיד הרבה תלמידים. היה 
מקורב מאד לבעל ה"חזון איש". סירב להנהיג עדה, אך 
ימיו  בסוף  רבים.  ומעריצים  חסידים  סביבו  התקבצו 
כמתמיד  נודע  באדמו"רות.  נהג  ושם  בלונדון  התגורר 
עצום, כאיש קדוש, וכעובד ה' בדביקות גדולה. כל ימיו 
תורתו  חידושי  רוב  את  עצומה.  ביגיעה  בתורה  יגע 
בהלכה ואגדה כתב בקיצור נמרץ בשולי גליונות ספריו 
שבספרייתו הגדולה. מחידושיו שנכתבו בשולי הגליונות 

נדפסו סדרת ספרים בשם "גליוני מהר"י".
5 כרכים. 31 ס"מ בקירוב. בראשית: ]6[, קלד, ]20[ דף. 
דף.  כ  פז;   ,]2[ ויקרא:  דף.   ]1[ ח,  ג-ח;  ב,  שמות: קלו, 

במדבר: צו; ח, יג-טו דף )חסרים 4 דפים: ט-יב בספירה השניה(. דברים: ]2[, ד-צח; כד דף )דפים ה-ח בספירה הראשונה, נכרכו לאחר דף יב(. 
מצב כללי בינוני. סימני שימוש רב. כתמים, בלאי רב וקרעים, בהם מספר קרעים חסרים. מספר דפים מנותקים. כריכות עור מקוריות, בלויות 

ופגומות )באחת הכריכות סימני עש קלים(. הכרכים נתונים בקופסת קרטון מהודרת.

פתיחה: $2000
הערכה: $3000-5000
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64. Set of Mikraot Gedolot Chumashim – Warsaw, 1860 – Copies of Rebbe Yehuda of Dzikov

Five Books of the Torah, Mikraot Gedolot, with 32 commentaries. Warsaw: Yoel Lebensohn, 1860. Set in five volumes. 
Approbations by rabbis and rebbes, including Rebbe Yeshaya Muszkat of Praga, Rebbe Yaakov David of Warka, the 
Imrei Binah of Kalisch, the Netziv of Volozhin, and others.
Copies of Rebbe Yehuda Hager-Horowitz of Dzikov. Handwritten inscriptions on the endpapers of some volumes, 
including his signatures (on the endpaper of Shemot part): "Y. Horowitz". All volumes contain several glosses in his 
handwriting.
Rebbe Yehuda Horowitz-Hager of Dzikov (1905-1989, Encyclopedia L'Chassidut II, pp. 3-4), son of Rebbe Alter Yechezkel 
Eliyahu of Dzikov, from the Ropshitz dynasty. He was raised in Grosswardein by his maternal grandfather Rebbe Yisrael 
Hager of Vizhnitz, the Ahavat Yisrael, and married the daughter of his uncle Rebbe Chaim Meir Hager of Vizhnitz 
(adopting his surname – Hager). In 1936-1944, he served as dayan and posek in Klausenberg. After the Holocaust, 
he immigrated to Eretz Israel and settled in Jerusalem, where he served as lecturer in the Beit Yosef Tzvi (Dushinsky) 
yeshiva, and edified many disciples. He was closely associated with the Chazon Ish. He refused to serve as rebbe, 
yet many Chassidim and admirers gathered around him. Near the end of his life, he lived in London, where he led 
a court. He was known for his tremendous diligence, holiness, and tremendous devotion in his worship of G-d. He 
exerted himself his entire life in Torah study. Most of his novellae on Halachah and Aggadah were recorded with great 
concision in the margins of the books in his large library. These novellae were published in the Gilyonei Mahari series. 
5 volumes. Approx. 31 cm. Bereshit: [6], 134, [20] leaves. Shemot: 136, 2, 3-8; 8, [1] leaves. Vayikra: [2], 87; 20 leaves. Bamidbar: 
96; 8, 13-19 leaves (lacking 4 leaves: leaves 9-12 of second sequence). Devarim: [2], 4-98; 24 leaves (leaves 5-8 of first sequence 
bound after leaf 12). Overall fair condition. Stains, extensive wear and tears, including several open tears. Several detached leaves. 
Original leather bindings, worn and damaged (minor worming to one binding). Placed in elegant card slipcase.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-5000 
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65. ספר חפץ חיים – מהדורה ראשונה – ווילנא, תרל"ג – הגהה בכתב-יד המחבר

ספר חפץ חיים, דיני שמירת הלשון "על הלכות איסורי לשון הרע ורכילות, על פי הלכה היוצאת מן התלמוד והפוסקים". ווילנא, דפוס הלל 
דווארזעץ, תרל"ג 1873. מהדורה ראשונה.

ספרו הראשון של רבינו ישראל מאיר הכהן מראדין. בספריו הראשונים, "חפץ חיים" ו"שמירת הלשון", העלים ברוב ענוותנותו, את עובדת היותו 
המחבר. שמו לא מוזכר בנוסחי השערים )רק בדפוסת שבשולי השערים הוא מוזכר בקיצור, באותיות קיריליות: И. М. Каганъ – "י. מ. קַגַן"(, 
וגם אינו מוזכר בהסכמות הרבנים ובהקדמה. בנו רבי אריה ליב הכהן מספר בזכרונותיו כי בתחילה העלים אביו את עובדת היותו מחבר הספר 
"חפץ חיים", ולמרות שנסע בעצמו לקבץ מנויים ולמכור את הספרים – "לא הגיד שהוא המחברו, אבל כדי שלא להוציא שקר מפיו אמר כי הוא 
הוא המוציאו לאור, אמנם ברבות השנים נתודע לכל ולא חש עוד להעלים" )מכתבי הרב חפץ חיים זצ"ל – קורות חייו, דרכיו, נימוקיו ושיחותיו, 
עמ' 13(. הבן מספר גם: "זכורני כי שאלתיו פעם, מדוע לא הזכיר את שמו על ספרו ח"ח ושה"ל. ענה לי, לא בזכותי יצא החיבור הזה לאור, כי 

אם בזכות כלל ישראל..." )שם(.
הגהה בכתב-יד קדשו של רבינו המחבר בעמ' 46 – תיקון טעות בן ארבע מילים ]טעות זו תוקנה במהדורה השניה )ווילנא, תרל"ז( ובמהדורות 

הבאות[.
הגאון הצדיק רבן של ישראל, רבי ישראל מאיר הכהן מראדין )תקצ"ז-תרצ"ג(, שנודע שמו בישראל על שם ספרו הראשון "חפץ חיים", מייסד 

ישיבת ראדין ומחבר ספרי הלכה ומוסר רבים: "משנה ברורה", "שמירת הלשון" "אהבת חסד" ועוד עשרות ספרים.
חתימת בעלים בדף השער: "ברוך דוד ]סופר?[".

]5[, ]1[, ח-פא דף. חמשת הדפים הראשונים נכרכו שלא כסדרם. 21 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. מספר קרעים. סימני עש. 
כריכה מקורית, בלויה ופגומה. 

ללא 4 דפי פרנומרנטן שנוספו בחלק מהעותקים.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000

Books with Glossesספרים עם הגהות
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65. Chafetz Chaim – First Edition – Vilna 1873 – Gloss Handwritten by the Author

Chafetz Chaim, laws of guarding one's speech – "Laws pertaining to the prohibitions of derogatory speech and 
talebearing, according to the halachah derived from the Talmud and halachic literature". Vilna: Hillel Dvorzetz, 1873. 
First edition.
This is the first book authored by the Chafetz Chaim, R. Yisrael Meir HaKohen of Radin. In his first books, Chafetz 
Chaim and Shemirat HaLashon, the Chafetz Chaim, in his humility, concealed the fact that he was the author. His name 
does not appear on the title pages (apart from a brief mention in the imprint, in Cyrillic characters: И. М. Каганъ – Y. M. 
Kagan), nor is he mentioned in the approbations or foreword. His son R. Aryeh Leib HaKohen relates in his memoirs 
that his father initially hid the fact that he authored the book Chafetz Chaim, and while travelling to obtain subscribers 
and sell the book, he presented himself as the publisher. Over the years, his identity became known and he did not 
attempt to conceal himself any longer (Michtevei HaRav Chafetz Chaim – His Life, Ways, Reasonings and Lectures, p. 
13). R. Aryeh Leib also relates that he once asked his father why his name is not mentioned in his books Chafetz Chaim 
and Shemirat HaLashon. The Chafetz Chaim replied that they were not published in his merit, rather in the merit of 
the Jewish people (ibid).
Gloss handwritten by the author, the Chafetz Chaim, on p. 46 – a 4-word correction (this correction was incorporated 
in the second edition, Vilna 1877, and in later editions).
R. Yisrael Meir HaKohen of Radin (1837-1933), leader of the Jewish people, was widely known by the name of his 
first book, the Chafetz Chaim. He founded the Radin yeshiva and authored many halachic and ethical works: Mishnah 
Berurah, Shemirat HaLashon, Ahavat Chessed and dozens more.
Signature on the title page: "Baruch David [Sofer?]".
[5], [1], 8-81 leaves. First five leaves bound out of sequence. Approx. 21 cm. Good-fair condition. Stains and wear. Several tears. 
Worming. Original binding, worn and damaged.
Without 4 prenumeranten leaves added to some copies.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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66. ספר מרחשת – הגהות בכתב-ידו של ה"חזון איש"

ספר מרחשת, שו"ת וחידושים מאת הגאון רבי חנוך העניך אייגעש מרבני ווילנא, חלק ראשון, על ענייני אורח חיים ויורה דעה, עם קונטרסים 
"בענין הזמה" ו"בענין יאוש". בילגורייא, דפוס נטע קרוננברג, תרצ"א ]1931[. מהדורה ראשונה.

העותק של מרן הגאון בעל ה"חזון איש" עם הגהות בכתב-ידו. בדפי הספר תשע הגהות למדניות, כולן או חלקן בכתב-ידו של הגאון רבי אברהם 
ישעיהו קרליץ )יתכן שחלק מההגהות נכתבו על ידי אחד מבאי ביתו, או שנכתבו על-ידו בתנוחה המקשה על הכתיבה, כגון בעת שכיבה על 

המיטה. בכל מקרה, תוכן ונוסח ההגהות אופייניים לדרכי לימודו של מרן ה"חזון איש"(.
הגאון רבי אברהם ישעיהו קרליץ בעל "חזון איש" )תרל"ט-תשי"ד(, גאון ההלכה והמחשבה בדורנו. גדול בתורה וצדיק נסתר, את ספרו הראשון 
"חזון איש" הוציא בשנת תרע"א בעילום שם, ומאז נקרא שמו על שם ספרו. ברוב צניעותו היה גם רגיל לחתום שמו בראשי תיבות בלבד: 
"אי"ש". לאחר מלחמת העולם הראשונה בה גלה לרוסיה הלבנה, חזר בשנת תר"פ לליטא והתגורר כמה שנים בווילנא. בשנת תרצ"ג עלה לארץ 
ישראל, בה הוכר כגדול חכמי התורה ופוסקי ההלכה, ועמד מאחורי תחיית עולם התורה בדורנו. כתב והוציא את עשרות ספרי "חזון איש" 

שנכתבו בעמל ובעיון רב, כמעט על כל הסוגיות בש"ס. 
בתקופה בה התגורר ה"חזון איש" בעיר ווילנא, עמד בידידות עמוקה ובקשר רב עם רבני העיר, רבי חיים גרודז'נסקי ורבי חנוך אייגעש בעל 
ה"מרחשת", שהיו עוסקים עמו בדברי תורה בסוגיות שונות העולות על הפרק, והעריכוהו מאוד )בספר "פאר הדור" לתולדות מרן החזון איש 
]חלק א, עמ' שמ[ מתוארת הפרידה ממרן החזון איש בעת שיצא לדרך לארץ ישראל, במוצאי שבת קודש ז' בתמוז תרצ"ג, כאשר בראש קהל 

המלווים ברציף הרכבת הווילנאי, עמדו חכמי ווילנא רבי חיים עוזר ורבי חנוך אייגעש בעל ה"מרחשת"(.
]3[, ג-קכד, ]1[ דף + ]2[ דף מעטפת מודפסת )קדמית ואחורית(.  34 ס"מ. נייר איכותי. מצב טוב. כתמים ובלאי. כריכה מקורית )עם שדרה 

חדשה(, עם פגמים קלים.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-4000

66a66b

66c



ספרים עם הגהות  |  119

66. Marcheshet – Glosses Handwritten by the Chazon Ish

Marcheshet, responsa and novellae by R. Chanoch Henoch Eigis, rabbi of Vilna, Part I, on Orach Chaim and Yoreh De'ah, 
with sections on the topics of Hazamah (refuting witnesses) and Ye'ush (despair). Bilgoraj: Nata Kronenberg, 1931. First 
edition. 
Copy of the Chazon Ish, with glosses in his handwriting. The book contains nine scholarly glosses, all or some of 
them handwritten by R. Avraham Yeshayahu Karelitz, the Chazon Ish (some of the glosses may have been written 
by a member of his household, or written by him while lying in bed or under other circumstances that made writing 
difficult; in any case, the contents and style of glosses are typical of the Chazon Ish's study method).
R. Avraham Yeshayahu Karelitz (1879-1953), author of the Chazon Ish, a foremost scholar in Halachah and Jewish 
philosophy in our times. A preeminent Torah scholar and hidden righteous man, his first book Chazon Ish was published 
in 1911 anonymously. In his great modesty, he would sign his name with his acronym only: Ish. After WWI, during which 
he fled to Belarus, he returned in 1920 to Lithuania and lived for several years in Vilna. He immigrated to Eretz Israel 
in 1933, where he became recognized as the leading Torah authority, and stood at the helm of the resurrection of the 
Torah world in our generation. He authored and published numerous volumes of Chazon Ish, which were written with 
great toil and in-depth study, covering nearly all Talmudic topics.
During the time the Chazon Ish lived in Vilna, he was closely associated with the rabbis of the city, R. Chaim Ozer 
Grodzinski and R. Chanoch Eigis author of the Marcheshet, who would discuss Torah with him and held him in high 
esteem (Pe'er HaDor, biography of the Chazon Ish, [part I, p. 340] describes the departure of the Chazon Ish for Eretz 
Israel on Motza'ei Shabbat 7th Tammuz 1933 – heading the crowd of well-wishers on the platform of the Vilna train 
station were R. Chaim Ozer and R. Chanoch Eiges).
[3], 3-124, [1] leaves + [2] leaves – front and back printed wrappers. 34 cm. High-quality paper. Good condition. Stains and wear. 
Original binding (with new spine), with minor blemishes.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000
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67. "קריאי מועד" – העותק של המקובל רבי יהודה פתייה, עם חתימת ידו והגהותיו על תיקון ליל שבועות

ספר קריאי מועד – תיקוני קריאה לליל שביעי של פסח, תיקון לליל שבועות, תיקון לליל הושענא רבא ותיקון ז' באדר. ליוורנו, דפוס שלמה 
בילפורטי וחברו, ]תרכ"ד 1864[. 

העותק של הגאון המקובל רבי יהודה פתייה. בשער הספר חתימת-ידו )בכתב מרובע נאה(: "אני הצעיר יהודה משה ישועה יחזקאל פתייא". 
בגליונות הספר )בתיקון לליל שבועות(, הגהות בכתב-ידו, בהן הערות בענייני קבלה והוראות לסדר אמירת תיקון ליל שבועות על פי האר"י, 

על פי ספר של"ה, ועוד. 
בעמוד לפני השער רשימה בכתב-ידו עם סדר תיקון להצלחת עניין מסוים )לא ידוע לנו לאיזה עניין(: "יפריש ח' פרוטות לצדקה ויכוין לח' 
אותיות הוי"ה ב"ה ושם אדנ-י; ודוי; יענך י"ב ]פעמים[; יושב בסתר...; עיני תמיד אל ה' כי הוא יוציא...; יהי רצון... שתקרע כל המסכים המבדילים 
בינינו לביניך; ת]ה[לים כולו בלי הפסק, ובסיום כל ספר יאמר יהי רצון ופסוק א' מאנא בכוח, ואח"ך אומר קר"ע שט"ן; ובסיום התהלים יתקע 

תשר"ת תש"ת תר"ת; ילמוד תרי"ג מצות של הרמב"ם – ויצלח את דרכו".
הגאון הקדוש רבי יהודה פתייה )תרי"ט-תש"ב(, מגדולי המקובלים בבבל ובירושלים. תלמידו של ה"בן איש חי" בבגדאד. לאחר עלותו לירושלים 
בשנת תרצ"ד למד בישיבת המקובלים של הרב השד"ה יחד עם רעו רבי יעקב חיים סופר בעל "כף החיים". מורה הוראה ומקובל, עסק רבות 
בתיקונים ובקמיעות עפ"י הקבלה, ובמשך שנים טיפל בהוצאת "דיבוקים" ו"רוחות רעות", כפי שהוא מספר בעצמו בספרו "הרוחות מספרות". 
בתקופת מלחמת העולם השניה חיבר תפילות ותיקונים עפ"י הקבלה, וארגן טקסי תפילה של גדולי המקובלים להצלת יושבי ארץ-ישראל מידי 

הצר הצורר. מחבר הספרים "בית לחם יהודה", "מתוק לנפש" וספרים נוספים.
]1[, ב-קב; כב; קג-ריד דף. 18.5 ס"מ בקירוב. מצב בינוני-טוב. סימני שימוש. כתמים ובלאי. קרעים והדבקות נייר. קרעים חסרים בדף קפ ובדף 

ריד. דף קפא כרוך במהופך. מעט סימני עש, בעיקר בכריכה. כריכה ישנה עם שדרת עור.

פתיחה: $3000
הערכה: $5000-8000
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67. Keri'ei Moed – Copy of Rabbi Yehuda Fatiyah, with His Signature and Glosses on Tikkun Leil Shavuot

Keri'ei Moed – Tikkunim for the seventh night of Pesach, Shavuot night, Hoshana Raba night and 7th Adar. Livorno: 
Solomon Belforte and partner, [1864]. 
Copy of the kabbalist R. Yehuda Fatiyah. His signature appears on the title page (in neat square script: "Yehuda 
Moshe Yeshua Yechezkel Fatiyah". Marginal glosses in his handwriting (in Tikkun Leil Shavuot), including kabbalistic 
comments and instructions for the recital of Tikkun Leil Shavuot according to the Arizal, the Shelah, and more.
On the page preceding the title page, note in his handwriting with a tikkun for success in a certain area (the matter in 
question is unknown).
R. Yehuda Fatiyah (1859-1942), prominent kabbalist in Iraq and Jerusalem. Disciple of the Ben Ish Chai in Baghdad. 
After immigrating to Jerusalem in 1934, he studied in the yeshiva for kabbalists under HaRav HaSadeh, alongside his 
colleague R. Yaakov Chaim Sofer, author of Kaf HaChaim. A posek and kabbalist, he delt extensively in kabbalistic 
tikkunim and amulets, and over the years was involved in exorcising dybbukim and evil spirits, as he relates in his book 
HaRuchot Mesaprot. During WWII, he composed kabbalistic prayers and tikkunim, and arranged prayer gatherings of 
prominent kabbalists for the rescue of Eretz Israel Jewry. He authored Beit Lechem Yehuda, Matok LaNefesh and other 
books.
[1], 2-102; 22; 103-214 leaves. Approx. 18.5 cm. Fair-good condition. Stains and wear. Tears and paper repairs. Open tears to 
leaves 180 and 214. Leaf 181 bound back to front. Some worming, primarily to binding. Old binding with leather spine.

Opening price: $3000
Estimate: $5000-8000
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68. Early Parchment Amulet for Protection of the 
Home – Customarily Given by Rabbi Yeshaya of 
Kerestir and the Yismach Moshe

Early amulet for protection of the home, customarily 
given by R. Yeshaya Steiner of Kerestir, the Yismach 
Moshe, and other rebbes. [Europe, ca. late 19th century].
Stam script on parchment.
The book Mofet HaDor about R. Yeshaya of Kerestir 
notes that most the amulets he would give contained 
the present text. It is told there of a Jewish store which 
was miraculously saved from being set on fire by a non-
Jewish competitor, through such an amulet received 
from R. Yeshaya of Kerestir. See there two pictures of 
such amulets. 
The book Elef Ketav (by R. Yitzchak Weiss of Vrbové, 
section 515) interprets this amulet: the first line contains 
the initials of two verses of protections from Tehillim 
(122:7 and 91;10), alternating; the second verse contains 
the initials of a verse of protection from Bereshit (19;1).
Rebbe Moshe Teitelbaum, the Yismach Moshe, would 
give amulets containing this text for protection of the 
home from thieves and destructive forces. A picture of a 
similar amulet written by the Yismach Moshe and given 
by his grandson the Yitav Lev to his attendant R. Meir 
Schwartz appears in Nachalat Tzvi (XVI, pp. 126-127). It is 
related there that when the Divrei Yoel of Satmar came 
to Eretz Israel, he went specially to view the amulet and 
took pleasure in it. Similar amulets were later given 
by the rebbes of Sanz, Belz, Ruzhin, Sighet and Liska. 
Likewise, R. Hillel of Kolomyia, in his book Teshuvot Beit 
Hillel HaChadash (section 32) recommends to place this 
amulet at every entrance of a new house for a period 
of time, to protect the household members from harm.
63 X23 mm. Mounted on card, 95 X40 mm. Good condition. 
Ink slightly faded and cracked from age.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-20,000

לתת  שנהגו  הבית,  על  לשמירה  קלף,  על  עתיק  קמיע   .68
הצדיק רבי ישעיה קרעסטירר ובעל ה"ישמח משה"

ישעיה  רבי  הצדיק  לתת  שנהגו  הבית,  על  לשמירה  עתיק  קמיע 
בעל  האדמו"ר  קרעסטירר"(,  ישעיה'לה  )"ר'  מקרעסטיר  שטיינר 
הת"ר  שנות  אמצע  ]אירופה,  נוספים.  ואדמו"רים  משה"  "ישמח 

בקירוב[.
כתיבת סת"ם על פיסת קלף: "ילשת באשר בוליב / והאפה הבמוג 

ולה".
מקרעסטיר,  ישעיה  רבי  הנודע  הצדיק  על  הדור"  "מופת  בספר 
מסופר שמרבית הקמיעות שנהג לתת היו בתבנית זו. שם מסופר 
על חנות של יהודי, שהרב מקרעסטיר שלח עבורה קמיעות כאלה 
וניצלה באורח פלא מהצתה של גוי מתחרה. ראו שם שני צילומים 

מקמיעות אלה.
בספר "אלף כתב" )מהגאון רבי יצחק ווייס מווערבוי, אות תקט"ו( 
שמירה.  פסוקי  שלושה  נרשמו  בקמיע  זה:  קמיע  פענוח  מובא 
בשורה הראשונה משולבים לסירוגין ראשי התיבות של הפסוק "יְהִי 
ה  אַרְמְנוֹתָיִךְ" )תהלים קכב, ז( והפסוק "לֹא תְאֻנֶּ לְוָה בְּ חֵילֵךְ שַׁ לוֹם בְּ שָׁ
י(, ובשורה השניה  צא,  )תהלים  אָהֳלֶךָ"  בְּ יִקְרַב  לֹא  וְנֶגַע  רָעָה  אֵלֶיךָ 
נְוֵרִים  סַּ יִת הִכּוּ בַּ תַח הַבַּ ר פֶּ ים אֲשֶׁ ראשי תיבות הפסוק "וְאֶת הָאֲנָשִׁ

תַח" )בראשית יט, א(. לְאוּ לִמְצֹא הַפָּ דוֹל וַיִּ טֹן וְעַד גָּ מִקָּ
בעל  טייטלבוים  משה  האדמו"ר רבי  לתת  נהג  קמיע  של  זה  נוסח 
"ישמח משה" לשמירה על הבית מפני גנבים ומזיקים. בקובץ "נחלת 
צבי" )טז, עמ' קכו-קכז( מובא צילום של קמיע דומה שכתב בעל 
למשב"ק  "ייטב לב"  בעל  האדמו"ר  נכדו  אותו  ונתן  משה"  "ישמח 
שלו – רבי מאיר שוורץ ז"ל. שם מסופר כי כאשר הגיע האדמו"ר בעל 
"דברי יואל" מסאטמר לארץ, הלך במיוחד לראות את הקמיע הזה 
ידי  על  גם  ניתנו לאחר מכן  דומים  ידוע שקמיעות  בו.  והשתעשע 
אדמו"רי צאנז, בעלז, רוז'ין, סיגעט וליסקא. כמו כן, הגאון רבי הלל 
ממליץ  לב(,  )סימן  החדש"  הלל  בית  "תשובות  בספרו  מקולומיא, 
לכתוב קמיע זה ו"להניחו על כל פתחי בית חדש לזמן מה, ורעה לא 

יאונה לא לו ולא לכל אנשי ביתו".
הדיו  טוב.  מצב  מ"מ.   40 X95 קרטון  גבי  על  מודבק  מ"מ.   23 X63

דהויה מעט וסדוקה )בשל יושנה(.

פתיחה: $5000
הערכה: $10,000-20,000
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69. Letter from "the Frankfurter", Rebbe Yisrael Perlow of Karlin – Passover Wishes, Blessings for a Complete 
Recovery and for Satisfaction from Offspring

Letter from Rebbe Yisrael Perlow, the Yenuka of Karlin-Stolin. [Stolin?, ca. 1900s-1910s].
Written by a scribe, with the signature of the rebbe – "Yisrael son of R. Asher". Letter addressed to a relative, R. Asher 
Levi – confirming the receipt of a kvittel and Pidyon, with blessings for a complete recovery, satisfaction from his 
children and Passover wishes.
"May G-d heal him speedily and completely from all his ills, and may he merit to see much satisfaction from his 
offspring, and G-d should fulfill all his heart's desires for the good… may he celebrate the festival of Matzot in kashrut 
and rejoicing, with a plentiful cup of salvations… His relative who seeks his wellbeing, and blesses him with a kosher, 
joyous festival, Yisrael son of R. Asher". 
Rebbe Yisrael Perlow of Karlin-Stolin, known as "the Yenuka" (1868-1921), was orphaned from his father R. Asher of 
Stolin in his childhood, and was appointed rebbe at the young age of four and a half (!). He was the son-in-law of R. 
David Twersky of Zlatopoli. He passed away at the age of 53, and was buried in Frankfurt, and has since been known 
amongst Karlin Chassidim as "the Frankfurter". He left behind six sons – Rebbe Moshe of Stolin, Rebbe Avraham 
Elimelech of Karlin, Rebbe Yochanan of Lutsk, Rebbe Yaakov of Detroit, R. Aharon of Warsaw and R. Asher of Stolin – 
and four daughters. All of his descendants perished in the Holocaust, except for his sons Rebbe Yaakov Chaim Perlow, 
who passed away in the United States in 1946 and was buried in Detroit, and Rebbe Yochanan Perlow of Lutsk and the 
United States (1900-1955) – grandfather of the current rebbe of Karlin-Stolin and of his brother, the rebbe of Lutsk.
[1] leaf. 21 cm. Good condition. Stains and folding marks.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2000

פרלוב  ישראל  רבי  מקרלין  מהאדמו"ר  מכתב   .69
"הפרנקפורטר" – ברכות לחג המצות וברכת רפואה 

שלימה ונחת מהילדים

ישראל  רבי  מקרלין-סטולין  "הינוקא"  מהאדמו"ר  מכתב 
פרלוב. ]סטולין?, שנות התר"ס-תר"ע בקירוב[.

"ישראל   – האדמו"ר  של  קדשו  יד  וחתימת  סופר  כתב-יד 
רבי  משפחתו,  קרוב  אל  מכתב  זצ"ל".  אשר  מהר"ר  בהרב 
עם  ]הקוויטל  הפ"נ"  עם  "הק'  קבלת  אישור   – הלוי  אשר 
לנחת  שלימה,  לרפואה  ברכות  איחולי  עם  נפש[,  הפדיון 
שישלח  תעשה  "וברכתי  המצות:  לחג  וברכות  מהילדים 
לכל  שלימה  ברפואה  מהר  חיש  וירפאהו  דברו  השי"ת 
מיחושיו, ויזכו לראות רוב נחת מכל יו"ח שי' ]יוצאי חלציהם 
שיחיו[ וימלא השי"ת את כל משאלות לבבם לטובה... ובליל 
התקדש חג השיר יהי']ה[ לנו ויחוג את חג המצות בכשרות 
]שאר  הדו"ש  ש"ב  ישועות...  כוס  בריבוי  ודיצות  בחדוה 
בשרו הדורש שלומו[ ומברכו בחג כשר ושמח, ישראל בהרב 

מהר"ר אשר זצ"ל". 
פרלוב  ישראל  רבי  מקרלין-סטולין  "הינוקא"  האדמו"ר 
)תרכ"ט-תרפ"ב( התייתם מאביו רבי אשר מסטולין בילדותו, 
והוכתר לאדמו"ר בגיל ארבע וחצי]![. חתן רבי דוד טברסקי 
כך  שם  על  בפרנקפורט.  ונקבר   53 בגיל  נפטר  מזלטופולי. 
הוא מכונה בחסידות קרלין בשם האדמו"ר "הפרנקפורטר". 
השאיר אחריו שישה בנים – רבי משה האדמו"ר מסטולין, 
רבי אברהם אלימלך האדמו"ר מקרלין, רבי יוחנן האדמו"ר 
מלוצק, רבי יעקב האדמו"ר מדטרויט, רבי אהרן מווארשה 
ורבי אשר מסטולין – וארבע בנות. כל צאצאיו נהרגו בשואה, 
מלבד בניו האדמו"ר רבי יעקב חיים פרלוב שנפטר בארה"ב 
פרלוב  יוחנן  רבי  והאדמו"ר  בדטרויט,  ונקבר  תש"ו  בשנת 
האדמו"ר  של  סבם   – )תר"ס-תשט"ז(  וארה"ב  מלוצק 
מקרלין-סטולין שליט"א ואחיו האדמו"ר מלוצק שליט"א – 

הנצרים היחידים שנותרו מצאצאי האדמו"ר "הינוקא". 
]1[ דף. 21 ס"מ. מצב טוב. כתמים וסימני קיפול.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2000
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70. Letter from the Ateret Yeshuah, Rebbe of Dzikov – Certificate of Ordination for a Shochet

Letter handwritten and signed by Rebbe Yehoshua Horowitz of Dzikov, the Ateret Yeshuah. Dzikov (present day: 
Tarnobrzeg), [ca. 1900s].
Certificate of ordination for the shochet R. Yisrael Schub; Rebbe Yehoshua Horowitz attests to the shochet's knowledge 
of the laws of shechitah and bedikah, and approves of his shechitah. Signed: "Sunday, Parashat Tazria, ---, Dzikov. 
Yehoshua Horowitz".
At the beginning and end of the letter, stamps (faded and damaged) of the rebbe.
Rebbe Yehoshua Horowitz of Dzikov (1848 – Tevet 1912), leading rebbe in western Galicia (south-eastern Poland). Son 
of Rebbe Meir of Dzikov, the Imrei Noam, grandson of R. Naftali of Ropshitz. He was known as a brilliant genius from a 
young age, and corresponded with Torah leaders of his times. His father attested that at the age of 20, he had already 
finished studying the entire Zohar twice. In his father's lifetime, he was appointed rabbi of Dzikov, and from 1877, he 
began serving as rebbe of Dzikov. During his tenure, the Dzikov court numbered thousands of Chassidim who were 
elevated in Torah and fear of G-d through his presence. He was a leader of Galician Orthodox Jewry, and one of the 
founders of Machzikei HaDat in 1879. He published books on halachah and Talmudic topics: Emek Halachah (Lviv, 1870) 
and more, but was primarily known for the Ateret Yeshuah series on the Torah and festivals, and responsa.
[1] leaf. 23 cm. Fair-poor condition Open tears to center of letter, affecting text, repaired with paper. Stains. 

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000

70. מכתב האדמו"ר ה"עטרת ישועה" מדז'יקוב – 
כתב סמיכה לשוחט

רבי  האדמו"ר  של  וחתימתו  קדשו  בכתב-יד  מכתב 
יהושע הורביץ מדז'יקוב, בעל ה"עטרת ישועה". דז'יקוב 

)כיום: Tarnobrzeg(, ]שנות התר"ס בקירוב[.
כתב סמיכה לשוחט רבי ישראל שו"ב:

המופלג...  הרבני  את  נסיתי  ]כי[  לכתוב  ניתן  אמת  "הן 
מו"ה ישראל שו"ב נ"י בעסק שחיט]ות[ ובדיקות, ונמצא 
לפני יפה והגון בכל ענינים בהל' שחיטות ובדיקות כאחד 
]ונמצא[  לפני  סכינו  הראה  וגם  הטובים,  השוחטים  מן 
יפה... ויוכל כל אדם לאכול משחיטתו. אך הנני נותן לו 
כתב תעודה הלז באם יקבל עליו לחזור... בשקידה כפי 
יהושע  דזיקוב.  תר]---[,  תזריע  א'  בעה"ח  וע"ז  הדין, 

הורוויץ".
האדמו"ר  חותמות  גם  נוספו  ובסופו  המכתב  בראש 

)דהויות ופגומות(.
)תר"ח-טבת  מדז'יקוב  הורביץ  יהושע  רבי  האדמו"ר 
תרע"ג(, מגדולי האדמו"רים בגליציה המערבית )דרום-
מזרח פולין(. בנו של האדמו"ר רבי מאיר מדז'יקוב בעל 
"אמרי נועם", נכדו של רבי נפתלי מרופשיץ. מגיל צעיר 
נודע כעילוי גאוני והתכתב עם גדולי הדור. אביו העיד 
עליו שבגיל עשרים כבר סיים פעמיים את ספר הזוהר. 
בחיי אביו הוכתר כרבה של דז'יקוב ומשנת תרל"ז החל 
מנה  דז'יקוב  חסידי  קהל  בדז'יקוב.  כאדמו"ר  מכהן 
בתורה  במחיצתו  שהתרוממו  חסידים  אלפי  בתקופתו 
וביראת שמים. היה ממנהיגי היהדות החרדית בגליציה, 
וממייסדי "מחזיקי הדת" בשנת תרל"ט. פרסם ספרים 
תר"ל(  )לבוב,  הלכה"  "עמק  הש"ס:  ובסוגיות  בהלכה 
"עטרת  ספריו  סדרת  שם  על  נודע  בעיקר  אך  ועוד, 

ישועה", על התורה ומועדים, ושו"ת.
]1[ דף. 23 ס"מ. מצב בינוני-גרוע. קרעים חסרים במרכז 
נייר.  במילוי  משוקמים  בטקסט,  פגיעה  עם  המכתב 

כתמים. 

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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71. מכתב התחזקות ותנחומים מאת האדמו"ר מבאבוב רבי שלמה הלברשטאם – אב תשמ"ב

נופש בקרבת הרי הקטסקיל  עיירת   ,White Lake( "ווייט-לעיק"  יד קדשו של האדמו"ר מבאבוב רבי שלמה הלברשטאם.  מכתב בחתימת 
בצפון-מערב ניו יורק(, אב תשמ"ב ]1982[. 

מודפס במכונת-כתיבה, עם תיקונים רבים בכתב-יד. חתום בחתימת-יד-קדשו של האדמו"ר "הק' שלמה הלברשטאם". בראש הדף מודפסת 
הכותרת "מכתב התחזקות". 

מכתב תנחומים ודברי חיזוק לאחר פטירת בחור צעיר מתלמידי ישיבת באבוב: "...גדול ועצום ביראה וחו"ב בחדרי תורה הב' אברהם אליעזר 
ע"ה, ששבק לן חיים במיטב שנותיו אחר שתקפה עליו מחלה אנושה ר"ל...". 

בדברי התנחומים לאביו של הבחור המנוח, כותב האדמו"ר בין השאר כי הקב"ה שולח ניסיון גדול כזה של איבוד בן רק למי שמסוגל לקבל את 
הדברים בנאמנות ובתמימות, מבלי להרהר אחר רצון השי"ת: "...וכך מקובלני מבית אבא זקני מרן הקדוש מדזיקוב זי"ע, כי ישנן נשמות קדושות 
הזקוקות לרדת לעולם השפל הזה למשך זמן קצר בלבד, בשביל לתקן ענין מסוים, ואחר שממלאים את תפקידם הן חוזרות להיכלם, והיות וגלוי 
וידוע לפני מי שאמר והי' העולם דלאו כל מוחא סביל דא, לכן הוא בוחר בזרעו הנאמנים אשר הוא ית' יודע ועד שהם לא יבכו על אבידתם יותר 
מדאי, אלא כל מה שיבוא עליהם יקבלו בתמימות, ואצלם הוא מפקיד את אותן נשמות הטהורות... ע"כ תתחזקו מאד באמונה תמה, ובעזהשי"ת 

ע"י קבלת הדבר באהבה יתעוררו ויושפעו מכח זה חסדים טובים, ישועה ורחמים...".
האדמו"ר רבי שלמה הלברשטאם )השני( מבאבוב )תרס"ח-תש"ס 1907-2000(, מגדולי האדמו"רים בדור האחרון. בנו של האדמו"ר רבי בן ציון 
הלברשטאם בעל ה"קדושת ציון" )תרל"ד-תש"א, נספה בשואה; בנו של האדמו"ר הראשון מבאבוב רבי שלמה הלברשטאם – תר"ז-תרס"ה, נכד 
ה"דברי חיים" מצאנז(. בשנת תרצ"א עבר אביו הקדוש מבאבוב לטשיבין, ומינה אותו ל"רב הצעיר" בעיר באבוב. רבי שלמה גם עזר לאביו בניהול 
רשת הישיבות הגדולה בגליציה, על עשרות סניפיה של "ישיבת עץ חיים – באבוב". לאחר השואה, ממנה ניצל בניסי-ניסים, הגיע לארה"ב וקומם 
מחדש את עטרת תפארת חסידות באבוב. האדמו"ר הנהיג את חסידות באבוב בארה"ב במלכות ובנעימות רבה למעלה מחמישים שנה והיה 
אחד מגדולי האדמו"רים בארה"ב. הקים קהילות, ישיבות ומוסדות חינוך בארה"ב וברחבי העולם )בארץ ישראל, בלגיה ואנגליה(. חסידות באבוב 

כיום היא אחת מהקהילות החסידיות הגדולות בעולם, ומונה עשרות-אלפי משפחות. 
]1[ דף, נייר מכתבים רשמי. 28 ס"מ. מצב טוב מאוד.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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71. Letter of Condolences and Encouragement From Rebbe Shlomo Halberstam of Bobov – Av 1982

Letter signed by Rebbe Shlomo Halberstam of Bobov. White Lake (resort town close to the Catskills, North-West New 
York), Av 1982.
Typewritten, with many handwritten corrections. Signed by Rebbe Shlomo Halberstam. Printed title at the top of the 
page: "Letter of Encouragement".
Letter of condolences and encouragement following the passing of a young student of the Bobov yeshiva, "…who 
was superior in fear of G-d, sharp and well versed in Torah matters, the student Avraham Eliezer, who passed away 
in his prime after suffering a mortal disease…". The rebbe writes to the father of the student that G-d only sends 
such a difficult trial to someone who is capable of accepting it faithfully and wholeheartedly, without questioning 
G-d's will.
Rebbe Shlomo Halberstam (the second) of Bobov (1907-2000), a prominent rebbe, son of Rebbe Benzion Halberstam, 
the Kedushat Tzion (1874-1941, perished in the Holocaust; son of the first rebbe of Bobov, Rebbe Shlomo Halberstam 
– 1847-1905, grandson of the Divrei Chaim of Sanz). In 1931, his father moved from Bobov (Bobowa) to Tshebin 
(Trzebinia), and appointed his son as assistant rabbi in Bobov. R. Shlomo also assisted his father in running the largest 
network of yeshivot in Galicia, the Etz Chaim-Bobov yeshiva with its dozens of branches. Following the Holocaust, 
which he miraculously survived, he reached the United States where he re-established the Bobov Chassidut. The rebbe 
led the Bobov court in the United States for over fifty years, and was one of the leading rebbes in the United States. 
He established communities, yeshivot and educational institutions in the United States and throughout the world (in 
Eretz Israel, Belgium and England). The Bobov Chassidut is today one of the largest Chassidic communities in the world, 
numbering tens of thousands of families.
[1] leaf, official stationery. 28 cm. Very good condition.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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72. מכתב מעניין בכתב-ידו וחתימתו של הגאון המקובל רבי מנחם מן ממינסק – מענקי הרוח בליטא – נעשוויז, תקע"ח – שיטת 
הלימוד בישיבתו ודרכי הרבצת תורה לבחורים

והיראה בעיר מינסק  )2 עמ'( בכתב-ידו וחתימתו של הגאון המקובל רבי "מנחם מן בלאאמ"ו ברוך זצללה"ה", מגדולי התורה  מכתב ארוך 
ומענקי הרוח בליטא. נעשוויז, אלול ]תקע"ח 1818[.

המכתב נשלח אל אחיו רבי ברוך שמעון משקלוב, וחלקו הראשון עוסק בעניינים משפחתיים שונים. בין היתר, מבקש רבי מנחם מן ממינסק, 
ששהה אז בעיר נעשוויז, להעביר משלוח לזוגתו שנשארה בעיר מינסק, וכותב אודות נסיעה לארץ ישראל. בהמשך הוא מדריך את אחיו בדרכי 
האמונה והביטחון, וכותב לו עצות מעניינות בנושא הרבצת תורה לבחורים: "...נידון המלמדות, יהי']ה[ עצתי עמך ואיעצך, שיהי']ה[ בדעתך 
הן ולאו שוה, ובפרט שב"ה כעת אינך צריך לזה ]=מבחינה כלכלית[, רק מהכרח המצוה רבה וכפולה... ע"כ חלילה לך מלעשות טצדקי גדולה 
או קטנה, רק לבך לשמים שיזמין לך אופן היותר מועיל ללימוד ולהשלמת המצוה רבה... ואם חפץ ה' בזה אז הרבה רוח והצלה והרבה שלוחים 
לטובה להזמין לידך וכפי הבא אליך תעשה. והנה זה דרכי מעודי, וכל מבקש ה' צריך למלמד יבוא יקראני ואענהו, רק צריך להודיע לרבים שרצונך 
ללמד, ודי בזה". בהמשך הוא כותב לאחיו על רצונו להשיג משרת מלמדות בעיר מינסק: "...וידעתי תשוקתך להיות אתי במחיצתי, וגם נפשי 
יודעת וחושקת מאוד, אך אין דנים אפשר וכו' ]רומז למאמר: "אין דנין אפשר משאי אפשר..."[, כי במינסק כעת אין בנמצא תלמידים גדולים 

וד"ל...". 
וללמד במהירות  והוא מייעץ לו ש"תרגיל את עצמך ללמוד  רובו של המכתב )למעלה מעמוד( מכיל הדרכה לאחיו בדרכי אמירת שיעורים, 
עם התלמידים,  בעצמו  לימודיו  סדרי  באריכות את  לאחיו  בדורו מתאר  מרביצי התורה  מגדולי  מן שהיה  מנחם  הטיב". רבי  בעיון  התפיסה 
באמירת השיעורים והחזרה של התלמידים. מתוך התיאור במכתב שלפנינו עולה כי ר' מנחם מן היה לומד עם תלמידיו מדי יום ביומו כארבעה 
דפי גמרא בעיון, עם רש"י ותוס' )שני דפים במסכת בבא מציעא ושני דפים במסכת חולין, עם עיון בעומק הסוגיות, ועיון בספרי הראשונים 

והפוסקים(.
בסיום הדברים הוא חותם: "אחיך הנצמד באהבתך דוש"ת...., מנחם מן באאמ"ו ברוך זצללה"ה". לאחר החתימה מוסיף ר' מנחם מן מכתב 
נוסף לקרוביו ומכיריו עם מספר שורות, וחותם שוב: "דברי אהובכם וידידכם מאד, נפש תדרוש שלומכם וטובתכם כ"ה ]=כל הימים[ מנחם מן 

באאמו"ו ברוך זצללה"ה".
אגרת זו שלפנינו אינה ידועה ממקור אחר וכנראה לא נדפסה עדיין. ידועה אגרת אחרת של רבי מנחם מן, על אמונה ובטחון והסתפקות במועט, 
"אגרת הגר"ם ממינסק" שנדפסה ע"י רבי שמואל מאלצאן בראש ספר "אמונה והשגחה" שהדפיס מתורת הגר"א מווילנא )קניגסברג, תרכ"ד(, 
בו מוזכר בשער: "מכתב הגאון החסיד מו"ה מנחם מן ז"ל ממינסק". אגרת זו נדפסה לאחר מכן במהדורות שונות של "אגרת הגר"א" ו"אגרת 

הרמב"ן".
הגאון החסיד רבי מנחם מן ממינסק )נפטר תקצ"ד(, מגדולי גאוני ליטא המפורסמים בתקופת רבי חיים מוולוז'ין. בדורו כינוהו בתואר "הגאון 
החסיד", על שם גאונותו המופלגת בנגלה ובנסתר והנהגתו הפלאית בקודש )תואר בו כינו אז גם את הגר"א מווילנא(. מגדולי מרביצי התורה 

בתקופתו, ראש מתיבתא ומגיד מישרים במינסק. רבים מרבני ליטא ורבני מינסק היו מתלמידיו המובהקים.
נולד בעיר פולוצק לאביו רבי ברוך סְטוֹלפֶר. התייתם בגיל רך, ונתגדל בין חכמי שקלוב. בעודו בן שמונה שנים]![ נודע לעילוי גדול היודע את 
כל הש"ס. מנערותו היה לו שיעור קבוע ללמוד בכל יום ויום שמונים דפי גמרא עם תוספות. עוד קודם הגיעו לגיל 12 למד חכמת הקבלה מפי 
הצדיק רבי ברוך מגיד מישרים בשקלוב. אז נלקח לחתן לבתו של הגאון רבי אברהם ב"ר אשר אנשיל, מרבני מינסק, בעל "עמוד הימיני" )מינסק, 
תקע"א(, והיו מכנים אותו בעיר מינסק בשם רבי מַנדיל ]כינוי חיבה לשמו מנחם מַן, מַן'דִיל. גם בהסכמות לספרו "זכרון מנחם", מכנים אותו 

רבני מינסק בשם "ר' מַאנדיל", ומתארים אתו בתור "הגאון הגדול המפורסם חסידא ופרישא"[.
התמסרותו  ועוד(.  טוב",  יום  ה"עונג  בעל  )כדוגמת  מתלמידיו  היו  ליטא  מחכמי  ורבים  מינסק,  העיר  ובישיבות  המדרש  בבתי  תורה  הרביץ 
המוחלטת ללימוד התורה, הניכרת בתוכן המכתב שלפנינו, מוזכרת גם בספרו של אייזנשטאט "רבני מינסק וחכמיה" )עמ' 27(, בו מתואר רבי 
מַנדיל כאחד שלא פסק מללמד תורה לתלמידיו ברבים, "וַיִשְתַּדֵל לטעת בהם כל מדה נכונה והתרחקות ממותרות". מתוארת שם דרכו בקודש 
 – בסיגופים והסתפקות במועט, בפת קיבר ומים במשורה. כמו כן, מובאת שם עדות מפי רבי ברוך מרדכי מקלצק, תלמידו של רבי מנדיל 
שכאשר הגיע לעיר האדמו"ר רבי נח מלכוביץ, ושמע את שמעו בחכמת הקבלה, הלך לראותו, ומצאהו כחוש ודל, בעל גֵו-רזה. אמר עליו בדרך 
הלצה "איני דַר ]=רזה, ביידיש: דַאר[ אלא במקום תורה". על מצבת קברו נכתבו שבחים מופלגים על גדולתו ושקידתו בתורה )רבני מינסק 

וחכמיה, עמ' 41-42(.
)ירושלים,  )ורשא, תרל"ה 1874(, שהדפיס בנו רבי ישראל חיים קליין, ובספר "שארית בנימין"  "זכרון מנחם"  שרידים מתורתו נדפסו בספר 
תרכ"ג(, שהדפיס תלמידו הגאון רבי בנימין אב"ד סטויפץ )שעלה לירושלים(, הכותב על מורו ורבו: "הגאון הצדיק החסיד רבי מנחם מן זצללה"ה, 
אשר היה מפורסם בעולם גודל חסידותו ופרישותו... מסר נפשו וגופו להרביץ תורה ברבים... אין לספר צדקתו וחסידותו אשר ממש היה דומה 
לבר אלהין, וב"ה הירבה גבולו בתלמידים, אשר יצאו רבנים מפורסמים בעולם... כמה פעמים נשלח לו כתב רבנות מעיירות גדולות ומפורסמים, 

אך הוא לא רצה לקבל עליו עול רבנות, כי היה יקר אצלו להרביץ תורה ברבים ולהעמיד תלמידים". 
אחיו, מקבל המכתב, רבי ברוך שמעון, כיהן אח"כ כמגיד מישרים בעיר שקלוב, והוא מוזכר בהקדמה לספר "זכרון מנחם" בתור זה שמסר את 

הכתבים להדפסה. 
]1[ דף, כתוב משני צידיו וחתום פעמיים. 21 ס"מ. נייר עבה בצבע כחול. מצב בינוני. כתמים. קרעים ובלאי, סימני עש וסימני קיפול. הטקסט 

דהוי ופגום מעט במספר מקומות.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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He was born in Polotsk to R. Baruch Stolper. Orphaned at a young age, he was raised amongst the Torah scholars of 
Shklow. At the age of eight (!), he was renowned as a genius well versed in the entire Talmud. From a young age, he 
would study eighty folios of Talmud a day with Tosafot. When not yet twelve years old, he began studying kabbalah 
from R. Baruch, maggid in Shklow. He married the daughter of R. Avraham son of R. Asher Anshel, a rabbi of Minsk 
and author of Amud HaYemini (Minsk, 1811). He was referred to in Minsk as R. Mandel (in their approbations to his 
book Zichron Menachem, the rabbis of Minsk also refer to him as R. Mandel, describing him as an outstanding and 
pious Torah scholar).
He disseminated Torah in the Batei Midrash and yeshivot of Minsk, and many Lithuanian Torah scholars were his 
disciples (such as the Oneg Yom Tov and others). His absolute dedication to Torah study, which is evident in the present 
letter, is also mentioned in Eisenstadt's book Rabbanei Minsk VeChachameha (p. 27), where R. Mandel is described 
as one who never ceased teaching Torah to his disciples, attempting to instill in them positive character traits and 
encouraging them to refrain from indulgence. His epitaph contains exceptional praise of his Torah prominence and 
diligence (Rabbanei Minsk VeChachameha, pp. 41-42).
A small part of his teachings was printed in the book Zichron Menachem (Warsaw, 1874), published by his son R. 
Yisrael Chaim Klein, and in She'erit Binyamin (Jerusalem, 1863), published by his disciple R. Binyamin Rabbi of Stołpce 
(who immigrated to Jerusalem), who writes: "R. Menachem Mann… whose exceptional piety and asceticism were 
renowned… he devoted himself body and soul to disseminating Torah… producing prominent rabbis… he received 
several rabbinic appointments from large, famous town, yet he didn't wish to take on a rabbinic position, preferring to 
continue disseminating Torah and edifying disciples". 
His brother, recipient of the letter, R. Baruch Shimon, later served as maggid in Shklow, and he is mentioned in the 
foreword to Zichron Menachem as the one who gave the writings for publication.
[1] leaf, written on both sides and signed twice. 21 cm. Thick blue paper. Fair condition. Stains. Tears and wear, worming and 
folding marks. Text faded and slightly damaged in several places.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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72. Interesting Letter Handwritten and Signed by Rabbi Menachem Mann of Minsk – A Lithuanian Spiritual 
Giant – Neshviz, 1818 – Regarding Study Program in His Yeshiva and Method of Teaching Torah to Young 
Men

Lengthy letter (2 pages) handwritten and signed by R. Menachem Mann son of R. Baruch of Minsk, a Lithuanian 
spiritual giant. Neshviz (Nyasvizh, Belarus), Elul [1818].
The letter, which is addressed to his brother R. Baruch Shimon of Shklow, first deals with familial matters. R. Menachem 
Mann of Minsk, who was in Neshviz at the time, asks his brother to send a package to his wife who had remained in 
Minsk. He also writes about a trip to Eretz Israel. Further in the letter, he guides his brother in the approach to faith and 
trust in G-d, and gives him interesting advice regarding the ways of teaching Torah to students. 
Most of the letter (over a page) contains guidance regarding giving lectures. R. Menachem Mann, who was one of the 
greatest Torah disseminators in his times, advises his brother to accustom himself to studying and teaching with quick 
grasp and deep understanding. He describes the study program he scheduled for his students, which included both 
lectures and review. It appears from the letter that R. Menachem Mann would study four folios of Talmud in depth with 
his disciples, including Rashi and Tosafot (two folios of Tractate Bava Metzia and two folios of Tractate Chullin, with 
in-depth study of the topic and the relevant works of the Rishonim and poskim).
R. Menachem Mann concludes the letter with his signature, "Menachem Mann son of R. Baruch", followed by an 
additional short letter of several lines to his relatives and acquaintances, signed a second time. 
This letter is not known from any other source, and was presumably never published. There is one other letter by R. 
Menachem Mann, regarding faith, trust in G-d, and being satisfied with little, "Igeret R. M. MiMinsk", published by R. 
Shmuel Moltzan at the beginning of the book Emunah VeHashgachah – teachings of the Gaon of Vilna (Königsberg, 
1864). This letter was later published in various editions of Igeret HaGra and Igeret HaRamban.
R. Menachem Mann of Minsk (d. 1834), prominent Lithuanian Torah scholar in the times of R. Chaim of Volozhin. In his 
generation he was known as "HaGaon HaChassid" for his exceptional brilliance in revealed and kabbalistic realms of the 
Torah, and for his wondrous, holy conduct (this title was also given to the Gaon of Vilna). A leading Torah disseminator 
in his times, yeshiva dean and maggid in Minsk. Many rabbis in Lithuania and Minsk were his close disciples.
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73. Letter of Blessings and Thanks from Rabbi Baruch Ber Leibowitz – Kamenitz, Tevet 1939

Letter from R. Baruch Ber Leibowitz dean of the Knesset Beit Yitzchak yeshiva in Kamenitz (Kamenets). [Kamenitz], 
Tevet 1939.
Letter in Yiddish addressed to the Feigin family of Philadelphia, United States. R. Baruch Ber showers them with 
blessings, thanking them for their generous support of the yeshiva, and mentions that on 3 Tevet, the yeshiva marked 
the yahrzeit of Hinda Chana daughter of R. Shlomo Zalman, as per the yeshiva regulations.
The letter, which is typewritten for the most part, concludes with six lines of warm, heartfelt blessings, handwritten 
and signed by the yeshiva dean, R. Baruch Ber Leibowitz: "…I wish to bless you and your wife, the righteous 
woman; may she live for many long, good years, with all the blessings, success, satisfaction, wealth and happiness, 
longevity and good years… may we merit the Redemption and to hear the footsteps of Mashiach, and the blessing 
'Blessed be he who upholds'… One who blesses him and respects him, Baruch Dov Leibovitz, dean of the Beit 
Yitzchak yeshiva".
R. Baruch Dov (Ber) Leibowitz (1864-1940), author of Birkat Shmuel, leading Torah disseminator in his times. He was 
a disciple of R. Chaim of Brisk in the Volozhin yeshiva, and the son-in-law of R. Avraham Yitzchak Zimmerman Rabbi 
of Hlusk. After his father-in-law went to serve as rabbi of Kremenchuk, he succeeded him in Hlusk and established a 
yeshiva. After a 13-year tenure, he was asked to head the Knesset Beit Yitzchak yeshiva in Slabodka. During WWI, he 
wandered with the yeshiva to Minsk, Kremenchuk and Vilna, finally settling in Kamenitz. He authored Birkat Shmuel 
on Talmudic topics. His writings are classic works of in-depth yeshiva Torah study.
[2] leaves, official stationery. 29.5 cm. Good condition. Minor stains and tears. Folding marks.

Opening price: $1000 
Estimate: $1500-2500

73. מכתב ברכה ותודה מהגאון רבי ברוך בער ליבוביץ – 
קמניץ, טבת תרצ"ט

מכתב מהגאון רבי ברוך דוב )בער( ליבוביץ ראש ישיבת כנסת 
בית יצחק בקמניץ. ]קמניץ[, טבת תרצ"ט ]1939[.

פייגין  משפחת  בני  הישיבה,  נדיבי  אל  שנשלח  ביידיש  מכתב 
מפילדלפיה, ארה"ב. רבי ברוך בער מרעיף עליהם במכתבו צרור 
ברכות ותודות על תמיכתם הנדיבה בישיבה. הוא גם כותב להם 
כי בג' בטבת ציינו בישיבה את יום ה'יארצייט' של הינדע חנה בת 

ר' שלמה זלמן נ"ע, על פי תקנות הישיבה.
עם  שורות  שש  ובסיומו  כתיבה,  במכונת  מודפס  המכתב  רוב 
ברכות חמות ולבביות, בעצם כתב-יד-קדשו וחתימתו של ראש 
הישיבה רבי ברוך בער ליבוביץ: "...איך בענטש אייך מיט אייער 
פרויא הגבירה הצדקנית שתחי' לאורך ימים ושנים טובים, מיט 
ואושר  עושר  מיט  לעולמים...  הנחת  וכל  והצלחות  ברכות  אלע 
ואורך ימים ושנים טובים, און מיר זאלין זוכה זיין צוא דער גאולה 
רעייתך  עם  אתכם  לברך  ]=הנני  משיח  די  פון  קלאנג  דעם  און 
בכל  טובות,  ושנים  ימים  לאורך  שתחיה  הצדקנית  הגבירה 
ושנים  ימים  ואריכות  ואושר  עושר  ונחת,  וההצלחות  הברכות 
דיא  און  משיח[,  פעמי  ולשמוע  לגאולה  להגיע  ונזכה  טובות, 
ברכה ברוך אשר יקים וגו'... המברכו ומכבדו ברוך דוב לייבאוויץ 

ר"מ בישיבה הק' בית יצחק".
הגאון הקדוש רבי ברוך דוב )בער( ליבוביץ )תרכ"ד-ת"ש(, בעל 
"ברכת שמואל", מגדולי מרביצי התורה בדורו. מתלמידי הגר"ח 
מבריסק בישיבת וולוז'ין. חתן הגאון רבי אברהם יצחק צימרמן 
אב"ד הלוסק. לאחר שעבר חותנו לכהן כרב בקרמנצוג, מילא את 
מקומו ברבנות הלוסק והקים בה ישיבה. לאחר י"ג שנה הוזמן 
בתקופת  בסלבודקה.  יצחק"  בית  "כנסת  ישיבת  כראש  לכהן 
ישיבתו למינסק, לקרמנצוג  נדד עם  מלחמת העולם הראשונה 

ולווילנה, עד שלבסוף הקים אותה בקמניץ. בעל "ברכת שמואל" על סוגיות הש"ס. תורתו שבעל-פה ושבכתב היא מאבני היסוד של הלימוד 
הישיבתי המעמיק.

]2[ דף, נייר מכתבים רשמי. 29.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים וקרעים קלים. סימני קיפול.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2500
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74. אוסף גדול של מכתבים בדברי תורה מהגאון רבי מרדכי גיפטר ראש ישיבת טלז בארה"ב 

אוסף גדול של 18 מכתבים בכתב-ידו וחתימתו של הגאון רבי מרדכי גיפטר, ראש ישיבת טלז. קליבלנד ושיקגו )ארה"ב(, בין השנים תשי"ט-
תשל"ז ]1959-1976[. 

כוללים: מאמרים קצרים ששלח  "הדרום". המכתבים  חיים דב שעוועל, עורך הקובץ התורני  מכתבים ארוכים בדברי תורה שנשלחו אל רבי 
להדפסה ב"הדרום", תיקונים והערות על ספרי הרמב"ן שערך הרב שעוועל, תיקונים והערות על מאמרים שונים שנדפסו ב"הדרום", ועוד. 

בחלק מהמכתבים מופיעות גם ברכות לשנה טובה וברכות למועדי השנה. 
באחד המכתבים, מחודש אלול תש"כ, שנשלח מהעיר שיקגו, הוא מספר על פתיחת סניף ישיבת טלז בשיקגו. מעניין לציין את ענוותנותו של 
רבי מרדכי המשתקפת מן המילים הנחרצות שכותב בשולי המכתב הנ"ל: "יש לי צער גדול מזה שכתב לי במכתבו הראשון תואר 'שה"ת' ]=שר 
התורה[ ונא, נא ידידי שלא לנהוג עמי במדה זו לכתוב עלי דברים שאינם הולמים אותי. התוארים הנהוגים ג"כ אינם אמת אבל מכיון שכן מנהג 

העולם הרי הם דברים של מה בכך, אבל על יותר מזה אין לותר".
כבר  ליטא.  בישיבות  ללמוד  ונסע  בארה"ב  נולד  בארה"ב.  התורה  וגדולי  הישיבות  ראשי  מגדולי  )תרע"ו-תשס"א(,  גיפטר  מרדכי  הגאון רבי 
מנעוריו התקרב ולמד תורה והנהגה מפי גאוני הדור, והחליף מכתבי שו"ת עם גדולי הרבנים בארה"ב ובליטא. הוא חזר לארה"ב ערב השואה, 
לאחר אירוסיו עם בתו של רבי זלמן בלוך מראשי ישיבת טלז בליטא, והנישואין נערכו בארה"ב בחורף ת"ש )1940(. לאחר השואה קומם מחדש 
את תפארת ישיבת טלז בארה"ב )יחד עם דודיו רבי אליהו מאיר בלוך ורבי חיים מרדכי קאטץ, שהגיעו אז לארה"ב בגפם, בשליחות להצלת 
משפחותיהם ובני הישיבה, שנותרו בעמק-הבכא בעיר טלז(. רבי מרדכי כיהן משנת תש"ג כר"מ בישיבת טלז בקליבלנד ובשיקגו, ולימים כיהן 
כראש הישיבה בקליבלנד. הנחיל מושגי גדלות בעיון התורה ובהנהגה תורנית נכונה ]על מצבתו לא הניח לכתוב תארים מלבד: "פ"נ הרב מרדכי 
ב"ר ישראל זצ"ל גיפטר, לימד תורה והעמיד תלמידים בעלי מעלה ומדריגה בתורה וביראה"[. בשנת תשל"ו עלה לארץ ישראל והתגורר בקריית 
ישיבת טלז שהוקמה בהרי ירושלים )כיום: קרית טלז סטון; קרית יערים(, אך בשנת תשל"ט, לאחר פטירתו של רבי ברוך סורוצקין ראש הישיבה 
בארה"ב, חזר לארה"ב לעמוד בראשות הישיבה בקליבלנד. סמכותו הוכרה בכל העולם התורני כאחד מגדולי הדור והיה מראשי "מועצת גדולי 

התורה" בארה"ב. 
18 מכתבים )21 דף; כ-36 עמ' כתובים(, רובם על ניירות מכתבים רשמיים. גודל ומצב משתנים. רובם במצב טוב.

מצורפים 8 דף נוספים: מכתב )באנגלית( מאת הרב ישראל פאלייעוו, מרבני פלטבוש, עם צילום מכתב מאביו רבי משה אהרן פאלייעוו, והעתק 
מודפס במכונת כתיבה, של מאמר להדפסה: "חילוף מכתבים – בענין ספק חדש ובענין יאוש ושנוי השם – בין הגאון הרב ר' משה אהרן פאלייעוו 

זצ"ל ותלמידו הגאון רב מרדכי גיפטער שליט"א".
חלק מתוכן המכתבים שלפנינו נדפס על ידי הרב שעוועל בקבצי "הדרום" ובספריו.

פתיחה: $1000
הערכה: $2500-5000
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74. Large Collection of Torah Letters 
from Rabbi Mordechai Gifter Dean of 
the Telshe Yeshiva in the United States

18 letters handwritten and signed by R. 
Mordechai Gifter, dean of the Telshe yeshiva. 
Cleveland and Chicago (United States), 1959-
1976.
Lengthy letters of Torah thoughts sent to R. 
Chaim Dov Chavel, editor of the HaDarom 
Torah anthology. The letters include: 
brief essays to be published in HaDarom, 
corrections and comments on the books of 
the Ramban edited by R. Chavel, corrections 
and comments on various essays published in 
HaDarom, and more. Some of the letters also 
include good year wishes and greetings for 
various festivals.
In one letter, dated Elul 1960, sent from 
Chicago, he writes about the opening of 
the Chicago branch of the Telshe yeshiva. 
It is interesting to note the humility of R. 
Mordechai, reflected in this letter: "I have 
great anguish from the fact he wrote in his 
first letter the title 'Sar HaTorah', and please, 
please my friend, don't treat me in this 
way, writing titles which don't suit me. The 
conventional titles are also not accurate, but 
since that is the way of the world, they have 
no meaning anymore, but one mustn't yield 
to more than that".
R. Mordechai Gifter (1916-2001), a prominent 
yeshiva dean and Torah leader in the United States. Born in the United States, he travelled to Lithuania to study in its 
yeshivot. Already in his youth, he drew close to the Torah leaders of his times, absorbing from them Torah and proper 
conduct. He exchanged halachic correspondence with leading rabbis in the United States and Lithuania. He returned 
to the United States just before the Holocaust, after his engagement to the daughter of R. Zalman Bloch, dean of the 
Telshe yeshiva in Lithuania, and the wedding was held in the U.S. in 1940. After the Holocaust, he reestablished the 
Telshe yeshiva in the U.S. (together with his uncles R. Eliyahu Meir Bloch and R. Chaim Mordechai Katz, who had come 
on their own to the U.S. to try and save their families and the yeshiva students who were left behind in Telshe). R. 
Mordechai served as lecturer in the Telshe yeshiva in Cleveland and Chicago from 1943, and later as dean of the yeshiva 
in Cleveland. He imparted to his students exacting standards of profound Torah study and correct Torah conduct (he did 
not allow to write any titles of praise on his tombstone except for "taught Torah and edified students of high caliber in 
Torah and fear of G-d"). In 1976, he immigrated to Eretz Israel and settled in the campus founded for the yeshiva in the 
Jerusalem hills (presently: Telz Stone; Kiryat Ye'arim). In 1979, after the passing of R. Baruch Sorotzkin the yeshiva dean 
in the U.S., he returned to the U.S. to lead the yeshiva in Cleveland. His authority was recognized throughout the Jewish 
world as one of the leaders of his time, and he served as head of the Moetzet Gedolei HaTorah in the United States. 
18 letters (21 leaves; approx. 36 written pages), mostly on official stationery. Size and condition vary. Most in good condition.
Eight additional leaves enclosed: letter (in English) from R. Yisrael Poleyeff, a rabbi in Flatbush, with a photocopy of a 
letter from his father R. Moshe Aharon Poleyeff, and a typewritten copy of an essay for publication: "Letter exchange… 
between R. Moshe Aharon Poleyeff and his disciple R. Mordechai Gifter".
Some of the contents of these letters were published by R. Chavel in the HaDarom anthologies and in his books.

Opening price: $1000
Estimate: $2500-5000
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75. כתבי-יד רבי אברהם אוירבך אב"ד בון – ספר "עזרי מקודש" – שנות התק"פ-תק"צ

שני כרכים בכתב-יד, ספר עזרי מקודש, שני חלקים, חידושים על מסכתות הש"ס, כללי הש"ס, תשובות בהלכה ודרושים – אוטוגרף המחבר 
הגאון רבי אברהם אוירבך אב"ד בונא )בון(, ]שנות התק"פ-תק"צ בקירוב[.

לפנינו אוטוגרף המחבר, בשני כרכים; עם מחיקות, הגהות ותוספות )כמה מהן על גבי פיסות נייר שהודבקו על הטקסט(, בכתב-ידו. במספר 
מקומות נוספו הגהות והוספות בכתב-יד בניו – רבי אהרן אוירבך אב"ד בון ורבי צבי בנימין אב"ד הלברשטט בעל ה"נחל אשכול", ונכדו – רבי 
אוירבך אב"ד  זליג  )כנראה, על שם אביו רבי אביעזרי  ע"י המחבר  נקבע  "עזרי מקודש"  אוירבך אב"ד הלברשטט. שם החיבור  זליג  אביעזרי 
פוסוויילר, ועל שם הצלתו בניסים בימי המהפכה הצרפתית(. במספר מקומות נכתב שם נוסף לאחד ממדורי החיבור: "זה"ב הקודש" )כנראה, 
שם להגהות קצרות עם ציוני מראי מקומות בלבד(. החיבור "עזרי מקודש" שלפנינו נערך על ידי המחבר ובניו. נדפס מכתבי-יד אלו, בשינויי 

סדר ועריכה, ע"י "מכון שומרי משמרת הקודש" )ירושלים, תשע"ט(.
בכמה מהמאמרים מצויין זמן אמירתם ברבים, בשבת תשובה או בשבת הגדול, בראשית שנות התק"צ, וכפי הנראה החיבור נכתב ברובו בשנים 
אלו. בסוף הכרך הראשון )דפים רכג-רכד( מובא נוסח תקנת הקהל משנת תע"ו "שאין לבקש חרֻיות לדור חוץ לרחוב היהודים, או להבריח עצמו 

ממס ומעולי הקהל", ונוסח התרת האיסור משנת תקפ"א, בחתימת ידו של רבי "אברהם אויערבאך חו']נה[ פה בונא והמדינה".
בחיבור שלפנינו מביא המחבר דברים רבים בשם אביו רבי אביעזרי זליג אוירבך וזקנו רבי צבי הירש אוירבך אב"ד ווירמש. הוא גם מביא דברים 
בשם חמיו הגדול רבי יוסף דוד זינצהיים, מגדולי רבני צרפת וראש ה"סנהדרין" של נפוליאון. בדפים רא-ריד העתיק המחבר פסקי דינים ותשובות 
מאת חמיו בעל ה"יד דוד": "לזכרון כתבתי איזה פסקי דינים ממו"ח הגאון בעל יד דוד זצ"ל, מכתיבת ידו". בהמשך )דפים רכד/2-רכה/1( העתקת 

"תשובת מר חמי הגאון בעל יד דוד זצ"ל בענין בכור". 
המחבר מביא גם דברים בשם רבני גרמניה אחרים: בדף טו/2 הוא מביא חידושים על מסכת קידושין "בשם הגאון החסיד מו"ה אברהם ליסא 
ז"ל שהי' אב"ד בק"ק פרנקפורט דמיין". בדף צט/2 הוא מעתיק הגהות בכתב-יד שמצא במסכת ביצה "והוא כמדומה לי מהגאון מו"ה יצחק 

כהנא זצ"ל שהיה אב"ד דק"ק בונא". 
בראש הכרך השני, כותרת בכתב-ידו של בן המחבר )רבי אהרן אוירבך אב"ד בון(: "עזרי מקדש חלק שני – חדושי הלכות ופסקי דינים וכללי 

הש"ס, מאדוני אבי מ"ו הרב ה"ה כמו"ה אברהם אויערבך זצלה"ה", שהוסיף בהמשך העמוד הקדמה עם דברי חיזוק ומוסר.
המחבר, הגאון רבי אברהם אוירבך )תקכ"ג-תר"ו 1763-1845(, תלמיד "החסיד שבכהונה" רבי נתן אדלר וחברו של ה"חתם סופר". מגדולי רבני 
אשכנז וארצות הריינוס. בנו של רבי אביעזרי זליג אוירבך אב"ד פוסוויילר )תפ"ד-תקכ"ח(, וחתן דודו רבי דוד זינצהיים אב"ד שטרסבורג )ראש 
ה"סנהדרין" של נפוליאון(. נתחנך על ברכי זקנו רבי צבי הירש אוירבך אב"ד וורמייזא, ואח"כ למד אצל רבי נתן אדלר בפרנקפורט דמיין, ביחד 
עם ה"חתם סופר" )ראו תשובה אליו בתשובות חתם סופר, אורח חיים, סימן עא, בה הוא כותב לו: "הרב המאה"ג המופלג נ"י ע"ה כש"ת מה"ו 
]המאור הגדול המופלג, נר ישראל עמוד הימיני, כבוד שם תורתו מורנו הרב וכו'[ אברהם נ"י אויערבאך אב"ד דק"ק בונא והגליל"(. שימש ברבנות 
בכמה קהילות ברחבי אשכנז. משנת תקס"ח אב"ד בונא )בון(. מצאצאיו יצאו שושלות מפורסמות של רבנים ואנשי תורה, מהם: בנו הבכור רבי 

צבי בנימין אוירבך בעל "נחל אשכול" אב"ד דרמשטט והלברשטט, ובנו רבי אהרן אוירבך אב"ד בון.
חיבורו "עזרי מקודש" נדפס בשנת תשע"ט, ושאר ספריו נותרו בכתב-יד, בהם חיבורו "ברית אברהם" על הילקוט )המוזכר בספר "משנת רבי 

נתן" מבנו רבי צבי בנימין אוירבך(, וספר "רמז הארש" על התורה )מוזכר ע"י המחבר בדרוש לחג השבועות, ראו עזרי מקודש, עמ' תצב(.
חמיו של המחבר – שמקצת מפסקיו ותשובותיו הועתקו בכתב-היד – הגאון רבי יוסף דוד זינצהיים )תצ"ז בערך-תקע"ג(, מגדולי יהדות צרפת 
בדורות האחרונים, וראש ה"סנהדרין" שהקים נפוליאון. נולד בעיר טריר )Trier, דרום-מערב גרמניה( לאביו רבי יצחק איצק זינצהיים שכיהן אז 
כאב"ד הקהילה. גאון מופלג בתורה ובחכמה. בשנת תקל"ח הקים ישיבה בבישהיים )אלזס, צרפת( יחד עם גיסו רבי נפתלי הירץ מעדלסהיים, 
לאחר מכן עברה ישיבתו לשטרסבורג. בשנת תקס"ו נתמנה על ידי נפוליאון הראשון לעמוד בראש ה"סנהדרין" – מוסד יהודי שהוקם בפקודת 
נפוליאון על מנת לנהל את ענייני הדת היהודית בצרפת. במסגרת זו התמודד בתבונה רבה עם נסיונות רפורמה שונים בהלכה ובדת היהודית. 
בהספד שנשא עליו ה"חתם סופר" ניכרת הערכתו המיוחדת לדמותו: "...הגאון הצדיק הזה אשר אנו עוסקים בהספדו הרב הגאון מו"ה דוד 
זצ"ל זניצהיימר בעל מחבר ספר 'יד דוד', אשר בהיותו מכובד וקרוב מאד למלכות בפאריס ונשאל על כמה דברים, והשיב שואליו דבר, והיה גדול 
ומכובד מאד בעיני המלך והשרים, וכבוד עשו לו במותו כידוע, ובכל זאת היה גדול ליהודים עוסק כל ימיו בתורה והחזיר הש"ס כמה פעמים וכל 
ספרי ראשונים ואחרונים היו ממש שגורים בפיו כנראה מספרו, ומכירו הייתי בילדותי וגם עתה ע"י חלוף כתבים עמו ראיתי צדקתו ותמותו, 
נמצא מלבד שנעשה אדון ע"י חכמתו בנימוסים ובמדיניות, עוד נשאר הוא המושל בגבורתו ולא משלו הם בו שיתפתה אחריהם ח"ו, אלא אחר 
שגלה להם טפח חזר לכסות טפחיים וצד תמותו במקומו עמד וריחו לא נמר...". הותיר אחריו כתבים רבים של יצירה תורנית גדולה, ביניהם 

חיבורו "יד דוד" על סדר הש"ס, "מנחת עני" על סוגיות הש"ס ו"שלל דוד" על התורה. כרכים רבים מחיבוריו אלו נדפסו ע"י מכון ירושלים.
שני כרכים: ג-רכז דף; ]18[, צו דף, ועוד דפים ריקים רבים )סה"כ: 342 עמודים כתובים בכרך הראשון, ו-154 עמודים כתובים בכרך השני(. 
19.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים. בכרך הראשון עקבות רטיבות וכתמי עובש. דפים מנותקים בכרך השני. הכרך הראשון בכריכה חדשה, מעט 

רופפת. הכרך השני בכריכה ישנה, מנותקת )חסרה שדרה(.
מקור: משפחת המחבר. כתבי היד נשמרו במשך שנים בספריית מנדל גוטסמאן של ישיבה יוניברסיטי בניו-יורק, מס' כת"י Ms. 21-22, והוחזרו 

לידי בני המשפחה, צאצאי המחבר, שהדפיסו מהם את הספר "עזרי מקודש" בשנת תשע"ט.

פתיחה: $2000
הערכה: $4000-5000
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am Main, together with the Chatam Sofer (who later eulogized him; see: Ishim BiTeshuvot HaChatam Sofer, p. 20). 
He served as rabbi of several German communities. In 1808, he was appointed rabbi of Bonn. His descendants include 
prominent rabbis and Torah leaders, including his eldest son, R. Tzvi Binyamin Auerbach – author of Nachal Eshkol and 
Rabbi of Darmstadt and Halberstadt; and his son R. Aharon Auerbach, Rabbi of Bonn.
His work Ezri MiKodesh was published in 2019, while the rest of his books remained in manuscript, including his work 
Brit Avraham on the Yalkut (mentioned in Mishnat Rabbi Natan by his son R. Tzvi Binyamin Auerbach) and Remez 
HaEresh on the Torah (mentioned by the author in a homily for Shavuot, see Ezri MiKodesh p. 492).
The author's father-in-law, Rabbi Yosef David Sinzheim (ca. 1736-1812), of whom a few rulings and responsa are copied 
in the present manuscript, was one of the leading French Torah scholars of the past few generations and president 
of the Grand Sanhedrin established by Napoleon. He was born in Trier (southwestern Germany), where his father, R. 
Yitzchak Isaac Sinzheim, served as rabbi. In 1778, he founded a yeshiva in Bischheim (Alsace, France) together with his 
brother-in-law R. Naftali Hertz Medelsheim (Herz Cerfbeer of Medelsheim). The yeshiva later relocated to Strasbourg. 
In the early 19th century, he was appointed by Napoleon as president of the Grand Sanhedrin – a Jewish high court 
convened by Napoleon in order to legalize the status of the Jews in France. In this position, he very wisely dealt with 
various attempts to reform Jewish practices. R. Sinzheim was eulogized by the Chatam Sofer: "…This tzaddik whom we 
are eulogizing, R. David Sinzheimer, author of Yad David, was very honored and close to Paris royalty and was asked 
about a number of issues. He responded to their questions and was greatly esteemed by the king and the officers… 
Nonetheless, he studied Torah all his life, completing the Talmud several times, and was proficient in all the books of 
the Rishonim and Achronim as can be discerned from his book. I knew him in my youth and also later, I could recognize 
his righteousness in our correspondence…". R. Sinzheim left many Torah writings, including Yad David on the Talmud, 
Minchat Ani on Talmudic topics and Shelal David on the Torah. Many volumes of his works were printed by Machon 
Yerushalayim.
Two volumes: 3-227 leaves; [18], 96 leaves, and many more blank leaves (altogether: 342 written pages in vol. I, and 154 written 
pages in vol. II). 19.5 cm. Good-fair condition. Stains. Traces of past dampness and mold stains to vol. I. Detached leaves in vol. II. 
Vol. I in a new binding, somewhat loose. Vol. II in an old binding, detached (missing spine). 
Provenance: The author's descendants. The manuscripts were preserved for many years in the Mendel Gottesman 
Library at Yeshiva University, NY, Ms. 21-22, and were returned to the author's descendants, who used it to publish the 
book Ezri MiKodesh in 2019.

Opening price: $2000
Estimate: $4000-5000
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75. Manuscript of R. Avraham Auerbach Rabbi of Bonn – Ezri MiKodesh – 1820s-1830s

Two manuscript volumes, Ezri Mikodesh, two parts, novellae on Talmudic tractates, Talmudic methodology, halachic 
responsa and homiletics – handwritten by R. Avraham Auerbach Rabbi of Bonn, [ca. 1820s-1830s].
Autograph manuscript in two volumes; with deletions, glosses and additions (occasionally on pieces of paper pasted 
over the text) handwritten by the author. In several places, there are glosses and additions handwritten by his sons 
– R. Aharon Auerbach Rabbi of Bonn and R. Tzvi Binyamin Rabbi of Halberstadt, author of Nachal Eshkol; and by his 
grandson – R. Aviezri Zelig Auerbach Rabbi of Halberstadt. The title Ezri MiKodesh was given by the author. In several 
places, one part of the work is referred to by a different title – Zehav HaKodesh (presumably the title given to the brief 
glosses containing references only). Ezri MiKodesh was edited by the author and his sons. It was recently published by 
the Shomrei Mishmeret HaKodesh institute (Jerusalem, 2019), based on the present manuscripts (after being further 
edited).
Several essays are dated Shabbat Shuvah or Shabbat HaGadol, early 1830s, and the work was presumably mostly 
written in those years. At the end of the first volume (leaves 223-224), the text of a community regulation from 1716 
is quoted, forbidding requesting a special exemption to live outside of the Jews' street, and evading tax or community 
tolls; with the text of the annulment of the prohibition from 1821, signed by R. "Avraham Auerbach, rabbi of Bonn 
and the region".
In the present work, the author brings many teachings in the name of his father R. Aviezri Zelig Auerbach and his 
grandfather R. Tzvi Hirsh Auerbach Rabbi of Worms. He also quotes his illustrious father-in-law, R. Yosef David Sinzheim, 
prominent French rabbi and president of Napoleon's Sanhedrin. On leaves 201-214, the author copies halachic rulings 
and responsa from his father-in-law, author of Yad David. Another responsa by his father-in-law is copied on pp. 
224b-225a.
The author also quotes teachings by other German rabbis, such as R. Avraham Lissa Rabbi of Frankfurt am Main (p. 15b) 
and R. Yitzchak Kahana Rabbi of Bonn (p. 99b).
At the beginning of the second volume, heading handwritten by the author's son (R. Aharon Auerbach Rabbi of Bonn): 
"Ezri MiKodesh Part II – Halachic novellae, rulings and Talmudic methodology, by my father R. Avraham Auerbach", 
followed by his foreword with words of encouragement and ethics.
The author, R. Avraham Auerbach (1763-1845), disciple of R. Natan Adler and colleague of the Chatam Sofer, was a 
leading rabbi of Germany and the Rhinelands. He was the son of R. Aviezri Zelig Auerbach Rabbi of Bouxwiller (1724-
1768), and son-in-law of his uncle R. David Sinzheim Rabbi of Strasbourg (president of Napoleon's Sanhedrin). He was 
raised by his grandfather R. Tzvi Hirsh Auerbach Rabbi of Worms, and later studied under R. Natan Adler in Frankfurt 
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76. דף בכתב-ידו של רבי שלמה איגר – טיוטת מכתב לאביו רבי עקיבא איגר וחידושי תורה – ורשא, תקס"ז

דף בכתב-ידו של הגאון רבי שלמה איגר, עם רשימות חידושי תורה וטיוטת מכתב. ורשא, תקס"ז ]1807[.
כתיבה אוטוגרפית בכתב-ידו, עם הוספות ומחיקות.

בתחילת הדף, טיוטת מכתב מעניין אל אביו הגאון רבי עקיבא איגר, מיום כ"ח תמוז תקס"ז )3 באוגוסט 1807(, ובו הוא מספר לו על ההתרחשויות 
הצבאיות והמדיניות בוורשא עם נסיגת כוחות הצבא הפרוסי והצרפתי, לקראת הקמתה של דוכסות ורשא )בעקבות חוזה טילזיט ביולי 1807 

– ראו מסגרת(.
בהמשך המכתב מוסיף רבי שלמה לאביו ידיעות שונות אודות רבנים ונגידים בפולין, בין היתר כותב על חתונה שתיערך בכ"ד אב, ומספר על 
אחד הרבנים שהגיע לוורשא לצורך הדפסת ספר: "...רב הי' בקאמניץ כעת הוא חתן הגאון מ' אשר ז"ל אחיו של הרב דפינטשוב, יושב כעת כאחד 

העם בשטעקטשין והוא איש אמוד]![, בא הנה להוציא לאור איזה חבור".
בהמשך הדף ובעברו השני, טיוטת חידושי תורה על מסכת גיטין, הפותחת במילים: "הקשיתי להר"ן...". על גבי הדף נרשם בכתב-יד שונה: 

"הועתק". בין השיטין גם מופיע תאריך שונה )כנראה לרשימה זו(: "יום א' פ' בהר תקס"ז". 
כתבי רבי שלמה איגר נדפסו ב"שו"ת רבי שלמה איגר – פסקים וכתבים" )הוצאת "מוסד הרב קוק", ירושלים, תשמ"ג-תשמ"ה( על פי העתקה 
בכתב-יד שנעשתה בידי בנו רבי ישראל איגר וצאצאיו )כפי הנראה הם רשמו את המילים: "הועתק"(. החידושים שלפנינו נדפסו על פי ההעתקה 
הנ"ל בשו"ת רבי שלמה איגר )חלק ב', כתבים, סימן י"ג(. בנדפס ישנן מספר שגיאות שניתן לתקן על פי כתב-היד שלפנינו, כגון אותיות ומילים 
חסרות, ואף השמטה ב"טעות הדומות" של שורה שלמה )21 מילים(. בהערת העורך בנדפס הוא מביא את לשון המעתיק הראשון שכתב בשולי 
כתב-היד: "בראש המכתב כתוב שהוא לאא"ז הגה"ח מ' עקיבא זצ"ל, אך מלשון המכתב אינו נראה שהוא אליו, ואולי ]הקשית[ צ"ל הקשיתי". 
למעשה, מכתב-היד המקורי שלפנינו מתברר שהרשימה בדברי תורה איננה המשך ישיר לטיוטת המכתב שבראש הדף )בנוסף, ניתן להבחין 

בקריאה מדוקדקת כי המילה הראשונה היא "הקשיתי", כשהאותיות ת' וי' מחוברות(. 
הגאון רבי שלמה איגר )תקמ"ה-תרי"ב(, מגדולי גאוני דורו, בנו השני של רבי עקיבא איגר )וגיסו של החתם סופר(. אביו הגדול העריכו מאוד, 
וכפי שכתב בשבחו במכתב לרבי יעקב גזונדהייט: "תהלה לאל זיכני ה' בבן אשר כגובה ארזים גבהו" )שו"ת וחי' רעק"א, ירושלים תש"ז, סימן 
כ"ב(. בשנת תקס"א בקירוב בא בקשרי שידוכין עם הרבנית רבקה גולדה, בת למשפחת הירשזון, מעשירי ורשא, ולאחר נישואיהם באותה שנה 
עבר להתגורר בעיר ורשא. בבית חותנו המשיך רבי שלמה לשקוד על התורה והיה לאחד מגאוני ועשירי העיר. בשנת תקצ"א, לאחר שהתרושש 
במרד הפולני )בו תמך יחד עם גאוני פולין רבי חיים דוידזון ורבי בעריש מייזליש(, התמנה לרבנות קאליש. בשנת ת"ר עלה על מקום אביו ברבנות 
פוזנא )פוזן(. ערך והוציא לאור את תשובות וחידושי אביו, בהם הדפיס מעט מחידושיו. מלבד זאת נדפסו ממנו הספרים "גליון מהרש"א" על 
הש"ס ושו"ע; ספר שו"ת רבי שלמה איגר, ב' חלקים, שנדפסו ע"י מוסד הרב קוק )ירושלים, תשמ"ג-תשמ"ה( ו"ספר העיקרים – ביאורים בעקרי 

ההלכות", ב' חלקים )ירושלים, תשנ"א-תשנ"ו(.
]1[ דף, כתוב משני צידיו. 23.5 ס"מ בקירוב. מצב בינוני-טוב. כתמים. בלאי ומעט קרעים חסרים. הדבקות נייר בשוליו.
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הקמת דוכסות ורשא בעקבות חוזה טילזיט ביולי 1807 – תיעוד יהודי מהתקופה 

טיוטת המכתב שלפנינו נכתבה בוורשא בתאריך כ"ח תמוז תקס"ז )3 באוגוסט 1807(. כחודש קודם לכן, נחתמו שני חוזי שלום בעיר 

וילהלם  ומלך פרוסיה פרידריך  נפוליאון בונפרטה ובין קיסר רוסיה אלכסנדר הראשון  בין קיסר צרפת  ביולי 1807,  טילזיט, ב-7 וב-9 

השלישי. במסגרת ההסכמים, נאלצה ממלכת פרוסיה לסגת כמעט מכל אדמות פולין שסיפחה אליה בחלוקות פולין השנייה והשלישית 

בשלהי המאה ה-18. בשטחים אלו הקים הקיסר נפוליאון בונפרטה את דוכסות ורשא – פרוטקטורט של צרפת, והעמיד בראשה את בן 

בריתו מלך סקסוניה פרידריך אוגוסט הראשון )נכדו של מלך פולין אוגוסט השלישי(. כשבועיים לאחר מכן, באספה בעיר דרזדן ב-22 ביולי 

1807, חילק נפוליאון את דוכסות ורשא למספר יחידות מנהליות, אשר ינוהלו באמצעות סנאט ומועצת שרים. דוכסות ורשא החזיקה 

מעמד שנים ספורות בלבד, ולאחר מפלת נפוליאון נמסרה בקונגרס וינה 1815 לשליטתה של הקיסרות הרוסית.

המכתב שלפנינו נכתב על ידי האברך רבי שלמה איגר, שהתגורר אז בעיר ורשא, אל אביו הגאון רבי עקיבא איגר שכיהן אז ברבנות העיר 

מרקיש-פרידלנד שבפרוסיה המערבית )Märkisch Friedland. כיום: מירוסלאבייץ Mirosławiec פולין, חבל פומרניה המערבית(. 

במכתב זה, מראשית חודש אוגוסט 1807, מובאות ידיעות המתעדות את אותם אירועים היסטוריים בזמן התרחשותם, לאחר שגייסות 

הצבא הצרפתי הכובש והצבא הפרוסי המובס נסוגו משטח פולין, וימים ספורים קודם בואו של מלך סקסוניה וחילותיו לווארשה בירת 

הדוכסות.

"...החיילות עוברים פה לאין מספר. כבר הלכו בייארין וצרפתים, ועוד עתידים למלך פולין וזאקסין ]=סקסוניה[. הוכרז כאן 

שביום חמשה עשר לחדשם יבוא מלכינו אשר הוא מלך זאקסין לפה. כפי הנשמע יהי' אחי המלך וויצע קעניג מפולין, וישיבתו 

תהי' פה. שבע השרים אשר אחזו בנתיים שבט המושל מפולין, עודם בדרעזין. עד הנה לא ניכר פה עוד שום דבר. שר הצבא 

המפורסם דעוועס הוא כעת פה...".

מהמכתב עולה כי שבעת השרים שמונו בעיר דרזדן לא הגיעו עדיין בתחילת חודש אוגוסט לעיר ורשא. בתוך הדברים כותב רבי שלמה 

איגר כי "כפי הנשמע" סוכם שהמשנה למלך )אחי המלך; וייצע קעניג( יהיה אציל פולני ולא אחד מאנשי המלך שיגיעו מסקסוניה ]יש לציין 

כי אכן באוקטובר 1807 מונה האציל הפולני סטניסלב מלאכובסקי השני )Stanisław Małachowski( לתפקיד נשיא מועצת המדינה ויו"ר 

מועצת השרים של דוכסות ורשא, ובדצמבר 1807 מונה מלאכובסקי לתפקיד נשיא הסנאט[.
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The Establishment of the Duchy of Warsaw in July 1807, Following the Treaties of Tilsit – Contemporary 
Jewish Report

The present draft letter was written in Warsaw on August 3, 1807. About a month earlier, on July 7 and July 9, two agreements 

(the treaties of Tilsit) were signed between the French Emperor Napoleon Bonaparte, the Russian Emperor Alexander I, and 

the King of Prussia Frederick William III. As part of these agreements, the Kingdom of Prussia had to relinquish almost all the 

Polish territory it had annexed during the Second and Third Partitions of Poland in the late 18th century; Napoleon Bonaparte 
then created the Duchy of Warsaw, a protectorate of France, on this territory. Napoleon appointed his ally, King Frederick 
Augustus I of Saxony (grandson of Augustus III king of Poland), as its ruler. Two weeks later, in Dresden on 22 July 1807, 
Napoleon divided the Duchy of Warsaw into several administrative regions, which would be managed by the Senate and the 
Council of State. The Duchy of Warsaw only lasted for a few years; following Napoleon's downfall, it was handed over to the 
Russian Empire at the congress of Vienna in 1815.

The present letter was written by R. Shlomo Eger, who was living in Warsaw at the time, to his father R. Akiva Eger, who 

served then as rabbi of Märkisch Friedland (presently Mirosławiec, Poland, West Pomerania). 

In this letter, dated early August 1807, R. Shlomo Eger reports on these historic events as they were taking place, shortly after 

the retreat of the victorious French forces and the defeated Prussian forces from Polish territory, and several days before the 

King of Saxony and his troops entered Warsaw, capital of the Duchy.

R. Shlomo Eger informs his father that the Prussian and French troops had left, and that the King of Saxony was due to arrive 

on the 15th. He also mentions that the "vice king" would be Polish, that the seven ministers who would be ruling Poland 

were still in Dresden, and that the famous Marshal Davout was currently in the Duchy. 

The letter indicates that the seven ministers appointed in Dresden had not yet reached Warsaw at the beginning of August. 

As R. Shlomo informed his father, the "vice king" was indeed a Polish noble and not one of the king's men from Saxony 

(in October 1807, the Polish noble Stanisław Małachowski was appointed president of the Council of State and head of the 

council of the Duchy of Warsaw, and in December 1807, Małachowski was appointed president of the Senate).
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76. Leaf Handwritten by Rabbi Shlomo Eger – Draft Letter to His Father Rabbi Akiva Eger and Torah Novellae 
– Warsaw, 1807

Leaf handwritten by R. Shlomo Eger, containing notes of Torah novellae and a draft letter. Warsaw, 1807.
Leaf handwritten by R. Shlomo Eger, with additions and deletions.
The leaf begins with an interesting draft letter addressed to his father R. Akiva Eger, dated 28th Tammuz (August 3) 
1807, in which he reports on military and political events taking place in Warsaw, with the retreat of the Prussian and 
French forces in preparation for the creation of the Duchy of Warsaw (following the Treaty of Tilsit, signed in July 1807 
– see sidebar).
Further in the letter, R. Shlomo adds information about rabbis and philanthropists in Poland, mentions a wedding to 
take place on 24th Av, and relates about a certain rabbi who had come to Warsaw to publish his book. 
The rest of the leaf and the verso contain drafts of Torah novellae on Tractate Gittin. Inscription in a different hand: 
"Copied". A different date is mentioned between the lines (presumably relating to that particular note): "Sunday 
Parashat Behar 1807".
The writings of R. Shlomo Eger were published in "Responsa of R. Shlomo Eger – Rulings and Writings" (published by 
Mosad HaRav Kook, Jerusalem, 1983-1985), based on a manuscript copying produced by his son R. Yisrael Eger and 
his descendants (who presumably marked this leaf as "copied"). The present novellae were published based on these 
copyings in Responsa of R. Shlomo Eger (part II, Writings, section 13). The printed version contains several errors which 
can be corrected based on the present manuscript, such as missing characters and words, and even the omission of an 
entire line (21 words). In the printed book, the editor quotes the copyist, who wrote at the foot of the copying: "The 
letter is addressed to his father R. Akiva Eger, yet from the contents of the letter, it appears that it is not so…". In fact, 
from the present original manuscript, it appears that the Torah novellae are not a direct continuation of the draft letter 
at the beginning of the leaf.
R. Shlomo Eger (1785-1852), leading Torah scholar of his times, second son of R. Akiva Eger (and brother-in-law of the 
Chatam Sofer). His illustrious father held him in high esteem, as he praises him in a letter to R. Yaakov Gezundheit: "G-d 
granted me a son of great stature like a cedar" (Responsa and Novellae of R. Akiva Eger, Jerusalem 1947, section 22). In 
ca. 1801, he married Rebbetzin Rivka Golda, daughter of the wealthy Hirschsohn family of Warsaw, and settled there. 
In his father-in-law's home, R. Shlomo continued applying himself to his Torah studies, and became one of the most 
prominent and wealthiest Torah scholars of Warsaw. After he lost his fortune in the Polish revolution of 1831 (which he 
supported together with the Torah leaders of Poland, R. Chaim Davidson and R. Berish Meisels), he was appointed as 
rabbi of Kalisch. In 1840, he succeeded his father as rabbi of Posen. He edited and published his father's responsa and 
novellae, and included some of his own novellae. His writings were also published in the books Gilyon Maharsha on 
the Talmud and Shulchan Aruch; Responsa of R. Shlomo Eger, two parts, published by Mosad HaRav Kook (Jerusalem, 
1983-1985) and Sefer HaIkkarim, two parts (Jerusalem, 1991-1996).
[1] leaf, written on both sides. Approx. 23.5 cm. Fair-good condition. Stains. Wear and some open tears. Marginal paper repairs.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-4000
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77. דף בכתב-ידו של ה"חפץ חיים", עם נוסח השער לספרו "ליקוטי הלכות" / עלי הגהה לדפוס, עם הגהה בכתב-ידו שלא 
נדפסה

דף בכתב-ידו של ה"חפץ חיים" – נוסח השער לספרו ליקוטי הלכות על מסכתות זבחים מנחות )כ-9 שורות( בכתב-ידו וחתימתו, "ישראל מאיר 
ב"ר ארי']ה[ זאב הכהן". ]ורשא, תרנ"ט-תר"ס 1899 בקירוב[.

טיוטת נוסח השער בדף שלפנינו שונה באופן משמעותי מן הנוסח שנדפס לבסוף )הנוסח שלפנינו ראשוני יותר; בנוסח המודפס תוספות שאינן 
מופיעות לפנינו(. 

אל הדף מצורפים: שלושה דפים מודפסים – עלי-הגהה לדפים א-ג של הקדמות המחבר לספר הנ"ל. בדף ג/1 הגהה ארוכה )שתי שורות( 
בכתב-ידו של המחבר רבינו ה"חפץ חיים", עם הוספה באמצע דברי ה"הקדמה ראשונה": "גם העתקתי בכל ענין את טעמו מן המקרא כפי 
המבואר במסקנת הגמרא ועי"ז יתיישב היטיב בלב הקורא ויהיה ידיעה שלמה בתורתו הקדושה" – קטע זה לא נדפס בסופו של דבר במהדורת 

הדפוס.
הגאון הצדיק רבן של ישראל, רבי ישראל מאיר הכהן מראדין )תקצ"ז-תרצ"ג(, שנודע שמו בישראל על שם ספרו הראשון "חפץ חיים", מייסד 
ישיבת ראדין ומחבר ספרי הלכה ומוסר רבים: "משנה ברורה", "שמירת הלשון" "אהבת חסד" ועוד עשרות ספרים. אחד ממפעליו הגדולים היה 
חיבור הספר "ליקוטי הלכות", השלמה לספר הלכות רב אלפס שחיבר הרי"ף, עם פירוש קצר ובהיר, מלוקט מספרי הראשונים. ספר הרי"ף 
נכתב על סוגיות מסכתות התלמוד הנוגעות להלכה ולמעשה בזמן הזה. ספר "ליקוטי הלכות" נכתב על ענייני קדשים ובית המקדש שאינם 
נוהגים בזמן הזה. מטרתו של ה"חפץ חיים" בהוצאת ספר זה היתה לחזק את הלימוד בענייני קדשים וקרבנות, ולחזק את עניין הציפיה לבניין 

בית המקדש, שיבנה במהרה בימינו.
חלקו הראשון של הספר "ליקוטי הלכות" על מסכתות זבחים ומנחות, נדפס בוורשא בתחילת שנת תר"ס )סתיו 1899(, והדפים שלפנינו נותרו 

מתהליך ההדפסה.
]4[ דף. 23 ס"מ בקירוב. מצב בינוני. כתמים ובלאי. קרעים וקרעים חסרים עם פגיעה בטקסט. סימני עש.

פתיחה: $10,000
הערכה: $15,000-20,000
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77. Leaf Handwritten by the Chafetz Chaim, with the Text of the Title Page for His Book Likutei Halachot – 
Galley Proofs with an Unpublished Gloss in His Handwriting 

Leaf handwritten by the Chafetz Chaim, with the text of the title page for his book Likutei Halachot on Tractates 
Zevachim and Menachot – approx. 9 lines handwritten and signed by R. "Yisrael Meir son of R. Aryeh Zev HaKohen". 
[Warsaw, ca. 1899].
The draft of the title page text varies significantly from the text which was eventually printed (the present text is more 
rudimentary; the printed text contains additions which do not appear in the draft).
Enclosed with the leaf: three printed leaves – galley proofs of leaves 1-3 containing the author's prefaces to the 
aforementioned book. On p. 3a, there is a lengthy gloss (2 lines) handwritten by the Chafetz Chaim, with an addition 
to be inserted in the middle of the first preface. This addition was not ultimately included in the printed version.
R. Yisrael Meir HaKohen of Radin (1837-1933), leader of the Jewish people, was widely known by the name of his 
first book, the Chafetz Chaim. He founded the Radin yeshiva and authored many halachic and ethical works: Mishna 
Berura, Shemirat HaLashon, Ahavat Chessed and dozens more. One of his greatest enterprises was Likutei Halachot, a 
complementary work to Hilchot Rav Alfas by the Rif, with a clear and concise commentary, compiled from books of the 
Rishonim. The Rif's book was written on Talmudic topics which are currently relevant and applicable. Likutei Halachot 
covers topics relating to the Temple and its services, which are not practiced at the present time. The objective of the 
Chafetz Chaim in publishing this book was to encourage the study of topics pertaining to the Temple services and 
offerings, thereby bolstering the yearning for the rebuilding of the Temple, speedily in our times.
The first part of Likutei Halachot on Tractates Zevachim and Menachot was printed in Warsaw in the autumn of 1899, 
and these leaves remain from the printing process.
[4] leaves. Approx. 23 cm. Fair condition. Stains and wear. Closed and open tears, affecting text. Worming.

Opening price: $10,000
Estimate: $15,000-20,000
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 – רוזובסקי  כתב-יד הגאון רבי שמואל   .78
חידושים על מסכת יבמות וכתובות, וענייני 

ברית מילה – בני ברק, שנות התש"י

שמואל  רבי  הגאון  של  בכתב-ידו  מחברת 
על  חידושים  פוניבז',  ישיבת  מראשי  רוזובסקי, 
ופרק  גדול  לכהן  אלמנה  )פרק  יבמות  מסכת 
וגירות,  מילה  ברית  בענייני  חידושים  הערל(, 
]בני  נערה(.  )פרק  כתובות  מסכת  על  וחידושים 

ברק?, שנות התש"י בקירוב[.
בין  ומחיקות.  הוספות  עם  אוטוגרפית  כתיבה 
בעצמו  ששמע  דברים  שמואל  רבי  מזכיר  היתר 
"ודכירנא  בדורו:  התורה  ומגדולי  רבותיו  מפי 
ששמעתי מאדמו"ר הגרש"ש זצ"ל שהק']שה[..." 
)עמ' 2; מורו ורבו הגאון רבי שמעון שקופ, ראש 
זה  בענין  שאלתי  "וכאשר  בגרודנא(;  הישיבה 
אמר  שליט"א,  הגרי"ז  דבריסק  הגאב"ד  פי  את 
]בשיטת  הר"ם  בשי'  זה  יסוד  אמר  הוא  שגם  לי 
הרמב"ם[, ואלו דבריו..." )עמ' 23(; "וכזאת הקשה 
לי גם הגר"י כהנמן האב"ד דפוניבז'..." )עמ' 18(. 
שליט"א  חברון  ישיבת  ר"מ  קאוונער  "והגר"א 
העירני..." )עמ' 8; הגאון רבי אהרן כהן, בעל "בית 

אהרן"(.
רבי שמואל מזכיר גם הערות מתלמידיו בישיבת 
פוניבז' ומהר"מים בישיבה, לדוגמא: "וידידי הר"ג 
)עמ'  שנסתפקתי..."  מה[  פי  ]על  עפי"מ  העירני 
לתלמידו  הכוונה  כנראה  יבמות;  ממסכת   15
הגאון רבי גרשון אדלשטיין, המכהן כיום בראשות 
ר'  הרב  ידידי  נסתפק  "ועפי"ז  פוניבז'(;  ישיבת 
דמוכח  מה  עפ"י  שליט"א,  איידלשטיין  גרשון 
מהראשונים בסוגיא..." )עמ' 34 ממסכת כתובות(; 
"ותלמיד אחד העירני דבאמת י"ל" )עמ' 10; בשולי 
הגליון נכתב בסוגריים: "מינצר" – כנראה הכוונה 

היא לגאון רבי יצחק מינצר, תלמיד ישיבת פוניבז'. בתקופת בחרותו נלמדה מסכת יבמות בישיבת פוניבז' בזמן חורף תש"ו ובזמן חורף תשי"א(.
במחברת שלפנינו עוסק רבי שמואל בביאור ובליבון דברי הראשונים וגדולי האחרונים בסוגיות הנ"ל. מעניין לציין את דבריו )בעמ' 2-5( על 
קושיא מפורסמת של הגאון רבי שאול מברלין בהערותיו לספר "בשמים ראש" )המכונות "כסא דהרסנא"(, אשר דנו בה גדולי האחרונים, בהם: 
המנחת חינוך, הערוך לנר ורבי אלחנן וסרמן: "והנה ידועה קושיית ה'כסא דהרסנא' שהק']שה[...". בתוך הדברים הוא כותב: "ועיין בס' מנ"ח 
]בספר מנחת חינוך[, ואינו כעת תח"י ]תחת ידי[ לעיין בו..." )עמ' 3(. כמו כן, הוא מביא דברים רבים מהגאון רבי חיים מבריסק, כשהוא מדגיש 
בכל פעם את המקור לדברי הגר"ח: "הגר"ח בספרו" ]הספר "חידושי רבנו חיים הלוי" על הרמב"ם, שנערך על ידי הגר"ח בבירור ודיוק הדברים[; 
"כתבי התלמידים מהגר"ח זצ"ל" ]מחברות השמועות מהגר"ח, שנדפס מהם "חידושי הגר"ח" במהדורת סטנסיל[ ו"כתבי הגר"ח" ]כתבי הגר"ח 

עצמו, שלא שולבו בספרו על הרמב"ם, וחלקם נדפסו בחידושי הגר"ח סטנסיל[.
הגאון רבי שמואל רוזובסקי )תרע"ג-תשל"ט(, בן הגאון רבי מיכל דוד רוזובסקי מרבני גרודנא )תרכ"ט-תרצ"ה(. למד אצל הגאון רבי שמעון 
שקופ בישיבת "שער התורה" בגרודנא )עיר מולדתו של רבי שמואל(, בישיבת מיר בפולניה ובישיבת לומז'ה בפתח תקוה. חתן הגאון רבי צבי 
פסח פרנק רבה של ירושלים. בעודו בחור נתמנה לר"מ בישיבת לומז'ה ובהמשך עבר עם תלמידיו לישיבת פוניבז' שהוקמה בבני ברק בכסלו 
תש"ד )1943(, והיה הר"מ הראשון בישיבת פוניבז'. שיעוריו היו האבן השואבת לישיבת פוניבז', בה הנחיל את תורת הישיבות בליטא לבני הדור 
החדש בארץ ישראל. השפעתו על כל עולם התורה בדורנו גדולה מאד, ועד היום השיעורים ברוב הישיבות הגבוהות בנויים על יסודותיו ומהלכיו 
של "ר' שמואל", כפי שקיבל מרבותיו בישיבת גרודנא ובישיבות ליטא. עוד בחייו התפרסמו רשימות השיעורים של ר' שמואל על פי כתבי 
התלמידים, שצולמו והודפסו במהדורות סטנסיל שונות. אחרי פטירתו נערכו מחדש חידושיו ושיעוריו על ידי צאצאיו וגדולי תלמידיו, ויצאו 
לאור בסדרות הספרים "חידושי רבי שמואל" ו"שיעורי רבי שמואל", ובקובץ הזיכרון "זכרון שמואל". בעריכת הספרים הללו השתמשו בעיקר 
ברשימות התלמידים ששמעו את השיעורים, ורק מעט בכתבי-ידו של ר' שמואל עצמו. ר' שמואל לא הירבה בכתיבת שיעוריו, עקב הזמן הרב 

שהיה משקיע בהכנת הדברים )לאמירתם כראוי בצורה ערוכה וברורה(, ועל כן רוב תורתו נמסרה לדורות ע"י תלמידיו, מפיהם ומפי-כתבם.
החידושים על מסכת יבמות נכתבו מצדה האחד של המחברת, והחידושים על מסכת כתובות נכתבו מצדה השני, במהופך )מאוחר יותר נוסף 

מספור עמודים כפול, משני צדי המחברת(.
74 עמ' כתובים. 20.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בלאי וקרעים. מעטפת קרטון מקורית, קרועה ומנותקת. אחד העמודים נכתב על חלקה 

הפנימי של המעטפת.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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Lomza yeshiva in Petach Tikva. He was the son-in-law of R. Tzvi Pesach Frank, rabbi of Jerusalem. He served as lecturer 
in the Lomza yeshiva even before he got married. In Kislev 1943 he moved over with his disciples to the newly founded 
Ponovezh yeshiva in Bnei Brak, and was the first lecturer in the Ponovezh yeshiva. His lectures were the focal point of 
the Ponovezh yeshiva, where he gave over the Torah of the Lithuanian yeshivot to the new generation in Eretz Israel. 
His impact on the Torah world in our times was highly significant, and until this day the lectures in most yeshivot are 
based on the principles and approaches of R. Shmuel, which he absorbed from his teachers in the Grodno yeshiva and 
in the yeshivot in Lithuania. Already in his lifetime, his lectures were published based on his students' notes, which 
were photocopied and printed in various stencil editions. After his passing, his novellae and lectures were rearranged 
by his descendants and leading disciples, and published in Chidushei Rabbi Shmuel, Shiurei Rabbi Shmuel and Zichron 
Shmuel. When compiling these books, they used mostly the notes which his disciples took during the lectures, referring 
only minimally to R. Shmuel's own manuscripts, since he wrote very little of his own notes. Thus, most of his teachings 
were transmitted through his disciples' records.
The novellae on Tractate Yevamot were written on one side of the notebook, while the novellae on Tractate Ketubot 
were written on the other side, upside down (double pagination was later added, on each side of the notebook).
74 written pages. 20.5 cm. Good-fair condition. Stains, wear and tears. Original card cover, torn and detached. One page of text 
written inside cover.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000
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78. Manuscript of Rabbi Shmuel Rozovsky – Novellae on Tractates Yevamot and Ketubot, and on Brit Milah 
– Bnei Brak, 1950s

Notebook handwritten by R. Shmuel Rozovsky, a dean of the Ponovezh yeshiva, novellae on Tractate Yevamot, novellae 
on the topic of Brit Milah and conversion, and novellae on Tractate Ketubot. [Bnei Brak? ca. 1950s].
Autograph manuscript, with additions and deletions. R. Shmuel mentions teachings he heard in person from his 
teachers and from leading Torah scholars of his time such as R. Shimon Shkop (p. 2), R. Yitzchak Ze'ev Soloveitchik of 
Brisk (p. 23), R. Yosef Shlomo Kahaneman (p. 18), and R. Aharon Kohen dean of the Hebron yeshiva, author of Beit 
Aharon (p. 8). R. Shmuel also quotes the comments of some of his disciples and colleagues in the Ponovezh yeshiva, such 
as R. Gershon Edelstein (p. 34 of Tractate Ketubot; see also p. 15 of Tractate Yevamot).
In the present notebook, R. Shmuel explains and clarifies the teachings of the Rishonim and leading Acharonim on 
the Talmudic topics at hand. He relates to the famous difficulty which R. Shaul Berlin raises in his comments to the 
book Besamim Rosh (titled Kasa DeHarsena), which is discussed by leading Acharonim such as the Minchat Chinuch, 
the Aruch LaNer and R. Elchanan Wasserman. He also quotes many teachings from R. Chaim of Brisk, stressing on each 
occasion the source of these teachings: "R. Chaim in his book" [the book Chiddushei Rabbenu Chaim HaLevi on the 
Rambam, published by R. Chaim with great accuracy]; "the writings of the disciples of R. Chaim" [Chiddushei HaGrach, 
stencil edition]; and "Kitvei R. Chaim" [R. Chaim's own writings, which were not published in his book on the Rambam; 
some of which were published in the stencil edition of Chiddushei HaGrach].
R. Shmuel Rozovsky (1913-1979) was the son of R. Michel David Rozovsky, a rabbi in Grodno (1869-1935). He studied 
under R. Shimon Shkop in the Shaar HaTorah yeshiva in Grodno (his hometown), in the Mir yeshiva in Poland and in the 
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79. מחברת בכתב-ידו של רבי שלמה זלמן אויערבך – בעניין מכונת חליבה בשבת – ירושלים, תש"ח

 1948 ]ירושלים, תש"ח  – בירורי סוגיות בעניין השימוש במכונת חליבה בשבת.  זלמן אויערבאך  מחברת בכתב-ידו של הגאון רבי שלמה 
בקירוב[. 

ומילואים לשתי תשובות הלכתיות שהגרש"ז כבר שלח אל  זו היא המשך  והגהות. מחברת  כתיבה אוטוגרפית, עם מחיקות רבות, הוספות 
הרב הראשי רבי יצחק אייזיק הלוי הרצוג בנושא זה. בעמוד הראשון במחברת שלפנינו מופיעה טיוטת מכתב אל הרב הרצוג, בו הוא כותב לו: 
"למע"כ רבנו הגדול מרן הגאון מוהרי"א הלוי הרצוג... הנני להודיעו שעברתי שנית על הדברים שכתבתי בתשובה א' וב', ומצאתי צורך לשנותם 
וגם להוסיף עליהם עוד דברים אחדים, ואחרי שהתשובה הקודמת נמצאת אצל הדר"ג שליט"א לכן אבקשו... לספח גם את דברי אלה להתשובה 
הקודמת... ויהיו לאחדים". המחברת שלפנינו )העמוסה בתיקונים ומחיקות( שימשה כנראה כטיוטה למכתב שנשלח לרב הרצוג )שתי התשובות 
הראשונות הנ"ל נדפסו בספר "אוצרות השבת", בני ברק, תשנ"ו – ראו חומר מצורף. תשובות אחרות מהגרש"ז בעניין מכונת חליבה בשבת 

נדפסו בספר מנחת שלמה, ב, סימן כו; ובמהדורה תנינא, סימן לא. לא התברר לנו אם תוכן המחברת שלפנינו מופיע בספרים הנ"ל(.
הגאון המפורסם רבי שלמה זלמן אויערבך )תר"ע-תשנ"ה( ראש ישיבת קול תורה ומגדולי הפוסקים. נולד בירושלים לאביו רבי חיים יהודה ליב 
אוירבך – ראש ישיבת המקובלים שער השמים. היה תלמידו המובהק של רבי איסר זלמן מלצר, אשר החשיבו מאד והביא מדבריו בספרו "אבן 
האזל". בשנת תרצ"ה, בהיותו בן 24 בלבד, הוציא את ספרו הראשון – "מאורי אש" – על השימוש בחשמל בשבת, וזכה להסכמותיהם של גדולי 
הדור, ביניהם רבי חיים עוזר גרודז'ינסקי ]שהתפעל מאד מכוחו של הגאון הצעיר מירושלים, לברר סוגיה הלכתית של מציאות חדשה, שלא 
נידונה בספרי הפוסקים[, רבו – רבי איסר זלמן מלצר והרב קוק. בצעירותו היה רבי שלמה זלמן מבני ביתו עם הגאון רבי זליג ראובן בנגיס שכיהן 
כאב"ד העדה החרדית בירושלים, שלמרות היותו מזקני גאוני ליטא, החשיב ביותר את הצורב הצעיר. בביתו של הרב בענגיס הכיר הגרש"ז 
את רעו הגרי"ש אלישיב, ורבנים מזקני ירושלים כדוגמת רבי גרשון לפידות והרב מטעפליק. ברבות הימים הפך רבי שלמה זלמן לאחד מגדולי 
הפוסקים ולסמכות ראשונה במעלה במספר תחומים הלכתיים, כגון בנושאי רפואה והלכה. בנועם הליכותיו ועדינותו היה נערץ על כל חוגי 

היהדות האורתודוקסית, והדבר התבטא בין היתר בהלוויתו, בה השתתפו לפי ההערכות כשלוש מאות אלף איש.
מחברת ]32[ דף )כ-40 עמ' כתובים(. 20.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים ובלאי. מעטפת קרטון מקורית, מעט קרועה.

פתיחה: $1000
הערכה: $4000-5000
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79. Notebook Handwritten by Rabbi Shlomo Zalman Auerbach – Using a Milking Machine on Shabbat – 
Jerusalem, 1948

Notebook handwritten by R. Shlomo Zalman Auerbach – clarifying the Talmudic topics pertaining to using milking 
machines on Shabbat. [Jerusalem, ca. 1948].
Autograph manuscript, with many deletions, additions and glosses. This notebook comprises addenda to two halachic 
responsa on this topic sent by R. Shlomo Zalman to the chief rabbi of Israel, R. Yitzchak Eizik HaLevi Herzog. The first 
page of the notebook contains a draft letter addressed to R. Herzog, in which he writes that he reviewed the previous 
two letters he had sent to R. Herzog on the matter, and wishes to make some amendments and additions, he therefore 
asks R. Herzog to append the present letter to the previous two. The notebook (which is full of emendations and 
deletions) presumably served as a draft for a letter sent to R. Herzog (the first two letters were published in Otzrot 
HaShabbat, Bnei Brak, 1996 – see enclosed material. Other responsa by R. Shlomo Zalman on the topic of using milking 
machines on Shabbat were published in Minchat Shlomo, II, section 26; and in Mahadura Tinyana, section 31. We were 
not able to ascertain whether the contents of the present notebook appear in the aforementioned books). 
R. Shlomo Zalman Auerbach (1910-1995), dean of the Kol Torah Yeshiva and leading posek of his times. Born in Jerusalem 
to R. Chaim Yehuda Leib Auerbach, dean of the Shaar HaShamayim yeshiva for kabbalists. He was a close disciple of 
R. Isser Zalman Meltzer, who held him in high esteem and quotes him in his book Even HaEzel. In 1935, at the age of 
only 24, he published his first book – Meorei Esh on using electricity on Shabbat, which received the approbations of 
the Torah leaders of the generation, including R. Chaim Ozer Grodzinsky (who was very impressed by the ability of the 
young Torah scholar from Jerusalem to analyze the halachic status of a new invention, which is not discussed in halachic 
literature), his teacher – R. Isser Zalman Meltzer and R. Kook. In his youth, R. Shlomo Zalman was a household member 
of R. Zelig Reuven Bengis, head of the Edah HaChareidit, who despite being an elder Lithuanian Torah scholar, held the 
young Torah scholar in high regard. In the home of R. Bengis, R. Shlomo Zalman made acquaintance with his colleague 
R. Yosef Shalom Elyashiv, and elder Jerusalem Torah scholars such as R. Gershon Lapidot and the rabbi of Teplik. In time, 
R. Shlomo Zalman became one of the leading poskim and the foremost authority in several Halachic fields, such as 
medicine and halachah. His pleasant ways and refinement earned him the veneration of all sects of Orthodox Judaism, 
as was expressed at his funeral which was attended by some 300,000 people.
Notebook: [32] leaves (approx. 40 written pages). 20.5 cm. Good condition. Stains and wear. Original card cover, slightly torn.

Opening price: $1000
Estimate: $4000-5000
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80. כרך כתבי-יד – משפחת אבן צור וחכמי מרוקו – המאה ה-19

כרך כתבי-יד מחכמי מרוקו, הכולל מכתבים בדברי תורה, חידושים, פיוטים ומליצות, השבעות וסגולות, ועוד. ]מרוקו, המאה ה-19 בקירוב[.
מקורו של הכרך במשפחת הרבנים אבן צור, מרבני פאס. בראש כתב-היד חותמות רבי שלמה אבן צור ורבי רפאל אבן צור. 

הכרך כולל דפים בכתיבות שונות, ונכרכו בו גם מכתבים מקוריים שנשלחו אל רבי רפאל אבן צור ]כפי הנראה, רבי רפאל אבן צור )האחרון( אב"ד 
פאס, תק"ץ-תרע"ז[. כולל בין היתר גם השבעות ושמירות ל"שאילת חלום", סגולות ונוסחי קמיעות, כוונות "להשמעת תפילה", חידושים על 

פסוקים, דרושים ורמזים, ועוד. בחלקו הראשון של הכרך ליקוטי הלכות, מנהגים וטעמים למועדי השנה. 
בחלק מהדפים מכתבים וחתימות של חכמי מרוקו, בהם: שני מכתבים אל "המלאך רפאל" )רבי רפאל אבן צור( החתומים "העבד ידידיה יס"ט" 
]כפי הנראה הוא רבי ידידיה מונסונייגו )השני( בעל "דבר אמת", תקנ"ט-תרכ"ח[; מספר מכתבים מאת רבי אליהו אותמזגין )החתום גם במספר 
דפים נוספים(; תשובה הלכתית בחתימת רבי יוסף עטיא; חידוש בחתימת רבי אברהם הכהן סקלי ]נפטר תרל"א[; שיר בחתימת רבי אברהם ן' 

דוד ויוסף; שטר משנת תצד"ק ]תקצ"ד[ בעניין טחינת חטים )חתימה קצוצה: "נחמיה..."(; ועוד.
הכתיבות האחרות לא זוהו. בראש אחד הדפים )שבהם "שאילת חלומות"( חתימת רבי "רפאל אבן צור סי"ט". יתכן שחלק מהדפים הם בכתיבת 

רבי רפאל אבן צור עצמו או כתיבת חכמים אחרים ממשפחתו.
]144[ דף. גודל משתנה )רוב הדפים: 11-12 ס"מ בקירוב(. מצב בינוני-טוב. כתמים. קרעים, סימני עש ובלאי. פגיעה בטקסט במספר מקומות. 

כריכת עור ישנה, פגומה.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-2500
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80. Volume of Manuscripts – The Ibn Tzur Family and Other Moroccan Torah Scholars – 19th Century

Volume comprising manuscripts by Moroccan Torah scholars, including letters of Torah thoughts, novellae, piyyutim, 
Hashbaot, segulot, and more. [Morocco, ca. 19th century]. 
The volume comes from the Ibn Tzur rabbinic family, whose members served as rabbis in Fez. Stamps of R. Shlomo ibn 
Tzur and R. Rafael ibn Tzur at the beginning of the manuscript. 
The volume comprises leaves in different hands. It includes original letters sent to R. Rafael ibn Tzur (presumably R. 
Rafael ibn Tzur [the last], rabbi of Fez, 1830-1917), as well as Hashbaot and protections for "dream questions", segulot 
and texts of amulets, kavanot for prayers to be accepted, novellae on verses, homiletics and allusions, and more. The 
first part of the volume contains selected laws, customs and reasons for the festivals.
Some of the leaves are signed by Moroccan Torah scholars. These include: two letters addressed to "HaMal'ach Rafael" 
(R. Rafael Ibn Tzur), signed "Yedidya" (presumably R. Yedidya Monsonego [the second], author of Devar Emet, 1799-
1868); several letters from R. Eliyahu Otmezgin (whose signature also appears on several other leaves); halachic 
responsum signed by R. Yosef Attia; a Torah teaching signed by R. Avraham HaKohen Skali (d. 1871]; poem signed by R. 
Avraham ibn David VeYosef; legal document from 1834 regarding grinding wheat (trimmed signature: "Nechemia…"); 
and more. 
The other handwritings were not identified. Signature of R. Rafael ibn Tzur at the top of one leaf (containing a "dream 
question"). Some of the leaves may have been written by R. Rafael ibn Tzur himself, or by other Torah scholars in his 
family.
[144] leaves. Size varies (most leaves approx. 11-12 cm). Fair-good condition. Stains. Tears, worming and wear. Damage to text in 
several places. Old leather binding, damaged.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-2500
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81. פנקסי שד"רים של עדת המערבים בירושלים – חתימות רבנים ושד"רים

שלושה פנקסים בכתב-יד של שד"רי עדת המערבים בירושלים, בהם חתימות רבנים ושד"רים:
רשימות   – תר"ס(  משנת  רישומים  )מספר  תרל"ו-תרל"ט  מהשנים  רובו  גדול,  בפורמט  פנקס   – התרל"ו"  ש'  ניסן  מר"ח   – הכללי  "פנקס   ·
מפורטות על הכנסות והוצאות, דיווח על תרומות שהגיעו מקהילות שונות בעולם, דוחו"ת מפורטים על שליחות של שד"רים שונים: "שליחות 
ח"ר יעקב אלמליח יצ"ו ללונדון וצרפת ופורתוגאל...", "שליחות ח"ר דוד אדהן לערבסתאן יע"א", "שליחות השד"ר ר' חיים ן' וואליך יצ"ו לתונס 
ואגפיה ולאפריק", "שליחות השד"ר ר' אברהם ארוימי יצ"ו לערי אמריקא יע"א", "שליחות ח"ר יוסף ארוואץ לערי מערב יע"א", "שליחות רבי 

לוי יפלח יצ"ו למערב הפנימי", "שליחות השד"ר מהר"י אלבו הי"ו תר"ס", "שליחות השד"ר ח"ר אליהו פאניזיל יצ"ו לערי טורקיאה", ועוד. 
באחד הדפים מכתב אישור בחתימות רבני עדת המערבים בירושלים: רבי יוסף הכהן, רבי דוד אדהאן ורבי משה מראגי.

לן  ירושלם תובב"א ע"י הרב השד"ר  ישצ"ו היושבים פעה"ק  בני מערבא  כוללנו  נדבות לשם  "פנקס  נאה:  כריכת העור הטבעה מוזהבת  על 
כמוהר"ר חיים ן' וואליד ישצ"ו". 

כ-30 דף כתובים, ועוד דפים רבים ריקים. 37 ס"מ בקירוב. מצב בינוני. כתמים, כתמי ופגעי רטיבות. קרעים ובלאי, עם פגיעה בטקסט במספר 
מקומות. פגמים בכריכה.

· "פנקס הרשאה והכוללת לערי הודו ועדן הם ואגפיהם יע"א" – פנקס שד"ר שניתן בידי השליח רבי נתן רופא, שיצא בשליחות לערי תימן 
והודו. ירושלים, תרפ"ג ]1923[. בראש הפנקס שני מכתבים החתומים על ידי חכמי עדת המערבים בירושלים. המכתב הראשון, מכתב הרשאה 
לשד"ר, והשני מכתב קריאה הפונה לערי הודו ותימן, ובו בקשה לתמוך ב"כוללות עדת ק"ק המערבים". על המכתבים חתומים בכתב-ידם: 
רבי שמעון אשריקי, רבי יעקב ן' עטר, רבי משה חי בן נאים, רבי אהרן עמיאל, רבי אליהו יעקב לעג'ימי, ועוד; לצד החתימות חותמות רשמיות 
של מוסדות עדת המערבים: "הועד דק"ק המערביים", "ב"ד הצדק ק"ק המערביים", "בית תלמוד תורה לעדת ק"ק המערביים", "כוללות עדת 

המערביים הי"ו". 
]5[ דף כתובים. שאר דפי הפנקס ריקים. 35 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. פגמים בכריכה.

· פנקס שד"ר של השליח יוסף יצחק שלוש, שיצא בשליחות לערי המערב. בראש הפנקס מכתב קריאה לתמיכה בעדת המערבים בירושלים, 
בחתימת חכמי העדה: רבי שמעון אשריקי, רבי יעקב ן' עטר, רבי משה חי בן נאים, רבי אברהם אלמליח, רבי אליהו יעקב לעג'ימי, רבי ישועה ן' 
שושן, רבי אברהם די יצחק הלוי, רבי רחמים אלישע אפרייאט, רבי שלום מרדכי אזולאי, ועוד. לצד החתימות חותמות רשמיות של מוסדות עדת 
המערבים: "הועד דק"ק המערביים", "ב"ד הצדק ק"ק המערביים", "בית תלמוד תורה לעדת ק"ק המערביים", "כוללות עדת המערביים הי"ו". 

בהמשך הפנקס תרגום של מכתב השליחות הנ"ל בשפה הצרפתית, ומכתב המלצה של רבי משה שתרוג, ראש הרבנים בתוניסיה.
]6[ דף. 33 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. פגמים בכריכה.

פתיחה: $1200
הערכה: $1500-2500
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for the emissary, while the second is an appeal to the communities of India and Yemen to support the Kollelot of the 
Maghrebi community. The letters are hand-signed by: R. Shimon Ashriki, R. Yaakov ibn Attar, R. Moshe Chai Benaim, 
R. Aharon Amiel, R. Eliyahu Yaakov el Ajmi, and others; with official stamps of the Maghrebi institutions: "Committee 
of the Maghrebi community", "Maghrebi Beit Din", "Boys' School of the Maghrebi community", "Kollelot of the 
Maghrebi community".
[5] written leaves, rest of notebook blank. Approx. 35 cm. Good-fair condition. Stains and wear. Blemishes to binding. 

· Pinkas of the emissary Yosef Yitzchak Shloush, who travelled to the Maghreb. The notebook opens with an appeal 
to support the Maghrebi community in Jerusalem, signed by the rabbis of the community: R. Shimon Ashriki, R. 
Yaakov ibn Attar, R. Moshe Chai Benaim, R. Avraham Elmaliach, R. Eliyahu Yaakov el Ajmi, R. Yeshua ibn Shushan, R. 
Avraham de Yitzchak HaLevi, R. Rachamim Elisha Afriat, R. Shalom Mordechai Azualai, and others; with official stamps 
of the Maghrebi institutions: "Committee of the Maghrebi community", "Maghrebi Beit Din", "Boys' School of the 
Maghrebi community", "Kollelot of the Maghrebi community". Further in the notebook, there is a translation of the 
aforementioned emissary letter in French, and a letter of recommendation from R. Moshe Sitruk, chief rabbi of Tunisia.
[6] leaves. 33 cm. Good-fair condition. Stains and wear. Blemishes to binding.

Opening price: $1200
Estimate: $1500-2500
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81. Emissary Pinkasim of the Maghrebi Community in Jerusalem – Signatures of Rabbis and Emissaries

Three handwritten Pinkasim of emissaries who raised funds on behalf of the Maghrebi community in Jerusalem, with 
signatures of rabbis and emissaries: 

· "Pinkas HaKlali – from Rosh Chodesh Nissan 1876" – large format notebook, mostly from the years 1876-1879 
(several records from 1900) – detailed records of income and expenditures, report of donations received from various 
communities worldwide, detailed reports of the missions of various emissaries – R. Yaakov Elmaliach's mission to 
London, France and Portugal; R. David Adahan's mission to Arabistan; R. Chaim ibn Walid's mission to Tunis and Africa; 
R. Avraham Arouimi's mission to America; the mission of R. Yosef Arouas to the Maghreb; R. Levi Iflah's mission to the 
inner Maghreb; R. Y. Albo's mission in 1900; R. Eliyahu Panigel's mission to Turkey; and more.
One leaf contains a letter of confirmation signed by the rabbis of the Maghrebi community in Jerusalem: R. Yosef 
HaKohen, R. David Adahan and R. Moshe Maradji.
Lettered in gilt on the leather binding: "Donations Pinkas for our Maghrebi Kollel in Jerusalem, by the emissary R. 
Chaim ibn Walid".
Approx. 30 written leaves, + many more blank leaves. Approx. 37 cm. Fair condition. Stains, dampstains and dampness damage. 
Tears and wear, affecting text in several places. Blemishes to binding.

· Emissary Pinkas given to R. Natan Rofe, who went on a mission to Yemen and India. Jerusalem, 1923. The notebook 
opens with two letters signed by the rabbis of the Maghrebi community in Jerusalem. The first letter is an authorization 
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 – ראב"ע  וגורלות  ותומים  אורים  כתב-יד,   .82
רומא, המאה ה-18 – בכתיבת רבי אברהם עניו, 

עבור רבי מיכאל חיים מסיני – רבני רומא

וגורלות ראב"ע".  ותומים  כתב-יד, "שפר ספר אורים 
רומא, ]המאה ה-18[.

שער מאויר. כתיבה איטלקית בינונית ומרובעת. נכתב 
על ידי רבי אברהם עניו, עבור רבי מיכאל חיים מסיני 
"...כתבם  השער:  בדף  שנכתב  כפי  רומא(,  של  )רבה 
ומיודעו  אלופו  לתשוקת  יצ"ו  ענו  יעקב  בן  אברהם 
שני  כולל  רומה".  פה  נר"ו,  מסיני  חיים  מיכאל  כמ"ר 
חיבורים: "אורים ותומים" ו"גורלות של רבי אברהם בן 

עזרא זלה"ה".
מסגרת,  בתוך  מאזניים  של  איור  השער  לדף  מעבר 
 / משקל  בלי  חברתיו  זהב  "שיר  הכיתוב:  ותחתיו 
שאין שוה חומר חמור לקל". המאזניים אינן מאוזנות 
הסמוך  בעמוד  משקל"(.  "בלי  למילים:  )כהמחשה 
מופיע השיר – סונטה )"שיר זה"ב"(, עם האקרוסטיכון 
אבי"ע ]=אברהם בן יעקב[. בשולי השיר שורת חתימה, 
דברי[  ]כה  "כ"ד  אלו:  תיבות  לראשי  התייחסות  עם 
מדבר סלוי]?[ וכאוב קולו משמיע / נוטריקון שמו הוא 

תוך אבי"ע".
מטרתו של "ספר אורים ותומים" היא ידיעת העתידות 
על פי הגורל, והוא פותח: "אלו האורים ותומים שהיו 
משתמשין בהם בבית שני שחברו שבעים זקנים שהיו 
בספר  אצלם  כתוב  שהיה  מצרים  מלך  תלמי  בימי 
גדול על הגויל, וסוד ספר זה סוד גדול וחכמה גדולה 
ונפלאה". חיבור זה או חלקים ממנו מצויים בכתבי-יד 
)בשינויי  בצורתו שלפנינו  הביניים. החיבור  כבר מימי 
בדיהרנפורט  לראשונה  בדפוס  הופיע  קלים(  נוסח 

תפ"ח ]1728[.
החיבור "גורלות של רבי אברהם בן עזרא זלה"ה" נועד 

כקודמו לחזות עתידות. גם הוא הופיע בכתבי-יד כבר בימי הביניים. הוא הופיע בדפוס לראשונה בפיררא שט"ז ]1556[, ומאוחר יותר בוונציה 
תי"ז ]1657[.

בסוף כתב-היד כתב הסופר: "שאלתיך כנפשך הידידה / ובתורה שהיא בך מעידה / אם תמצא כתבי זה נדודה / עשה מצוה והשב לבעלים 
אבידה".

רבי מיכאל חיים מסיני )Di Segni, די-סיני( שימש כרבה הראשי של רומא החל משנת תק"י )1750( ועד לפטירתו בשנת תקל"ב )1772(. משפחת 
די-סיני היא משפחת רבנים וותיקה ברומא )א' סלה, שבט סופרים: תולדות חכמי איטליה ]ת"ס-תק"ס[, ליידן-בוסטון 2007, עמ' 594(.

הסופר, רבי אברהם בן יעקב עניו )נפטר תקמ"ב 1782(, ממשפחת הענוים המפורסמת ברומא, שימש בצעירותו כמלמד תינוקות. כתב מחזה 
"ויכוח הלציי לחדודי שכלא בשקלא וטריא על טענות העמוניים בימי יפתח הגלעדי", אשר הוצג בתלמוד תורה ברומא בשנת 1758. במקום נכח 
גם רבי מיכאל מסיני )Di Segni(, שעבורו נכתב כתב-היד שלפנינו. הוא כתב גם קנטטה )יצירה מושרת( לנישואין )ראו: ח' שירמן, 'התיאטרון 
ציון, כט, תשכ"ד, עמ' 89-90, 100(. עם פטירתו של רבי מיכאל מסיני, בשנת תקל"ב, מונה לאחד  והמוסיקה בשכונות היהודים באיטליה', 
משלושת מנהיגי הקהילה. בין השנים תקל"ג-תקמ"ב הוא חתום על תעודות רבות כאחד משלושת הרבנים מנהיגי העיר )על שני האישים ראו: 

י' סרמוניטה, 'התרבות היהודית ברומא במאה ה-18', איטליה יודאיקה, 67, 1989, עמ' עד-עה, הערות 13-14(.
]97[ דף )מתוכם כעשרה דפים ריקים(. 12 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. סימני עש, עם פגיעות קלות בטקסט. 

רישומים. חיתוך דפים מוזהב. כריכה ישנה, מעוטרת ברקמת חוטי מתכת, עם פגמים וסימני עש.
כתב-היד נשמר אצל משפחת ענו עד המאה ה-20. בסופו מופיעה הקדשה באיטלקית משנת 1923 מאת לואיזה מורפורגו לבית עניו, לאחיינה 

אנג'לו עניו, בה היא כותבת כי כתב-היד היה שמור במשפחתם.

פתיחה: $3000
הערכה: $4000-6000

יהדות איטליה – כתבי-יד ודברי דפוס
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82. Manuscript, Urim VeTumim and 
Goralot by Rabbi Avraham ibn Ezra 
– Rome, 18th Century – Scribed by 
Rabbi Avraham Anav for Rabbi 
Michael Chaim Di Segni

Manuscript, Urim VeTumim and 
Goralot (lots) by R. Avraham ibn Ezra. 
Rome, [18th century].
Illustrated title page. Semi-cursive 
and square Italian script. Scribed by R. 
Avraham Anav, for R. Michael Chaim Di 
Segni (rabbi of Rome), as stated on the 
title page: "…scribed by Avraham son 
of Yaakov Anav upon the request of R. 
Michael Chaim Di Segni, here Rome". 
Includes two works: Urim VeTumim 
and Goralot by R. Avraham ibn Ezra.
On the verso of the title page, 
illustration of a scales within a frame, 
with a rhyming caption (the scales are 
depicted tilting to one side). On the 
opposite page is a sonnet forming an 
acrostic of the initials of Avraham ben 
Yaakov. These initials are mentioned 
again in the concluding line.
The purpose of Sefer Urim VeTumim 
was to foresee the future through 
lots. This work or parts of it are found 
in manuscripts already in the Middle 
Ages. The work in the present format 
(with slight textual variations) first appeared in print in Dyhernfurth 1728.
Goralot by R. Avraham ibn Ezra is similarly used for foreseeing the future, and also appeared in manuscripts 
during the Middle Ages. It was first printed in Ferrara 1556, and later in Venice 1657.
Brief poem by the scribe at the end of the manuscript, requesting the finder of this manuscript to return it 
to its owner.
R. Michael Chaim Di Segni served as chief rabbi of Rome from 1750 until his passing in 1772. The Di Segni 
family was a rabbinic family in Rome for many generations (A. Salah, La République des Lettres: Rabbins, 
médecins et écrivains juifs en Italie au XVIIIè Siècle, Leiden-Boston 2007, p. 594).
The scribe, R. Avraham son of Yaakov Anav (d. 1782), from the famous Anav family in Rome. Served in his 
youth as teacher of young children. He composed a play regarding the claims of the Ammonites in the 
times of Yiftach HaGiladi which was performed in the boys' school in Rome in 1758. R. Michael Di Segni, for 
whom the present manuscript was produced, was also present at the time. He also composed a wedding 
cantata (see: J. Schirmann, Theater and Music in the Italian Ghetti Between the Sixteenth and Eighteenth 
Centuries, Zion, 29, 1964, pp. 89-90, 100). Upon the passing of R. Michael Di Segni in 1772, R. Avraham Anav 
was appointed one of the three community leaders. Between 1773-1782, his signature appears on many 
documents as one of the three rabbis leading the city (see: G. Sermoneta, La cultura ebraica a Roma nel XVIII 
secólo alla luce di nuovi documenti, Italia Judaica, 67, 1989, pp. 74-75, notes 13-14).
[97] leaves (including approx. 10 blank leaves). Approx. 12 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains. 
Worming, slightly affecting text. Inscriptions. Gilt edges. Old binding, decorated with metal-thread embroidery; 
blemishes and worming to binding.
The manuscript was in the possession of the Anav family until the 20th century. At the end of the manuscript, 
a dedication in Italian, dated 1923, from Louisa Morpurgo née Anav, to her nephew Angelo Anav, in which 
she writes that the manuscript was preserved in their family.

Opening price: $3000
Estimate: $4000-6000
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רומא,   – רומא  ק"ק  כמנהג  פזמונים  סדר  כתב-יד,   .83
תקפ"ה – שער מעוטר

]רומא[,  ומילה.  נישואין  תורה,  לשמחת  פזמונים  כתב-יד, 
תקפ"ה ]1825[.

מנוקדת  ובינונית,  מרובעת  איטלקית,  כתיבה  כיס.  פורמט 
ברובה )מלבד הכותרות וההוראות(. שער מעוטר, בדיו ובצבע 

כתום.
כתב-היד מכיל פיוטים ופזמונים לשמחת תורה, נישואין וברית 
מילה, שחלקם נדפסו בסידורי איטליה. הפיוטים להקפות של 
שמחת תורה שבדפים ]4-10[, הם לפי מנהג רומי )ראו: הרב י"נ 
פאוונצ'ילו, מנהגים ושירים מיוחדים לקהילת רומי, ידע עם, יב, 
31-32 ]תשכ"ד[, עמ' 35-40; מחזור מנהג איטלייאני, מהד' מ"ע 

הרטום, כרך שני, ירושלים תשס"ה, עמ' 914-925(.
בתוך הפיוטים לברית מילה שולבו גם סדר הברכות והתפילות 
קצרים  פזמונים  מספר  שלפנינו  בכתב-היד  מילה.  לברית 
גם  מופיעים  הפיוטים  )מרבית  נדפסו  לא  ידיעתנו  שלמיטב 
מהמאה   ,Ms. Or. 61 המנזר  ספריית  מונסראט,  בכתב-יד 

ה-18, וחלקם מופיעים שם בשינויי סדר ונוסח(.
שברך  "מי  לאפיפיור:  תשועה"  "הנותן  ברכת   ]21-23[ בדפים 
לאדונינו הפיפיור ]![ שנהגו לומר ג"כ במנחה של יום ראשון של 

שמיני עצרת".
בשער המעוטר נכתב: "סדר הפיזמונים שנוהגים לומר בשמחת 
תורה ובנשואין ובמילה, נכתב לתשוקת נפש ה"ה כ' מרדכי ר' 

פונטיקורבו יצ"ו בש' התקפ"ה ליצירה". על הכריכה, בחזית ובגב, הטבעה מוזהבת של האותיות: ".A. R. P", ככל הנראה ראשי 
תיבות שמו של אנג'לו ]=מרדכי[ ר' פונטיקורבו. יתכן שהאות R היא של השם רפאל. ידוע לנו על כתובה של החתן מרדכי רפאל 
פונטיקורבו, רומא תקצ"ג, שמונה שנים לאחר זמנו של כתב-היד שלפנינו )ראו: כתב-יד ניו יורק, ספריית בית המדרש ללימודי 
יהדות KET 29(. משפחת פונטיקורבו הינה משפחה וותיקה ברומא )ראו לדוגמה: י' יואל, 'כתובות מאיטליה בגנזי בית הספרים', 

קרית ספר, כב, תש"ה-תש"ו, עמ' 266-304(.
]81[ דף. 9 ס"מ. מצב טוב. נייר עבה. כתמים. קרעים כתוצאה מחריכת דיו בעיטור השער. רישום בדף האחרון. כריכה מקורית 

עם הטבעות מוזהבות.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-2500
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וסדר  שופר  לתקיעת  הקבלה  פי  על  כוונות  כתב-יד,   .84
וידוי – איטליה, תק"ג 

כתב-יד, כוונות על פי הקבלה לתקיעת שופר וסדר וידוי. ]איטליה[, 
תק"ג ]1743[.

כתיבה איטלקית רהוטה. בראש כתב-היד שער עם עיטורים וסמלי 
מגן-דוד, ובו נכתב: "זה ספר של כוונות של תקיעת שופר שנעשה 
]=בועז[  מיד הצעיר מצערי התלמידים עמוד ב' של בית המקדש 
ו'דודי ל'י שנת תק"ג לפ"ק כי"ר". השם  ונשלם בחדש א'ני ל'דודי 
תק"ג  "שנת  העמוד:  בראש  מגן-דוד  סמל  בתוך  גם  נכתב  בועז 

לפ"ק בעז כהן]?[". 
סדר הכוונות הוא מאת הרמ"ע מפאנו )ראו מאמרי הרמ"ע מפאנו, 
ב, ירושלים תשס"ג, עמ' רמ-רסה ]מעין גנים מכת"י[, בשינויי לשון 
וסדר(. שמו של "הרמ"ע ז"ל" אף נזכר בשני מקומות )דפים יח/2; 

כ/1(.
בדף כו/2: "סדר י' שירות של ליל ז' של פסח".

הוידוי,  לאחר  לאמירה  מזמורים  רשימת  כז/-2כח/2:  בדפים 
אחר  לומ'  קצרה  "תפלה  הקבלה;  פי  על  הוידוי  לנוסח  והוספה 
ואמץ לבבי כלב הארי..."(;  וחנון...  "אל רחום  העמידה" )מתחילה: 
בכוונה  יום  בכל  האומרה  וכל  ישנה...  וגם  חדשה  מעולה  "תפלה 
יקנה חיי עולם הבא..." )מתחילה: "רבון כל העולם קודם כל דברי 

שרי לי מרי..."(.
בדפים ל/1-לד/1: "ספר מפרש חטאים" – העתקה של ספר מפרש 
באיטליה  )נדפס  השל"ה  אבי  הורביץ  אברהם  רבי  מאת  חטאים, 

מספר פעמים בשנות הת'(.
דה- למשפחת  דוד  של  )מאוחרת(  חותמת  הקדמי  הבטנה  בדף 

בנדיטי מאסטי. 
]1[, יג, טו-כח, ל-לד דף )ועוד לה-מב, ]1[ דף ריקים(. 12.5 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים )בהם כתמי דיו כהים במספר מקומות(. בלאי. קרעים 

כתוצאה מחריכת דיו במספר מקומות, עם פגיעה קלה בטקסט. סימני עש. רישומים. מעטפת קרטון מקורית, פגומה.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-1800

83. Manuscript, Songs Following the Roman Rite – Rome, 1825 – Decorated Title Page 

Manuscript, songs for Simchat Torah, weddings and Brit Milah. [Rome], 1825.
Pocket format. Italian square and semi-cursive script, mostly vocalized (apart from headings and instructions). Decorated 
title page, in black and orange.
The manuscript comprises piyyutim and songs for Simchat Torah, weddings and Brit Milah, some of which were printed 
in Italian siddurim. The piyyutim for the Hakafot of Simchat Torah on leaves [4-10] follow the Roman rite (see: R. Y.N. 
Pavoncello, Minhagim VeShirim Meyuchadim L'Kehillat Romi, Yeda Am, XII, 31-32 [1964]; M.E. Artom, Machazor di Rito 
Italiano, vol. II, Jerusalem 2005, pp. 914-925).
The order of blessings and prayers for a Brit Milah were included with the Brit Milah piyyutim. The present manuscript 
includes several short songs which to the best of our knowledge were never published (most of the piyyutim also 
appear in the 18th century Montserrat manuscript, Montserrat Monastery Library Ms. Or. 61, and some appear there 
with variations to text and order).
On leaves [21-23], blessing for the Pope, "recited also on Mincha of the first day of Shemini Atzeret". 
The decorated title page states: "Songs customarily sung on Simchat Torah, at weddings and Brit Milah, commissioned 
by Mordechai R. Pontecorvo in 1825". Owner's initials lettered in gilt on the front and back boards: "A. R. P." – 
presumably Angelo [=Mordechai] R. Pontecorvo. The letter R. may stand for Refael. There is a ketubah for a groom 
named Mordechai Refael Pontecorvo, from Rome 1832, eight years after this manuscript was produced (see: JTS Library 
Ms. KET 29). The Pontecorvo family was an established Jewish family in Rome (see for instance: I. Joel, Italian Marriage-
Contracts in the Library, Kiryat Sefer, XXII, 1945-1946, pp. 266-304). 
[81] leaves. 9 cm. Good condition. Thick paper. Stains. Tears to title page ornaments, due to ink erosion. Inscription on final leaf. 
Original gilt-decorated binding.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-2500
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84. Manuscript, Kabbalistic Kavanot for Shofar Blowing and Vidui – Italy, 1743

Manuscript, kabbalistic kavanot for shofar blowing and order of Vidui (confession). [Italy], 1743.
Cursive Italian script. Decorated title page with Stars of David, stating: "This book of kavanot of shofar blowing was 
scribed by Boaz, and completed in Elul 1743". The name Boaz also appears in a Star of David at the top of the page: 
"1743, Boaz Kohen[?]".
This order of kavanot was compiled by the Rema of Fano (see: Maamarei HaRema MiFano, II, Jerusalem 2003, pp. 240-
265 [manuscript version of Maayan Ganim], with variations to text and order). The Rema is mentioned in two places in 
the manuscript (pp. 18b and 20a).
On p. 26b, ten songs for the 7th night of Passover.
Pp. 27b-28b: list of Psalms to be recited after Vidui, kabbalistic addition to the text of the Vidui, brief prayer to be 
recited after the Amidah, and more.
Pp. 30a-34a: Copying of the book Mefaresh Chata'im by R. Avraham Horowitz, father of the Shelah (printed several 
times in Italy in the 17th-18th centuries).
On the front endpaper, (late) stamp of David de Benedetti of Asti.
[1], 13, 15-28, 30-34 leaves (+ 35-42, [1] blank leaves). 12.5 cm. Good-fair condition. Stains (including dark ink stains in several 
places). Wear. Tears due to ink erosion in several places, slightly affecting text. Worming. Inscriptions. Original card wrappers, 
damaged.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-1800
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85. כתב הגנה על יהודי מילאנו מפני גירוש – מילאנו, 1589 

 Instructions and statements in favor of the Jews of] Instruttione et Allegatione per gli Hebrei del Stato di Milano
the State of Milan]. ]מילאנו, אחרי ה-25 באפריל, 1589 )שמ"ט([. איטלקית.

המסמך שלפנינו טוען בעד זכותם של היהודים להתגורר בשטחי דוכסות מילאנו. הוא נדפס בשנת 1589, כאשר הייתה דוכסות מילאנו 
נתונה תחת שלטון הכתר הספרדי, ונשלח למדריד לבקשתו של המלך פליפה השני, אשר שקל באותה עת לגרש את היהודים משטחי 

הדוכסות.
נגד גירוש היהודים מתחומי   – – תיאולוגיים, כלכליים ומשפטיים  בו טיעונים שונים  וכלולים  בידי הסנאט של מילאנו,  המסמך הוכן 
דוכסות מילאנו, ובעד הישארותם; זאת, כל עוד יצייתו היהודים לחוקי הדוכסות ויתנהגו בצורה נאותה. בין השאר, כלולות במסמך 
חוות דעת חיוביות המעידות על התנהגותם הטובה של היהודים, חתומות )בדפוס( בידי בעלי תפקידים רשמיים בערים שונות ברחבי 
הדוכסות, וטענות שונות בדבר תרומתם המכרעת של היהודים לכלכלת העיר ולשגשוגה. בסוף המסמך הערכה בדבר מספר היהודים 

המתגוררים בערים שונות בשטחי הדוכסות – 889 בסך הכול.
נוכחותם של יהודים בעיר מילאנו תועדה כבר בימי הרומאים, ובאופן ספוראדי לאורך ימי הביניים. לראשונה גורשו היהודים מהעיר 
ב-1320, ובמשך כשלוש-מאות השנים הבאות הורשו לשוב ולהתיישב בה, וגורשו ממנה לסירוגין. חרף חוות הדעת החיובית במסמך 

שלפנינו, בשנת 1591 החליט פליפה השני מלך ספרד לגרש את יהודי הדוכסות, ובשנת 1597 הוצא לפועל צו הגירוש. 
.OCLC-נדיר – אינו מצוי בספרייה הלאומית או ב

]3[ דף )שישה עמודים מודפסים( + ]1[ דף חלק. 32 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות וכתמי דיו. קרעים וקרעים חסרים קלים, 
משוקמים בחלקם במילוי נייר. סימני קיפול. רישום בכתב-יד על גבי הדף החלק: "ראיות ממדינת מילאן שלא יוכלו לגרש היודים]!["; 

מספר רישומים נוספים. עטיפת נייר חדשה.
ספרות: 

.Shlomo Simonsohn, The Jews in the Duchy of Milan, Vol. III, 1566-1788 (Jerusalem, 1982), pp. 1813-1819 .1
 Flora Cassen, The Expulsion of the Jews from the State of Milan: Same Event with Views from Different Archives .2

 .(Early Modern Workshop: Resources in Jewish History, Vol. 14, 2017)

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2000

85. Statements Defending the Right of Jews to Remain in Milan and Avoid Expulsion – Milan, 1589

Instruttione et Allegatione per gli Hebrei del Stato di Milano […] [Instructions and statements in favor of the 
Jews of the State of Milan…]. [Milan, after April 25, 1589]. Italian.
The present memorandum represents a long defense of the right of Jews to reside in the territories of the Duchy 
of Milan. It is dated 1589 – a time when the Duchy of Milan was under the rule of the Spanish Crown – and was 
dispatched to Madrid at the request of King Philip II of Spain, who, in those days, was pondering whether or not 
to expel the Jews. The memorandum, prepared by the Senate of Milan, provides a list of theological, economic 
and legal reasons why the Jews should not be expelled, all on condition that they obey the laws of the Duchy 
and behave properly. It includes a series of affidavits signed (in print) by non-Jewish officials and magistrates 
from across the Duchy of Milan, and mentions the contribution made by Jews to the economic and commercial 
prosperity of the various cities. Toward the end, the document gives an assessment of the total population of 
Jews residing in all the cities under the jurisdiction of the Duchy: 889 individuals in all.
The presence of Jews in the city of Milan is documented dating back as far as the Roman period. Jews had first 
been expelled from the city in 1320, and over the following period of roughly three hundred years, they were 
allowed to return and settle there, only to be periodically expelled time after time. Notwithstanding all the 
arguments contained in the present memorandum, in 1591 Philip II decided to have the Jews of the Duchy of 
Milan expelled once again, and the order was put into effect in 1597.
Rare document: Not in NLI nor in OCLC.
[3] leaves (six printed pages) + [1] blank leaf. 32 cm. Good condition. Stains, including dampstains and ink stains. Tears, 
including minor open tears, partly mended with paper. Fold lines. Handwritten notation (Hebrew) on blank leaf: "Testimonies 
from the State of Milan that they cannot expel the Jews"; several additional notations. New paper cover.
Reference:
1. Shlomo Simonsohn, The Jews in the Duchy of Milan, Vol. III, 1566-1788, Jerusalem, 1982, pp. 1813-19.
2. Flora Cassen, The Expulsion of the Jews from the State of Milan: Same Event with Views from Different 
Archives, Early Modern Workshop: Resources in Jewish History, Vol. 14, 2017.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2000
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86. יהודי רומא – שלוש פקודות מודפסות מהמאה ה-16 – בולה אפיפיורית הקובעת דרשות-כפייה בשבת / פקודה האוסרת 
על הטרדת יהודים / צו הקובע הפרדה בין יהודים ונוצרים

שלוש פקודות מודפסות העוסקות ביהודי רומא. המאה ה-16. איטלקית ולטינית.
Haeredes Antonii Bladii, רומא, 1584  Sancta Mater Ecclesia, בולה מטעם האפיפיור גרגוריוס השלושה-עשר )1502-1585(. דפוס   .1

]שמ"ד[. לטינית. 
בולה אפיפיורית המחייבת את היהודים להאזין מדי שבת לדרשות נוצריות אשר יוכיחו אותם על טעויותיהם, וידריכו אותם בהבנה הנכונה 
של הכתובים. דרשות הטפה ליהודים היו נהוגות באיטליה החל מן המאה ה-13; האפיפיור גרגוריוס השלושה-עשר קיבע נוהג זה והרחיבו 
בבולה שלפנינו ובבולה נוספת שפרסם קודם לכן, בשנת 1577. על דרשות-הכפייה ברומא, ראו: אטיליו מילאנו, "גיטו רומא – תמונות מן העבר" 

)הוצאת ספרית מעריב, תל-אביב, 1992(, עמ' 171-179. 
Bando – Che non si debbano molestare, ne dar fastidio alli Hebrei .2, פקודה רשמית האוסרת על אזרחים נוצרים לתקוף יהודים 

או להטרידם. דפוס Paolo Blado Stampatore Camerale, רומא, 1591 ]שנ"א[. איטלקית.
פקודה הקובעת עונש מלקות לכל מי ש"יעיז או יעלה על דעתו ]...[ ישירות או בעקיפין, להטריד, להפריע או להכשיל בדרך כלשהי איזה יהודי, 

זכר או נקבה, פעוט או פעוטה... ילעג להם, ייגע בהם או יעליבם בשום אופן במעשים או במלים הן ביום והן בלילה, בגלוי או בהחבא". 
פקודות מסוג זה התפרסמו בידי מושלי רומא בסמוך לעונת הקרנבל בפברואר. הקרנבל התאפיין בהתנהגות פרועה ומשוחררת מעכבות, 
ויהודי רומא, אשר נהגו אף הם לטייל ברחובות בין האזרחים המחופשים, היו חשופים בתקופה זו ללעג ולעלבונות, ואף לאלימות. בפרסום צווים 

ממין זה יצאו הרשויות ידי חובתן כלפי תושבי רומא היהודים. 
ראו: גיטו רומא – תמונות מן העבר, מאת אטיליו מילאנו. מעריב, 1992, עמ' 208. תעודה דומה לתעודה שלפנינו )משנת 1595( מובאת במהדורה 

האיטלקית, מול עמוד 96.
Bando sopra li Hebrei .3, צו מאת הקרדינל Girolamo Rusticucci )1537-1603(, הוויקאר הכללי של רומא. דפוס Paolo Blado, רומא, 

1592 ]שנ"ב[. איטלקית. 
הצו קובע הפרדה מוחלטת בין הקהילה היהודית לבין הקהילה הנוצרית ברומא. בין היתר נאסר על היהודים להזמין נוצרים לבתי הכנסת ולבתי 

הספר היהודיים, וכן לבקר בבתי עסק ומוסדות נוצריים. 
 Giacomo Ferri, La giurisdizione del card. vicario sugli ebrei di Roma tra il XVI e il XVII secolo, limiti e prospettive di :ראו

una ermeneutica filosofica post-strutturalista )רומא, 2016(, עמ' 49-52. 
נתונות  )עם פגיעות קלות בטקסט(. התעודות  וקמטים. מספר קרעים חסרים  42 ס"מ בקירוב. מצב משתנה. כתמים  X27 36 ס"מ עד X23

במסגרות חדשות, ולא נבדקו מחוץ להן. 

פתיחה: $1000
הערכה: $2500-3500
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86. Jews of Rome – Three Printed Decrees from the 
16th Century – Papal Bull Instituting Mandatory 
Sermons on Shabbat / Directive Forbidding 
the Harassment of Jews / Decree Establishing 
Segregation between Jews and Christians

Three printed decrees pertaining to the Jews of Rome. 
16th century. Italian and Latin.
1. "Sancta Mater Ecclesia", papal bull issued by Pope 
Gregory XIII (1502-1585). Rome: Haeredes Antonii 
Bladii, 1584. Latin.
Papal bull requiring Jews to attend missionizing 
sermons every Shabbat, where they would be 
reprimanded for their errors, and educated as to the 
correct interpretation of the Scriptures. Missionizing 
sermons were customary in Italy since the 13th century; 
Pope Gregory XIII strengthened this practice and 
expanded it in the present bull and in an additional 
bull he published previously, in 1577. Regarding 
missionizing sermons in Rome, see: Attilio Milano, The 
Ghetto of Rome (Tel Aviv, Sifriat Maariv, 1992), pp. 
171-179 (Hebrew).
2. "Bando – Che non si debbano molestare, ne dar 
fastidio alli Hebrei", official decree prohibiting 
Christian citizens to attack or harass Jews: Rome: Paolo 
Blado Stampatore Camerale, 1591. Italian.
Decree instituting a punishment of flogging for 
whoever "dares [...] directly or indirectly, to harass, 
disturb or hamper in any way any Jew, man, woman, 
or infant… ridicules, touches or insults them in any 
way, in actions or words, whether by day or by night, 
in public or in hiding".
Such decrees were published by the rulers of Rome before the February carnivals. The carnival brought about wild, 
unbridled conduct, and the Jews of Rome, who would walk through the streets amongst the customed citizens, were 
susceptible at these times to ridicule and insult, even violence. The authorities would fulfill their duties towards the 
Jewish residents of Rome by publishing these decrees.
See: Attilio Milano, The Ghetto of Rome. Maariv, 1992, p. 208 (Hebrew). A picture of a similar decree (from 1595) 
appears in the Italian edition, opposite p. 96. 
3. "Bando sopra li Hebrei", decree issued by Cardinal Girolamo Rusticucci (1537-1603), Vicar General of Rome. Rome: 
Paolo Blado, 1592. Italian. 
The decree establishes segregation between the Jewish community and the Christian community in Rome. Among 
other things, it prohibits Jews from inviting Christians to synagogues and to Jewish schools, and from visiting Christian 
businesses and institutions.
See: Giacomo Ferri, La giurisdizione del card. vicario sugli ebrei di Roma tra il XVI e il XVII secolo, limiti e prospettive di 
una ermeneutica filosofica post-strutturalista (Rome, 2016), pp. 49-52.
Approx. 36 X23 cm to 42 X27 cm. Condition varies. Stains and creases. Several open tears (slightly affecting text). Placed in new 
frames; not examined outside of frames.

Opening price: $1000
Estimate: $2500-3500
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87. לוח אלף-בית מודפס – ונציה, המאה ה-18 – עותק יחיד בעולם

לוח אלף-בית מודפס, עם סדר ברכת המזון מקוצר, וברכות נוספות, פרשת שמע ישראל ומספר טקסטים נוספים מן התפילה. ונציה, ]המאה 
ה-18 בקירוב[. 

לוח מתקפל המיועד ללימוד קריאה, עם טקסטים שונים. בחלקו העליון של הדף מופיעות אותיות האלף-בית בתנועות שונות. בצדו הימני של 
הדף מופיע סדר "ברכת המזון בקיצור" וברכות הנהנין, ומצדו השמאלי פרשת שמע וקדושה, וברכות השכמת הבוקר. כמו כן מופיעים מספר 

מזמורי תהלים וסדר קריאה לפני השינה, עם ברכת השכיבנו בשלושה נוסחים )אשכנז, ספרד ואיטלייאני(.
במרכז הדף מופיע איור נאה של כיתת תלמידים, בו נראים מספר נערים לומדים לצד שולחן, ומעין מלאך מרחף מעליהם ומרעיף עליהם דברי 

מתיקה. לצידם נראה מורה עם שוט בידו, העומד להכות תלמיד סורר. 
35 ס"מ בקירוב. מצב טוב. כתמים רבים. סימני קיפול. חלק מהאיור ומהאותיות מעט דהויים. דף הנייר מודבק על בד )שוליו מוקפים  x 47

ברצועת בד ירוק(. נתון בנרתיק קרטון מקורי. פגמים בנרתיק. 
לוחות כדוגמת הלוח שלפנינו נדפסו באיטליה החל מאמצע המאה ה-17 ועד למאה ה-19. מרבית הלוחות נדפסו בפורמט דומה, הכולל את לוח 
האלף-בית במרכז, ואת הטקסטים הנלווים )עם שינויים טיפוגרפיים(. גם האיור במרכז הדף מופיע בכל הדפים, עם שינויים קלים בפרטי האיור 
בין הלוחות )בלוחות המוקדמים יותר נעשה האיור בחיתוך עץ, ואילו במאוחרים יותר בתחריט נחושת(. הלוח שלפנינו שונה מיתר הלוחות 

שראינו, ולמיטב ידיעתנו הוא עותק יחיד בעולם.
לפירוט על לוחות אלף-בית נוספים שנדפסו באיטליה, ועל משמעות ההבדלים בין האיורים, ראו: י' יודלוב, לוחות אלף-בית איטלקיים, קרית 

ספר, סב, תשמ"ח-תשמ"ט, עמ' 930-932. 

פתיחה: $2000
הערכה: $6000-8000

87



יהדות איטליה – כתבי-יד ודברי דפוס  |  163

87. Printed Aleph-Bet Chart – Venice, 18th Century – Only Known Copy

Printed Aleph-Bet chart, with an abridged Birkat HaMazon and other blessings, Shema and several other prayer texts. 
Venice, [ca. 18th century].
Folding chart for teaching reading, including various texts. The upper part of the leaf shows the letters of the Hebrew 
alphabet with various vowel points. The alphabet is flanked on the right by an abridged version of Birkat HaMazon and 
other blessings; and on the left by the first paragraph of Shema, kedushah and the morning blessings. The chart also 
features two Psalms and the bedtime service, with the Hashkivenu blessing printed in three different rites (Ashkenazi, 
Sephardi and Italian).
The center of the leaf is occupied by a fine illustration of a class of students. Several students are seen studying by a 
table, with a winged figure hovering over them and showering them with treats. Near them is a teacher brandishing a 
whip, ready to hit a disobedient student. 
Approx. 47 X35 cm. Good condition. Many stains. Folding marks. Part of illustration and letters slightly faded. Linen-backed (edged 
with green fabric). Placed in original card slipcase. Blemishes to slipcase.
Such charts were printed in Italy from the mid-17th century until the 19th century. Most of the charts were printed 
in a similar format, with the Aleph-Bet chart in the center and accompanying texts (with typographic variations). The 
illustration at the center of this leaf also appears in all other charts, with minor variations in details (in earlier charts 
the illustration is a woodcut, while in later ones it is engraved). The present chart is different from all other charts we 
have seen, and to the best of our knowledge it is the sole existing exemplar. 
For details about other Aleph-Bet charts printed in Italy, and about the variations between the illustrations, see: Y. 
Yudlov, Italian Alphabet Charts, Kiryat Sefer, 62, 1988-1989, pp. 930-932.

Opening price: $2000
Estimate: $6000-8000



164  |  מאי 2023  

88. Luchot Edut – In Support of Rabbi Yehonatan Eybeschutz – Altona, 1755

Luchot Edut, essays and letters from rabbis, defending R. Yehonatan Eybeschutz in the amulet polemic which arose 
against him. Altona, [1755]. First edition.
The book comprises essays and letters from rabbis and community leaders who supported R. Yehonatan Eybeschutz 
after he was falsely accused of Sabbatianism by R. Yaakov Emden, due to amulets he had written. The book opens 
with a foreword by R. Yehonatan, in which he describes how the dispute evolved. It concludes with a commentary on 
one amulet, and a sermon "which I delivered when the commotion began, on 26th Shevat 1751 in public, in which I 
defended myself at length".
In response to this book, R. Yaakov Emden published the book VaYakem Edut BeYaakov (see next item).
[12], 2-78 leaves. 19 cm. Paper mostly browned. Good-fair condition. Stains. Marginal tears to title page, repaired with paper. 
Leaves trimmed close to text in several places. Inscriptions on front endpaper. Stamps. New binding.

Opening price: $1500
Estimate: $1500-2500

88. ספר לוחות עדות – על צדקת רבי יהונתן אייבשיץ – 
אלטונה, תקט"ו

יהונתן  להגנת רבי  ומכתבי רבנים  מאמרים  עדות,  לוחות  ספר 
דפוס  אלטונה,  נגדו.  שהתעורר  הקמיעות  בפולמוס  אייבשיץ 

אהרן כ"ץ, ]תקט"ו 1755[. מהדורה ראשונה.
מקובלים  ואנשים  דור  חכמי  רוב  למשפט  כסאות  ישבו  "אשר 
מפורסמי', עדות לישראל... כי שקר ענו בו בהרב... יהונתן נר"ו 
אב"ד... אה"ו... והצדיקו אותו בכל הדברים וחוקים אשר... חקקו... 
לבל ישמע ויפקד שום איש מישראל... בגנות הגאון הנ"ל... וכל 

הכתבים המחרפים... באש ישרפו...".
שעמדו  וראשי-קהילות,  פרנסים  מרבנים,  ומכתבים  מאמרים 
לימין רבי יהונתן אייבשיץ, לאחר שהואשם בשבתאות על ידי רבי 
יעקב עמדין, בעקבות הקמיעות שכתב. בראש הספר הקדמת 
על  פירוש  בסופו  הפולמוס.  סיפור  יהונתן ובה השתלשלות  ר' 
שבט  כו  ביום  הרעש  החל  כאשר  "שדרשתי  ודרוש  אחד  קמיע 

תקיא"ל ]23.2.1751[ במקהלות, אשר הרבתי להתנצל עצמי".
בתגובה לספר זה הדפיס רבי יעקב עמדין את ספרו "ויקם עדות 

ביעקב" )ראו פריט הבא(
טוב-בינוני.  מצב  ברובו.  כהה  נייר  ס"מ.   19 דף.  ב-עח   ,]12[
כתמים. קרעים בשולי דף השער, משוקמים במילוי נייר. חיתוך 
המגן  בדף  רישומים  דפים.  במספר  הטקסט  גבול  על  דפים 

הקדמי. חותמות. כריכה חדשה.

פתיחה: $1500
הערכה: $1500-2500

Polemic Books and Miscellaniaספרי פולמוס וספרים שונים
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89. VaYakem Edut BeYaakov – Polemic of Rabbi Yaakov Emden and Rabbi Yehonatan Eybeschutz – Altona, 
1755

VaYakem Edut BeYaakov, letters and response to R. Yehonatan Eybeschutz's Luchot HaEdut, by R. Yaakov Emden. 
[Altona: R. Yaakov Emden, 1755]. Only edition.
The book was printed by R. Yaakov Emden in his home press in Altona, as part of his famous battle against R. Yehonatan 
Eybeschutz, whom he suspected of Sabbateanism. It includes a detailed review of the polemic from the point of view 
of R. Yaakov Emden, and brings letters sent by R. Yaakov Emden to the rabbis of the generation on the topic, and their 
responses.
Shortly before, R. Yehonatan Eybeschutz had printed the book Luchot Edut in his defense (see previous item), in which 
he brings letters of support from prominent rabbis and community leaders who defended his position. In the present 
work, R. Yaakov Emden published his response to R. Yehonatan Eybeschutz's book, recounting the polemic in detail 
and presenting letters he wrote to the rabbis of his times on the matter and their responses.
At that time, the Noda BiYehuda attempted to suggest a compromise under which R. Yehonatan Eybeschutz would set 
aside his problematic amulets and cease dealing in this field, yet R. Yaakov Emden refused to accept the compromise 
and began attacking the Noda BiYehuda as well. 
The author's preface begins on the title page.
58, 59-66 leaves. Originally: 69, 50-66 leaves. Lacking 20 leaves: 59-69, 50-58 (five consecutive gatherings in middle of book). 
24.5 cm. Wide margins. Leaves cut inexpertly and unevenly. Fair condition. Stains, including dampstains. Tears, including large 
open tears to title page and several other leaves, slightly affecting text, repaired in part with paper. New leather binding.

Opening price: $1500
Estimate: $2500-3500

ור"י  עמדין  ר"י  פולמוס   – ביעקב  עדות  ויקם  ספר   .89
אייבשיץ – אלטונה, תקט"ז

לוחות העדות  לספר  ותגובה  אגרות  ביעקב,  עדות  ויקם  ספר 
דפוס  ]אלטונה,  יעקב עמדין.  אייבשיץ, מאת רבי  יהונתן  לרבי 

רבי יעקב עמדין, ראשית שנת תקט"ז 1755[. מהדורה יחידה. 
הביתי  דפוסו  בבית  עמדין  יעקב  רבי  ידי  על  נדפס  הספר 
באלטונה, כחלק ממלחמתו המפורסמת ברבי יהונתן אייבשיץ, 
אותו חשד בשבתאות. הוא כולל סקירה מפורטת על הפולמוס 
מנקודת מבטו של רבי יעקב עמדין, ומובאות בו איגרות מאת 
רבי יעקב עמדין אל רבני הדור בעניין זה, עם תשובות הרבנים. 
הספר  את  אייבשיץ  יהונתן  רבי  הדפיס  לכן  קודם  קצר  זמן 
מכתבי  הביא  ובו  קודם(,  פריט  )ראו  להגנתו  עדות"  "לוחות 
בעמדתו.  התומכים  הקהילות  וראשי  הרבנים  מגדולי  תמיכה 
יעקב  פרסם רבי  אייבשיץ  יהונתן  לספרו של רבי  תגובתו  את 
הפולמוס  סיפור  את  מפרט  הוא  שבו  שלפנינו,  בספר  עמדין 

ומציג אגרות שכתב לחכמי הדור ואת תשובותיהם. 
יגנוז  לפיה  פשרה  להציע  ביהודה"  ה"נודע  ניסה  עת  באותה 
זה,  בתחום  לעסוק  ויחדל  קמעותיו  את  אייבשיץ  יהונתן  רבי 
את  גם  לתקוף  והחל  זו  קיבל פשרה  לא  עמדין  יעקב  אך רבי 
ה"נודע ביהודה". ידוע על רישום בכתב-יד על פתק, שהצמיד 
רבי אלעזר פלקלש, בעל "תשובה מאהבה" ותלמידו המובהק 
של ה"הנודע ביהודה", לאחד מעותקי הספר שלפנינו, בו כתב: 
"הנה 'עדות' זו עדות שקר, והוציא לעז על גדול עולם נ"ע ועל 
שארי גדולי ישראל ינוחו על משכבותם, וחשד אותם בדבר אשר 
לא היה ולא נברא אלא למשל ולשנינה, ולא היה בהם שום שמץ 
מינות מהכלב שבתי צבי ומכלבים אשר סבבוהו, ומרוב שנאה 
שרצה  אלו  בטלים  דובר דברים  יתירה  ונטירה  ונקימה  וקנאה 
למאחז פני כסא תחת אביו הגאון ז"ל, ולא עלתה בידו כי קימו 

וקבלו היהודים את גאון עולם, ולכן חמתו בערה בו ואש תוקד בקרבו ודבר דברים שקרים וזרים ומרים ושארי ליה מאריה כי גם הוא רב גובריה" 
)ר"ר מרגליות, סיבת התנגדותו של רבינו יעקב מעמדין לרבינו יהונתן אייבשיץ, תל אביב תש"א, עמ' יג-יד(.

הקדמת המחבר מתחילה בעמוד השער. 
נח, נט-סו דף. במקור: סט, נ-סו דף. חסרים 20 דפים: נט-סט, נ-נח )חמשה קונטרסים רצופים באמצע הספר(. 24.5 ס"מ. שוליים רחבים. חיתוך 
הדפים גס ולא אחיד. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים, בהם קרעים חסרים גדולים בדף השער ובמספר דפים נוספים, עם פגיעות 

קלות בטקסט, משוקמים בחלקם במילוי נייר. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $1500
הערכה: $2500-3500
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90. Mitpachat Sefarim (Rabbi Yaakov Emden) – Altona, 1768

Mitpachat Sefarim, Part I, on the authorship of the Zohar, Tikunei HaZohar and Midrash HaNe'elam, and Part II, critique 
of R. Aviad Sar Shalom Basilea's Emunat Chachamim, by R. Yaakov Emden. Altona: printed in the author's home, [1768]. 
First edition.
This book was printed by the Yaavetz in a limited number of copies and for many years was scarce (the second edition 
was printed in 1870).
Mitpachat Sefarim is a critique of the Zohar and an attempt to authenticate its authorship and date of composition. 
As is well known, the Yaavetz declared war on the Sabbateans and their sects. The impetus behind this publication (as 
explained by the Yaavetz in his preface) was the inappropriate use of the Zohar and Kabbalah by the Sabbateans. In 
this work, the Yaavetz attempts to discredit the Zohar by claiming that it was not written entirely by Rabbi Shimon bar 
Yochai as is commonly accepted, that parts of it were written at a later date, and that "it includes dubious material 
of uncertain and false authorship…". The Chida (Shem HaGedolim, Maarechet Sefarim, entry Zohar) is critical of this 
analysis of the Yaavetz, but attempts to advocate that "it seems to me that even the great rabbi [the Yaavetz] recognized 
the truth of the Zohar. However, in his zeal to eradicate the cursed Sabbateans who base their inappropriate acts on the 
words of the Zohar, he attempted to uproot the basis of their actions, and his intent was for the sake of Heaven…".
Signature on title page (deleted with ink).
50 leaves. 20 cm. Browned paper. Good-fair condition. Stains. Worming affecting text, repaired with paper. Minor open tear to leaf 
7, affecting text, repaired with paper (with photocopy replacement of missing text). Print indistinct in several places (due to poor 
quality of printing; several lines of text were later touched up with ink). Stamps of the Strashun library in Vilna and other stamps. 
New leather binding.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-5000

 – עמדין(  יעקב  )רבי  ספרים  מטפחת  ספר   .90
אלטונה, תקכ"ח 

זהותו  בירור  אודות  ראשון  חלק  ספרים,  מטפחת  ספר 
של מחבר ספר הזהר, תיקוני הזהר ומדרש הנעלם, וחלק 
אביעד שר  לרבי  חכמים  אמונת  לספר  בעניין השגות  שני 
שלום באזילה, מאת רבי יעקב עמדין. אלטונה, נדפס בבית 

המחבר, ]תקכ"ח 1768[. מהדורה ראשונה. 
מצומצם,  עותקים  במספר  היעב"ץ  ידי  על  נדפס  הספר 
והיה נדיר להשגה במשך שנים רבות )מהדורה שניה נדפסה 

בשנת תר"ל(. 
הזוהר  ספר  על  בביקורת  עוסק  ספרים  מטפחת  ספר 
כידוע,  חיבורו.  זמן  ואת  מחברו  זהות  את  לקבוע  ובניסיון 
וספיחי  השבתאים  על  חורמה  מלחמת  היעב"ץ  הכריז 
השבתאות בדורו, והמניע לכתיבת חיבור זה היה השימוש 
לרעה שעשו השבתאים בספר הזוהר ובקבלה, כפי שכותב 
ייחוס  על  היעב"ץ  מערער  זה  בחיבור  בהקדמתו.  היעב"ץ 
כל ספר הזוהר לרבי שמעון בר יוחאי, וטוען שחלקים ממנו 
נכתבו מאוחר יותר, ואף השתרבבו לתוכו חלקים וקטעים 
מי  נודע  שלא  דברים  ערבובי  בתוכו  "שנמצאו  בעייתיים, 
ומי שהוסיפם מדעתו ובדאם...". החיד"א ב"שם הגדולים" 
ז, ערך זוהר( תמה על ביקורתו של  )מערכת ספרים, אות 
לי  "נראה  זכות:  עליו  מלמד  אך  הזוהר,  ספר  נגד  היעב"ץ 
כי גם הרב ז"ל ידע באמת ובתמים ענין הזהר הקדוש. אך 
בקנאתו על כת הארורה שעוברים על כריתות ומיתות ב"ד 
דתלו עצמם בלשונות הזהר בדברי שוא ושקר, לכן הראה 
פנים לקעקע ביצתם ולומר משום 'עת לעשות' פקפוקים 

אלו וכונתו לשמים...".
חתימה בדף השער )מחוקה בדיו(. 

נ דף. 20 ס"מ. נייר כהה. מצב טוב-בינוני. כתמים. סימני עש עם פגיעות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. קרע חסר קטן בדף ז, עם פגיעה בטקסט, 
משוקם במילוי נייר )עם השלמה של הטקסט החסר בצילום(. במספר מקומות אותיות מטושטשות )עקב האיכות הירודה של הדפוס; מספר 

שורות חוזקו בדיו על ידי כותב מאוחר(. חותמות "ספריית שטראשון" בווילנא וחותמות נוספות. כריכת עור חדשה.

פתיחה: $2000
הערכה: $3000-5000
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B.d.S. Opera Posthuma .91 – כתבי ברוך שפינוזה, מהדורה ראשונה, אמשטרדם, 1677 – הדפסה ראשונה של האתיקה, 
מאמר על תיקון השכל, אגרות שפינוזה, ועוד

B.d.S. Opera Posthuma. ]הוצאת Jan Rieuwertsz, אמשטרדם[ 1677 ]תל"ז[. לטינית ומעט עברית. מהדורה ראשונה. עם מספר איורים 
בגוף הטקסט )חיתוכי עץ(. 

לפנינו מהדורה שנדפסה זמן קצר לאחר פטירתו של ברוך שפינוזה, ובה הופיעו לראשונה החיבורים שלא נדפסו בימי חייו – ספריו החשובים 
.B.d.S. והנודעים ביותר. המהדורה הובאה לדפוס בידי חוג מצומצם של ידידים, ללא ציון שם המדפיס, ובראשה הופיעו רק ראשי התיבות

בספר נדפסו לראשונה חיבוריו העיקריים של שפינוזה, ובראשם תורת המידות )אתיקה( – מספרי הפילוסופיה החשובים בכל הזמנים. לצדו, 
נדפסו בספר לראשונה "מאמר מדיני", "מאמר על תיקון השכל", אגרות שפינוזה, וחיבור נוסף על דקדוק השפה העברית, שהוכן לבקשת חבריו 

של שפינוזה ולא נשלם )החיבור ראה אור בעברית תחת הכותר "דקדוק שפת עבר"(.
ברוך )בנדיקטוס( שפינוזה )1632-1677(, פילוסוף יהודי-הולנדי; כונה בפי הגל "אבן הראשה של הפילוסופיה המודרנית". רעיונותיו הרדיקליים 
עוררו התנגדות חריפה בשעתו, והביאו לנידויו והחרמתו מהקהילה הנוצרית והיהודית כאחד. שפינוזה מיעט לפרסם בחייו, בין היתר מחשש 
שיוכרז ככופר, ופרסומיו הספורים הופיעו לרוב בעילום שם. לאורך מרבית חייו התפרנס כמלטש עדשות ולמעט חוג ידידים מצומצם וקשרי 

מכתבים, חי בבדידות גמורה. ספריו העיקריים הופיעו רק לאחר מותו, במהדורה שלפנינו.
]40[, 614, ]34[, 112, ]8[ עמ', 20.5 ס"מ בקירוב. ללא התחריט שמול דף השער )חסר ברוב העותקים(. מצב טוב. כתמים. רישומים וסימונים 
בכתב-יד במספר דפים )ישנים(. קרעים קלים ונקבי תילוע )עם פגיעות מזעריות בטקסט( בשולי כמה מהדפים. קרעים משוקמים בשולי דף 

השער. כריכת קלף חדשה עם הטבעה מוזהבת על גבי השדרה.
 Library of Congress, הוצאת( Abraham J. Karp, From the Ends of the Earth: Judaic Treasures of the Library of Congress :ראו

1991(, עמ' 6-8.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-5000
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91. "B.d.S. Opera Posthuma" – The Writings of Baruch Spinoza, First Edition, Amsterdam, 1677 – First Edition 
of "Ethics," "On the Improvement of the Understanding," the Letters of Baruch Spinoza, and More

B.d.S. Opera Posthuma. [Amsterdam: Jan Rieuwertsz], 1677. Latin and some Hebrew. First edition. With several in-text 
woodcut illustrations.
This edition of Baruch Spinoza's works was published shortly after the philosopher's death. It represented the earliest 
printing of writings never published in his lifetime, including books that would become his most important, influential, 
and best-known works. The edition was submitted for publication by a small circle of Spinoza's friends; the printer's 
name was not indicated, and the simple initials "B.d.S." appeared in place of the author's name.
Printed for the first time in the present book are Spinoza's major compositions, most prominently the work titled 
"Ethica" ("Ethics"), widely regarded as one of the most important books on philosophy of all time. In addition, appearing 
for the first time in this compendium are the works "Tractatus Theologico-Politicus" ("Theologico-Political Treatise"); 
"Tractatus de Intellectus Emendatione" ("Treatise on the Emendation of the Intellect" or "On the Improvement of 
the Understanding"); "Epistolae" – the letters of Baruch Spinoza; and an additional work (never fully completed, but 
published in Hebrew under the title "Dikduk Sfat Ever") on the grammatical rules of the Hebrew language, prepared 
by Spinoza in response to a request from his friends.
Baruch (Benedictus) Spinoza (1632-1677), Dutch-Jewish philosopher; referred to by Georg Wilhelm Friedrich Hegel 
as "the pinnacle of modern philosophy." His radical thinking aroused strident opposition and hostility in its day, and 
eventually led to his banishment and excommunication at the hands of both the Christian and Jewish communities. 
Spinoza actually published very little of his own literature during his lifetime, in part out of fear he would be declared 
a heretic, and what he did publish was mostly done so anonymously. His professional career was mostly devoted to 
making a living as a lens grinder, and other than maintaining a small, tight circle of friends and conducting a limited 
correspondence through letters, he lived his life almost entirely as a hermit. His major works appeared in print only 
posthumously, in the volume presented here.
[40], 614, [34], 112, [8] pp., approx. 20.5 cm. Without the frontispiece portrait (absent in most copies). Good condition. Stains. 
Handwritten notations and marks (old) on several leaves. Minor tears and worming (with negligible damage to text) to edges of 
several leaves. Mended tears to edges of title page. New parchment binding with gilt title on spine. 
See: Abraham J. Karp, From the Ends of the Earth: Judaic Treasures of the Library of Congress (Washington, DC: Library 
of Congress, 1991), pp. 6-8.

Opening price: $1000
Estimate: $3000-5000
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92. "Nayes Follshtendiges Kokhbukh fir di Yidishe Kikhe" – World’s First Yiddish-Language Cookbook – 
Vienna-Budapest, 1854 – Rare Book

Nayes Follshtendiges Kokhbukh fir di Yidishe Kikhe [A New and Complete Cookbook for the Jewish Cuisine]. Budapest: 
M. E. Löwy (printed by Adalbert della Torre, Vienna), 1854. Yiddish.
This is a rare copy of the world's first Yiddish-language cookbook. The book was printed in Vienna in 1854, and for 
many years was known to exist only thanks to references to it in bibliographical listings and catalogues. Today, three 
copies are known to exist: one in the library of the University of Amsterdam, another in the Yale University library 
collection, and yet another in the collection of the Hungarian National Museum. The present copy represents the 
fourth known example.
The entire book is printed in a Hebrew typeface known as "Vaybertaytsh" – a semi-cursive script typeface characteristic 
of books intended for women (as opposed to the square Hebrew script found in sacred texts). The title page bears an 
illustration showing two women in the kitchen, cooking.
The book includes directions regarding the kashering of meat, setting aside challah, and observing both the laws of 
kashruth and the rules of hygiene. It provides recipes for kosher versions of high-class Hungarian and international 
dishes, such as young pigeon, Russian tea, and French soup. Some of the included recipes do not commonly appear in 
Jewish cookbooks.
[1], 77, [1] pp., approx. 18 cm. Fair-good condition. Stains. Minor blemishes. One leaf with full widthwise tear (both halves intact). 
Several handwritten notations and marks. Binding detached, spine missing. Detached leaves and gatherings. Strip of adhesive tape 
between title page and binding.
Reference:

· András Koerner, Early Jewish Cookbooks, Central European University Press, Budapest, 2022, pp. 17-51.

· András Koerner, Jewish Cuisine in Hungary, Central European University Press, Budapest, 2019, pp. 77-80.

Opening price: $1000
Estimate: $5000-8000

הבישול  ספר   – קאכבוך"  פאללשטענדיגעס  "נייעס   .92
הראשון ביידיש – וינה-בודפשט, 1854 – נדיר

הוצאת  קיכע.  יידישע  דיא  פיר  קאכבוך  פאללשטענדיגעס  נייעס 
M. E. Löwy, בודפשט )דפוס Adalbert della Torre, וינה(, 1854 

]תרי"ד[. יידיש.
הספר  בעולם.  הראשון  היידי  הבישול  ספר  של  נדיר  עותק  לפנינו 
רק  וינה, ובמשך שנים ארוכות היה מוכר  נדפס בשנת 1854 בעיר 
מאזכורים ברשימות ביבליוגרפיות – ללא כל עותקים ידועים. כיום 
ידועים שלושה עותקים, האחד בספריית אוניברסיטת אמסטרדם, 
של  הלאומי  במוזיאון  והשלישי  ייל  אוניברסיטת  בספריית  השני 

הונגריה. עותק זה הנו הרביעי.
"װייבערטייטש"  המכונות  עבריות  באותיות  מודפס  כולו  הספר 
שהיו  הרהוט,  היידי  הכתב  את  לחקות  המנסות  דקות  אותיות   –
נהוגות בספרים לנשים )בשונה מהכתב העברי המרובע, שהיה נהוג 
נשים מבשלות  איור של שתי  נדפס  בעמוד השער  קודש(.  בספרי 

במטבח. 
כשרות  ושמירת  חלה  הפרשת  בשר,  להכשרת  הוראות  בספר 
והיגיינה, ובהמשך מתכונים שנחשבו יוקרתיים, או מיוחדים, בגרסה 
כשרה, מהמטבח ההונגרי והעולמי – יונים צעירות, תה רוסי, מרק 

צרפתי, ומספר מתכונים שאינם נפוצים בספרי בישול יהודיים.
]1[, 77, ]1[ עמ', 18 ס"מ בקירוב. מצב בינוני-טוב. כתמים. פגמים 
מצויים  הדף  של  חלקיו  )שני  רחבו  לכל  קרוע  אחד  דף  קלים. 
מנותקת,  כריכה  בכתב-יד.  וסימונים  רישומים  מספר  בשלמותם(. 
נייר דבק בקו  וקונטרסים מנותקים. רצועה של  ללא שדרה. דפים 

החיבור של השער והכריכה.
ספרות:

)הוצאת   ,András Koerner מאת   Early Jewish Cookbooks  ·
Central European University Press, בודפשט, 2022(, עמ' 17-51. 
· Jewish Cuisine in Hungary מאת András Koerner )הוצאת 

Central European University, בודפשט, 2019(, עמ' 77-80.

פתיחה: $1000
הערכה: $5000-8000
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קוורטו  מהדורת   – הקודש"  "ארץ  רוברטס,  דיוויד   .93
ראשונה – לונדון, 1855-1856 – 250 הדפסים 

 The Holy Land, Syria, Idumea, Arabia, Egypt & Nubia,
 after lithographs by Louise Haghe from drawings made
ציורי  הקודש",  "ארץ   –  on the spot by David Roberts, R.A
אנגלית.   .1855-1856 לונדון,   ,Day & Son הוצאת  רוברטס.  דיוויד 

שישה חלקים בשלושה כרכים.
עבודתו המונומנטלית של דיוויד רוברטס, "ארץ הקודש" – עותק 
שישה  )"קוורטו"(.  רבע-גליון  בפורמט  הראשונה  מהמהדורה 
ושתי  רוברטס,  של  ציוריו  על-פי  ליתוגרפיות   248 ובהם  חלקים, 
התיכון.  המזרח  ברחבי  מסעו  נתיב  את  המציגות  מפות-תחריט 
ברוקדון.  וויליאם  קרולי  ג'ורג'  מאת  תיאורים  נלווים  להדפסים 
ערים,  מסגדים,  כנסיות,  חורבות,  מבנים,  מציגות  הליתוגרפיות 
עבר  ולבנון,  סוריה  ישראל,  ארץ  ברחבי  קדושים  ואתרים  נופים 
בשנים  רוברטס  שערך  למסעות  תיעוד  ומהוות  ומצרים,  הירדן 

.1839-1840
ידע  לא  שכמותו  מפעל  היתה  הקודש"  "ארץ  האלבום  הדפסת 
עולם הדפוס עד אותה העת – מאות מראות חיים מארץ ישראל, 
הוכנו  אשר  ס"מ(,  )כ-60  מלא  "פוליו"  גיליון  של  בגודל  מודפסים 
תחת פיקוחו של רוברטס בידי חשובי אמני ההדפס של התקופה. 
של  בכספיהם  ומומנה  לעשור,  קרוב  ארכה  הפרוייקט  השלמת 
רוכשים מוקדמים של היצירה – המלכה ויקטוריה, הקיסר האוסטרי, 
הצאר הרוסי, מלכי צרפת ופרוסיה, הארכיבישופים מיורק וקנטרברי 

ואחרים.
עוררו  היצירה,  של  היקפה  גם  כמו  הספרים,  של  העצום  גודלם 
בה  להשתמש  ניתן  שלא  שטענו  מהקוראים,  חלק  בקרב  ביקורת 
כל  "הכרכים  כי  למשל, התלונן  טובלר,  טיטוס  החוקר  בה.  ולקרוא 
כך כבדים שעל מנת לשאת אותם לביתי, מהלך שלוש שעות, הם 
חולקו לשני מטענים נפרדים. וכך, יכולתי לעיין בשלווה בדבר לא-

 Titus Tobler,( תועלת"  שום  יפיק ממנו  לא  עולם המדע  זה.  נוח 
 Bibliographia geographica Palaestinae, Leipzig, 1867.
p. 229; גרמנית(. בעקבות זאת, החליט בית ההוצאה על הדפסת 
מהדורה נוספת, קטנה יותר, בפורמט נוח יותר לקריאה – רבע גליון, 

שהחלה בשנת 1855 ונסתיימה ב-1856, והיא המהדורה שלפנינו.
כרך א' )חלקים 1-2(: ]3[ דף, 35 עמ', ]23[ דף + 1-44 לוחות; ]1[ 
 3 ,]1[ ב' )חלקים 3-4(:  ]22[ דף + 45-87 לוחות. כרך  דף, 3 עמ', 
עמ', ]19[ דף + 88-125 לוחות; ]1[ דף, 9 עמ', ]22[ דף + 126-168 
לוחות. כרך ג' )חלקים 5-6(: ]23[ דף + 169-212 לוחות; ]20[ דף 
+ 213-250 לוחות. 29 ס"מ בקירוב. חיתוך דפים מוזהב. מצב טוב. 
כתמי חלודה. פגמים קלים. כריכות נאות עם שדרה ופינות מעור. 

בלאי קל בכריכות.
)הוצאת  הי"ט  במאה  ישראל  לארץ  הנוסעים  ספר  שור,  נתן  ראו: 

כתר, ירושלים, 1988(, עמ' 129-130.
מקור: אוסף משפחת רימון.

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2000

ארץ ישראל וציונות, מכתבים מאישים 
מפורסמים

Zionism, Eretz Israel, Autograph Letters 
from Notable Personalities
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93. David Roberts, "The Holy Land" – 
First Quarto Edition – London, 1855-
1856 – 250 Prints

The Holy Land, Syria, Idumea, Arabia, Egypt 
& Nubia, after lithographs by Louise Haghe 
from drawings made on the spot by David 
Roberts, R.A. London: Day & Day, 1855-56. 
English. Six parts in three volumes.
David Roberts's monumental work, "The 
Holy Land". Copy of the first quarto edition. 
Six parts, including 248 lithographs after 
drawings by Roberts and two engraved 
maps delineating the route of his journey 
through the Middle East. With descriptions 
by George Croly and William Brockedon.
The lithographs depict edifices, ruins, 
churches, mosques, cities, landscapes, and 
holy sites throughout Palestine, Syria and 
Lebanon, the Transjordan and Egypt, and 
document the journeys taken by Roberts in 
1839-1840. 
From the standpoint of the print 
industry, "The Holy Land" represented 
an unprecedented accomplishment in its 
time, presenting numerous Holy Land 
views, originally printed in folio size 
(approx. 60 cm.), created under Roberts's 
supervision by some of the most prominent 
printmakers of that period. The project 
took almost a decade to complete, and 
was funded by the work's pre-purchasers, 
who included Queen Victoria, the Austrian 
emperor, the Russian Tsar, the kings of 
France and Prussia, the Archbishops of York 
and Canterbury, and others.
The vast size of the books – as well as the ambitious scope of the work – aroused considerable criticism among many 
readers, who complained that it was difficult to use and almost impossible to read. The scholar and author Titus Tobler, 
for instance, protested that "the work is so heavy that in order to deliver it my house, three hours away, the volumes 
were divided into two separate loads. It was thus possible for me to study this inconvenient thing at leisure. The 
scholarly world yields no benefit from it" (Titus Tobler, Bibliographia geographica Palaestinae, Leipzig, 1867. p. 229; 
German). In light of such criticism, the publication house decided to print an additional edition in a smaller, more easily 
readable format, namely the quatro format. The quarto edition was printed in 1855-1856. 
Volume I (Parts 1-2): [3] ff., 35 pp., [23] ff. + 1-44 plates; [1] f., 3 pp., [22] ff. + 45-87 plates. Volume II (Parts 3-4): [1], 3 pp., 
[19] ff. + 88-125 plates; [1] f., 9 pp., [22] ff. + 126-168 plates. Volume III (Parts 5-6): [23] ff. + 169-212 plates; [20] ff. + 213-250 
plates. Approx. 29 cm. Gilt edges. Good condition. Foxing. Minor blemishes. Elegant bindings with leather corners. Minor wear 
to bindings.
See: Nathan Schur, The Book of Travellers to the Holy Land, Jerusalem: Keter, 1988, pp. 129-30 (Hebrew).
Provenance: The Rimon Family Collection.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2000
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94. גלויות ביקור הקיסר וילהלם השני בארץ ישראל – אוסף נדיר בהיקפו – כ-290 גלויות שהופצו בשנת הביקור, 1898

כ-290 גלויות שנדפסו לכבוד ביקור הקיסר וילהלם השני בארץ ישראל. מרביתן נדפסו בגרמניה, 1898 )גלויות רבות עם חותמות ובולים מיום 
הגעת הקיסר לתחנות המסע – ירושלים, יפו, ביירות, קונסטנטינופול ועוד(.

לפנינו אחד האוספים המקיפים והאיכותיים של גלויות ביקור הקיסר – כ-290 גלויות חגיגיות שהופיעו לאורך שנת 1898, חלקן מעט לפני צאת 
הקיסר לארץ ישראל וחלקן מעט לאחר חזרתו, המנציחות את הביקור, בשלל איורים והדפסי תצלומים.

הגלויות נדפסו ברובן בגרמניה, יצרנית הגלויות הגדולה בעולם אותן שנים, בידי עשרות מו"לים שונים – חלקם הנפיקו עשרות גלויות וחלקם 
רק גלויה או שתיים; לכבוד הביקור, הציעו כמה מהמו"לים שירות מיוחד לרוכשים – הגלויה תשלח ליעד במזרח התיכון, תמתין לבוא הקיסר, 
ומשם, ביום ההגעה, תוחתם ותשלח אל הקונה. באוסף שלפנינו גלויות שנשלחו מיפו, ירושלים, ביירות, קונסטנטינופול, קהיר ומקומות נוספים.

בין הגלויות החשובות והנדירות שבאוסף:
22 ס"מ( בהוצאת Knacksted & Näther )המבורג(, עם הדפסי תצלומים ממהלך הביקור – הקיסר עולה להר הבית,  X15( 16 גלויות-ענק ·

הקיסר חוצה את יפו על סוס, ועוד; וכן 13 גלויות מתוך גרסה נוספת של אותה הסדרה, אשר נדפסה בגודל הגלויה הסטנדרטי. 
· 7 גלויות בהוצאת H. A. I. Schulz )המבורג(, עם איורים ליתוגרפיים צבעוניים של תחנות הביקור וארבע גלויות עם איורים מאותה הסדרה 

בהוצאת Max Mandus )המבורג(.
· ארבע גלויות עם כיתוב עברי, דפוס ליתוגרפי מונזון )ירושלים(. בכל אחת מהן איור של הקיסר נכנס בשער הכבוד, וסביבו איורים של אתרי 
ארץ ישראל, המשתנים מגלויה לגלויה – חברון, נהר הירדן, הר הבית, בית החולים משגב לדך, קבר רחל, הכותל המערבי. בגלויה אחת ברכת 

שנה טובה מבית החולים משגב לדך.
· 17 גלויות בהוצאת Carl Otto Hayd )מינכן(, עם הדפסי תצלומים ממהלך הביקור – ירושלים מקושטת בדגלי האימפריה הגרמנית, זקיפים 

טורקיים שומרים על מחנה האוהלים של הקיסר, הקיסר והפמליה עוברים בשערי הכבוד, ועוד.
· חמש גלויות בהוצאת Knackstedt & Nather, עם תמונות מתפללים בכותל המערבי ומדליון עם דיוקן הקיסר בפינה התחתונה )בצבעים 
שונים: ירוק, אדום וכחול; בשלוש מהן נוספה כתובת הנצחה לביקור הקיסר על גבי הכותל(; וכן 27 גלויות מאותה הסדרה עם תמונות של 

אתרים נוספים ודיוקן הקיסר.
· גלויות בהוצאת Vogel )לייפציג(, Kutzner & Berger )ברלין(, .Maether & Co )ברלין(, Nister )נירנברג(, Ebuzzia )קונסטנטינופול(, גלויה 
מצולמת עם תמונת הקיסר ותמונת קונטנטינופול )ללא פרטי מדפיס, נשלחה 1898(, גלויה ליתוגרפית עם דיוקן הקיסר והקיסרית על רקע 

ביירות )ללא פרטי מדפיס(, ועוד. 
ובאופן  בכתב-יד  פתקאות  עם  אלפביתי,  בסדר  המדפיסים,  שמות  פי  על  באלבום  מסודרות  הגלויות  משתנים.  ומצב  גודל  גלויות.  כ-290 

המאפשר לראות את גבן של הגלויות שנשלחו בדואר.
גלויות(, בהם תריסר קלפי אספנות בהוצאת חברת  )אינם  ואיורים של ביקור הקיסר, מסוגים שונים  מצורפים: כ-20 כרטיסים עם תמונות 
היצרן  הייתה  )החברה  ירושלים  חיפה,  קונסטנטינופול,  ונציה,   – השונות  המסע  מתחנות  תמונות  עם   ,)Stollwerck( "שטולוורק"  השוקלד 

הראשון של קלפי אספנות בגרמניה, ולרגל הביקור הנפיקה את סדרת הקלפים שלפנינו(.
לקריאה נוספת, ראו:

 Verein für Württembergischen ראלף פרי ודוד פרלמן, "גלויות להנצחת מסעו של הזוג הקיסרי הגרמני למזרח בשנת 1898" )הוצאת ·
Kirchengeschichte, שטוטגרט, 2019(.

· ראלף פרי, Postal History of the Kaiser's Visit to the Holy Land )בתוך: Holy Land Postal History Bulletin, גליון 91-92, עמ' 
.)400-436

· ראלף פרי, The Visit of the Kaiser Wilhelm to the Orient Oct. – Nov 1898 )בתוך: Holy Land Postal History Bulletin, גליון 
119-120, עמ' 656-679(.

מקור: אוסף ראלף פרי.

פתיחה: $10,000
הערכה: $15,000-25,000
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Kaiser Wilhelm II's Journey to the Orient

Through the months of October-November 1898, Kaiser Wilhelm II of Germany, and his wife, the Empress Augusta Victoria, toured 

some of the major cities of the Ottoman Empire, with Jerusalem being the most important of the destinations. The journey took 

place at a time when the impending and anticipated disintegration of the Ottoman Empire was hovering in the background, and 

a struggle between the European powers over the "spoils" – the assets of the so-called "Sick Man of Europe" – appeared likely 

to ensue in the near future. The journey went on for more than a month. Chief among its goals were the strengthening of ties 

between the German and Ottoman empires and the encouragement of Christian settlement in the Holy Land. Among the places 

visited by the Kaiser and his entourage were, in addition to Jerusalem, Athens, Constantinople, Haifa, Jaffa, Ramle, and Cairo. 

Preparations for the Kaiser's visit to Jerusalem had already begun in the summer of 1898. These included a massive municipal clean-

up, the improvement and overhaul of infrastructure, the laying of a telegraph line, and other operations. In time for the Kaiser's 

arrival in Jerusalem, a number of municipal roads were widened. The authorities went as far as breaching a gap in Jerusalem's Old 

City Wall, adjacent to Jaffa Gate, to enable the smooth passage of the Kaiser's opulent carriage. In addition, the city streets – most 

notably HaNevi'im Street, where a special tent camp for the Kaiser and his entourage, the "Camp Imperial," was to be temporarily 

constructed – were adorned with the flags of Germany and the Ottoman Empire, and with makeshift, portable ceremonial gates.

One of the main highlights of the Kaiser's visit to Jerusalem was the inaugural ceremony of the Lutheran Church of the Redeemer, 

in the Christian Quarter of the Old City. The Kaiser also visited the German Colony, the Mt. of Olives, City Hall, and other sites. 

From a Jewish standpoint, undoubtedly the most historically important event on the Kaiser's itinerary was his hastily arranged 

meeting with Theodor Herzl. 

Throughout their visit, Wilhelm and the Empress were accompanied by a small entourage. The Kaiser rode either on horseback or 

in the imperial carriage. Following in the footsteps of his immediate entourage in Jerusalem was a parade of lesser-ranked officials, 

accompanied by cavalry regiments and "kawas" officials – ceremonial Ottoman-Empire bodyguards.

The Kaiser's mission was documented in its time in hundreds of books and articles, and commemorated on playing cards, 

board games, and souvenir cards – collector's items – featuring Holy Land landscapes. But beyond a doubt, the quintessential 

commemorative souvenirs of the visit were the numerous different postcards, many of excellent quality, printed specially for 

the occasion; an astounding number of publishers – some 350 of them, from Germany and other countries – began publishing 

postcards commemorating the journey on a historically unprecedented scale. Major publishers such as Vogel, Silbermann, and 

Knackstedt-Näther went as far as presenting stamp and postcard collectors with a special offer; in exchange for a fixed fee, 

subscribers would be rewarded with postcards from all the various cities the Kaiser visited, postmarked and mailed on the very day 

he actually made his presence in the city in question. 

מסע הקיסר בלבנט

בחודשים אוקטובר-נובמבר 1898 ערכו קיסר גרמניה וילהלם השני ורעייתו, הקיסרית אוגוסטה ויקטוריה, מסע בערי האימפריה העות'מאנית, 

בין  שניטש  "נכסיה"  על  הירושה  ומאבק  העות'מאנית,  האימפריה  של  הצפויה  התפוררותה  רקע  על  נערך  המסע  ירושלים.  המרכזי  שיעדו 

ניצבו חיזוק קשריה של הקיסרות הגרמנית עם האימפריה העות'מאנית, ועידוד  יותר מחודש, ובין מטרותיו  מעצמות אירופה. המסע ארך 

ירושלים  יפו, רמלה,  ההתיישבות הנוצרית בארץ ישראל. על המקומות בהם ביקרו הקיסר ופמלייתו נמנות אתונה, קונסטנטינופול, חיפה, 

וקהיר.

ההיערכות לביקורו של הקיסר בארץ ישראל החלה כבר בקיץ 1898, וכללה פעולות ניקיון נרחבות, שיפור ושיפוץ של תשתיות, מתיחת קו 

טלגרף חדש, ועוד. לקראת הגעתו של הקיסר לירושלים הורחבו מספר דרכים בעיר, ואף נפרץ פתח בסמוך לשער יפו, על מנת לאפשר מעבר 

האוהלים של הקיסר  להיבנות מחנה  היה  עתיד  הנביאים שבו  רחוב  סביב  האזור  העיר, ובפרט  רחובות  כך,  על  נוסף  למרכבתו של הקיסר. 

ופמלייתו, ה-"Camp Imperial", קושטו בדגלי גרמניה והאימפריה העות'מאנית ובשערי כבוד ניידים. במהלך ביקורו בירושלים, שחלק חשוב בו 

היה טקס חנוכת כנסיית הגואל ברובע הנוצרי, ביקר הקיסר גם במושבה הגרמנית, בהר הזיתים, בבניין העירייה, ובמקומות נוספים, ואף נפגש 

בחטף עם בנימין זאב הרצל. את סיוריו ערך בליווי פמליה קטנה, על גבי סוס או מרכבה, כשבעקבותיו נעו בירושלים תהלוכות אישים פחותי 

דרג, מלווים בגדודי פרשים וקאוואסים )שומרי ראש טקסיים באימפריה העות'מאנית(.

מסע הקיסר תואר בזמנו במאות ספרים ומאמרים, והונצח במשחקי קלפים, במשחקי שולחן ובכרטיסי אספנות, עם נופי ארץ ישראל. גולת 

הכותרת של הנצחת הביקור הייתה גלויות הדואר שיצאו לכבודו: כ-350 מו"לים בגרמניה ובארצות אחרות הדפיסו גלויות לרגל המסע, בקנה 

מידה חסר תקדים בהיסטוריה, ובאיכות מצוינת. המו"לים הגדולים, דוגמת פוגל, זילברמן וקנאקשטדט-נטר, הגדילו לעשות והציעו שירות 

מיוחד לאספני בולים וגלויות: תמורת סכום קבוע נשלחו למנויים גלויות מהערים בהן ביקר הקיסר, שהוחתמו ונשלחו ביום בו שהה הקיסר 

במקום.
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94. Postcards Documenting Kaiser Wilhelm II's Visit to the Holy Land 
– A Collection Rare in its Proportions – Some 290 Postcards Circulated 
the Year of the Visit, 1898

Some 290 postcards printed on the occasion of the official visit of the German 
Emperor, Kaiser Wilhelm II, to the Holy Land. Most printed in Germany, 1898 
(many postcards with postmarks and stamps dating to the day of the arrival of 
the Kaiser in various stations in the course of his journey, including Jerusalem, 
Jaffa, Beirut, Constantinople, and other locations). 
The present collection represents one of the finest and most comprehensive 
assortments of postcards ever assembled on the theme of the visit of Kaiser 
Wilhelm II to the Holy Land, comprising approximately 290 postcards 
circulated in 1898 – some shortly before the Kaiser embarked on his 
journey, and some shortly after his return to his homeland – all in some way 
commemorating the visit, incorporating a host of illustrations and pictures.
Germany was, at the time, the world's biggest producer of postcards, and 
most of the postcards in the collection were in fact printed there, by dozens 
of different publishers; some of them were responsible for a large number 
of the items, while others produced only one or two. In honor of the 
visit, some of the publishers made a special offer to purchasers: individual 
postcards would be sent to one of the Kaiser's destinations in the Middle 
East, would await the Kaiser's arrival at that destination, and would then 
be postmarked on the day of his arrival and be subsequently mailed to the 
purchaser. The present collection includes postcards mailed from Jaffa, Jerusalem, Beirut, Constantinople, Cairo, and 
additional places.
Among the rarest and most important postcards in the collection are the following:

· 16 large-size (15 X22 cm) photographic postcards published by Knackstedt & Näther (Hamburg), documenting the 
course of the visit (the Kaiser going up to the Temple Mount, the Kaiser crossing Jaffa mounted on a horse, and more); 
and 13 postcards from a different version of the same series, in standard size. 

· 7 postcards published by H. A. I. Schulz (Hamburg), with color lithographic illustrations of stations along the Kaiser's 
journey and four postcards bearing illustrations from the same series published by Max Mandus (Hamburg).

· Four postcards with Hebrew captions published by Lith. A.L. Monsohn (Jerusalem). Each of them shows the Kaiser 
entering through a ceremonial gate, encircled by illustrations of sites of the Holy Land. The sites change from one 
postcard to the next: Hebron, the Jordan River, the Temple Mount, the Misgav LaDach Hospital, Rachel's Tomb, and the 
Western Wall. One postcard bears a Hebrew New Year greeting from the Misgav LaDach Hospital.

· 17 photographic postcards published by Carl Otto Hayd (Munich), showing: Jerusalem adorned with flags of the 
German Empire; Turkish sentries standing guard over the Kaiser's tent camp; the Kaiser and his entourage passing 
through ceremonial gates; and more.

· Five postcards published by Knackstedt & Näther, with pictures of worshippers at the Western Wall, and with a 
medallion bearing a portrait of the Kaiser in the bottom corner (in different colors: green, red, and blue; on three of the 
postcards, a commemorative inscription in honor of the Kaiser's visit has been superimposed over the Western Wall). In 
addition, 27 other postcards belonging to the same series, but with pictures of other sites and a portrait of the Kaiser.

· Also included: Postcards published by Vogel (Leipzig), Kutzner & Berger (Berlin), Maether & Co. (Berlin), Nister 
(Nuremberg), Ebuzzia (Constantinople), one photographic postcard with pictures of the Kaiser and Constantinople 
(printer not indicated; mailed in 1898), a lithographic postcard showing the Kaiser and Empress, with Beirut in the 
background (printer not indicated), and more.
Some 290 postcards. Size and condition vary. Postcards arranged in album according to printers (in alphabetical order), along with 
handwritten notes, in a fashion that exposes the backs of postcards sent by mail.
Also enclosed: Some 20 cards of different types (not postcards) bearing photos and illustrations of the Kaiser's visit. 
These include twelve collector's cards produced by the Stollwerck chocolate company, showing various stations along 
the Kaiser's journey, such as Venice, Constantinople, Haifa, and Jerusalem. Stollwerck was the first company in Germany 
to produce collectable cards; the present series was specifically issued on the occasion of the Kaiser's visit.
For further information, see:

· Ralph Perry and David Pearlman, Postcards commemorating the 1898 Journey of the German Imperial couple to the 
Orient (English, Hebrew and German), Stuttgart: Verein für Württembergischen Kirchengeschichte, 2019.

· Ralph Perry, Postal History of the Kaiser's Visit to the Holy Land, in: Holy Land Postal History Bulletin, issue no. 91-92, 
pp. 400-36.

· Ralph Perry, The Visit of the Kaiser Wilhelm to the Orient Oct. – Nov. 1898, in: Holy Land Postal History Bulletin, issue 
nos. 119-20, pp. 656-79.
Provenance: The Ralph Perry Collection.

Opening price: $10,000
Estimate: $15,000-25,000

94c



176  |  מאי 2023  

Jerusalemkreuz .95 – עיטור חברי משלחת הקיסר וילהלם השני לארץ ישראל – עם העתק מיניאטורי של העיטור / לוחית 
שנטבעה לכבוד ביקור הקיסר

עיטור רשמי שהוענק לחברי משלחת הקיסר וילהלם השני לארץ ישראל, עם העתק מיניאטורי; ולוחית שנטבעה לכבוד ביקור הקיסר. גרמניה, 
.1898

· Jerusalemkreuz – עיטור "צלב ירושלים", עשוי כסף משובץ אמייל אדום )עם סרט ענידה אדום(. במרכזו כתר הקיסרות הגרמנית והכיתוב 
IR )הקיסר המלך(, WII )וילהלם ה-II(. בצדו האחורי תאריך חנוכת כנסיית הגואל – 31.10.1898 )בספרות רומיות(. הזהבה חלקית.

העיטור הוענק לחברי המשלחת – אנשי חצר, שומרים ומלווים, לאחר שהגיעו עם הקיסר לירושלים. על פי עדותה של אחת מחברות המשלחת, 
Mathilde von Keller )1853-1945(, עבר הקיסר בליל חנוכת כנסיית הגואל בין אוהלי המלווים, והעניק להם את העיטור במו ידיו. עיטור זה 

היה אחד משלושת העיטורים הבודדים בגרמניה הפרוסית שמקבליהם נדרשו לענוד תמיד בלבוש שרד.
לעיטור שלפנינו מצורפת מיניאטורה – העתק זעיר, זהה בכל פרטיו לעיטור המקורי, שנועד לענידה במקום העיטור הגדול. מיניאטורות מעין 
אלה יוצרו בהזמנה מיוחדת, על פי רוב בידי אותו יצרן, ונענדו על מנת להקל על הבעלים ולשמור על העיטור המקורי. המיניאטורה שלפנינו 

.)"Miniaturkette"( תלויה על שרשרת מקורית, עם סיכות לחיבור אל הבגד, ששמשה להצגת עיטורים מיניאטוריים בגרמניה הקיסרית
עיטור: 37.5 מ"מ. מיניאטורה: 16 מ"מ. פגמים ופיסות חסרות בציפוי האמייל של העיטור. נתונים בקופסה עם בטנה מרופדת.

· לוחית לכבוד ביקור הקיסר. פנים: דיוקן הקיסר והכיתוב Wilhelm II Deutscher Kaiser, ומעליו תאריך חנוכת כנסיית הגואל. גב: מראה 
כנסיית הגואל )נישאת על ענף שצומח מארון קבורה וכד אפר(, והכיתוב Erloeserkirche zu Ierusalem. בשוליים העליונים של הלוחית חלק 
נוסף – עיר מזרחית עם כיפות ומגדלים שבמרכזה מונח כתר הקיסרות הגרמנית )העיר נראית משני צדי הלוחית והכתר מצדה הקדמי בלבד(. 

חתומה: O. [Otto] Rohloff, ברלין. 
נתונה בקופסה מקורית עם שקע להנחת הלוחית והטבעה מוזהבת של כתר הקיסרות הגרמנית.

107 מ"מ בקירוב. מצב טוב. פגמים וכתמים בקופסה. X60

פתיחה: $15,000
הערכה: $15,000-25,000
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95. "Jerusalemkreuz" – Decoration Awarded to Members of the Entourage of Kaiser Wilhelm II on his Visit 
to the Holy Land – With a Miniature Copy of the Decoration / Plaque Commemorating the Kaiser's Visit

Official decoration bestowed upon members of the entourage accompanying Kaiser Wilhelm II on his visit to the Holy 
Land, along with a miniature copy; and a plaque created on the occasion of the Kaiser's visit. Germany, 1898.

· "Jerusalemkreuz" ("Jerusalem Cross") decoration, made of silver inlaid with red enamel (with red ribbon attached). 
At center is the Imperial German Crown along with the Inscription "IR [the Kaiser the King) WII [Wilhelm II]". On the 
back is the date of the inaugural ceremony of the Lutheran Church of the Redeemer, October 31, 1898, in Roman 
numerals. Partly gilt.
The decoration was given to members of the Kaiser's entourage – court officials, guards, and escorts – upon their arrival 
with the Kaiser in Jerusalem. According to an account given by one of the members of the delegation, Mathilde von 
Keller (1853-1945), on the night of the inauguration of the Church of the Redeemer, the Kaiser arrived at the tent camp 
where all the escorts were staying, and went from one tent to the next to personally deliver the decoration to each 
individual involved. This was one of only three decorations issued by Prussian Germany that recipients were legally 
required to wear as part of their official uniform.
Enclosed is a miniature of the decoration – a copy identical in every detail to the original decoration, intended to be 
worn in place of the original full-size decoration. Such miniatures were specially commissioned and created – usually 
by the same silversmith responsible for the original – so as to enable the wearer to use them as substitutes and thus 
protect the original from harm. The present miniature comes with its original chain, and with pins for attachment to 
the garment. In imperial Germany, such chains, known as "Miniaturkette," were used for displaying miniature medals.
Decoration: 37.5 mm. Miniature: 16 mm. Blemishes and losses to enamel. Housed in box lined with padding.

· Commemorative plaque in honor of the Kaiser's visit. Recto: Portrait of the Kaiser, with the inscription "Wilhelm II 
Deutscher Kaiser"; above this, date of the inauguration of the Church of the Redeemer. Verso: Depiction of the Church 
of the Redeemer, shown borne on a branch sprouting from a coffin and a pitcher of ashes, along with the inscription 
"Erloeserkirche zu Ierusalem." An additional part in the upper margin of the plaque shows an Oriental city with domes 
and towers with the Imperial German Crown at center (the city is seen on both sides of the plaque, whereas the Crown 
appears only on recto). Marked: "O. [Otto] Rohloff", Berlin. 
Housed in original box, with a concavity for the plaque to rest in, and a gilt impression of the Imperial German Crown.
Approx. 107 X60 mm. Good condition. Blemishes and stains to box.

Opening price: $15,000
Estimate: $15,000-25,000
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מעטפה שנשלחה ממחנה קיסר גרמניה וילהלם השני בארץ ישראל, 1898 – מעטפה נדירה, בתעריף כפול, עם חותמות   .96
המחנה הקיסרי – נשלחה על-ידי צייר החצר הרמן קנאקפוס 

מעטפת דואר שנשלחה במהלך ביקור קיסר גרמניה וילהלם השני בארץ ישראל )ללא המכתב(. המעטפה נשלחה ממחנה האוהלים של הקיסר 
ומלוויו, אל אשתו של צייר החצר הרמן קנאקפוס )Knackfuß(. ]סוף אוקטובר או תחילת נובמבר[, 1898. 

בחזית המעטפה ארבעה בולי דואר על-סך 20 פארה עות'מאני כל אחד – כפול מן התעריף של מכתב רגיל, שתי חותמות ביטול של המחנה 
הקיסרי "Camp Imperial Jerusalem", וכתובתה של אנגלה קנאקפוס בעיר קאסל )גרמניה(. בגב המעטפה חותמת ממקום המען, קאסל, 
מתוארכת ל-16.11.98, ורישום בכתב-יד )גרמנית(: "מחנה הקיסר, )מחנה אוהלים( ליד בורתיס ]Burtish[ )כפר ערבי קטן( ליד קיסריה, עם 

כ-200 אוהלים" ]ייתכן שהכוונה לחאן הידוע בכינויו "בורג' בנימינה", שבסמוך לו חנתה המשלחת הקיסרית בדרכה לירושלים[.
הצייר הגרמני הרמן קנאקפוס )1848-1915(, "צייר חצר" )Hofmaler( בקיסרות הגרמנית, התלווה לקיסר וילהלם השני במסעו לארץ ישראל. 
במהלך המסע, כאשר חנתה המשלחת בארץ ישראל, שלח לאשתו את המעטפה שלפנינו. מחירו החריג של המשלוח )ארבעה בולים במקום 
שניים(, מעיד שתכולת המעטפה היתה כבדה ממכתב רגיל. ניתן אפוא לשער שלצד מכתב כללה המעטפה גם ציור )מחנה האוהלים המתואר 

ברישום שבגב המעטפה?(. 
נדיר. המעטפה שלפנינו היא מהמעטפות הבודדות שנשלחו בידי חבר במשלחת הקיסרית )ידועה מעטפה אחת נוספת שנשלחה מאת חבר 

פמליה בשם O. Gerloff(, ומהבודדות שבוילו בתעריף כפול או הנושאות חותמת ביטול ממקום המען. 
 Holy Land Postal History, VI, 105-106, pp. 225-226; Holy Land Postal History, VI, 113-114, pp. 454-455; :ראו מאמריו של ראלף פרי

 .Holy Land Postal History, V, 91-92, pp. 400-436

15.5 ס"מ בקירוב. מצב טוב. כתמים קלים. קרעים זעירים בשוליים. קרעים בחלקה העליון של המעטפה, מחוזקים בנייר דבק )בפנים  X12.5
המעטפה(.

מקור: אוסף ראלף פרי.

פתיחה: $3000
הערכה: $5000-8000
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96. Envelope Mailed from the Camp of German Kaiser Wilhelm II in the Holy Land, 1898 – Rare Double Rate 
Cover with Camp Imperial Cancels – Sent by Court Painter Hermann Knackfuss

Postal envelope mailed at the time of the official visit of the German Kaiser, Wilhelm II, to the Holy Land (without 
letter). The envelope was mailed from the camp accommodating the Kaiser and his entourage (Camp Imperial), and is 
addressed to the wife of the court painter Hermann Knackfuss. [Late October or early November], 1898.
The front of the envelope bears four postage stamps, each valued at 20 Ottoman para – double the postage rate of a 
regular letter, two "Camp Imperial Jerusalem" cancels, and the address of Angela Knackfuss in Kassel, Germany. The 
back of the envelope bears an arrival cancel (Kassel), dated November 16, 1898, and a handwritten note (German): 
"The Kaiser's camp (tent camp) near Burtish (a small Arab village), near Caesarea, with some 200 tents" [probably a 
reference to a khan commonly known as "Burj Binyamina," next to which the Kaiser's delegation camped out on their 
way to Jerusalem].
The German painter Hermann Knackfuss (1848-1915) was the designated "Hofmaler" (court painter) of the German 
imperial court. He accompanied Kaiser Wilhelm II on his official visit to the Holy Land, and used the present envelope 
to send a letter to his wife in the course of the journey. The unusual cost of this particular mailing (four stamps instead 
of two) tells us that the package was heavier than a regular letter. Perhaps the envelope also held a drawing (a sketch 
of the camp mentioned in the handwritten note?).
Rare item. This envelope is one of a precious few to have been mailed by a member of the Kaiser's entourage (one 
other cover is known, mailed by O. Gerloff), and one of only a handful bearing postage stamps valued at twice the 
regular rate or arrival cancels.
See articles by Ralph Perry: · Holy Land Postal History, VI, 105-106, pp. 225-226. · Holy Land Postal History, VI, 113-114, 
pp. 454-455. · Holy Land Postal History, V, 91-92, pp. 400-436.
Approx. 15.5 X12.5 cm. Good condition. Minor stains. Minute tears to edges. Tears to upper part of envelope, reinforced with 
adhesive tape (from inside envelope).
Provenance: The Ralph Perry Collection.

Opening price: $3000
Estimate: $5000-8000
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97. אוסף גלויות מוקדמות – תמונות ואיורים של ארץ ישראל – בהן שלוש גלויות עם המראה הראשון של ארץ ישראל על גבי 
גלויה )הוצאת Philipp Frey( – וכן גלויות בהוצאת היינריך לווה, דפוס מונזון, בית החולים שנלר, ועוד

כ-220 גלויות בלתי מחולקות עם תמונות של ארץ ישראל. מו"לים ומדפיסים שונים, סוף המאה ה-19 וראשית המאה ה-20.
אוסף גדול של גלויות, חלקן ליתוגרפיות וחלקן עם הדפסי תצלומים, המציגות את ראשוני הדימויים של ארץ ישראל על גבי גלויות: ערים, 
דמויות בלבוש מסורתי, מושבות ציוניות, נופים, אתרים קדושים ועוד. רבות מהן עם ברכה מודפסת, לעיתים בדיו מוזהבת, בגרמנית, צרפתית 

או עברית )"…Gruss aus…", "Souvenir de", "ברכת-ציון"(. חלקן נשלחו בדואר. 
גלויה.  גבי  ישראל על  – הנחשב למראה הראשון של ארץ  נפתחת  ירושלים בתוך מגילה  פנורמי של  איור  גלויות הנושאות  באוסף שלוש 
הגלויות שונות מעט זו מזו, והן מציגות שינויים זעירים במראה העיר )כפי הנראה נדפסו אחת אחרי השנייה(: הגלויה הראשונה מציגה את 
ירושלים במרכז הר צחיח עם מספר שבילים, בגלויה השנייה נוספו שורות עצים ומבנים אחדים מחוץ לחומות העיר, ואילו בגלויה השלישית 
 Philipp Frey נוספו צבעים )ידוע עותק של הגלויה הראשונה עם מכתב המתוארך לשנת 1892. בגלויה הצבעונית מופיעים פרטי המו"ל 

מהעיר פרנקפורט(.
גלויה  בהן:  העות'מאנית,  בתקופה  ובאירופה  בארץ  שפעלו  מוקדמים  ומדפיסים  מו"לים  מאת  גלויות רבות  האוסף  כולל  אלה,  גלויות  לצד 
מוקדמת מזיכרון יעקב, עם תמונות המושבה ועיטורי ענבים )Kutzner & Berger, נשלחה לטריאסטה, סוף המאה ה-19(; גלויה עם דרישת 
שלום מהמושבה הטמפלרית שרונה )Stehle & Friedel, נשלחה מיפו ב-1908(; גלויה עם תצלום האונייה "טירוליה" בנמל יפו )נשלחה מיפו, 
1904; בגבה חותמת של בית המלון היפואי Hôtel du Parc, שבו התאכסן הקיסר וילהלם השני בביקורו בארץ(; גלויות שנדפסו בידי היינריך 
לווה )יפו(, דפוס מונזון )ירושלים(, בית החולים שנלר )ירושלים(, Boulos Meo, )ירושלים(, Kalil Michel )בית לחם(, Struve & Beck )חיפה(, 

J. Goldiner )ברלין(, Carl Hirsch )קונסטנץ(, ועוד.
9 ס"מ בקירוב. מצב משתנה. הגלויות מסודרות באלבום על פי שמות המדפיסים, בסדר אלפביתי, עם פתקאות בכתב-יד  X14 ,כ-220 גלויות

ובאופן המאפשר לראות את גבן של הגלויות שנשלחו בדואר.
מקור: אוסף ראלף פרי.

פתיחה: $5000
הערכה: $7000-10,000
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97. Collection of Early Postcards – Photographic and Illustrated Holy Land Postcards – Including Three 
Postcards with the First Depiction of Palestine to Appear on a Postcard (Printed by Philipp Frey) – as well as 
Postcards printed by Dr. Heinrch Loewe, Lith. A.L. Monsohn, the Schneller Hospital, and More

Some 220 undivided-back postcards featuring pictures of the Holy Land. Various publishers and printers, late 19th and 
early 20th century.
Large collection of postcards, some lithographed and some photographic, presenting the earliest images of the Holy 
Land to appear on postcards, including cities, figures in traditional garb, Zionist moshavot, landscapes, holy sites, 
and more. Many of them bear a printed greeting, at times in gilt ink, in German, French, or Hebrew ("Gruss aus…," 
Souvenir de…," "birkat tzion" ["Blessing from Zion"]). Some of the postcards were mailed.
The collection includes three postcards featuring a panoramic view of Jerusalem within a scroll, considered to be the 
earliest depiction of Palestine to appear on a postcard. These three postcards – in all likelihood printed successively – 
differ somewhat one from the other, showing a number of small changes over time in the appearance of the city, as 
follows: The first postcard shows Jerusalem nestling at the center of an arid mountainside with a number of trails; on 
the second, rows of trees have been added, and isolated new buildings appear outside the walls of the Old City; on the 
third, color is added to the picture (there is a copy of the first postcard bearing a letter dated 1892; the color postcard 
gives the details of the printer – Philipp Frey of Frankfurt). 
In addition to these three postcards, the collection comprises numerous postcards printed by various early printers and 
publishers who were active in the Palestine and Europe during the late Ottoman period, including: an early postcard 
from Zikhron Ya'akov, with photos of the moshava adorned with grapes (Kutzner & Berger, mailed to Trieste, late 19th 
century); a souvenir postcard from the German Templar Colony of Sarona (Stehle & Friedel, mailed from Jaffa, 1908); a 
postcard bearing a photograph of the ship "Tirolia" docked at the Port of Jaffa (mailed from Jaffa, 1904; with the inked 
stamp of Jaffa's "Hôtel du Parc" – where Kaiser Wilhelm II stayed during his Holy Land visit – on the back); postcards 
printed by Dr. Heinrch Loewe (Jaffa), Lith. A.L. Monsohn (Jerusalem), the Schneller Hospital (Jerusalem), Boulos Meo 
(Jerusalem), Kalil Michel (Bethlehem), Struve & Beck (Haifa), J. Goldiner (Berlin), Carl Hirsch (Constance), and others.
Some 220 postcards, approx. 9 X14 cm. Condition varies. Postcards arranged in album according to names of printers, in 
alphabetical order, along with handwritten notes, in a fashion that exposes the backs of postcards sent by mail.
Provenance: The Ralph Perry Collection.

Opening price: $5000
Estimate: $7000-10,000
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98. אוסף גדול ואיכותי של גלויות מארץ ישראל העות'מאנית והמנדטורית – תמונות צבעוניות של מושבות ארץ ישראל, רחובות 
תל-אביב הראשונים, פרסומות מאוירות לתפוזי ג'אפה ועוד

כ-140 גלויות עם תמונות ואיורים של ארץ ישראל. מו"לים שונים בארץ ישראל ובאירופה, תחילת המאה ה-20 עד שנות ה-20 בקירוב.
באוסף:

· עשרים ושלוש גלויות בהוצאת "בימ"ס ה. קרוגליאקוב" )יפו(, עם הדפסי תצלומים של תל-אביב בראשית ימיה: רחוב רוטשילד, רחוב הרצל, 
רחוב אחד העם, אחוזת בית ממגדל המים, נחלת בנימין, חברי הועד, כרכרות נוסעים )"דיליז'נסים"(, ותמונות נוספות.

· תריסר גלויות פרסום מאוירות לתפוזי ג'אפה: הדפסה קטנה של הכרזה "הג'יני של ג'אפה" )הופצה בגודל מלא בשנות ה-20( וסדרת גלויות 
המציגה את גידול התפוז – מהנטיעה ועד לשליחה באוניות מנמל יפו. 

· שבע עשרה גלויות בלתי מחולקות בהוצאת יודישער פערלאג )Jüdischer Verlag, ברלין-שרלוטנבורג, מייסודם של מרטין בובר ואפרים 
משה ליליין(, עם איורי מושבות בארץ ישראל ואתרים בעלי הקשר יהודי: הר הבית, יד אבשלום, שדה בועז, הפירמידות ונהר הנילוס, ועוד. 

בשתיים מהן חותמות דיו רשמית של הקונגרס הציוני ה-8 בהאג, 1907.
זיתים,  עין  ישראל:  )יפו(. תמונות צבעוניות של התיישבות בארץ   Edition de la Palestine Moderne גלויות בהוצאת  וארבע  ארבעים   ·

מחניים, חוות סג'רה, זכרון יעקב, מלחמיה, יסוד המעלה, שרונה, חוות כנרת, ראשון לציון, המושבה הגרמנית ביפו, ועוד.
· גלויות לא מחולקות עם הדפסי תצלומים בהוצאת J. Kattan )יפו(, גלויות עם איורים מעשה ידי Daniel Wohlgemuth )נדפסו בידי מספר 

מו"לים בגרמניה(, ושתי גלויות צבעוניות בדפוס "מונזון" בירושלים, עם פרסומות לבתי מלון.
· ועוד. 

ובאופן  בכתב-יד  פתקאות  עם  אלפביתי,  בסדר  המדפיסים,  שמות  פי  על  באלבום  מסודרות  הגלויות  משתנים.  ומצב  גודל  גלויות.  כ-140 
המאפשר לראות את גבן של הגלויות שנשלחו בדואר.

מקור: אוסף ראלף פרי.

פתיחה: $3000
הערכה: $4000-6000
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98. Large, High-Quality Collection of Postcards – Ottoman and Mandatory Palestine – Color Pictures of 
Moshavot, Tel Aviv's Earliest Streets, Illustrated Advertisements for Jaffa Oranges, and More

Some 140 illustrated and photographic Holy Land postcards. Various publishers from Palestine and Europe, early 20th 
century till ca. 1920s.
Included in the collection:

· Twenty-three postcards printed by Krugliakov (Jaffa), with pictures of the early days of Tel Aviv, showing Rothschild 
Boulevard, Herzl St., Ahad Ha'am St., a view of Ahuzat Bayit from the water tower, Nahalat Binyamin, members of the 
city council, stagecoaches, and more.

· Twelve illustrated postcards advertising Jaffa Oranges: a small-scale print of the poster titled "The Genie Of Jaffa" 
(circulated as a full-sized poster in the 1920s), and a series of postcards showing the stages in the process of orange 
growing, from planting to shipment on board freighters docking at the Port of Jaffa. 

· Seventeen postcards with undivided backs published by Jüdischer Verlag (Berlin-Charlottenburg, established by 
Martin Buber and Ephraim Moses Lilien), with illustrations of moshavot and other sites, such the Temple Mount, the 
Tomb of Absalom, Boaz's Field, the pyramids and the Nile River, and more. Two of these postcards bear the official 
inked stamp of the 8th Zionist Congress, The Hague, 1907.

· Forty-four postcards published by Edition de la Palestine Moderne (Jaffa). Color pictures on the subject of Jewish 
settlement in Palestine: Ein Zeitim, Zikhron Ya'akov, Milhamia, Yesud HaMa'ala, Sarona, Havat Kinneret, Rishon LeZion, 
Jaffa's German Colony, and more.

· Undivided-back photographic postcards published by J. Kattan (Jaffa), postcards with illustrations by Daniel 
Wohlgemuth (printed by a number of different German publishers), and two color postcards printed by Lith. A.L. 
Monsohn (Jerusalem), bearing advertisements for hotels.

· And more. 
Some 140 postcards. Size and condition vary. Postcards arranged in album according to names of printers, in alphabetical order, 
along with handwritten notes, in a fashion that exposes the backs of postcards sent by mail.
Provenance: The Ralph Perry Collection.

Opening price: $3000
Estimate: $4000-6000
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99. אוסף גדול של שקופיות זכוכית – ארץ ישראל העות'מאנית והמנדטורית – למעלה ממאה שקופיות בהוצאת אמריקן קולוני

כ-280 שקופיות זכוכית עם תצלומים של ארץ ישראל וסביבותיה. יצרנים שונים, ראשית המאה ה-20 עד שנות ה-40 בקירוב.
אוסף גדול של שקופיות-זכוכית, ובהן תמונות של נופי הארץ, תושביה, עריה ומושבותיה. בהן כמאה ועשר שקופיות בהוצאת אמריקן קולוני 
)Photo Walter Kristeller( המציגות  ולטר קריסטלר  ).American Colony Photographers – Vester & co( וחמש שקופיות בהוצאת 

בתרשימים ובמפות את הישגי המפעל הציוני בסוף תקופת המנדט. 
גבי  על  בין האתרים ההיסטוריים המופיעים  כליל;  או שנהרסו  הנן מוקדמות, ובהן אתרים שמראם השתנה לבלי הכר,  חלק מן השקופיות 
השקופיות – רחבת הכותל הישנה, גשר אלנבי מעל נהר הירדן, המסגד הלבן ברמלה, תחנת הרכבת העות'מאנית בירושלים, קברות המכבים 
)לפני נטיעת יער בן שמן(, מצדה, ועוד. לצדן, עשרות שקופיות המתעדות את יישובי המפעל הציוני בראשית ימיהם – דגניה, משמר העמק, כפר 
סולד, יישובי חומה ומגדל, בית החרושת "שמן" בחיפה, ועוד )בחלקן נראים ראשוני המתיישבים – חלוצים ושומרים(. חלק קטן מהשקופיות 

מציג ממצאים ארכיאולוגים, מפות ותרשימים )לעיתים משכנותיה של ישראל – מצרים, לבנון, עיראק(.
כמאה שקופיות נתונות בתיבת עץ ייעודית. מרבית השקופיות מתוארות בשוליהן, בכתב-יד, על גבי מדבקות )עברית ואנגלית(.

8.5 ס"מ בקירוב. מצב משתנה. מצב כללי טוב. מספר שקופיות במצב בינוני, עם סדקים או שברים. פגמים בתיבת העץ. X8.5

פתיחה: $1500
הערכה: $5000-8000
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99. Large Collection of Glass Lantern Slides – Ottoman and Mandatory Palestine – Over 100 American Colony 
Slides

Some 280 glass lantern slides with photographs of Palestine and its environs. Various publishers, early 20th century till 
ca. 1940s.
Large collection of glass slides. Includes photographs of landscapes, inhabitants, and cities, towns, and settlements of 
the Holy Land. Roughly 110 of the slides were produced by American Colony Photographers, Vester & Co. Five of the 
slides, by Photo Walter Kristeller, show diagrams and maps illustrating the accomplishments of the Zionist enterprise 
toward the end of the British Mandate period.
Some of the earlier slides depict sites whose appearance eventually changed beyond recognition, or were entirely 
destroyed. Among the historical sites appearing on these slides are the old Western Wall plaza, the Allenby Bridge over 
the Jordan River, the White Mosque of Ramle, Jerusalem's Ottoman-period railway station, Tombs of the Maccabees 
(prior to the planting of the Ben Shemen Forest), Masada, and more. In addition, there are dozens of slides documenting 
settlements established by the Zionist enterprise in its early years, including the kibbutzim Degania, Mishmar Ha-Emek, 
and Kfar Szold; Tower and Stockade settlements; Haifa's Shemen factory; and more. Some of these slides show early 
Jewish settlers – halutzim and watchmen. A few of the slides present archaeological finds, maps, and plans; several of 
these are from neighboring lands such as Egypt, Lebanon, and Iraq. 
Some one hundred slides are housed in a wooden box. The majority of slides bear labels handwritten in Hebrew and 
in English.
Approx. 8.5 X8.5 cm. Condition varies. Overall good condition.. Several slides in fair condition, with cracks or fractures. Some 
damage to wooden box.

Opening price: $1500
Estimate: $5000-8000
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100. גיוס לצבא הבריטי – כרזה בעיצוב אוטה וליש – ראשית שנות ה-40

"צ'רצ'יל על בני הישוב העומדים על משמר המולדת", כרזה הקוראת לבני היישוב היהודי בארץ ישראל להתגייס לצבא הבריטי. דפוס קואופרטיבי 
"הפועל הצעיר" בע"מ, תל-אביב, ]ראשית שנות ה-40[. עיצוב: אוטה וליש. חתומה בדפוס: MW ]אטליה מכנר-וליש[. 

בראש הכרזה מופיע דיוקן ראש ממשלת בריטניה, וינסטון צ'רצ'יל, ותחתיו ציטוט מדבריו "על בני הישוב העומדים על משמר המולדת" )מתוך 
של  הראשונים  קרבנותיו  היו  "היהודים  ניו-יורק(:  גארדן,  סקוור  במדיסון  שנערכה  מחאה  אספת  במהלך   1942 בשנת  צ'רצ'יל  שנשא  נאום 
היטלר, ומאז עמדו תמיד בחזית הקדמית של ההתנגדות לתוקף הנאצי. קהלות ישראל בכל רחבי העולם נתנו את תרומתם]![ למדינות הברית 
במלחמתן... ועל הכל – מודה אני בעזרה הנמרצת הניתנת כבר על-ידי יהודי ארץ ישראל ]...[ ממשלת הוד מלכותו בממלכה המאוחדת סיכנה 
את עצמה בימים האפלים של 1940 כדי למלא את התחייבויותיה במזרח התיכון, ובמשך כל הזמן נהגה מתוך החלטה נמרצת, שעל האוכלוסיה 
היהודית בארץ ישראל להשתתף בכל הדרכים האפשריות בהתגוננותן של מדינות הברית בפני דיכוי-האימים ומעשי האכזריות של גרמניה 

הנאצית".
תחת הציטוט מופיע סמלו של "המרכז להתגייסות הישוב". בתחתית הכרזה נדפס: "המולדת קוראת גם לך / התגייס!"

כ-40,000 מבני היישוב היהודי התגייסו לצבא הבריטי בתקופת מלחמת העולם השנייה, קרוב לעשרה אחוזים מכלל יהודי הארץ אותה העת. 
ראשוני המתגייסים, 12 חיילים, התייצבו לשירות כבר בספטמבר 1939, כשבוע לאחר פרוץ המלחמה, ובעקבותיהם התגייסו אלפים לשירות 
בשלל תפקידים וחילות – חיל החפרים, חיל התובלה, חיל התותחנים, חיל הרגלים, הצי האנגלי וחיל האוויר )לימים, נעשו חיילים אלה למפקדי 
צה"ל במלחמת העצמאות(. הגיוס נערך בעידוד המוסדות הלאומיים, שהפיצו כרזות, עלונים, חומרי תעמולה, ואף הכריזו על "צו גיוס" לצעירים 
יהודית לוחמת, בעלת דגל משלה – הבריגדה  יחידה  עד גיל 30. בשנת 1944, הוגשמה אחת משאיפותיו הוותיקות של היישוב, עם הקמת 

היהודית. 
47.5 ס"מ. מצב טוב. סימני קיפול וקמטים קלים. כתמים קלים.  X63

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000

100



ארץ ישראל וציונות, מכתבים מאישים מפורסמים  |  189

101. בנימין זאב הרצל – "מדינת היהודים" – מהדורה ראשונה – 
וינה-לייפציג, 1896

 Der Judenstaat, Versuch einer modernen Lösung der Judenfrage
ניסיון לפתרון מודרני של שאלת היהודים[, מאת בנימין  ]מדינת היהודים, 
 .1896 וינה-לייפציג,   ,M. Breitenstein הוצאת  הרצל.  )תיאודור(  זאב 

גרמנית. מהדורה ראשונה.
ספרו המהפכני של הרצל, הפורש לראשונה את חזונו להקמת מדינה יהודית. 
86 עמ', 23.5 ס"מ בקירוב. מצב טוב. חיתוך הדפים אינו אחיד. מעט כתמים. 
קרעים קלים, משוקמים, בשוליים של כמה מהדפים. שרידים של חותמת 
דיו במספר דפים. כריכה חדשה עם שדרה ופינות מעור והטבעה מוזהבת, 

בלויה מעט.

פתיחה: $2000
הערכה: $5000-8000

101. Theodor Herzl – "Der Judenstaat" – First Edition – 
Vienna-Leipzig, 1896

Der Judenstaat, Versuch einer modernen Lösung der 
Judenfrage ["The Jewish State: An Attempt at a Modern 
Solution to the Jewish Question"], by Theodor Herzl. Vienna-
Leipzig: M. Breitenstein, 1896. German. First Edition.
Theodor Herzl's historical landmark, the first work to ever 
articulate Herzl's Zionist vision of a Jewish state. 
86 pp., approx. 23.5 cm. Good condition. Uneven edges. Some 
stains. Minor tears, repaired, to edges of some leaves. Traces of an 
inked-stamp on a few pages. New binding with leather spine (gilt 
lettering on spine), slightly worn. 

Opening price: $2000
Estimate: $5000-8000 

100. Call for Enlistment into the British Army – Poster designed by Otte Wallish – Early 1940s

"Churchill on the Members of the Yishuv who Stand on Guard for the Homeland," a poster calling for members of 
the Jewish population in Palestine to enlist in the British army. HaPoel HaTza'ir Cooperative Press Ltd., Tel Aviv, [early 
1940s]. Design: Otte Wallish. Signed in the plate: "MW" [Atelier Machner-Wallish]. Hebrew.
A portrait of British Prime Minister Winston Churchill appears at the top of the poster, followed by a quote excerpted 
from a speech he delivered at a protest rally held at Madison Square Garden, New York, in 1942: "The Jews were 
Hitler's first victims, and ever since they had been in the forefront of resistance to Nazi aggression. All over the world 
Jewish communities have made their contribution to the cause of the United Nations… I acknowledge the eager 
support which the Jews of Palestine above all are already giving […] His Majesty's Government in the United Kingdom 
took risks in the dark days in 1940 to discharge their obligations in the Middle East and they have throughout been 
animated by the determination that the Jewish population in Palestine should in all practicable ways play its part in 
resistance of the United Nations to oppressions and brutalities of Nazi Germany."
Appearing underneath this quote is the emblem of the Center for the Enlistment of the Jewish Yishuv of Palestine. 
Printed at the bottom of the poster are the words "The Homeland calls out to you / Enlist!"
Some 40,000 members of the Jewish Yishuv enlisted in the ranks of the British army in the course of the Second World 
War, accounting for roughly ten percent of the Jewish population of Palestine at the time. The first of the draftees, 12 
soldiers in all, reported for duty already in September 1939, just one week after the outbreak of the war. Subsequently, 
thousands of individuals enlisted for service, performing a host of different duties in a host of different units, including 
the Royal Pioneer Corps, the Royal Artillery, the Infantry, the Royal Navy, and the Royal Air Force (years later, soldiers 
from these regiments would become the commanders of the Israel Defense Forces in Israel's War of Independence). 
The draft was encouraged by the Yishuv's national institutions, who circulated posters, flyers, and other forms of 
promotional material, and went as far as declaring a draft order for young men up to the age of 30. In 1944, the Yishuv 
managed to realize one of its most long-standing aspirations, with the establishment of a Jewish fighting unit with a 
flag of its own, known as the Jewish Brigade.
47.5 X63 cm. Good condition. Fold lines and minor creases. Minor stains.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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פרסום "מדינת היהודים" מאת הרצל

ראשיתו של "מדינת היהודים" – ספרה המכונן של התנועה הציונית, בנאום שחיבר בנימין 

זאב הרצל לקראת פגישה עם בני משפחת רוטשילד בשנת 1895 )"נאום אל הרוטשילדים"(. 

הנאום בן 22 העמודים נשא את קווי מתארה הראשונים של תוכניתו המהפכנית של הרצל, 

ולאחר כמה גלגולים וגרסאות החליט הרצל להפכו לספר שלם.

פוסקת,  בלתי  כתיבה  של  בחודשיים  אחת,  באבחה  הרצל  של  עדותו  לפי  נכתב  הספר 

"בהליכה, בעמידה, בשכיבה, ברחוב, בעת האכילה, בלילה כשהדברים עקרו אותי מהשינה". 

עם גמר העבודה, הציג כתב היד לראשונה את חזונו הגדול – תוכנית מפורטת להקמת 

מדינה יהודית, שלב אחר שלב, מארגונם הראשוני של יהודי העולם ועד לקביעת החוקה 

והדגל. על תחושותיו בשעת הכתיבה סיפר הרצל: "אין אני זוכר, שכתבתי דבר-מה בחיי 

במצב של התרוממות-הרוח, שנמצאתי בו בימי כתבי את ספרי. היינה אומר, כי בשעה 

שהיה כותב שירים ידועים היה שומע משק כנפי-נשר ממעל לראשו. מעין משק-כנפים 

כזה האמנתי לשמוע גם אני".

בתחילה לא הסכימה אף הוצאת ספרים להדפיס את הספר. הרצל נדחה בידי המו"לים 

הקבועים שלו – דונקר והומבלוט )Duncker & Humblot(, וכמוהם בידי המו"ל הברלינאי 

)Siegfried Cronbach(, שטען שהאנטישמיות כלה והולכת מן העולם.  זיגפריד קרונבאך 

והלה הסכים  בווינה,  ברייטנשטיין, בעל חנות ספרים קטנה  לבסוף פנה הרצל אל מקס 

להדפיס את ספרו אף על פי שלא האמין ברעיונותיו ולא נטה אחר הציונות כלל.

בחודש פברואר 1896 ראה "מדינת היהודים" אור במהדורה קטנה בגרמנית, שנשאה גם 

כותרת משנה: "נסיון לפתרון מודרני של בעיית היהודים". על מנת להבליט את רצינות 

כוונתו של החיבור, הוסיף הרצל לשמו גם את תוארו האקדמי – ד"ר למשפטים.

מיד עם פרסומו חולל הספר סערה רבתי. מרבית אנשי הציבור, יהודים ולא יהודים, ראו בו 

דבר הבל, ואחד מעורכי העיתונים היהודיים אף הציע לתרום את מרכבתו כדי להסיע את 

הרצל לבית המשוגעים. בין מתנגדי הספר נמנו גם המשורר הלאומי חיים נחמן ביאליק 

וחלוץ העיתונות העברית נחום סוקולוב – לימים מתרגמו הראשון של "אלטנוילנד". "שום 

אדם בווינה", טען הסופר שטפן צווייג, "לא הושם ללעג כהרצל".

בהתאם לסיכום מוקדם, הדפיס מקס ברייטנשטיין שלוש מהדורות נוספות באותה השנה 

)שנבדלו מהמהדורה הראשונה רק בשינויים זעירים בעטיפות ובשער(, ולאחר מכן לא שב 

להדפיס את "מדינת היהודים".

את  הספר  הצית  הדעה,  ובעלי  הציבור  אנשי  מרבית  של  הארסיות  תגובותיהם  למרות 

נוספות – ביידיש, רוסית,  דמיונם של המוני קוראים ברחבי אירופה והעולם, ומהדורות 

אנגלית ועוד, הופיעו סמוך לאחר צאתה של המהדורה הגרמנית.

אחת המהדורות הראשונות לראות אור הייתה המהדורה העברית בתרגומו של מיכאל 

המהדורה  נדפסה  שבה  השנה  באותה  שנדפסה  הרצל,  של  מזכירו  ברקוביץ,  )מיכל( 

הגרמנית בהוצאת "תושיה" )בהקדמה למהדורה זו הדגיש ברקוביץ שני 'תיקונים' שמסר 

לו הרצל בעל פה: "על שני דברים הנני להעיד פה, הנוגעים ביחוד לתרגום העברי... בפרק 

'שפת הארץ'... אחרי הוודע לו, כי יש לספרו קוראים עברים... היתה אתו רוח אחרת ויִוָּכַח 

כי יכול תוכל השפה העברית לחדש נעוריה... בדבר מקום הישוב... חזר מדעתו... וישם פניו 

רק אל אדמת אבותינו"(.

הציוניים  הקונגרסים  של  וכינוסם  הציוני  המפעל  תנופת  עם  הבאות,  השנים  לאורך 

הראשונים, התפשט הספר והופיע בלשונות נוספות ואף מעבר לים – בארה"ב, שם החלה 

להתבסס הציונות כתנועה רבת השפעה. בסך הכל ראו בימי חייו של הרצל 17 מהדורות 

של "מדינת היהודים", מרביתן בהוצאות קטנות של אלפים בודדים ופעמים רבות בצורת 

)בין  נוספות  מהדורות  עשרות  נדפסו  הרצל  של  מותו  לאחר  ושבריריות.  דקות  חוברות 

היתר בלאדינו, אספרנטו, סרבו-קרואטית, ועוד(, והספר נעשה לאחד החיבורים הידועים 

בתולדות ההיסטוריה היהודית.

ראו:

· עניין היהודים, ספרי יומן )1895-1904( מאת בנימין זאב הרצל )הוצאת מוסד ביאליק, 
ירושלים, 1997-2001, כרך א, עמ' 70(.

· הרצל חייו ופעולותיו, מאת שמואל ליב ציטרון )הוצאת ש. שרברק, וילנה, 1921, עמ' 52(.
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Publication of Herzl's "Der Judenstaat"

The story behind "Der Judenstaat" – commonly translated as "The Jewish State" and widely regarded as the book that served as 

the founding statement of the Zionist movement – can be said to have begun with the "Speech to the Rothschilds," composed 

by Theodor (Binyamin Ze'ev) Herzl in time for his meeting with members of the Rothschild family in 1895. This speech, 22 pages 

in length, laid out the preliminary outline for what would eventually become Herzl's grand landmark plan. This outline would 

gradually undergo a number of incarnations and versions before it sufficiently matured into a full-fledged plan, whereupon Herzl 

decided to turn it into a complete book.

According to Herzl's own account, the book was written all at once, in two months of non-stop writing, "walking, standing, lying 

down, in the street, at the table, at night when I started up from sleep…" Once completed, the manuscript would, for the first 

time, present Herzl's grand vision in all its glory – a detailed plan for the establishment of a Jewish state, stage by stage, beginning 

with the gathering and organizing of the Jews of the world, up until the enactment of a legal constitution and the adoption of 

a national flag. Regarding his thoughts and feelings at the time of the writing, Herzl said: "I do not recollect ever having written 

anything in such an elevated frame of mind as that book. [Heinrich] Heine says that he heard the wings of an eagle beating over 

his head while writing certain verses. I do believe that something also beat its wings above my head while I was writing that book."

Initially, no book publisher was willing to publish the book. Herzl found himself rejected by all his regular publishing companies, 

such as Duncker & Humblot, as well as the Berlin-based publisher Siegfried Cronbach, who insisted that anti-Semitism was a 

waning force throughout the world. In the end, Herzl turned to Max Breitenstein, a small bookseller in Vienna who agreed to print 

the book even though he did not share Herzl's beliefs, nor was he sympathetic to the Zionist cause.

In February 1896, a small edition of "Der Judenstaat" was finally published in German with the subtitle "An Attempt at a Modern 

Solution to the Jewish Question." In order to ensure the work would be treated with the seriousness he felt it deserved, Herzl 

added his academic degree – Doctor of Laws – to the authorship of the book.

Immediately upon publication, the book stirred up a maelstrom. A majority of public figures – Jewish and non-Jewish alike – viewed 

it as nonsensical and absurd; one particular Jewish newspaper editor even offered the use of his personal carriage to transport 

Herzl to an insane asylum. Among the book's initial opponents were such unlikely personalities as Hayim Nahman Bialik and 

Nahum Sokolow, the pioneer of Hebrew journalism who would one day become author of the first Hebrew translation of Herzl's 

"Altneuland." In the words of author Stefan Zweig, "never in Vienna had anyone been subjected to such ridicule as Herzl."

As agreed in advance, Max Breitenstein published three additional editions (distinguished from the original edition only in minute 

details on the respective covers and title pages) that same year. He published no subsequent editions of "Der Judenstaat."

Notwithstanding the scathing reactions of public figures and noted academics to "Der Judenstaat," the book succeeded in igniting 

the imaginations of a great many readers in Europe and around the world, and new editions – in Yiddish, Russian, English, and 

other languages – appeared not long after the publication of the original German editions. One of the earliest editions to see the 

light of day was the Hebrew translation by Herzl's personal secretary, Michael Berkowitz. It was published by "Tushiah" in 1896, 

the same year as the first German edition. In its introduction, Berkowitz brought attention to two "corrections" that Herzl insisted 

upon in oral communications with him, and wrote the following (in Hebrew): "I hereby testify to two issues that relate in particular 

to the Hebrew translation… In the chapter [entitled] 'Language of the Land'… after he was made aware that a Hebrew-speaking 

readership exists for this book… a changed spirit took hold of him, as he was ensured that the Hebrew language could surely be 

rejuvenated… As to the place of settlement… he [likewise] changed his mind… and addressed his attention exclusively to the 

Land of our Forefathers."

In subsequent years, with the burgeoning of the Zionist movement and the convening of the early Zionist Congresses, the book 

came to be translated in yet more languages, and began to appear overseas, particularly in the United States, where Zionism 

quickly developed into a movement that carried weight and influence. In sum total, during Herzl's brief remaining lifetime, no 

fewer than 17 editions of "Der Judenstaat" were published – most in small editions numbering only a few thousand copies, and 

often in the form of thin, nondurable booklets. Dozens more editions were published following Theodor Herzl's passing, including 

translations into such languages as Ladino, Esperanto, Serbo-Croatian, and many others. It was to become one of the best-known 

Jewish works of all time.

Reference:

· Rephael Patai (ed.), The Complete Diaries of Theodor Herzl. New York and London: Herzl Press and Thomas Yoseloff, 1960. 

Vol. I, p. 24.

· Ritchie Robertson (ed.), The German-Jewish Dialogue: An Anthology of Literary Texts, 1749-1993. Oxford: Oxford University 

Press, 1999. p. 150.
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102. מכתב בכתב-ידה ובחתימתה של שרה אהרנסון, "שרה גיבורת ניל"י" – איסטנבול, 1915

מכתב בכתב-ידה ובחתימתה של שרה אהרנסון. נשלח אל אחותה, רבקה אהרנסון. איסטנבול, 25 בינואר 1915.
בשנת 1914 נישאה שרה אהרנסון לסוחר חיים אברהם על רציף רכבת בעתלית, עזבה עמו לחיפה ומשם המשיכה בדרכה לעיר איסטנבול, 
שם חיו. אהרונסון לא פגשה את אברהם לפני החתונה, ורבים מאמינים שנישאה לו כדי לאפשר לאחותה הצעירה, רבקה, להתחתן עם הגבר 
ששתיהן אהבו באמת – אבשלום פיינברג. למשך כשנה הצליחה אהרנסון לחיות עם בעלה באיסטנבול, ובחודש דצמבר 1915, נכנעה לגעגועיה 

ושבה ארצה.
המכתב שלפנינו נשלח מאיסטנבול, והוא כתוב על גלויה רשמית עם סמל בית העסק של חיים אברהם ואחיו מוריץ – "האחים אברהם". במכתב 
"רבקתי היקרה, זה עדן עדנים שלא קראתיך והשתיקה מה היא? גם אני  מספרת שרה לאחותה על חייה הדלים והמשמימים באיסטנבול: 
מכלכלת אתכם בימים האחרונים אך בכרטיסים כי מה לכתוב? את הישן נושן תדעו וחדשות לא נבראו ]...[ ]הע[בודה אינה מרובה, מתעסקת 
אני ברקמה. פה עכשיו הרקמה עומדת בראש כל, ולמדתי גם אני לעסוק בזה. עושים פה רקמות לבנות, broderie anglaise ]צרפתית: רקמה 

אנגלית[, ועוד מינים יפים מאוד, ואפשר עם רב הימים אהיה גם אני מרקמת יפה".
אף שמושא אהבתן המשותף של שתי האחיות, אבשלום, אינו נזכר לאורך המכתב, אפשר שהבחירה לסיימו במילים "אלף נשיקות" מרמזת 

לפזמון החוזר בשיר האהבה המפורסם שהקדיש פיינברג לרבקה שנים אחדות קודם לכן – "אלף נשיקות לך, אהובתי".
דהויות  מהמילים  )חלק  מקומות  במספר  בכיתוב  פגיעה  ופגמים.  כתמים  קמטים,  קיפול,  סימני  בינוני-טוב.  מצב  בקירוב.  ס"מ   10 X14.5

וההתחלה של שלוש השורות האחרונות מחוקה(.

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-5000

102. Autograph Letter Signed by Sarah Aaronsohn, the "Heroine of Nili" – Istanbul, 1915

Letter handwritten and personally signed by Sarah Aaronsohn, addressed to her sister, Rivka Aaronsohn. Istanbul, 
January 25, 1915. Hebrew.
In 1914, Sarah Aaronsohn married the merchant Haim Abraham on a railway platform in Atlit. The couple then left 
Palestine and settled in Istanbul. Aaronsohn did not meet Abraham before the wedding and many believe she married 
him to enable her younger sister, Rivka, to marry the man they both truly loved – Avshalom Feinberg. Aaronsohn lived 
with her husband in Istanbul for about a year; however, in December 1915, she succumbed to her homesickness and 
returned to Palestine.
This letter, sent from Istanbul, is written on an official postcard of "Abraham Frères, Constantinople" – the company run 
by Haim Abraham and his brother Moritz in Istanbul. Sarah writes to her sister about her dull and boring life in Istanbul: 
"...there are no news […] there isn't much work, I am engaged in embroidery. Embroidery is now above everything 
else here and I too have learned the craft. We make white embroidery, broderie Anglaise [English embroidery], and 
other exquisite kinds, and maybe, someday I too will be able to embroider nicely".
Although the common object of Sarah's and Rivka's love, Avshalom, is not mentioned throughout the letter, the choice 
to end the letter with the words "a thousand kisses", possibly alludes to the refrain of the well-known love poem 
Avshalom had dedicated to Rivka several years earlier – "A thousand kisses to you, my love" (Hebrew).
Approx. 14.5 X10 cm. Fair-good condition. Fold lines, creases, stains and blemishes. Damage to text in several places (some of the 
words faded; the words at the beginning of the three last lines are illegible).

Opening price: $1000
Estimate: $3000-5000
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103. Autograph Letter Signed by Albert Einstein

Letter handwritten and personally signed by Albert Einstein, addressed to the Danish journalist, Karen Stampe-Bendix. 
Location unspecified. Undated [1930s?]. German.
Personal letter from Albert Einstein to his friend, the Danish journalist, Karen Stampe-Bendix, who had apparently sent 
local food items to him and his wife. In this letter, Einstein thanks Stampe-Bendix for these items. 
[1] f., 21.5 cm. Fair-good condition. Stains and wear. Fold lines. Minor tears to edges. Open tears to corners and to lengths of fold 
lines, with minor damage to text. Letter restored and mounted onto thin paper sheet for reinforcement.
Albert Einstein (1879-1955), among the most influential of physicists of the 20th century and of all time, gave rise to 
the theory of relativity and helped lay the foundations for the theory of quantum mechanics. Nobel Laureate in Physics. 
Born to a Jewish family in Ulm in southern Germany, studied in Switzerland, and served as professor at a number of 
different universities. In addition to his distinguished scientific accomplishments, Einstein was deeply involved for many 
years in social and political activism. As soon as the Nazis came to power in Germany, he chose to renounce his German 
citizenship and settle permanently in the United States with his second wife, Elsa Einstein (1876-1936), where he was 
offered a position at the Institute for Advanced Study at Princeton University in New Jersey. Albert Einstein remained 
in Princeton until his death on April 18, 1955.
Karen Stampe-Bendix (1881-1963), Danish educator, screenwriter, and author. Daughter of the Danish-Jewish composer 
Victor Bendix and the Danish baroness, author, and philanthropist Rigmor Stampe-Bendix (goddaughter of Hans 
Christian Andersen). Stampe-Bendix became friendly with the Einstein couple in the 1930s, and published a lengthy 
biographical article on Albert Einstein in the Danish daily newspaper "Politiken."

Opening price: $3000
Estimate: $4000-5000

אלברט  של  ובחתימתו  בכתב-ידו  מכתב   .103
איינשטיין

מכתב בכתב-ידו ובחתימתו של אלברט איינשטיין, ממוען 
ציון  ללא  סטמפה-בנדיקס.  קארן  הדנית  לעיתונאית 

מקום ותאריך ]שנות ה-30?[. גרמנית.
לידידתו,  איינשטיין  אלברט  ששלח  אישי  מכתב 
העיתונאית הדנית קארן סטמפה-בנדיקס. במכתב מודה 
איינשטיין לסטמפה-בנדיקס על מצרכי המזון המקומיים 

ששלחה לו ולאשתו. 
]1[ דף, 21.5 ס"מ. מצב בינוני-טוב. כתמים ובלאי. סימני 
בפינות  חסרים  קרעים  בשוליים.  קלים  קרעים  קיפול. 
ולאורך סימני הקיפול, עם פגיעה קלה בטקסט. המכתב 

משוקם, והודבק על נייר דק לחיזוק.
הפיזיקאים  מן   ,)1879-1955( איינשטיין  אלברט 
היחסות  תורת  אבי  ה-20,  במאה  ביותר  המשפיעים 
נובל  פרס  חתן  הקוונטים;  לתורת  היסודות  וממניחי 
למד  גרמניה,  בדרום   )Ulm( אולם  בעיר  נולד  לפיזיקה. 
נוסף  שונות.  באוניברסיטאות  כפרופסור  ושימש  בשוויץ 
בפעילות  רבות  שנים  במשך  עסק  המדעית  עבודתו  על 
לשלטון  הנאצים  עליית  עם  ענפה;  ופוליטית  ציבורית 
והשתקע  הגרמנית  אזרחותו  על  ויתר   1933 בשנת 
איינשטיין  יחד עם אשתו השנייה אלזה  בארצות הברית 
למחקר  במכון  משרה  לו  הוצעה  שם   ,)1876-1936(
מתקדם )Institute for Advanced Study( בפרינסטון, 

ניו-ג'רזי, ושם נשאר עד מותו ב-18 באפריל 1955.
 ,Karen Stampe-Bendix( סטמפה-בנדיקס  קארן 
דנית.  וסופרת  תסריטאית  חינוך,  אשת   ,)1881-1963
 Victor( בנדיקס  ויקטור  היהודי-דני  המלחין  של  בתו 
והפילנתרופית  הסופרת  האצולה,  אשת  ושל   )Bendix
 ,)Rigmor Stampe-Bendix( סטמפה-בנדיקס  ריגמור 
בת הסנדקאות של הנס כריסטיאן אנדרסן. בשנות ה-30 
התקרבה סטמפה-בנדיקס לזוג איינשטיין; פרסמה כתבת 

פרופיל ארוכה על איינשטיין בעתון הדני "פוליטיקן".

פתיחה: $3000
103הערכה: $4000-5000
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104. כוס בירה אנטישמית – גירוש היהודים מגרמניה – סוף המאה ה-19 בקירוב 

כוס בירה אנטישמית. ]תוצרת Dümler und Breide, גרמניה, Höhr-Grenzhausen (Westerwald), סוף המאה ה-19 בקירוב[.
כוס חרס בנפח חצי ליטר בעלת מכסה וידית )"Deckelhumpen"(; זיגוג צבעוני. למכסה מסגרת וידית קטנה לפתיחה עשויים פיוטר.

ייסודה של ממלכה  התבליטים שעל הכוס, העושים שימוש בדימויים אנטישמיים נפוצים, מתארים את גירושם של היהודים מגרמניה ואת 
יהודית בארץ ישראל הסוגדת לממון ולזהב. 

בחלקה התחתון של הכוס שתי תמונות. האחת מציגה שיירת יהודים נושאת שקי כסף, מגורשת על-ידי גרמני האוחז בידו מטאטא. בשנייה נראים 
 – Aron Gojimschächter( היהודים מגיעים באנייה לארצם החדשה, שם הם רוקדים סביב לעגל הזהב, ומתקבלים באוהלו של חלפן הכספים

"אהרן שוחט הגויים"(. ליהודים, לכלביהם, לעגל הזהב ואף לארץ עצמה אפים מעוקלים.
– Mammon )המייצג כאן את "אל היהודים"; על פי הברית החדשה:  בחלקה העליון של הכוס חמישה מדליונים המציגים דמויות יהודיות 
"לא תוכלו עבוד את האלהים ואת הממון", מתי ו', כ"ד(, Nathan Gneyst, Cohn Schwindler, ו-Levy Beschores. לכולם אפים מעוקלים, 

ולחלקם כתרים. בין הדמויות נראים בית המקדש והכתובות "תחי האומה הכשרה" ו-"יהודה מעל כל העולם" )גרמנית(. 
 Der Jtzig nimmt den Stab zur Hand und" :על גבי המכסה מדליון נוסף, גדול, המציג את יהודי עם מקל הליכה ושק כסף, וסביבו הכיתוב

raiset ins Gelobte Land" ]היהודון נוטל מקל לידיו ויוצא לארץ המובטחת[.
גובה: 22 ס"מ; קוטר התחתית: 10 ס"מ. מצב טוב. כתמים ופגמים קלים. מעט שריטות וסדקים קטנים. זיגוג מעט דהוי במקומות אחדים.

פתיחה: $1500
הערכה: $3000-5000

חפצים
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104. Antisemitic Beer Stein – Expulsion of Jews from Germany – Ca. Late 19th Century

Antisemitic beer stein. [Product of Dümler und Breide, Germany, Höhr-Grenzhausen (Westerwald), ca. late 19th century].
Ceramic half-liter beer mug or "stein," with a lid and handle ("Deckelhumpen"); colored glaze. Lid secured with circular 
pewter frame with small pewter handle for opening and closing.
The reliefs on the mug – representing pictorial antisemitic tropes – depict the expulsion of Jews from Germany and the 
establishment of a Jewish kingdom, worshiping riches and gold, in the Land of Israel.
Two pictures appear in the bottom part of the stein. One of them shows a procession of Jews carrying off bags of 
money while being expelled by a German holding a broom in his hand. In the second picture, the Jews are shown 
arriving on board a ship at the shores of their new land, where they dance around the Golden Calf and are welcomed 
in the tent of the money changer "Aron Gojimschächter" ("Aaron Gentile-Butcher"). The Jews, their dogs, the Golden 
Calf, even the land itself – all have hooked noses. In the upper part of the mug are five medallions with depictions of 
Jewish figures: "Mammon" (representing the Lord of the Jews, after a verse from the New Testament, "Ye cannot serve 
God and Mammon" [Matthew 6:24]), Nathan Gneyst, Cohn Schwindler, and Levy Beschores. All have hooked noses, and 
some wear crowns. Between these figures is a depiction of the Great Temple and the captions (in German) "Long live 
the Kosher Nation" and "Judah above the entire world."
A large medallion on top of the lid shows a Jew with a walking stick, carrying a bag of money, encircled by the caption 
"Der Jtzig nimmt den Stab zur Hand und raiset ins Gelobte Land" ["The Jew takes the staff in hand and travels to the 
Promised Land"].
Height: 22 cm. Diameter at base: 10 cm. Good condition. Minor stains and blemishes. Few scratches and small cracks. Glaze 
somewhat faded in few spots.

Opening price: $1500
Estimate: $3000-5000

Jewish Ceremonial Art and Various Objects
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105. צמד פריטי טקסטיל נדירים ומפוארים – איטליה, המאה ה-18 – פרוכת "שבעת המינים" לחג השבועות ומפה תואמת 
ל"תיבה" – כתובות-הקדשה מחורזות ורקמה איכותית על גבי קטיפה

צמד פריטי טקסטיל – פרוכת גדולת ממדים המתארת את "שבעת המינים" ומפה תואמת ל"דוכן" )"תיבה" / "בימה"( – מעוטרים ברקמות 
מפוארות ונושאים כתובות-הקדשה תואמות ומחורזות. איטליה, ]המאה ה-18[. 

רקמת חוטי מתכת זהובים וכסופים, חוטי מתכת סליליים וחוטי מתכת רקועים )Tel( על גבי בד קטיפה ותשתית מגזרות-קרטון; זהרוני מתכת 
)"פייטים"(; סרטי ברוקד משי; גדילים מחוטי מתכת ומחוטי כותנה; גב עשוי יריעות בדי כותנה, פשתן, ברוקד ומשי, חלקן צבועות; טבעות 

פליז לתלייה. 
1. פרוכת גדולה, לחג השבועות. 

במרכזה רקמה מפוארת המציגה אילן פורח ונושא פירות, מעוצב כמעין אלומה הקשורה בסרט. מענפי האילן צומחים "שבעת המינים" )שבעת 
ועלי תאנה,  גפנים, תאנים  ועלי  ענבים  ושעורה, אשכולות  חיטה  ז'-ח'( ובהם שיבולי  ח',  ישראל, עפ"י דברים  המינים שנשתבחה בהם ארץ 
רימונים )עם רקמה המדמה את גרעיני הרימון על גבי בד קטיפה אדום(, ענפי זית וענף נושא תמרים. בראש האילן מתנוססת הכתובת "פרכת 
הקדש" ומשני צדיו רקומה כתובת מליצית ומחורזת, ערוכה בשני בתי-שיר: "מורה יורה / בו יוצאים / אילן נאה / שבעה מינים / ונצר יפרח ]צ"ל 
יפרה[ / פירות נאים // חטה שעורה / אל פֶּה לא בא / גפן ותאנה / אך עינו רמה / דבש תמרה / אל הרקמה" )על אף התלבטות-מה בדרך קריאת 
המליצה, נראה כי יש לקרוא את שש השורות העליונות כבית אחד ואת שש השורות התחתונות כבית שני(. מסגרת רחבה ומפוארת, רקומה 
כולה כמעין סבכה ומעוטרת דגמים צמחיים ופרחוניים הערוכים סביב ובתוך עשרות מדליונים )חלקם אליפטיים( וחצאי-מדליונים. המדליונים 

מעוטרים בשבעה דגמים שונים המתחלפים ביניהם. ארבעה עיטורי-פינה גדולים ותואמים בפינות הפנימיות של המסגרת. 
בהתחשב במסורת אשר רווחה ועודנה רווחת בחלק מקהילות היהודים להתאים את תשמישי הקדושה בבית הכנסת ללוח השנה היהודי, נראה 
כי הפרוכת שלפנינו נועדה לפאר את ארון הקודש בימי חג השבועות )ואולי עד חג הסוכות?(, שכן הביכורים שהיו מובאים בחג השבועות אל 

הכהנים בבית המקדש היו משבעת המינים שנתברכה בהם ארץ ישראל.
150 ס"מ; גדילים באורך 2.5 ס"מ ובאורך 4 ס"מ בשוליים התחתונים. 8 טבעות פליז לתלייה )שלוש טבעות חסרות(. מצב כללי טוב. מעט  X210

פגמים, קרעים ותיקונים ישנים. בלאי וסימני פרימה, הן ברקמה ובגדילים, הן בבדים שבגב הפרוכת. 
2. "תיקון דוכן" – מפה ל"תיבה". 

מפה מלבנית. במרכזה עיטור רחב דמוי עמוד )ייתכן כי הוא מרמז ל"עמוד התפילה"(, לשמאלו ולימינו טקסט מחורז בשני בתי-שיר: "זה מורה 
תיקון דוכן / לכבוד האל עליו שכן / לכבוד ס'ת' עולה כאן / נחמד נורא ומתוקן // יחיש האל לפדות צאנו / יבנה עיר ארמונו / ישיב היכל על 
תקונו / ישיר לוי על דוכנו". צורת רקמת האותיות, הנוסח המליצי וכן עיטורי המסגרת תואמים כולם לפרוכת הנ"ל. חלקה העליון של מסגרת 
המפה תפור בפאה העליונה בלבד, ומשמש כמעין כפורת. ארבעת עיטורי-הפינה בחלקה הפנימי של המסגרת עשויים בחלקם מסרטי ברוקד 
משי. אל המפה תפורה )בצדה האחורי של הפאה העליונה בלבד( יריעת בד ברוקד גדולה אשר שימשה, כנראה, לכיסוי חלקה האחורי של 

ה"תיבה" ולייצוב המפה הרקומה על גבי ה"תיבה". 
125 ס"מ. גדילים באורך 7 ס"מ. מצב כללי טוב. מעט פגמים וקרעים קלים. בלאי וסימני פרימה, הן ברקמה  X175 123 ס"מ + יריעה נוספת X93

ובגדילים, הן בבדים שבגב.

פריטי  יוצאי-דופן. שני  מוטיבים אמנותיים  ואיכותית עם  ומפוארים, מלאכת רקמה עשירה  נדירים  פריטי טקסטיל  צמד חד-פעמי של שני 
הטקסטיל שלפנינו – ובייחוד הפרוכת – מצטיינים בייחודם האמנותי והעיצובי, אשר כמעט ולא נמצאות לו מקבילות בעולם היודאיקה. 

סגנונה של הפרוכת ממזג מסורות עיצוביות שמקורן בקהילות יהודי ספרד שבאימפריה העות'מאנית יחד עם מסורות הטקסטיל והרקמה 
האופייניים  מדגמיה  שאחד  העות'מאנית,  הרקמה  מן  בוודאי  הושפעו  הגדולים  עיטורי-הפינה  ארבעת  למשל,  כך,  העשירות;  האיטלקיות 
כולל מדליון מרכזי, מסגרת ודגמי-פינה )ואשר הושפע מעיטורי כריכות ספרים טורקיים(, בעוד שהמסגרת החיצונית מייצגת מסורת עיטור 
)Bindalli = "אלף ענפים"(, המורכב  ייתכן כי גם האילן שבמרכז הפרוכת הושפע מדגם "עץ החיים" הטורקי-עות'מאני  ורקמה איטלקיות. 
במקור מאגרטל או מגבעול מרכזי ממנו משתרגים ענפים הממלאים את פני השטח. בכך מעידה הפרוכת שלפנינו – שבוודאי היתה בשימוש 
בבית-כנסת של קהילת יוצאי ספרד באיטליה – גם על הקשרים ההדוקים ועל יחסי הגומלין שבין יהודי איטליה ליהודי טורקיה והאימפריה 

העות'מאנית. 
לשאלת המוטיב המרכזי שבפרוכת – אילן "שבעת המינים" – הרי שלפנינו דוגמה ייחודית ויוצאת דופן: לא ידוע לנו על אף פריט טקסטיל יהודי 
אחר עליו מופיע עיטור דוגמת אילן זה, ויש לציין כי הוא מתייחד גם מבחינה אמנותית בקומפוזיציה הא-סימטרית שלו, החריגה בין הדגמים 
המופיעים בדרך כלל על-גבי פרוכות )ואשר נוטה בדרך כלל לעיצוב סימטרי, אופקית ואנכית(; תנועתם החופשית של ענפי האילן יחד עם שפע 

העלים והפירות יוצרת דימוי חי ועז, המפתיע ברעננותו. 
 Museo Ebraico di Roma, ,ידועה פרוכת אחת נוספת בלבד, משנת 1736, המציגה את "שבעת המינים" )אוסף המוזיאון היהודי של רומא

Inv. 430(, אלא שבה ערוכים הפירות בנפרד, במסגרת החיצונית, ולא במרכז הפרוכת. 

ספרות:
1. יהודי ספרד באימפריה העות'מאנית, אסתר יוהס )עורכת(. ירושלים: מוזיאון ישראל, תשמ"ט, עמ' 119-65.

 Gardens and Ghettos, The Art of Jewish Life in Italy, Vivian B. Mann (editor). Berkeley: University of California Press, .2
.1989, pp. 44-64

 Tutti i colori dell'Italia ebraica: tessuti preziosi dal Tempio di Gerusalemme al prêt-à-porter, Dora Liscia Bemporad, Olga .3
.Melasecchi (editors). Firenze: Giunti, Firenze musei, 2019, p. 154

פתיחה: $10,000
הערכה: $60,000-80,000
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Literature: 
1. Esther Juhasz (ed.), Sephardi Jews in the Ottoman Empire: Aspects of Material Culture (Jerusalem: The Israel Museum, 
1990), 65-119.
2. Vivian B. Mann (editor), Gardens and Ghettos, The Art of Jewish Life in Italy. Berkeley: University of California Press, 
1989, pp. 44-64.
3. Dora Liscia Bemporad, Olga Melasecchi (editors), Tutti i colori dell'Italia ebraica: tessuti preziosi dal Tempio di 
Gerusalemme al prêt-à-porter. Firenze: Giunti, Firenze musei, 2019, p. 154.

Opening price: $10,000
Estimate: $60,000-80,000
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105. Pair of Rare, Magnificent Textile Items – Italy, 18th Century – Torah Ark Curtain with Seven Species 
Design for Shavuot and Matching Reader's Desk Cover – Rhyming Inscriptions and High-Quality Embroidery 
on Velvet

Pair of textile items – large Torah ark curtain depicting the seven species, and matching reader's desk cover – decorated 
with elaborate embroidery and corresponding, rhyming inscriptions. Italy, [18th century].
Embroidery with silver and gold metallic thread, wrapped metal thread and flattened metal thread on velvet, with 
cardboard cutouts; metal sequins; brocade ribbons; metallic and cotton fringe; cotton, linen, brocade and silk backing, 
some colored; brass suspension rings.
1. Large Torah ark curtain for Shavuot.
In the center of the elaborate embroidery is a sheaf comprised of ears of wheat and barley, and one branch of each of 
the following trees (the seven species), tied together with a ribbon: vine, fig, pomegranate (with embroidery on red 
velvet mimicking the seeds), olive and date. The sheaf is topped with the inscription "Parochet HaKodesh", and flanked 
by a rhyming inscription about the seven species, in two stanzas (despite some uncertainty as to how the poem should 
be read, it appears that the upper six lines form one stanza, while the lower six lines make up the second stanza). 
Wide, elaborate border, embroidered with foliate and floral designs, within and around dozens of medallions (some 
oval shaped) and half-medallions. The medallions are decorated with seven different alternate designs. Four large 
corresponding ornaments in the inner corners of the border. 
Considering the widespread custom (still practiced in some Jewish communities today) of adapting the synagogue 
ceremonial objects to the time of the year, it appears that the present Torah ark curtain was created to glorify the 
ark during Shavuot (and perhaps until Sukkot?), since the Bikkurim offered on Shavuot in the Temple consisted of the 
seven species.
210 X150 cm; 2.5 cm and 4 cm long fringes on lower edge. 8 brass suspension rings (lacking 3 rings). Overall good condition. 
Some blemishes, tears and old repairs. Wear and unraveling to embroidery, fringes and cloth backing.
2. Reader's desk cover.
Rectangular cover. The center of the cover is occupied by a wide pillar-like decoration (possibly alluding to the pillar 
of prayer), flanked by a rhyming inscription in two stanzas. The style of embroidery, the poetic text and the border 
ornaments all resemble those of the curtain. The upper border ornament of the cover is sewn along the top only, and 
serves as a kind of valance. The four corner ornaments inside the border are partially made from silk brocade ribbons. 
Sewn to the cover (along the upper edge only) is a large sheet of brocade, presumably intended to cover the back part 
of the reader's desk, and to secure the embroidered cover on the reader's desk. 
123 X93 cm + additional sheet of fabric: 175X125 cm. Fringes: 7 cm. Overall good condition. Some blemishes and minor tears. 
Wear and unraveling to embroidery, fringes and cloth backing. 

Unique pair of rare, splendid textile items, with elaborate, high-quality embroidery and unusual artistic motifs. Both 
textile items, and especially the Torah ark curtain, are notable for the uniqueness of their design, which is almost 
unparalleled in the world of Judaica. 
The style of the Torah ark curtain merges design traditions originating from communities of Spanish Jews in the 
Ottoman Empire, together with the rich Italian textile and embroidery traditions. Thus, for instance, the four corner 
ornaments were certainly influenced by Ottoman embroidery, which often uses a pattern made of a central medallion, 
border, and corner ornaments (influenced by the ornaments on bindings of Turkish books), while the outer border 
reflects the tradition of Italian ornamentation and embroidery. The sheaf at the center of the Torah ark curtain may 
have also been influenced by the Turkish-Ottoman Etz Chaim design (Bindalli), originally comprised of a vase or central 
stem with branches spreading out and filling the whole surface. The present Torah ark curtain – which was certainly 
used by a synagogue of Spanish natives in Italy – thereby testifies both to the close ties and to the collaboration 
between Italian Jewry and Turkish Jewry. The central motif of this curtain – a sheaf comprising the seven species, is also 
unique and unusual; no other Jewish textile item bearing a similar ornament is known to us. It must be noted that this 
curtain is also unique for its asymmetric composition, which differs significantly from standard Torah ark curtain designs 
(usually symmetrical, both horizontally and vertically). The free movement of the branches in the sheaf together with 
the abundance of leaves and fruit create a very live and vivid image, surprising in its vitality. Only one other Torah ark 
curtain depicting the seven species is known to us, dated 1736 (Museo Ebraico di Roma, Inv. 430), but in that case the 
fruit are depicted independently, in the outer border, rather than at the center of the curtain.
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106. מנורת חנוכה בדגם ארכיטקטוני מוקדם – איטליה, המאה ה-17

מנורת חנוכה מעוצבת בדגם ארכיטקטוני. ]איטליה, המאה ה-17[. 
פליז יצוק ומקודח; מסמרות. 

מנורת חנוכה בדגם ארכיטקטוני מוקדם ולא-מצוי. הדופן האחורית מעוצבת כגדר נמוכה בעלת שמונה עמודים מסוגננים, עם פס רוחבי דק 
סמוך לשולי הגדר העליונים המחבר את העמודים אלה לאלה. בשוליים הימניים והשמאליים ממוקמים זוג עמודי-צד השונים בעיצובם ובגודלם 
)העמוד השמאלי רחב יותר( ובכל אחד מהם שני חרירים בהם קבועות דפנות הצד. דפנות הצד מעוצבות כקצה מגדל בעל שיני-חומה הפונות 
זיזים  עם  גבוה  )צריח(  מגדל  ממוקם  האחורית  הדופן  במרכז  מעלה(.  כלפי  פונות  שיני-החומה  בהן  אחרות  ממנורות  )בשונה  החזית  כלפי 
)Palazzo Vecchio( בפירנצה ואת מגדל ה"פלאצו פובליקו"  המדמים שיני-חומה בראשו; מגדל זה מזכיר בצורתו את מגדל הארמון הישן 
)Palazzo Pubblico( בסיינה. סמוך לקצה העליון של המגדל ממוקם שמש. שורת בזיכים )עגולים עם פיות מחודדות( ממוקמת בתחתית 

הדופן האחורית. 
מנורת חנוכה מוקדמת זו משתייכת לקבוצה של מנורות איטלקיות מהמאות ה-16 וה-17, אשר דופנן האחורית עוצבה בדגמים ארכיטקטוניים, 
על-פי-רוב בהשראת חומות, ארמונות ומבנים איטלקיים מונומנטליים מתקופת הרנסאס וברוח הבארוק. דופן אחורית זו, המתפרסת בדרך 
כלל לרוחב, תפסה את מקומה של הדופן האחורית המשולשת אשר הופיעה במנורות חנוכה עד אותה תקופה )בעיקר בספרד ובאיטליה, אך 

גם בארצות נוספות( בהשפעת האמנות הגותית של ימי הביניים. 
מנורה דומה מתועדת בספרו של מרדכי נרקיס, "מנורת החנוכה" )מנורה מס' 44(, אך היא כוללת פאנל נוסף מעל הגדר וללא דפנות צד. מנורה 
נוספת שמורה באוסף מאגנס, ברקלי )פריט 67.1.4.13; לפנים באוסף שטראוס(, אך אף היא ללא דפנות צד וכן ללא עיטור בצורת מגדל וללא 
שמש. בקטלוג מנורות החנוכה של המוזיאון מציינים כי ייתכן שברשותם אך פרגמנט מתוך מנורה גבוהה יותר, וכי השמש היה קבוע בחלקה 
העליון, בדומה למנורה המוצגת אצל נרקיס )44(. בהתחשב בווריאנטים של טיפוס זה ובמאפייניו של העותק שלפנינו, לא מן הנמנע כי גם 
בעותק זה נוספו השמש ודפנות הצד בשלב מאוחר יותר. עם זאת, יש לציין כי המנורה שלפנינו מיועדת לתלייה על הקיר וכי דפנות הצד אינן 
זו למנורות  יותר(, עובדה המחזקת את הקשר בין מנורה  משמשות כאן כרגליים להעמדת המנורה )מאפיין זה התפתח בתקופה מאוחרת 

האיטלקיות מהמאות ה-16 וה-17. 
גובה: 18.5 ס"מ, רוחב: 26.5 ס"מ, עומק: 6 ס"מ. מצב כללי טוב. פגמים קלים. שבר בדופן האחורית. תיקון ישן בבדיל בשורת הבזיכים. 

 Hanukkah Lamps of the Judah L. Magnes ;47-44 להשוואה ולמידע נוסף, ראו: מרדכי נרקיס, מנורת החנוכה )ירושלים, 1939(, פריטים
 ,V&A פריט 4963; מוזיאון ,)CJA( אוסף שטיגליץ, פריטים 129-127; המרכז לאמנות יהודית ;Museum (Berkeley, 1977), items MC 7, MC 8

.M.415-1956 פריט
מקור: אוסף רפאלו לוי )1971-1885(, ונציה.

פתיחה: $4000
הערכה: $8000-10,000
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106. Brass Hanukkah Lamp – Early Architectural Type – Italy, 17th Century

Architectural Hanukkah lamp. [Italy, 17th century].
Brass, cast and pierced; rivets.
Hanukkah lamp representing an early and uncommon architectural type. Back plate designed in form of a fence 
consisting of eight stylized columns and a slender rail. With two additional end-columns differing one from the other in 
size and shape, with the left-end column wider than the right; each end-column bears two apertures through which the 
two side panels are attached. The side panels are each shaped as the top of a tower with crenellations facing forward 
(unlike other architectural Hanukkah lamps in which the crenellations point upwards). At the center of the back panel 
is a tall tower surmounted by three crenellations. The tower is architecturally reminiscent of both Florence's Palazzo 
Vecchio and Siena's Palazzo Pubblico. The lamp's servant light, projecting forward, is attached just below the top of 
the tower. The row of rounded oil fonts, with pinched, pointed spouts for the wicks, is attached to the bottom of the 
back plate.
This early Hanukkah lamp belongs to a group of Italian lamps, dating from the 16th and 17th centuries, with 
architectural back plates usually modeled after city walls, palaces, and other monumental Baroque-style Italian 
Renaissance structures. This type of back plate, generally oriented widthwise, replaced the triangular back plate that 
characterized earlier Hanukkah lamps (mostly from Spain and Italy, but from other countries as well), which were 
inspired by the Gothic art of the Middle Ages. 
A Hanukkah lamp similar to the one here is documented by Mordechai Narkiss in his book "The Hanukkah Lamp" (item 
no. 44, see below), but it has an additional panel above the fence, and lacks side panels. Another related Hanukkah 
lamp, belonging to the Judah L. Magnes Museum collection, Berkeley (item no. 67.1.4.13, see below; previously of 
the Strauss Collection), also lacks side panels, and lacks the tower-shaped structure at center and the servant light. 
In the Magnes Museum's catalogue of Hanukkah lamps, it is noted that this lamp may be only a fragment of a taller 
lamp, in which the servant light was attached at the top, similar to the lamp mentioned above, cited by Narkiss (no. 
44). Considering the existing variants of this type of lamp and the particular characteristics of the present lamp, it 
is quite possible that in the case of the present specimen, the servant light and side panels were added at a later 
time. Nevertheless, it should be noted that the present lamp was intended to be hung on a wall, and its side panels 
were never meant to serve as a base for support (a feature which only developed later), a fact which strengthens the 
connection between this lamp and Italian Hanukkah lamps of the 16th and 17th centuries.
Height: 18.5 cm. Width: 26 cm. Depth: 6 cm. Overall good condition. Minor blemishes. Fracture to back plate. Old repair with tin 
to row of oil fonts. 
For comparison and additional information, see: Mordechai Narkiss, The Hanukkah Lamp, Jerusalem, 1939 (Hebrew 
with English summary), item nos. 44-47; Hanukkah Lamps of the Judah L. Magnes Museum, Berkeley, California, 
1977, item nos. MC 7, MC 8; Chaya Benjamin, The Stieglitz Collection: Masterpieces of Jewish Art, The Israel Museum, 
Jerusalem, 1987 (Hebrew and English), item nos. 127-129; The Center for Jewish Art, Hebrew University of Jerusalem, 
item no. 4963; The V&A Museum, South Kensington, London, item no. M.415-1956.
Provenance: Collection of Raffaello Levi (1885-1971), Venice.

Opening price: $4000
Estimate: $8000-10,000
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107. Silver Amulet Case Decorated with a Sea-
horse – Italy, 18th Century

Amulet case. [Italy, 18th century].
Silver (unmarked); cast, repoussé, punched and 
engraved.
Amulet case, designed as a square box with a removable 
base plate. Both sides of the case bear the same design, 
with a central cartouche surrounded by acanthus leaves 
and topped with a large crown. The Holy Name Shin 
Dalet Yud is inscribed in the middle of one cartouche. 
The case is flanked on both sides with tall branches of 
stylized leaves and flowers; this is reminiscent of the 
architectural style of Italian amulets from the 17th and 
18th centuries (and even earlier), incorporating pillars 
on each side of the case. A symmetric foliate ornament 
tops the case, with a sea-horse or another mythological 
creature at the center (regarding the use of mythological 
creatures in Italian Judaica, influenced by medieval art, 
see: Stieglitz collection, item 120). Suspension ring. 
Since amulet cases often had Holy Names or kabbalistic 
letter combinations engraved or soldered on the front 
or on both sides, over the years they began serving 
as amulets on their own, even when not containing a 
parchment manuscript.
A high-quality, unusual type of an Italian amulet case.
For more information, see: Arte nella tradizione 
ebraica (Milano, 1963); Heinrich Frauberger, Uber alte 
Kultusgegenstände in Synagogue und Haus (1903), p. 
88, fig. 118; Stieglitz collection, item 120.
Height: 7.8 cm, width: 7.8 cm, depth: 2 cm. Good condition. 
Small holes to bottom of case and to removable plate.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-15,000

107. נרתיק כסף לקמע מעוטר בסוסון-ים – איטליה, המאה 
ה-18

נרתיק לקמע. ]איטליה, המאה ה-18[. 
כסף )אינו חתום( יצוק, רקוע, מוחתם וחקוק. 

נשלף  מכסה  עם  מרובע  כמכל  מעוצב  קמע,  לנשיאת  נרתיק 
בתחתית. שני צדי המכל מעוטרים באופן זהה, כשבמרכזם מופיע 
הכתובת  גדול.  כתר  ובראשו  אקנתוס  עלי  מוקף  קמור  קרטוש 
"שד-י" מופיעה במרכז אחד הקרטושים. בשולי המכל – משמאל 
עלים  הנושאים  גבוהים  ענפים  דמויי  עיטורים  מולחמים   – ומימין 
המקובל  הארכיטקטוני  לסגנון  המרמזים  מסוגננים,  ופרחים 
בקמעות איטלקיים מהמאות ה-17-18 )ואף קודם לכן( אשר כלל 
צמד עמודים משני צדי הנרתיק. בראש הנרתיק עיטור צמחי סימטרי 
שבמרכזו סוסון-ים או יצור מיתולוגי דומה )על אודות הופעתם של 
אמנות  בהשפעת  איטלקיים,  יודאיקה  בפריטי  מיתולוגיים  יצורים 

ימי הביניים, ראו: אוסף שטיגליץ, פריט 120(. טבעת לתליה. 
קדושים  שמות   – רוב  פי  על   – נשאו  לקמעות  שנרתיקים  מכיוון 
משני  או  בחזית  מולחמים  או  חקוקים  קבליים  אותיות  צירופי  או 
צדדיהם, הפכו הללו ברבות השנים לשמש כקמעות בפני עצמם, אף 

בהיותם ריקים מקמע קלף. 
דגם איכותי ולא-מצוי של נרתיק איטלקי לקמע. 

 Arte nella tradizione ebraica ראו:  נוסף,  ולמידע  להשוואה 
 (Milano, 1963), pp. 90-91; Heinrich Frauberger, Über alte
 Kultusgegenstände in Synagoge und Haus (1903), p. 88,

fig. 118; אוסף שטיגליץ, פריט 120. 

נקבים  טוב.  מצב  ס"מ.   2 עובי:  ס"מ,   7.8 רוחב:  ס"מ,   7.8 גובה: 
בתחתית המכל והמכסה. 

פתיחה: $5000
הערכה: $10,000-15,000
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איטליה, המאה   – מוזהב  פיליגרן  עשוי  לקמע  נרתיק   .108
ה-19

נרתיק לקמע. ]איטליה, המאה ה-19[. 
כסף )אינו חתום(, פיליגרן; הזהבה. 

נרתיק לנשיאת קמע, עשוי חוטי כסף )פיליגרן( מוזהבים המקנים לו 
איכות קלה ואוורירית. מעוצב כמכל מלבני מוארך, עם מכסה בעל 
ציר. הכתובת "שד-י" מופיעה בחזית ובגב. בראש המכסה טבעת 

לתלייה. 
קדושים  שמות   – רוב  פי  על   – נשאו  לקמעות  שנרתיקים  מכיוון 
משני  או  בחזית  מולחמים  או  חקוקים  קבליים  אותיות  צירופי  או 
צדדיהם, הפכו הללו ברבות השנים לשמש כקמעות בפני עצמם, אף 

בהיותם ריקים מקמע קלף. 
גובה: 6 ס"מ, רוחב: 3 ס"מ, עובי: 0.8 ס"מ. מצב טוב. הפתח מולחם. 

מספר פיסות חסרות בפיליגרן. 

פתיחה: $3500
הערכה: $6000-8000

108. Gilt Silver Filigree Amulet Case – Italy, 19th 
Century

Amulet case. [Italy, 19th century].
Silver (unmarked), filigree; gilt.
Amulet case made from gilt silver threads (filigree) 
giving it a light, airy quality. Shaped as an elongated 
rectangular box, with a hinged lid. The Holy Name Shid 
Dalet Yud is inscribed on the front and back of the case. 
Suspension ring at the top of the lid. 
Since amulet cases often had Holy Names or kabbalistic 
letter combinations engraved or soldered on the front 
or on both sides, over the years they began serving 
as amulets on their own, even when not containing a 
parchment manuscript.
Height: 6 cm, width: 3 cm, depth: 0.8 cm. Good condition. 
Lid soldered. Lacking several pieces of filigree.

Opening price: $3500
Estimate: $6000-8000
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 / ולמוצאי שבת – נכתב עבור אישה – גרמניה  109. כתב-יד מאויר על קלף – סדר תקוני שבת להאר"י, עם זמירות לשבת 
אוסטריה, המאה ה-18

כתב-יד מאויר על קלף, "סדר תקוני שבת". ]גרמניה/אוסטריה, המאה ה-18[.
פורמט כיס. דיו על קלף, עם איורים צבעוניים. כתיבה אשכנזית מרובעת, מנוקדת, בגדלים שונים; וכתיבה בינונית )"כתב רש"י"(.

לפנינו כתב-יד עם איורים ועיטורים האופייניים ל"אסכולת מורביה", מגרמניה או אוסטריה, מהמאה ה-18. מאייר כתב-היד שלפנינו הכיר, כנראה, 
את כתבי-היד שיצרו חברי האסכולה – אהרן וולף שרייבר הרלינגן מגיביטש, משולם זימל מפולנה ואחרים – ועיצב את יצירתו בהשראת עבודותיהם.
בפתח כתב-היד עמוד שער מאויר, עם מבנה ארכיטקטוני בעל שלוש קשתות ועמודים; תחת הקשתות הימנית והשמאלית ניצבות דמויותיהם 
של משה ואהרן ותחת הקשת המרכזית מופיע הכותר "סדר תקוני שבת מאיש האלהי הקדוש..." ובסופו הכיתוב "באותיות... אמשטרדם", 
כשהמילה אמשטרדם מודגשת )כמנהג המדפיסים באותם ימים(. בראש עמוד השער מופיע איור של עיר אירופאית מוקפת חומה ובסמוך לה 
הלך הצועד בשביל. בתחתית העמוד מופיעה מסגרת בצורת זר פרחוני קשור בסרט, ובה מופיעה כתובת הקדשה לאישה שעבורה הוכן כתב-

היד: "לכבוד ולתפארת האשה החשובה... מרת גיטל בת האלוף..." )חלקים מן האותיות מחוקים או דהויים, והכתובת קשה לקריאה(.
כל עמודי כתב-היד תחומים במסגרות בצבע כתום והוא מעוטר בשמונה תיבות-פתיחה מוגדלות )דפים 2א, 4א, 7א, 16א, 22ב, 24א, 29ב, 
37א( ובאיור המתאר טקס הבדלה )עמ' 33ב(, שנעשה על-פי חיתוך עץ שנדפס ב"ספר מנהגים" בגרמניה ובאמשטרדם במאות ה-16 וה-17. 
תיבות הפתיחה מעוטרות בסגנונות שונים, רובם בהשפעת ספרי-דפוס וכתבי-יד מעוטרים מהמאות ה-17 וה-18. כל אחת מתיבות-הפתיחה 

מעוטרת בסגנון שונה, עם מסגרות צבעוניות ואיורי פרחים וענפים, ציפורים, צדפים, אריות, מלאכים, וילונות וכתרים.
כתב-היד מסתיים )עם שורת הסיום "תושלב"ע"( בדף 48א. בצדו השני נוספו, בכתיבה מאוחרת יותר, ברכות החופה ושבע ברכות.

]40[ דפי קלף. 11 ס"מ. מצב בינוני-טוב. כתמים רבים. קרעים בדף השער ובשלושה דפים נוספים. דהיית דיו ופגמים. פגיעה בטקסט במספר 
דפים. הדבקות לשיקום במספר מקומות. כריכה חדשה.

על אמני אסכולת מורביה, ראו: שלום צבר, "סדר ברכת המזון – וינה, ת"פ ]1719/20[: כתב-היד המצויר המוקדם ביותר של הסופר-אומן אהרן 
וולף שרייבר הרלינגן מגיביטש ]Gewitsch[", בתוך: זכור דבר לעבדך: ספר הזיכרון לכבוד פרופ' דב רפל, בעריכת שמואל גליק ואברהם גרוסמן, 

ירושלים: המרכז להגות בחינוך היהודי ע"ש דב רפל – מכללת ליפשיץ, עמ' 472-455 ולוחות 8-17.

פתיחה: $37,000
הערכה: $40,000-60,000

Esther Scrolls and Parchment Manuscriptsמגילות אסתר וכתבי-יד על קלף
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109. Illustrated Parchment Manuscript – Seder 
Tikunei Shabbat by the Arizal, with Songs for 
Shabbat and Motzaei Shabbat – Written for a 
Woman – Germany/Austria, 18th Century

Illustrated parchment manuscript, Seder Tikunei 
Shabbat. [Germany/Austria, 18th century].
Pocket format. Ink on parchment, with colorful 
illustrations. Ashkenazic square script, vocalized, in 
various sizes; and semi-cursive (Rashi) script.
This illustrated manuscript is characteristic of the 
Moravian school of art, of 18th century Germany 
or Austria. The illustrator of this manuscript was 
presumably familiar with manuscripts produced by 
members of this school: Aaron Wolf Schreiber Herlingen 
of Gewitsch, Meshulam Simmel of Polna and others, and 
his illustrations were inspired by their works.
The manuscript opens with an illustrated title page, 
depicting a three-arched gateway, with Moses and 
Aaron in the side archways and the manuscript's title 
in the central archway. The title ends with the words 
"in Amsterdam typeface"; the word "Amsterdam" is 
enlarged (as was often done by printers in those days). 
A walled European city is depicted at the top of the title 
page, with a wanderer walking along a path near it. At 
the foot of the page, dedication to the woman for whom 
the manuscript was prepared, encircled by a wreath tied 
with a ribbon: "In honor of the prominent woman… 
Gittel daughter of the community leader…" (some of 
the letters are erased or faded, and the inscription is 
difficult to decipher).
Each page of the manuscript is enclosed in an orange border. Eight enlarged and decorated initial words (pp. 2a, 4a, 
7a, 16a, 22b, 24a, 29b, 37a). Illustration depicting the Havdalah ceremony (on p. 33b), based on a woodcut printed 
in Sefer HaMinhagim in Germany and Amsterdam in the 16th and 17th centuries. The initial words are decorated in 
various styles, mostly inspired by printed books and decorated manuscripts from the 17th and 18th centuries. They are 
set within colorful borders and are decorated with illustrations of flowers and branches, birds, seashells, lions, putti, 
curtains and crowns.
The manuscript ends on p. 48a (with a statement of the manuscript's completion). On the verso, wedding blessings and 
Sheva Berachot were added in a later hand.
[40] parchment leaves. 11 cm. Fair-good condition. Many stains. Tears to title page and three other leaves. Faded ink and blemishes. 
Several leaves with damage to text. Repairs in several places. New binding.
Regarding the artists of the Moravian school, see: Shalom Sabar, Seder Birkat HaMazon, Vienna, 1719/20 – The Earliest 
Known Illuminated Manuscript by the Scribe-Artist Aaron Wolf Schreiber Herlingen of Gewitsch, in: Zechor Davar 
LeAvdecha: Essays and Studies in Memory of Prof. Dov Rappel, edited by Shmuel Glick and Avraham Grossman, 
Jerusalem: The Center for Jewish Educational Thought in Memory of Dov Rappel, Lifshitz College, pp. 455-472 and 
plates 8-17.

Opening price: $37,000
Estimate: $40,000-60,000
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הצורף אנג'לו ג'יאנוטי פעל ברומא בשנים 1865-1815 בקירוב. ידועים מגוון כלים שיצר, בהם פמוטים רבים, מנורות 
תלויות, גביע ופריטי כסף אחרים, אך בין עבודותיו מתועדות גם עבודות יודאיקה ספורות, בהן: כריכת כסף משנת 
 Arte ebraica a Roma e nel Lazio, 1840 בקירוב )ראו סות'ביס, 13 בדצמבר 2006, פריט 81( וכלי לבשמים )ראו
p. 104, item 82( עם סמל משפחת די קאסטרו בראשו. המגילה שלפנינו, מצטרפת, אפוא, לרשימה הקצרה של 
חפצי יודאיקה מובהקים שיצר אומן זה, ומהווה, למיטב ידיעתנו, את הדוגמה היחידה שיצר לנרתיק למגילת אסתר.
למגילות אסתר דומות בעיצובן – חלקן מתוארכות למאה ה-18 – ראו: המרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 34639 
רנה  אוסף   ;B39.11.6484 פריט  ישראל,  מוזיאון  אוסף  פריז(;  היהדות,  של  ולהיסטוריה  לאמנות  המוזיאון  )אוסף 
בנרתיקי-כסף  נתונות  הללו  המגילות  בעוד שלוש  כי  לציין  יש   .94 מס'  מגילה  פורמן(,  באוסף  )לפנים  ברגינסקי 
מצולעים, המגילה שלפנינו נתונה בנרתיק גלילי, עובדה המבדילה ומייחדת אותה מיתר המגילות ונרתיקי הכסף 

האיטלקיים המתועדים מהתקופה. 
לכלים לבשמים מרומא, שבראשם עיטור בצורת אריה אוחז ענף עץ תמר, ראו: סות'ביס, 5 ביוני 2019, פריט 123; 
סות'ביס, 15 בדצמבר 2022, פריט 109; אוסף מוזיאון ישראל )מופיע על בול-דואר "מועדים התשנ"א" 1990(. ראו 

גם חומר מצורף.
גובה הנרתיק )כולל הידית והעיטור שבראש(: 27 ס"מ. מצב כללי טוב. ייתכן כי חסרה ידית זעירה בפסיס הכסף התפור 
ליריעה הראשונה. גובה הקלף: 8 ס"מ. מצב טוב. מעט כתמים במגילה, מעט דהיות דיו בטקסט ודהיות צבע במסגרות. 

ספרות: 
.Daniela Di Castro, Filomena Del Regno, Arte ebraica a Roma e nel Lazio. Rome: Palombi, 1994, p. 104 (item 82), p. 154 .1

 Jacobo Furman, Treasures of Jewish art: From the Jacobo and Asea Furman Collection of Judaica. New York: Hugh  .2
.Lauter Levin Associates, 1997, pp. 210-211

 Spagnoletto, Melasecchi, Davanzo Poli (editors), Antiche mappòt romane, il prezioso archivio tessile del Museo Ebraico .3
.di Roma. Rome: Campisano Editore, 2017, item no. 60

מקור: אוסף פרטי. 

פתיחה: $25,000
הערכה: $30,000-40,000

110. מגילת אסתר מעוטרת עם "ברכות המגילה" / נרתיק כסף מפואר עם סמל משפחה – רומא, המאה ה-19

מגילת אסתר מעוטרת, עם "ברכות המגילה" הנאמרות קודם ואחר קריאתה. נתונה בנרתיק כסף מעוטר מעשה ידי 
הצורף Angelo Giannotti, רומא. המגילה: ]1800 בקירוב[; נרתיק הכסף: ]המחצית הראשונה של המאה ה-19[. 

דיו וצבע על קלף; כסף )חתום מספר פעמים בחותמות העיר והיצרן( יצוק, חרוט, מנוסר וחקוק; הזהבה. 
מגילת אסתר, כתובה בכתיבה ספרדית-איטלקית על גבי ארבע יריעות קלף. נוסח המגילה נכתב על פני 46 עמודות, 
כ-13 שורות בכל עמודה; לפני נוסח המגילה מופיעה עמודה אחת עם "ברכות המגילה" ובסופו 5 עמודות נוספות, 
עם הברכות הנאמרות לאחר קריאת המגילה ועם הפיוט "קוראי מגילה" לרבי אברהם אבן עזרא. העמודה הראשונה 
וכן  "ברוך" בפתח המגילה ובסופה  ירוק-זהבהב; תיבות  בגוני  ריקה. שולי המגילה מעוטרים במסגרות מלבניות 

התיבות הפותחות את בתי הפיוט "קוראי מגילה" צבועות אף הן בגוני ירוק-זהב. 
המגילה נתונה בנרתיק כסף גלילי, אשר שטח הפנים שלו מעוטר בדגמים צמחיים ובשוליו העליונים והתחתונים 
חגורות-עיטורים רוחביות, דקות ואלגנטיות. בראשו כתר משונן עם עיטור דמוי כיפה במרכזו, ומעליו כתר נוסף, 
קטן יותר )ובעל שיניים רבות יותר(, אף הוא גודר עיטור דמוי כיפה. ממרכז הכיפה שבכתר העליון מתנוסס עיטור 
מרשים, עשוי כסף יצוק ומוזהב ומעוצב כאריה זקוף האוחז בידו ענף של עץ תמר. עיטור זה עשוי לייצג את סמלהּ 
Scola Nuova ברומא  של משפחת די קאסטרו מרומא, והוא מופיע גם על מפה רקומה שנתרמה לבית הכנסת 
כלים  ישראל( ובכמה  מוזיאון  )אוסף  נוספת  מגילת אסתר  על  בני המשפחה,  של  בכתובות   ,)1699( תנ"ט  בשנת 

לבשמים מרומא מהמאות ה-18 וה-19. 
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spice container (see "Arte ebraica a Roma e nel Lazio", p. 
104, item no. 82) with the emblem of the Di Castro family 
at the top. The present Esther scroll is therefore part of a 
very short list of Judaica items created by this silversmith, 
and, to the best of our knowledge, is the only extant 
Esther scroll case produced by him. 
For Esther scrolls similar in design to this one – some of 
them dated to the 18th century – see the Center for Jewish 
Art (CJA), item no. 34639 (Collection of Musée d'Art et 
d'Histoire du Judaïsme [mahJ], Paris); The Israel Museum 
Collection, item no. B39.11.6484; the René Braginsky 
Collection (formerly in the Furman Collection), scroll no. 
94. Interestingly, unlike the three Esther scrolls mentioned 
above which are housed in polygonal silver cases, the 
present scroll is housed in a cylindrical silver case, a 
fact which sets it apart from other known Italian silver 
Esther scroll cases from that period. On spice containers 
from Rome surmounted by the emblematic ornament 
of a rampant lion grasping a palm frond, see: Sotheby's, 
June 5, 2019, item no. 123; Sotheby's, December 15, 2022, 
item no. 109; The Israel Museum Collection (appears on 
an Israeli postage stamp dated 1990 and titled [Hebrew] 
"Mo'adim 5755"). See also enclosed material. 
Height of silver case (including handle and surmounting 
ornament): 27 cm. Overall good condition. Possibly missing a 
tiny handle originally part of the silver piece sewn onto the first 
membrane. Height of parchment: 8 cm. Good condition. Some 
stains to scroll, occasional spots of faded ink in text and faded 
paint in decorative rectangular frames.
Reference:
1. Daniela Di Castro and Filomena Del Regno, Arte ebraica 
a Roma e nel Lazio, Palombi, Rome, 1994, p. 104 (item no. 
82), p. 154.
2. Jacobo Furman, Treasures of Jewish art: From the Jacobo 
and Asea Furman Collection of Judaica, Hugh Lauter Levin 
Associates, New York, 1997, pp. 210-11.
3. Doretta Davanzo Poli, Olga Melasecchi, and Amedeo 
Spagnoletto, eds., Antiche mappòt romane, il prezioso 
archivio tessile del Museo Ebraico di Roma, Campisano 
Editore, Rome, 2017, item no. 60.
Provenance: Private collection.

Opening price: $25,000
Estimate: $30,000-40,000
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110. Decorated Esther Scroll with the Blessings over the 
Megillah / Elaborate Silver Case with Family Emblem – Rome, 
19th Century

Decorated Esther scroll, including the blessings over the Megillah 
reading recited prior to and following the traditional reading of 
the scroll on Purim. Housed in a decorated silver case created by 
the silversmith Angelo Giannotti, Rome. Scroll: [ca. 1800]. Silver 
case: [first half of 19th century].
Ink and paint on parchment; silver (marked in several places with 
city mark and maker's mark), cast, turned, pierced and engraved; 
gilt. 
Esther scroll; inscribed in Sephardic-Italian script on four parchment 
membranes. Text of Book of Esther inscribed in 46 columns, 
averaging 13 rows per column. Just before the main body of text 
is a single column inscribed with the blessings over the megillah 
reading. Following the main body are additional five columns 
inscribed with the blessing recited after the Megillah reading, 
followed by the liturgical poem "Korei Megillah" by Rabbi Abraham 
Ibn Ezra. The first column is left blank. The text is enclosed within 
decorative greenish-golden rectangular frames. Similarly colored 
in greenish gold are the letters of the word "Barukh" ("Blessed") 
at the beginning and end of the scroll, as well as the letters of the 
opening words to each of the verses of "Korei Megillah".
The scroll is housed within a cylindrical silver case whose surface 
is decorated with vegetal patterns; toward the top and bottom, 
the cylinder in encircled by slender, elegant decorative bands. The 
case is surmounted by a serrated crown with a dome-like ornament 
at its center. This is in turn surmounted by an additional, smaller 
crown with more numerous serrations and with a similar dome at 
its center. An elegant ornament in the shape of a rampant lion 
grasping a palm frond, made of cast and gilt silver, surmounts 
the center of the upper crown. This ornament is most probably 
meant to represent the emblem of Rome's Di Castro family; it also 
appears on an embroidered textile (mappa) donated in 1699 to 
Rome's Scola Nuova synagogue, as well as on the family's ketubot 
(marriage contracts), on an additional Esther scroll (in the Israel 
Museum Collection); and on several spice containers from Rome 
dating from the 18th and 19th centuries. 
The silversmith Angelo Giannotti was active in Rome circa 1815-65. 
He created a variety of silver articles, including many candlesticks, 
hanging lamps, a goblet, and other items. Among his works are 
a small number of Judaica items, including a silver binding dated 
circa 1840 (see Sotheby's, December 13, 2006, item no. 81) and a 
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 – ומעוטר  גדול  בנרתיק כסף  מגילת אסתר   .111
פולין, המאה ה-19

מגילת אסתר, נתונה בנרתיק כסף גדול. ]כנראה פולין, 
המאה ה-19[. 

דיו על קלף; כסף )אינו חתום( רקוע, חקוק וחרוט. 
תגים  עם  אשכנזית  סת"ם  בכתיבת  אסתר  מגילת 
המאה  של  הראשונה  במחצית  פולין  למערב  )אופיינית 
ה-19(. כתובה על גבי שלוש יריעות קלף. נוסח המגילה 
נכתב על פני 11 עמודות, 39 שורות בכל עמודה. עיטור 

מעל השורה הראשונה. 
המגילה נתונה בנרתיק כסף גדול בעל צורה גלילית, עם 
בצורת  ועיטור  בחלקו התחתון  ועבה  קצרה  כסף  ידית 
ציפור דואה בקצהו העליון. שטח הפנים מעוטר בדגמים 
עיטורים  וביניהם   – אקנתוס  ועלי  פרחים   – צמחיים 
בעלי אופי אדריכלי, דמויי כותרות-עמודים או עמודים 

קורינתיים. 
ציפור  בצורת  בעיטור  )ובמיוחד  ובעיטוריו  בצורתו 
שבראשו( מזכיר נרתיק הכסף שלפנינו פריטים דומים, 
במאה  האוסטרו-הונגרית  ובאימפריה  בפולין  שנעשו 

ה-19 )ועד ראשית המאה ה-20(.
גובה הנרתיק: 50 ס"מ בקירוב. 
גובה  מצב טוב. פגמים קלים. 
טוב- מצב  ס"מ.   24.5 הקלף: 
בינוני. קמטים וכתמים. מספר 
מאוחרים  תיקונים  קרעים. 
מקומות.  בכמה  בטקסט 
של  תיקון  האחרונה  בעמודה 
כמה מילים על גבי פיסת קלף 

שהודבקה למגילה. 

פתיחה: $2000
הערכה: $3000-4000

111. Esther Scroll in Large, Ornamented Silver Case – Poland, 19th Century

Esther scroll, housed in large silver case. [Probably Poland, 19th century].
Ink on parchment; silver (unmarked), repoussé, engraved, and turned.
Ashkenazic script with crownlet decorations (script characteristic of western Poland in the first 
half of the 19th century), on three parchment membranes. Text of the Book of Esther inscribed in 
11 columns, with 39 rows per column. Decoration above first line.
This Esther scroll is housed in a large, cylindrical silver case with silver handle at bottom and a 
finial in the shape of large, soaring bird on top. The surface is decorated with vegetal patterns 
– flowers and acanthus leaves – interspersed with architectural ornaments resembling column 
capitals or Corinthian columns. In terms of its shape and decorative patterns (and especially the 
bird-shaped finial on top), this silver case bears a strong resemblance to numerous other objects 
made in Poland and throughout the Austro-Hungarian Empire in the 19th century and into the 
early 20th century.
Height of case: approx. 50 cm. Good condition. Minor blemishes. Height of parchment: 24.5 cm. Good-fair 
condition. Creases and stains. Several tears. Late corrections to text in a number of places. On last column, 
correction to several words made on strip of parchment glued to scroll.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-4000
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112. כתובה מעוטרת על קלף – רומא, תקצ"ז 

 8[ כתובה המתעדת את נישואי החתן שבתי בן אברהם צבי עם הכלה דבורה בת אליעזר מקאסטרו ]די קאסטרו[. רומא, ג' אדר א' תקצ"ז 
בפברואר 1837[. 

דיו וצבע על קלף. 
ועם שוליים  וגיאומטריים סימטריים,  בדגמים צמחיים  עדינה,  בצבעוניות  רחבה המעוטרת  ואלגנטית, עם מסגרת מלבנית  כתובה מפוארת 

תחתונים הגזורים בצורה קישוטית, לפי מסורת עיטור הכתובות הרומאית.
נוסח הכתובה מופיע במרכז המסגרת, כתוב בדיו שחורה, ומעליו פסוקי ברכה בדיו אדומה; תיבת "ברביעי", כתובה באותיות מעוטרות, מופיעה 
נוסח הכתובה מופיעות חתימות  – "באופיציו של אפולוניי". בשולי  נוטריון  נזכר גם שטר אזרחי שנערך אצל  בתוך קרטוש. בנוסח הכתובה 

העדים: יעקב יוסף בן שלמה פאסאנו, מהללאל בן יוסף ברוך הכהן. 
בראש הכתובה מופיע איור צבעוני המתאר גבר מבוגר המושיט את ידיו לקראת גבר צעיר ממנו, האוחז בידיו מקל הליכה או מטה רועים. בדרך 
כלל, איורים הכוללים דמויות אדם משולבים בעיטורי כתובות בהיותם מציגים סצנות סמליות, דמויות אלגוריות או סצנות תנ"כיות הקשורות 
בשמותיהם של החתן או הכלה; במקרה שלפנינו, נראה כי אין קשר ישיר בין האיור ובין שמות החתן והכלה, אך ייתכן כי האיור מתאר את 
אברהם ואליעזר ובכך מתייחס לשמות האבות של החתן והכלה, "הזקן היקר הנכבד" אברהם ז"ל, אבי החתן, ו"היקר הנכבד" אליעזר, אבי הכלה, 

הנזכר בברכת החיים יצ"ו. 
 State Archives of Rome, Ms. 264/6 ;)1763 ,לכתובות נוספות של משפחת די קאסטרו, ראו: אוסף רנה ברגינסקי, כתובה מס' 44 )רומא

.Shalom Sabar, Ketubbah (1990), pp. 146-157 ,2019(. לכתובות נוספות מרומא ראו( Antique Roman Ketubot וכן ;)רומא, 1879(
50.5 ס"מ. קמטים וכתמים קלים. מספר פיסות חסרות בפינות העליונות ובשוליים.  X87

פתיחה: $20,000
הערכה: $25,000-35,000
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112. Decorated Parchment Ketubah – Rome, 1837

Ketubah recording the marriage of the groom Shabbetai son of Avraham Zevi to the bride Devorah daughter of Eliezer 
Di Castro. Rome, 3rd Adar I 1837.
Ink and paint on parchment.
Elaborate, elegant ketubah, framed in a wide, rectangular border, with symmetric vegetal and geometric patterns. 
Decorative lower edge, typical of Roman ketubot.
The text of the ketubah is scribed in the center, in black ink, with verses of blessing inscribed above it in red ink; the 
word "BeRevii" is written within a cartouche, in ornamented letters. The ketubah also mentions a civil document 
drawn up in front of a notary. The text of the ketubah is followed by witnesses' signatures: Yaakov Yosef son of Shlomo 
Fasano, Mahalalel son of Yosef Baruch HaKohen.
The upper border of the ketubah contains an illustration of an elderly man reaching out to a younger man holding a 
staff or shepherd's crook. Illustrations depicting human figures in ketubot were usually allegorical scenes or biblical 
scenes related to the names of the groom or bride; in the present case, there appears to be no direct relation between 
the illustration and the names of the groom and bride, yet the illustration may be depicting Avraham and Eliezer, in 
reference to the names of the fathers of the groom and bride.
For other ketubot of the Di Castro family, see: The René Braginsky collection, ketubah no. 44 (Rome, 1763); State 
Archives of Rome, Ms. 264/6 (Rome, 1879); and Antique Roman Ketubot (2019).
For other ketubot from Rome, see: Shalom Sabar, Ketubbah (1990), pp. 146-157.
87 X50.5 cm. Minor creases and stains. Losses to upper corners and to margins.

Opening price: $20,000
Estimate: $25,000-35,000
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Tel: 077-5140223 :טלפוןFax: 02-9932048 :פקסoffice@kedemltd.comwww.kedem-auctions.com

Instructions for Absentee Bidding: 
This form is intended for those who wish to 
participate in the auction but cannot attend 
it in person and wish to place an absentee bid 
or for those who wish to participate by phone. 
Completing this form constitutes an order to 
Kedem Auction House Ltd. to purchase the listed 
lot/s on behalf of the bidder for the lowest price 
possible and never for more than the maximum 
amount indicated in the form.
Completing this form obligates the bidder to 
purchase the listed lot/s at the opening price in the 
event that no other bids on the lot/s were placed 
by other potential buyers. Kedem will do its best 
to place the bids as instructed but cannot accept 
liability for error or failure in doing so. 
Bids are in accordance and subject to the conditions 
of purchase, as detailed at “terms of sale” section. 
Bids should be placed according to the following 
increments.
Buyers Premium: 25%.
I have read and agree to the terms of sale.

הנחיות להגשת הצעת מחיר:
אך  במכירה  להשתתף  למבקשים  מיועד  הטופס 
במכירה  להשתתף  למבקשים  או  מלהגיע  מהם  נבצר 
של  הוראה  מהווה  הטופס  מילוי  הטלפון.  באמצעות 
בע"מ  פומביות  מכירות  בית   - לקדם  ההצעה  מגיש 
לרכוש עבורו את הפריט/ים המופיעים בו, וזאת במחיר 
המחיר  על  יעלה  שלא  ובלבד  האפשרי  ביותר  הנמוך 
המירבי המפורט להלן. מילוי הטופס מהווה התחייבות 
של מגיש ההצעה לרכוש את הפריט במחיר הפתיחה 
במקרה בו לא תהיה כל הצעה נוספת לרכישת הפריט 
מצד קונים אחרים. קדם תעשה כמיטב יכולתה למלא 
אחר ההוראות. אולם, לא תוטל עליה שום אחריות בגין 

אי ביצוע הוראות הצעת המחיר. 
את ההצעה יש להגיש במדרגות קבועות עפ"י הטבלה 

שלהלן. 
עמלת הקניה היא 25%.

המופיעים  המכירה  תנאי  את  קראתי  כי  מאשר  הנני 
בקטלוג ואני מסכים להם.

Item No.Name and Description of ItemMax. Offered Price in US$

Tiebreaker שם ותיאור הפריטמספר פריט

שוויון שובר 

* מחיר מירבי מוצע ב- $

* Not including commission and VAT * לא כולל עמלה ומע"מ

* Absentee bids which do not fall on the increments may be lowered   
   to the next acceptable increment

* הצעות שלא במדרגות המחיר תעוגלנה כלפי מטה

* Absentee bids must be placed by 2:00 pm on the day of the auction * הצעות תתקבלנה רק עד השעה 14:00 ביום המכירה

Auction No. 92 'מכירה מס

Tel

Email

Signature

Faxטלפון פקס

דואר אלקטרוני

חתימה

Cellular

ID/Passport No.

Date

 סלולרי

ת.ז./דרכון

תאריך

Full Name Addressשם מלא כתובת

 Bid Incrementsמדרגות הצעת מחיר:

מדרגהמחיר
Current BidIncrement 

$1,000-2,000$100

$500-1,000$50

Absentee / Telephone Bidding Form

טופס הצעת מחיר לפריטים

Absentee BidPhone Participation
השתתפות טלפוניתהצעה בכתב

IPart חלק

$5,000-10,000

$2,000-5,000$200

$500

$10,000-20,000$1,000

$20,000-50,000$2,000

$50,000-100,000

$100,000-200,000

$5,000

$10,000

$200,000+$20,000



תנאי מכירה

Terms of Sale

הפריטים  מוכרי  מטעם  כשלוחה  פועלת  "קדם"(  )להלן  פומביות"  מכירות  בית   - "קדם   .1
המוצעים למכירה פומבית.  

בין היתר, הפריטים המוצעים  יפורטו,  )להלן: "הקטלוג"( ובו  "קדם" תפיק קטלוג לכל מכירה   .2
בקטלוג  המופיעים  הנתונים  ספק,  הסר  למען  שלהם.  הפתיחה  ומחירי  מספריהם  למכירה,   
נועדו לשמש לצרכי מידע בלבד לקונה ואין בהם כל אחריות לגבי תאור, יחוס, בעלים קודמים,   

תקופה, מקור או כל נתון אחר. הזכויות על התמונות המופיעות בקטלוג שמורות ל"קדם".  
המחירים אשר מופיעים ברשימת הפריטים, הינם מחירי מינימום ואינם מהווים הערכה.  .3

"קדם" תמנה אדם לתפקיד מנהל מכירה, שיהיה אחראי מטעמה, בין היתר, לעריכת המכירה   .4
הפומבית וניהולה.  

במכירה מאנשים שאינו מעוניין  למנוע השתתפות  הזכות  לעצמו את  מנהל המכירה שומר   .5
בהשתתפותם. למנהל המכירה הסמכות הבלעדית לקבוע מי זכה במכירה, לבטל מכירה של   
דעתו  שיקול  עפ"י  וזאת  למכירה  מחדש  להעמידו  או  מכירתו(,  אחרי  )גם  כלשהו  פריט   
הבלעדי. כן רשאי מנהל המכירה להוסיף או להוציא פריט מהמכירה, או לשנות נתונים לגבי   

פריט המוצע למכירה שנתקבלו לאחר הדפסת הקטלוג.  
יצטייד לפני המכירה,  השתתפות במכירה מותנית בקבלת שלטית ממוספרת. הקונה בכוח   .6

בשלטית ממוספרת כאמור, אשר תשמשו לצורך הצבעה במכירה.  
המכירה תתנהל בדולרים של ארה"ב.  .7

"מחיר פטיש" לעניין המכירה הפומבית משמע הסכום הנקוב כהצעת קונה בכוח שהצעתו   .8
נתקבלה עפ"י תנאים אלה. מיד לאחר הקשת ה"פטיש" והכרזת מספרו הסידורי של הקונה   
למכירה  שהוצג  והפריט  כנתקבלה  בכוח  הקונה  הצעת  תיחשב  המכירה,  מנהל  ע"י  בכוח   
מלוא  לביצוע  בכפוף  הזוכה"(,  "הקונה  )להלן:  ההצעה  מציע  קונה  אותו  של  לקניינו  יהפוך   
ל"קדם",  ישלם  נתקבלה  שהצעתו  בכוח  הקונה  זה.  הסכם  עפ"י  לתשלום  התחייבויותיו   
עמלה )בתוספת מע"מ( בשיעור 25% עבור $180,000 הראשונים  בתוספת למחיר הפטיש,   
עבור  ו-12%  פריט  שבכל   $1,000,000 ל-   $180,000 שבין  הסכום  עבור   18% פריט,  שבכל   

הסכום שמעבר ל- $1,000,000 שבכל פריט. התשלום המלא יעשה מיד בסיום המכירה.  
הסימן  בפריט מציין שזהו פריט שיובא על ידי קדם מחוץ לישראל, ולכן הוא כפוף לחוקי   .9
המס הישראליים וחייב בתשלום מע"מ על מלוא מחיר הפטיש ועמלת הקונה. עם זאת, אזרח   
עם  העובדת  השילוח  חברת  באמצעות  לישראל  מחוץ  לייצאו  ויבקש  הפריט  את  שיקנה  זר   

קדם יהיה פטור ממס זה.  
לסכום  עד  במזומן  תשלומים  גם  יתקבלו  בנקאית.  בהעברה  יעשה  הרכישות  עבור  התשלום   .10

של 11,000 ש"ח )בכפוף לחוק(, בהמחאה לא סחירה ובכרטיס אשראי עד לסכום של $25,000.  
באמצעות  או  "קדם",  ממשרדי  ישירות  שרכש,  הפריטים  להוצאת  לדאוג  הקונה  באחריות   .11
שליח או חברת משלוחים מטעמו. במקרה שהרוכש יבקש, "קדם" תוכל, ללא אחריות מצידה,   
יש  ומשלוח  אריזה  לתעריפי  הקונה.  חשבון  על  מלא  בתשלום  הפריטים  את  ולשלוח  לארוז   

לפנות למשרדי "קדם". המחיר מותנה בסוג האריזה, חברת המשלוח וארץ היעד.  
תשלום בשקלים עבור פריט שמחירו נקוב בדולרים ארה"ב, יחושב לפי שער החליפין )שער   .12
יציג( של דולר ארה"ב המפורסם ע"י בנק ישראל ביום המכירה, או לפי שער החליפין ביום   

התשלום, הגבוה מבין שניהם.  
לחודש   2% של  בשיעור  החייב  הסכום  על  פיגורים  בריבית  חיוב  יגרור  בתשלום,  פיגור  כל   .13

בתוספת הפרשי הצמדה לשער הדולר ארה"ב.  
הרוכש פריט כל שהוא, בין אם לעצמו ובין אם עבור אדם אחר, מתחייב לשלם עבור הפריטים   .14
שהרוכש  מנת  על  לו  שייראו  האמצעים  בכל  לנקוט  הסמכות  המכירה  מנהל  בידי  ולקחתם.   
הרוכש  את  לחייב  לאחר,  הפריט  למכור  מכירה,  לבטל  גם  השאר  ובין  בהתחייבותו  יעמוד   
בהוצאות שנגרמו למנהל המכירה כולל ריבית והצמדה, להגיש תביעת פיצויים, לעכב שחרור   

הפריט ולהוסיף לסכום המגיע את ההוצאות שנגרמו.  
"קדם" אחראית כלפי הקונה בכוח ליתן מידע באשר למהות הפריט, מקוריותו ומצבו. מבלי   .15
כשלוחה  במעמדה  ניתן  "קדם"  ע"י  הנמסר  מידע  כי  בזאת  מובהר  לעיל,  מהאמור  לגרוע   
וניסיון מומחים מטעמה. על כל קונה בכוח לבדוק  מטעם המוכר ומבוסס על מידע מצטבר   
במהלך הצגת הפריטים לקהל במועדים שלפני המכירה, את מצבו, גודלו, מקורו, טיבו וערכו   
של הפריט. מבלי לגרוע מהאמור, לקונה הזוכה נתונה הזכות להשיג בכתב בפני "קדם" בכל   
הנוגע למקוריותו ומצבו וזאת לא יאוחר מ-30 יום ממועד המכירה. היה ויוכח ל"קדם" שאכן   
נפלה טעות במידע שנמסר לגבי הפריט, תשיב "קדם" לקונה הזוכה את הסכום ששולם כנגד   
ו/או  תביעות  כל  לקונה  יהיו  לא  כאמור,  הלכה  "קדם"  ביצעה  לחזקתה.  הפריט  החזרת   

דרישות נוספות כלפיה.  
לא  לתשלום  התחייבויותיו  את  ולהשלים  שרכש  הפריט  את  לחזקתו  לקבל  מתחייב  הקונה   .16
לאחר  רק  תעשה  בפריט  החזקה  מסירת  ספק,  הסר  למען  המכירה.  ממועד  משבוע  יאוחר   

שהשלים הקונה את מלוא התחייבויותיו לתשלום.  
במכירה.  אינם מעוניינים להשתתף  או  נבצר מהם  לקוחות אשר  ללא תשלום  תייצג  "קדם"   .17
לקוחות אלו יתבקשו למלא עד יום המכירה את "טופס הצעת מחיר" המופיע בקטלוג המכירה   
או באתר האינטרנט של "קדם". למען הסר ספק, כל מעשה ו/או מחדל בקשר לייצוג כאמור,   
אין בהם כדי להטיל על "קדם" ו/או על הפועלים מכוחה חבות מכל סוג. "טופס הצעת מחיר"   

יתקבל עד שלוש שעות לפני שעת המכירה.  
לקוחות המעוניינים להשתתף במהלך המכירה באמצעות הטלפון, מתבקשים לפנות מראש   .18

ובהקדם לצורך תיאום ולא יאוחר משלוש שעות לפני שעת המכירה.  
בכל   והבלעדית  היחידה  השיפוט  סמכות  מוקנית  ירושלים  בעיר  המוסמכים  המשפט  לבתי   .19
סכסוך הנוגע לעניינים הנובעים ו/או הקשורים לרכישת ו/או למסירת הפריט בין "קדם" לבין   

הקונה.  
בכל מקרה של חילוקי דעות, הנוסח העברי הוא הקובע.  .20

 buyer pays in advance for the full cost of shipping and handling. The cost 
 of shipping and handling varies according to type, size and weight of the 
 package, the shipping method and the shipping destination. For further 
 information about shipping methods and charges, please contact “Kedem”.
12.  An item which is priced in US dollars will be calculated in New Israel Shekels in 
 accordance with the representative rate of exchange as published by Israel 
 Bank on the date of the auction or on the date of payment, the higher of the 
 two exchange rates.
13. A Purchaser is liable to pay interest on any delay in payment, at the rate of 
 2% per month of the amount payable, with adjustments to index-link all 
 outstanding amounts payable to the Dollar Exchange Rate.
14. The purchaser, whether for himself or for another, is obliged to pay for the 
 items and take them. The auctioneer has the right to take any means he thinks 
 appropriate to ensure the purchaser keeps his obligation, among these to cancel 
 a sale, sell the item to another, charge the purchaser with an expenses caused to 
 the auctioneer including interest and index linkage,sue for compensation, delay 
 the release of the item and add all expenses to the sum due.
15. “Kedem” is responsible for the information given regarding the items’ nature, 
 originality and condition. However all information given by “Kedem”, in its 
 capacity as agent for the consignor, and based on accumulated information 
 and the experience of its experts. It is entirely the responsibility of the 
 prospective purchaser to check and inspect the items to determine condition, 
 quality, authenticity, size, authorship during the allocated time prior to the 
 auction. The purchaser may submit in writing, any doubts regarding the 
 authenticity and condition of the item within 30 days of the sale. If it is proven 
 to “Kedem” that there has clearly been an error in the information which was 
 given relating to any tem, “Kedem” shall refund any sums paid by the purchaser 
 and the item shall be returned to the possession of “Kedem”. Subject to this 
 obligation, the purchaser shall have no claims and\or further demands with 
 respect to that item.
16. A purchaser is obliged to collect the purchased item and to fulfill his 
 obligations to pay for the item no later than seven days from the date of the 
 sale of the item. For the avoidance of doubt, the right to possession of the 
 item will pass only once the purchaser has fully filled his payment obligations 
 as set out in these conditions.
17. “Kedem” will represent, free of charge, potential purchasers who do not wish 
 or who are unable to attend the auction. These potential purchasers are 
 requested to complete the Absentee bidding form in the catalogue or website, 
 no later than one day prior to auction. “Kedem” will not be liable, under no 
 circumstances, for any error, emissions in connection therewith. Absentee 
 bidding forms will be received no later than 3 hours before the auction.
18. Any potential purchaser who wishes to participate in the auction via telephone 
 shall make the necessary arrangements within a reasonable time before 
 commencement of the auction and no later than 3 hours before the auction.
19. The courts of Jerusalem, Israel, shall have the sole jurisdiction in any dispute 
 between “Kedem” and the purchaser or any potential purchaser, based on the 
 details of this agreement and\or related to the sale and\or to the transfer of 
 any item.
20. In any case of doubt the Hebrew version of this Terms Of Sale will be the 
 binding document. 

1. “Kedem” Public Auction House (“Kedem”) acts as agent for sellers of items to 
 be offered for sale to the public (‘the Sellers’).
2. “Kedem” will produce a catalogue for every sale (‘The Catalogue’), which will 
 include a list of items available at the sale, their serial numbers and opening 
 prices. For the avoidance of doubt, information provided in the Catalogue, 
 including opening prices, descriptions of items and any other information 
 concerning the items, are solely for the purpose of information for potential 
 buyers and are in no way to be construed as stand and\or obligation on behalf 
 of “Kedem” and\or its employees and\or representatives. Kedem reserves all  
 rights to the pictures that appear in the catalog.
3. “Kedem” will appoint a person as manager of the sale (‘the Auctioneer’) who 
 will be responsible on its behalf for the execution and management of the 
 auction.
4. The Auctioneer reserves the right to prevent participation in the auction of any 
 person. The auctioneer reserves the right to determine the winner of each lot, to 
 cancel the sale of any item (even after it’s sold) or to re-enter it for sale, at his 
 own discretion and at any stage whatsoever. The auctioneer also has the right to 
 withdraw or add items to the sale and to add or withdraw from the Catalogue 
 any information about an item to be offered in the auction on the basis of 
 information received by “Kedem” after publication of the Catalogue.
5. In order to participate in the auction, a potential purchaser must obtain a 
 numbered paddle before the auction which will enable him to bid at the auction.
6. The auction will be conducted using US Dollars as currency.
7. On the fall of the hammer and the acknowledgment of the numbered paddle 
 of the offeror by the Auctioneer, the offeror`s offer will be binding and will be 
 considered to be accepted and title to the item will pass to the offeror whose 
 offer was accepted (‘the Purchaser’), subject to the fulfilment by the Purchaser 
 of all payment obligations to “Kedem” as set out hereunder.
8. The amount mentioned in an offer at a sale by a Purchaser which is accepted 
 (the Hammer Price) shall be paid to "Kedem" by the Purchaser, together with 
 a commission ('the Commission') and Israeli VAT on commission only. The 
 commission per lot will be 25% of the hammer price up to and including 
 $180,000, 18% of the portion of the hammer price above $180,000 up to an 
 including $1,000,000, and 12% of the portion of the hammer price above 
 $1,000,000. Payment to "Kedem" shall be effected immediately upon the 
 conclusion of the auction but, at any event, not later than seven days after the 
 date of the auction.
9.  The sign    by the opening price indicates an item that arrived from outside 
 Israel and is subjected to the Israeli tax laws, meaning a 17% value added tax 
 on the purchase price and the buyer's commission. This tax will not be 
 collected from foreign residents paying in foreign currency and exporting the 
 item(s) via a shipper recognized by Kedem.
10. The payment for items can be remitted by bank transfer. Kedem also accepts 
 cash payments which do not exceed NIS 11,000 (subject to Israeli law) and 
 checks and credit card payments which do not exceed $25,000. Kedem accepts 
 only non-negotiable checks.
11. It is the responsibility of the buyer to collect the purchased items directly 
 from the offices of “Kedem,” or have them collected by a delivery service or 
 courier on his behalf. In certain cases in which a buyer so requests, “Kedem” 
 can, at its sole discretion and without taking or accepting any responsibility 
 for damages or loss, pack and ship the items to the buyer, provided the 
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נפלו בחלקי הזכות והכבוד להיות אספן יודאיקה במשך קרוב 

נפתחו בפני  ואופקים חדשים  לשישים שנה. אינספור מראות 

את  ומיינתי  חקרתי,  חיפשתי,  בהן  הרבות  השנים  במהלך 

הפריטים מהם מורכב האוסף שלי. כל פריט באוסף מייצג אתר, 

עולמי  את  שמעשירים  היהודי,  העולם  מן  ונסיבות  תקופה, 

שלי. בשנות פעילותי ביקרתי במקומות רבים ובמוסדות רבים, 

ונקרו בדרכי עמיתים מופלאים רבים – כל מקום ואדם היו לי 

למתנה נהדרת. נקודת המבט שקניתי לי ממרום גילי מגלה עד 

כמה בר-מזל אני שזכיתי למתנה זו – לעסוק בחיים היהודיים 

באופנים שכלל לא יכולתי לדמיין כאדם צעיר יותר.

למוזיאון  למעשה,  הלכה  שהיה,  בביתי  ביקרו  רבים  אנשים 

כל הדברים האלה?".  "מה תעשה עם  יהודי. רבים שאלו אותי: 

תשובתי היא, שכשם שהיה באפשרותי לרכוש פריטים מאוספים 

אחרים על מנת לבנות את עולמי הפנימי, כך יש לי העונג להציע 

ירכשו  אשר  שהאנשים  היא  משאלת לבי  לאחרים.  זו  אפשרות 

פריטים מאוספי יפיקו מהם את אותן תחושות משמעות והנאה 

שהפריטים הסבו לי. העולם נמצא בתנועה מתמדת של השתנות 

והתחדשות, והעמדת אוספיי למכירה משקפת את העובדה הזו; 

אני מאושר לאפשר לכם לקחת חלק בתהליך.

ויליאם גרוס, מרץ 2023

I am both lucky and privileged to have been a collector 

of Jewish worlds for almost 60 years. The many years of 

seeking, researching and arranging the items that comprise 

my collection have opened innumerable vistas for me. Each 

object reflects place, time and circumstances of Jewish 

life that enriches my own. I have visited so many places, 

entered so many institutions and met so many wonderful 

colleagues. Each location and person is a glorious gift for 

me. The perspective of my advancing age reveals just how 

fortunate I am to have received the rewards of engaging 

Jewish life in ways that I could never have imagined as a 

younger person.

Large numbers of people have visited my home, my virtual 

Jewish museum. A question that often arises is “What are 

you going to do with these things?”. My answer is that 

just as I have been able to purchase things from other 

collections, building my own inner world, it gives me 

great pleasure to offer the same opportunities to others. 

My fervent wish is that those who purchase these objects 

will find as much meaning in and enjoyment from them 

as I have experienced. The world is constantly in a state of 

renewal and recycling. The sale of my collections reflects 

that reality. I am truly delighted that you will be able to 

participate in this process.

William Gross, March 2023
Item  135 פריט



במיניאפוליס,  ב-1939  נולד  גרוס  )ביל(  ויליאם  היודאיקה  וחוקר  האספן 

ארצות הברית. סבו היה ממייסדי בית כנסת של הזרם הקונסרבטיבי בעיר. 

סיים את לימודיו באוניברסיטת הרווארד וב-1969 עלה עם משפחתו לישראל. 

במשך כשישה עשורים עסק גרוס באיסוף ובתיעוד מדוקדק של מגוון פריטי 

יודאיקה – תשמישי קדושה מארצות ומתקופות שונות, כתובות, קמיעות, 

כתבי-יד, ספרים מודפסים, ועוד.

הגדולים  היודאיקה הפרטיים  כיום אחד מאוספי  הוא  גרוס  אוסף משפחת 

נודע בתרומתו שלא תסולא בפז למחקר  והחשובים ביותר בעולם. האוסף 

האמנות היהודית וכתבי היד העבריים, בהיותו פתוח לחוקרים, בעלי עניין 

ואוצרי אמנות, המתקבלים בטובת עין גדולה ובנפש חפצה, ומקבלים רשות 

שימוש ופרסום מתוך מגוון הפריטים שבאוסף.

פריטי האוסף הוצגו במאות תערוכות, במוזיאונים בכל רחבי העולם, ותוארו 

והוזכרו ברבבות מאמרים, מחקרים, קטלוגים וספרי אמנות )בקטלוג שלפנינו 

לא צוינו כל הפרסומים הרלוונטיים לכל פריט, בשל ריבויים(. פריטים רבים 

בצלאל  על-שם  יהודית  לאמנות  באינדקס  ומצולמים  מתועדים  מהאוסף 

נרקיס של המרכז לאמנות יהודית באוניברסיטה העברית בירושלים. 

אנחנו מתכבדים להציג בפניכם קטלוג ראשון בסדרת קטלוגים המוקדשים 

גרוס,  מאוסף  פריטים  של  חשוב  מבחר  בקטלוג  גרוס.  משפחת  לאוסף 

המשקפים את עושרו ואת היקפו של האוסף – מגילות אסתר וכתבי-יד על 

קלף, ספרי קודש, פנקסי חברות, פקסימיליות, אמנות יהודית, ספרי מסע 

לארץ ישראל, ועוד. חלקו העיקרי של הקטלוג מוקדש לכתבי-יד עבריים – כתבי-יד מרשימים, מאוירים ביד אמן, מארצות המזרח ומאירופה; 

כתבי-יד קבליים, בהם כתבי-יד חשובים של סידורי כוונות )"סידור האר"י" ו"סידור הרש"ש"(, וכתבי-יד של "קבלה מעשית" הכוללים תרשימים 

ואיורים קבליים רבים, ועוד. 

מבחר הפריטים שלפניכם, היוצא מאוצרותיו של האספן ומעיד על שקדנותו ופעילותו רבת השנים, הוא צוהר מרתק למאות שנות היסטוריה 

ואמנות יהודית, ומקור בלתי נדלה ללימוד ולמחקר תולדות העם היהודי.

Judaica collector and researcher William Gross was born in 1939 in Minneapolis, United States. His grandfather was one of the 

founders of the Conservative synagogue in the city. He graduated from Harvard, and in 1969, immigrated with his family to Israel. 

For some six decades, Gross collected and meticulously documented a large variety of Judaica items – Jewish ceremonial objects 

from various countries and eras, ketubot, amulets, manuscripts, books and more.

The Gross Family Collection is today one of the largest and most prominent private Judaica collections in the world. The collection 

is famed for its invaluable contribution to the study of Jewish material culture and Hebrew manuscripts, due to it being open 

to researchers, curators, and anyone who has an interest in the field. All are willingly and kindly welcomed, and are granted 

permission to research and publish material related to the varied items held in the collection.

The items in the collection were displayed in hundreds of exhibitions and museums worldwide; and were described and mentioned 

in innumerable essays, studies, catalogs and art reference books (the present catalog does not list all the relevant publications for 

each item, due to their large number). Many items from the collection are documented and photographed in the Bezalel Narkiss 

Index of Jewish Art at the Center for Jewish Art of the Hebrew University in Jerusalem. 

We are honored to present the first of a series of catalogs dedicated to the Gross Family Collection. The catalog features an 

important selection of items from the collection, which reflect its scope and wealth – Esther scrolls and parchment manuscripts, 

printed books, Pinkasim, facsimiles, Judaica, travelogues to Eretz Isael, and more. The main part of the catalog is devoted to 

Hebrew manuscripts – impressive, masterfully illustrated manuscripts from Sephardic countries and from Europe; kabbalistic 

manuscripts, including important manuscripts of Siddurim with kavanot (Siddur HaArizal and Siddur HaRashash), manuscripts on 

practical kabbalah comprising many kabbalistic diagrams and illustrations, and more.

The present selection of items, meticulously and diligently collected over many years, provides a fascinating glimpse of centuries of 

Jewish history and art, and serves as an inexhaustible source for study and research of the history of the Jewish people.
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113. לוח קיר מודפס לשנת שמ"ב – מנטובה, שמ"א – עותק יחיד בעולם 

דף מודפס, לוח קיר לשנת שמ"ב. מנטובה, דפוס מאיר בן אפרים מפדובה, ]שמ"א 1581[. 
דף בפורמט גדול, מודפס מצדו האחד. לוח מפורט לחודשי השנה, עם זמני המולד, סדר הפרשיות לקריאה בתורה, זמני החגים והמועדים, 

ה"תקופות", ותאריכים עבריים של חגי הקדושים הנוצרים. 
בפינה השמאלית התחתונה מופיע דגל המדפיס מאיר בן אפרים מפדובה )שפעל במנטובה בשנים 1556-1583(: אריה אוחז בכדור ברגליו 
הקדמיות, מוקף בסרט ובמסגרת )ראו: יערי, דגלי המדפיסים העבריים, ירושלים תש"ד, עמ' 17, 135 מס' 29; יודלוב, דגלי מדפיסים, ירושלים, 

תשס"ב, עמ' 119-120, מס' 29(.
לא נרשם במפעל הביבליוגרפיה. למיטב ידיעתנו, זהו עותק יחיד בעולם.

45 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות כהים. קרעים וקרעים חסרים, בעיקר בחלקו העליון של הדף, עם פגיעות בטקסט,  x31.5
משוקמים במילוי נייר. 

בקטלוג הספריה הלאומית )אוסף ולמדונה לשעבר( מופיעים מרבית לוחות השנה שנדפסו במנטובה בשנות הש"כ-ש"מ, בפורמט דומה. הלוח 
שלפנינו הוא בין הלוחות הבודדים החסרים שם.

ספרות: 
 ,Harvard University Press( Elisheva Carlebach מאת ,Palaces of Time, Jewish Calendar and Culture in Early Modern Europe ·

2011(. תמונת הלוח שלפנינו מופיעה בעמ' 63. 

· The Writing on the Wall, a Catalogue of Judaica Broadsides from the Valmadonna Trust Library )לונדון וניו-יורק, 2015(, 
עמ' 239-244.

מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 075.011.020. 

פתיחה: $4000
הערכה: $6000-8000

113. Printed Wall Calendar for 5342 – Mantua, 1581 – Only Known Copy

Printed wall calendar for 5342 (1581-1582). Mantua: Meir son of Efraim of Padua, [1581].
Large leaf, printed on one side. Detailed calendar of the months of the year, with the times of the molad, the 
Parashiot read every week, the dates of festivals and special days, the tekufot, and the Hebrew dates of Christian 
saints' days.
In the lower left-hand corner, printer's device of Meir son of Efraim of Padua (active in Mantua in 1556-1583): a lion 
holding a ball in his front paws, set in a cartouche (see: Yaari, Diglei HaMadpisim HaIvriim, Jerusalem 1944, pp. 17 and 
135 no. 29; Yudlov, Diglei Madpisim, Jerusalem, 2002, pp. 119-120, no. 29).
Not listed in the Bibliography of the Hebrew Book. To the best of our knowledge, this the sole existing exemplar.
45 X31.5 cm. Fair condition. Stains, including dark dampstains. Closed and open tears, primarily to upper part of leaf, affecting 
text, repaired with paper.
The NLI catalog (previously the Valmadonna collection) lists most of the calendars printed in Mantua in the 1560s-1580s, 
in similar format. The present calendar is one of the very few lacking in the collection.
Reference: 

· Elisheva Carlebach, Palaces of Time, Jewish Calendar and Culture in Early Modern Europe (Harvard University Press, 
2011). The present calendar is photographed on p. 63. 

· The Writing on the Wall, a Catalogue of Judaica Broadsides from the Valmadonna Trust Library, London & New York, 
2015, pp. 239-244.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 075.011.020.

Opening price: $4000
Estimate: $6000-8000

 ,Broadsides, Jewish Ceremonial Artדפים בודדים, חפצים וכתבי-יד על קלף
Parchment Manuscripts
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114. לוח מודפס – אגרת מספרת יחסותא דצדיקי דארעא דישראל – על קברי צדיקים – ונציה, ת"ז – עותק יחיד בעולם 

לוח מודפס, "אגרת מספרת יחסותא דצדיקי דארעא דישראל", תיאור קברי צדיקים ומקומות קדושים בארץ ישראל. ונציה, דפוס וינדראמינה 
]ייואני וינדראמין[, ]ת"ז 1647[. 

בלוח שלפנינו נדפסו בארבעה טורים, שמותיהם ותיאורם של מקומות שונים בארץ ישראל, עם שמות הצדיקים הקבורים בכל אחד מהמקומות. 
עולי הרגל שביקרו בארץ בשנים קדומות, נהגו לערוך סיורים בעלי מבנה קבוע, שבמרכזם עמדה ההגעה לקברי צדיקים שונים )המבוססים 
לרוב על זיהויו של האר"י הקדוש(. הלוח פותח בסדר שמות המקומות על פי "ההקפה הקטנה", שנועדה לעולים שהסתפקו בסיור בעיר צפת 

ובסביבתה, ובהמשך מפורטת גם "ההקפה הגדולה", הכוללת אתרים שונים בגליל כולו, וכן גם "הקפת ירושלים". 
בחלקו התחתון של הדף מופיע פירוט מיוחד לערים ירושלים, חברון ובית לחם/חלחול, ושלושתן מוקפות במסגרות. בתחתית שלוש המסגרות 
מופיע שם המביא לדפוס: "מנחת יוסף אלשיך". לצד זאת, במרכז, מופיע מקום ושנת הדפוס: "נדפס בויניציאה שנת עשה עמי אות לטובה..." 

)חלק מהמילים פגועות עקב הקרעים(. 
תוכן הדף שלפנינו נדפס מטעם שלוחי ארץ ישראל לאורך המאה ה-17 במספר מהדורות, הן בצורת ספר, והן כדף מודפס. בחלקו התחתון של 
הדף משני צדיו, נדפסו דברים מאת שלוחי ארץ ישראל: "בראותנו אנחנו עמוסי התלאות עניי ירושלים ע"ה איך בעונותינו באורך הגלות... כמעט 

כבר נשתכחה עיר קדשנו מלב אחינו..." )נוסח זה מופיע כבר במהדורה הראשונה הידועה של הדף, משנת שפ"ו(. 
למיטב ידיעתנו, זהו עותק יחיד בעולם.

נייר, עם  51 ס"מ. מצב בינוני. כתמים. קרעים, בהם קרעים חסרים רבים, עם פגיעות בטקסט ובמסגרת המאוירת, משוקמים במילוי  X37.5
השלמות רבות בכתב-יד ובצילום.

על המהדורות השונות של ה"אגרת", בפורמט ספר וכלוח מודפס, ראו: מ' בניהו, רבי יוסף ריקיטי, אסופות, ב, תשמ"ח, עמ' שסד-שעא )הצילום 
המופיע בדף שסז נעשה מהעותק שלפנינו(; א' יערי, שלוחי ארץ ישראל, ירושלים תשי"א, עמ’ 80-81. 

 ,Harvard University( Elisheva Carlebach מאת ,Palaces of Time, Jewish Calendar and Culture in Early Modern Europe :ראו גם
Press, 2011(. תמונת הלוח שלפנינו מופיעה בעמ' 165. 

מקור: 
1. אוסף פרופ' מאיר בניהו.

2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 088.011.040. 

פתיחה: $6000
הערכה: $8000-10,000

114. Printed Poster – Gravesites of Tzadikim in Eretz Israel – Venice, 1647 – Only Known Copy

Printed poster, descriptions of the gravesites of tzadikim and other holy sites in Eretz Israel. Venice: Stamparia 
Vendramina [Giovanni Vendramin], [1647].
The poster features names and descriptions of various places in Eretz Israel, with the names of the Tzadikim buried in 
each place, printed in four columns.
Early pilgrims to Eretz Israel would tour the country following a set route, visiting various gravesites of Tzadikim (most of 
which were identified by the Arizal). The poster begins by listing the sites included in the "Hakafah Ketanah" (short tour), 
intended for pilgrims visiting only Safed and the area; and continues with the details of the "Hakafah Gedolah" (long 
tour), which includes various sites throughout the Galil; followed by the sites to be visited as part of the tour of Jerusalem.
Further details about the cities of Jerusalem, Hebron and Beit Lechem/Halhul are printed on the bottom, within three 
decorative frames. The name of the publisher, "Yosef Alshech", is printed beneath the frames; with the imprint in the 
center: Venice, 1647 (some words affected by tears).
The text of this poster was printed by emissaries of Eretz Isael throughout the 17th century, both in book format and 
as printed posters. A statement from the emissaries of Eretz Israel is printed on both sides of the frames at the foot of 
the leaf: "Upon seeing… how unfortunately, due to the length of the exile… our holy city has almost been forgotten 
by our brethren…" (this text appears in the first known edition of the leaf, 1626).
To the best of our knowledge, this is the sole existing exemplar of this poster.
51 X37.5 cm. Fair condition. Stains. Tears, including many open tears, affecting text and decorative border, repaired with paper, 
with many handwritten and photocopy replacements of missing parts.
Reference: M. Benayahu, R. Yosef Riqueti, Asufot, II, 1988, pp. 364-371 (a picture of the present poster appears on p. 
367); A. Yaari, Sheluchei Eretz Israel, Jerusalem 1951, pp. 80-81.
See also: Elisheva Carlebach, Palaces of Time, Jewish Calendar and Culture in Early Modern Europe (Harvard University 
Press, 2011). The present calendar is photographed on p. 165. 
Provenance: 
1. Collection of Prof. Meir Benayahu.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, 088.011.040.

Opening price: $6000
Estimate: $8000-10,000
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115. תעודת-הסמכה מעוטרת ומאוירת על גבי קלף – ניתנה לרופא יהודי מאוניברסיטת פדובה – איטליה, 1687 – מסמך נדיר 
וייחודי מהמאה ה-17 

 Moyses( שניתנה לרופא משה בן גרשון טילקי )Doctoratus Privilegium / Medical Diploma( כתב-יד מאויר על קלף – תעודת-הסמכה
Tilche, לימים רב בליוורנו( מאוניברסיטת פדובה ביום 22 במאי 1687 ]תמ"ז[. לטינית. 

Johannes Aloysius Foppa. דיו, צבע והזהבה על קלף; כריכת עור מעוטרת בהטבעות זהב; חותם  ידי  תעודת-הסמכה מפוארת, מעשה 
שעווה. 

של  ייחודן  )על  יהודי  לרופא  שניתנו  ומהבודדות  ימינו,  עד  ששרדו  פדובה  מאוניברסיטת  המעטות  ההסמכה  מתעודות  וייחודי.  נדיר  מסמך 
תעודות ההסמכה היהודיות ראו להלן(. 

בפתח התעודה מופיע דיוקן ר' משה בן גרשון טילקי, ותחתיו שלושה מלאכים המציגים את טקס ההסמכה – מלאך עם ספר פתוח על ברכיו, 
עונד טבעת זהב, ולצדו שני מלאכים, האחד מניח על ראשו כובע והשני מגיש לו זר )איור זה נחשב לאחת העדויות הבודדות לטקס ההסמכה 
באוניברסיטה(. בעמוד הנגדי מופיע נוסח השבעה מיוחד לתלמיד יהודי )ראו להלן(, ותחתיו תחילתו של כתב ההסמכה. שני העמודים הללו 
הרופא  ודיוקן  אריסטו  הפילוסוף  דיוקן   – זהב  במדליוני  קטנים  דיוקנאות  ושני  טווסים,  פרחים,  פירות,  ובהן  צבעוניות  במסגרות  מעוטרים 
היפוקרטס. שלושת העמודים הבאים, עם המשכו של כתב ההסמכה, מעוטרים במסגרות צרות יותר עם דגמים צמחיים בירוק ובזהב. העמוד 
האחרון ללא טקסט, עם מסגרת מעוטרת בפרחים צבעוניים. בשלוש מהמסגרות )בשני העמודים הראשונים ובעמוד האחרון( משולבים חרקים 

קטנים: חיפושית, זבוב ועכביש. 
התעודה כרוכה בכריכת עור מפוארת מהתקופה, מעוטרת בהטבעות זהב. אל שדרת הכריכה קשור שרוך בד, שבקצהו קופסית עור קטנה 
דמוית מדליון, ובתוכה מוטבעת בשעווה חותמת הראלדית המציגה את האריה של סן מרקו )סמלה של ונציה ושל הרפובליקה הוונציאנית; 

פדובה היתה תחת שליטת הרפובליקה של ונציה בין השנים 1405-1797(. 

תעודות ההסמכה של הרופאים היהודים בפדובה 
אוניברסיטת פדובה )Nobilissima Patavina Academia( הייתה האקדמיה הראשונה באיטליה שקיבלה לשורותיה יהודים. בניגוד למוסדות 
לימוד אחרים ברחבי איטליה, לא הייתה האוניברסיטה כפופה לסמכותו של האפיפיור, ולכן אפשרה לתלמידים שאינם קתולים ללמוד בה את 
מקצוע הרפואה. בין תלמידי האוניברסיטה נמנו רופאים ואישים חשובים, בהם רבי יוסף שלמה דלמדיגו )יש"ר(, רבי יצחק למפרונטי )בעל "פחד 

יצחק"(, וויליאם הארווי )מגלה מחזור הדם, שהיה אנגליקני(, ואחרים. 
מוסמכי האוניברסיטה קבלו לידיהם תעודות מפוארות, אשר נכתבו ואוירו בידי אמן שבחרה האוניברסיטה )התעודה שלפנינו חתומה בידי 

האמן Johannes Aloysius Foppa, שצייר תעודות הסמכה עבור האוניברסיטה לאורך המאה ה-17(. 
בתעודותיהם של הרופאים היהודים נערכו מספר שינויים עדינים, באיור ובטקסט, כך שיתאימו לדתם ואמונתם. התעודה שלפנינו מציגה 
 In Dei( "ל"בשם האל הנצחי )In Christi Nomine Amen( "מספר שינויים: נוסח ההשבעה, המופיע בראש התעודה, הוחלף מ"בשם ישו
Aeterni Nomine(; הדיוקנאות במדליונים הוחלפו מאיקונות נוצריות לדיוקנאותיהם של אריסטו והיפוקרטס; לצד השנה נכתבו המילים 
currente anno - "השנה הנוכחית", ללא אזכור תחילת מניין השנים בלידת ישו )anno Domini, anno a Christi Nativitate, וכדומה(; מקום 
ההסמכה שונה מ"ארמון הבישוף" )in Episcopali Palatio( ל"המקום הרגיל" )in loco solito examine(. ייתכן שאף החותם הנלווה לתעודה 

שלפנינו – סמלה של הרפובליקה הוונציאנית – נבחר במיוחד עבור תלמיד שאינו קתולי )ידועות תעודות אחרות עם חותם הבישוף של פדובה(. 

רבי משה בן גרשון טילקי )Moise di Pellegrino Tilche / Mosè Tilque; נפטר בשנת 1720 בקירוב( כיהן כרב בליוורנו. היה הרופא הראשי 
של חברת "גמילות חסדים" וחבר ב"ועד איסור והיתר" של קהילת ליוורנו. הוא חתום על תשובת רבני ליוורנו שנדפסה בספרו של רבי שמשון 

מורפורגו "שמש צדקה". ראו אודותיו: 
 Abdelkader Modena and Edgardo Morpurgo, Medici e chirurghi ebrei dottorati e licenziati nell'Università di Padova dal·

al 1816 1617 )רשימת רופאים יהודים שהוסמכו באוניברסיטת פדובה בשנים 1617-1816. הוצאת Forni, בולוניה, 1967(, עמ' 46. 
· Asher Salah, La République des Lettres )הוצאת Brill, ליידן, 2007(, עמ' 630. 

· Renzo Toaff, La nazione ebrea a Livorno e a Pisa (1591-1700) )הוצאת L.S. Olschki, פירנצה, 1990(, עמ' 357-358.
 .Samuele Pace-רבי יצחק חיים קאנטאריני[ ו[ Isac Vita Cantareno ,בתעודה נזכרים שמותיהם של שני עדים

רבי יצחק חיים קאנטאריני )1644-1723(, רופא ורב בפדובה. סיים לימודי רפואה באוניברסיטת פדובה בשנת 1664 ונסמך לרב בשנת 1669. היה 
רבו של רבי משה חיים לוצאטו )הרמח"ל( בתורת הלשון, הדקדוק והמליצה. חיבר מספר ספרים, ביניהם ספר "פחד יצחק" )אמשטרדם, 1685(, 

המתאר בהרחבה את סיפור הנס בקהילת פדובה במהלך המלחמה האוסטרו-תורכית, שלזכרו נקבע חג "פורים בודה". 
]4[ דף, 24 ס"מ. מצב טוב. כתמים. הדפים מנותקים חלקית מהכריכה. הכריכה מעט בלויה, עם קילופים בשוליים ובשדרה. חותם השעווה פגום. 

חיפוי העור של הקופסה בה נתון חותם מנותק, עם קרעים חסרים בשוליים; המכסה חדש. 
ספרות: 

 Muriel & Philip Berman Medical הוצאת ,Ma'ase Tuviya :בתוך( Edward Reichman מאת ,Confessions of a would-be forger ·
Library, ירושלים, 2021, עמ' 79-127(.

 Journal of the History of Medicine and :בתוך .Bruno Kisch מאת ,Cervo Conigliano: A Jewish Graduate of Padua in 1743 ·
Allied Sciences, שנה רביעית, גיליון רביעי, 1949, עמ' 450-459. 

 Tradition, A Journal of זמין לקריאה באתר כתב העת( Edward Reichman מאת ,A 17th-Century "Jewish" Medical Diploma ·
 .)Orthodox Jewish Thought

תערוכות: 
· נטליה ברגר ודניאלה די קסטרו, "איטליה אברייקה, למעלה מאלפיים שנות מפגש בין התרבות האיטלקית ליהדות", מוזיאון ארץ-ישראל, 

תל אביב, 2007-2008. ראו ספר התערוכה, עמ' 68, פריט 55. 
· Jews, Medicine and the University of Padua, המוזיאון היהודי של פדובה, 2022.

צילום התעודה מופיע באתר האינטרנט של הספרייה הלאומית. 
.IT.012.006 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $15,000
הערכה: $25,000-35,000
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he recounts in detail the miracle which occurred to the Padua community during the Austro-Turkish war, in memory of 
which Purim di Buda was instated.
[4] leaves. 24 cm. Good condition. Stains. Leaves partially detached from binding. Binding somewhat worn, with abrasions to 
edges and spine. Wax seal damaged. Leather covering of wax seal case detached, with open tears to edges; new lid.

Reference: 

· Edward Reichman, Confessions of a would-be forger. In: Ma'ase Tuviya, Jerusalem: Muriel & Philip Berman Medical 
Library, 2021, pp. 79-127.

· Bruno Kisch, Cervo Conigliano: A Jewish Graduate of Padua in 1743. In: Journal of the History of Medicine and Allied 
Sciences, year IV, issue IV, 1949, pp. 450-459.

· Edward Reichman, A 17th-Century "Jewish" Medical Diploma (on the website of the periodical Tradition, A Journal 
of Orthodox Jewish Thought).
Exhibitions:

· Natalia Berger and Daniela Di Castro, Italia Ebraica. Oltre duemilla anni di incontro tra la cultura italiana e l’ebraismo, 
Eretz Israel Museum, Tel Aviv, 2007-2008. See exhibition catalog, p. 68, item 55. 

· Jews, Medicine and the University of Padua, the Jewish Museum of Padua, 2022.
The diploma is digitized on the NLI website. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, IT.012.006.

Opening price: $15,000
Estimate: $25,000-35,000

115c
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115. Illuminated Parchment Medical Diploma – Accorded to a Jewish Physician from the University of Padua 
– Italy, 1687 – Rare and Unique Document from the 17th Century

Illuminated manuscript on parchment – medical diploma (Doctoratus Privilegium) accorded to the physician Moshe son 
of Gershon Tilche (Moyses Tilche, later rabbi in Livorno) from the University of Padua on May 22, 1687. Latin.
Elaborate diploma, designed by Johannes Aloysius Foppa. Ink, paint and gold on parchment; gilt-tooled leather 
binding; wax seal.
Rare, unique document. One of a small number of surviving diplomas from the University of Padua, and one of the 
very few extant diplomas granted to a Jewish physician (see more about the uniqueness of Jewish diplomas below).
The diploma opens with a portrait of the graduate, R. Moshe son of Gershon Tilche. Underneath the portrait is an 
illustration depicting the graduation ceremony – a putto holding an open book and wearing a gold ring; with two putti 
beside him, one placing a hat on his head and another presenting him with a laurel (this illustration is considered one 
of the only documentations of the university graduation ceremony). The text on the next page opens with an oath for 
the Jewish graduate (see below). Both pages are enclosed in colorful borders of fruit, flowers and peacocks, with two 
small portraits in gold medallions – Aristotle and Hippocrates. The following three pages, with the continuation of the 
text, are framed in narrower borders of green and gold foliate patterns. The final page bears no text, and is framed 
with a colored floral border. Three of the borders (first two pages and final page) incorporate small illustrations of 
insects: a ladybird, fly and spider.
The diploma is bound in an elegant contemporary gilt-tooled leather binding. Attached to the spine with a ribbon is a 
heraldic wax seal featuring the Lion of St. Mark (emblem of Venice and of the Venetian republic; Padua was under the 
rule of the Venetian republic in 1405-1797), housed in a leather case.

Diplomas of Jewish Physicians in Padua
The University of Padua (Nobilissima Patavina Academia) was the first university in Italy to accept Jewish students. 
Contrary to other institutions throughout Italy, the university was not under papal control, and it therefore allowed 
non-Catholic students to study and qualify for academic degrees. Alumni of the university include prominent physicians 
and personalities, such as R. Yosef Shlomo Delmedigo (Yashar), R. Yitzchak Lampronti (author of Pachad Yitzchak), 
William Harvey (English Anglican physician who discovered the circulation of the blood), and others. 
The university graduates received splendid diplomas, written and decorated by an artist chosen by the university (this 
diploma is signed by the artist Johannes Aloysius Foppa, who produced diplomas for the university throughout the 
17th century).
Several delicate changes were made to text and illustrations of the diplomas of Jewish graduates, to make them 
suitable to their religion and faith. The present diploma contains several alterations: in the text of the oath at the 
beginning of the diploma, "In Christi Nomine Amen" ("in the name of Christ, Amen") is replaced with "In Dei Aeterni 
Nomine" (in the name of the eternal G-d, Amen); the portraits in the medallions were switched from Christian icons 
to the portraits of Aristotle and Hippocrates; the year is referred to as "currente anno" (the current year) rather than 
"anno a Christi Nativitate", "anno Domini", and the like; the place was changed from "in Episcopali Palatio" ("in the 
Episcopal Palace") to "in loco solito examine" ("in the usual place of examination"). The wax seal accompanying the 
diploma – coat of arms of the Venetian republic – may have also been chosen specifically for non-Catholic students 
(other extant diplomas bear the seal of the Bishop of Padua).

R. Moshe son of Gershon Tilche (Mose' Tilque / Moise di Pellegrino Tilche; d. ca. 1720) served as rabbi in Livorno. He was 
the chief physician of the Gemilut Chasadim society, and a member of the Vaad Issur VeHeter of the Livorno community. 
His signature appears on a responsum by the rabbis of Livorno printed in Shemesh Tzedakah by R. Shimshon Morpurgo. 
For more information, see:

· Abdelkader Modena and Edgardo Morpurgo, Medici e chirurghi ebrei dottorati e licenziati nell'Università di Padova 
dal 1617 al 1816 (list of Jewish physicians who were licensed by the Padua University in 1617-1816. Bologna: Forni, 
1967), p. 46.

· Asher Salah, La République des Lettres (Leiden: Brill, 2007), p. 630.

· Renzo Toaff, La nazione ebrea a Livorno e a Pisa (Florence: L.S. Olschki, 1990), pp. 357-358.
The diploma mentions the names of two witnesses, Isac Vita Cantareno (R. Yitzchak Chaim Cantarini) and Samuele 
Pace.
R. Yitzchak Chaim Cantarini (1644-1723) was a physician and rabbi in Padua. He completed his medical studies in the 
Padua University in 1664, and was rabbinically ordained in 1669. He was the teacher of R. Moshe Chaim Luzzatto (the 
Ramchal) in grammar and poetry. He authored several works, including Pachad Yitzchak (Amsterdam, 1685), in which 
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116. כריכת כסף מפוארת עם סמל משפחת רוויגו – איטליה, המאה ה-18 / מחזור כמנהג בני רומא – ונציה, תפ"ט 1729

]תפ"ט 1729[. כרוך בכריכת כסף  "ציון במשפט תפדה"  ונציה, דפוס בראגאדין, שנת  בני רומה.  סדר תפלות מכל השנה כמנהג קהל קדוש 
.)Rovigo / Rovighi ,איכותית עם סמל משפחת רוביגו )רוויגו

נייר, עץ ועור; כסף רקוע, חקוק ומולחם, חתום מספר פעמים בחותמות העיר ונציה )האריה של סן מרקו(, ובוחן הכסף )Saggiatore(, זואן 
פרמודה )Zuanne Premuda(, בשני צדי הכריכה ובשדרה; חוטי כסף סליליים.

שני צדי הכריכה מעוטרים באופן זהה, בדגמים צמחיים עשירים הכוללים פרחים ופירות, רוקיות וצדפה בסגנון הרוקוקו. בשני צדי הכריכה – 
תחת עיטור גדול בצורת כתר – מופיע קרטוש בו חקוק סמל משפחת רוביגו: אריה זקוף האוחז בכפותיו ענף של צמח התירס, ומעליו סהר 
)בעל פני אדם(. השדרה מעוטרת אף היא בדגמים צמחיים תואמים. צמד אבזמים מעוטרים )אינם חתומים(. חיתוך דפים מוזהב, עם עיטורים 

בדגמים צמחיים. 
בספר Araldica Ebraica in Italia מתועדים סמלי משפחה רבים בהם מופיע אריה זקוף האוחז בכפותיו צמח-תירס, אך סמל משפחת רוביגו 
הנו הסמל היחידי הכולל גם סהר. אמנם בסמל המתועד בספר מופיע הסהר למרגלות האריה )ולא מעליו כפי שהוא מופיע בכריכה שלפנינו(, 
אך מסתבר כי בכל זאת מתייחס הסמל למשפחת רוביגו, וכי חרש הכסף הוא שבחר למקם את הסהר דוקא בראש הקרטוש, כנראה משיקולי 

קומפוזיציה ואסתטיקה. 
משפחת רוביגו מתועדת כבעלת עסקי מסחר ויחסים טובים עם דוכסויות מודנה ומנטובה במאות ה-16 וה-17; עם בניה המפורסמים נמנה רבי 

אברהם רוויגו )ת"י-תע"ד 1650-1714(, מגדולי מקובלי איטליה ומתלמידיו המובהקים של ר' משה זכות )הרמ"ז(.
לכריכה נוספת עם סמל משפחה דומה, ראו: המרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 5137 )אוסף מוזיאון יהדות איטליה ע"ש ש. א. נכון(. לכריכות 

כסף נוספות עם גושפנקאות של בוחן הכסף זואן פרמודה, ראו: סותבי'ס, 14 בדצמבר 2011, פריט 19; 20 בדצמבר 2017, פריט 71. 
כריכה: גובה: 15.5 ס"מ, רוחב: 9.5 ס"מ, עובי: 3 ס"מ. מצב טוב. מחזור: רעו דף. מצב טוב-בינוני. כתמים רבים. פגמים קלים. דפים ראשונים 

רופפים. 
.Elivo Giuditta, Araldica Ebraica in Italia, [Società Italiana di Studi Araldici], [Torino], 2007, p. 229 :ספרות

הכריכה מתועדת במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 3901. 
מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 025.001.015.

פתיחה: $18,000
הערכה: $20,000-30,000
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116. Elaborate Silver Binding with the Coat of Arms of 
the Rovigo Family – Italy, 18th Century / Roman Rite 
Machzor – Venice, 1729

Order of year-round prayers following Roman rite. Venice: 
Bragadin, [1729]. Bound in a high-quality silver binding 
with the coat of arms of the Rovigo (Rovighi) family.
Paper, wood and leather; silver, repoussé, engraved and 
soldered, marked several times with the mark of Venice 
(Lion of St. Mark) and the assayer's mark of Zuanne 
Premuda, on both boards and spine; spiral silver wire. 
Both boards bear identical decorations – rich vegetal 
patterns incorporating flowers and fruit, rocaille and 
a Rococo shell. The center of both boards is occupied 
by a cartouche with the coat of arms of the Rovigo 
family: a rampant lion holding an ear of corn in its paws, 
surmounted with a (human faced) crescent moon. The 
cartouche is topped with a large crown-like ornament. The 
spine is similarly decorated with vegetal patterns. A pair of 
(unmarked) decorated clasps. 
Gilt edges, gauffered.
The book "Araldica Ebraica in Italia" documents many 
coats of arms depicting a rampant lion holding an ear of 
corn in its paws, yet the coat of arms of the Rovigo family 
is the only one to include a crescent. Although the coat 
of arms depicted in the book has a crescent at the foot of 
the lion (and not above it like in the present binding), one 
can assume that this is still the coat of arms of the Rovigo 
family, and that the silversmith chose to place the crescent 
at the top of the cartouche for aesthetic and compositional 
purposes. 
The Rovigo family was a family of merchants who enjoyed 
good ties with the Dukes of Modena and Mantua in the 
16th and 17th centuries; its renowned descendants include R. Avraham Rovigo (1650-1714), a leading Italian kabbalist 
and a close disciple of R. Moshe Zacuto (the Remez).
For an additional binding with a similar coat of arms, see: CJA, item 5137 (Umberto Nahon Museum of Italian Jewish 
Art). For other silver bindings marked by the assayer Zuanne Premuda, see: Sotheby's, 14 December 2011, lot 19; 20 
December 2017, lot 17.
Binding: Height: 15.5 cm, width: 9.5 cm, depth: 3 cm. Good condition. Machzor: 276 leaves. Good-fair condition. Many stains. 
Minor defects. First leaves loose.
Reference: Elivo Giuditta, Araldica Ebraica in Italia, [Torino]: [Societa Italiana di Studi Araldici], 2007, p. 229.
The binding is documented in the Center for Jewish Art (CJA), item 3901.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 025.001.015.

Opening price: $18,000
Estimate: $20,000-30,000
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117. סידור תפילה בכריכת כסף גדולה ומפוארת – מתנת חתן לכלה לקראת חתונתם – הולנד-גרמניה, תקנ"ד

יוחנן לוי הרופא  נועד לנשים. אמשטרדם, דפוס  סדר התפלות מכל השנה כמנהג אשכנז, עם פרשיות ופרקים, שיר היחוד, תהלים ותחנות; 
וגיסו ברוך, תקנ"א ]1791[. כולל תרגום ליידיש )"טייטש"( תחת המקור; עם שערים נפרדים לתהלים ולסדר תחינות. כרוך בכריכת כסף גדולה 

ומפוארת, עם כתובות-הקדשה. 
נייר, קרטון ובד קטיפה; כסף )אינו חתום( רקוע, מנוסר וחקוק.

סידור בכריכה מפוארת, אשר הוענק כמתנת "סבלונות", שי מאת החתן יקותיאל בן עזריאל סג"ל לארוסתו, יטה בת שמשון, לאחר אירוסיהם. 
עיטורי הכריכה מנוסרים ומרוקעים מעשה ידי-אמן ומיקומם על גבי חיפוי בד קטיפה בצבע אדום כהה, המבצבץ מבין החריצים, מדגיש את 

פארם ואת איכותם האמנותית הגבוהה.
אוחזים  חורצי-לשון,  זקופים,  אריות  צמד  כשבמרכז  מסוגננת,  בסבכה  המשולבים  צמחיים  בדגמים  זהה,  באופן  מעוטרים  הכריכה  צדי  שני 
במדליון עם מסגרת מפוארת, שבראשה כתר. על המדליון שבכריכה הקדמית חקוק שם הכלה: "יטה בת כ"ה / שמשון / שליט" ]שיחיה לאורך 
ימים טובים[ ועל המדליון שבכריכה האחורית חקוק שם החתן: "יקותיאל / בן כ"ה עזריאל / סגל / תקנ"ד לפ"ק". השדרה מעוטרת אף היא 

בפאר, בדגמים צמחיים ובסבכה מסוגננת. צמד אבזמים מעוטרים. חיתוך דפים מוזהב, עם עיטורים בפינות. 
בדף-המגן שבסוף הספר מופיעים רישומים בכתב-יד, המתעדים את לידותיהם של ארבעה ילדים בין השנים תקנ"ט-תקס"ה )1805-1799(: 
נפתלי הערץ, נחמיה, מרים ואסתר. השמות ותאריכי הלידה מופיעים בעברית, ולאחר מכן שלושה מהם מופיעים גם בגרמנית, בלוויית שם 
 C Cusel באות  Kusel )השם נכתב  Cusel. ייתכן כי השם "קוזל" מייצג את מוצאה של המשפחה במחוז קוזל או בעיר הגרמנית  המשפחה 
עד שנת 1865( שבמדינת ריינלנד-פפאלץ, מדינה בה שכנו גם כמה מהקהילות החשובות של יהדות אשכנז בימי הביניים )בהן מיינץ, וורמס 
ושפייר(; עם זאת, ייתכן גם כי השם "קוזל" הנו ואריאציה על שם האב, יקותיאל )בהגייה אשכנזית: קות'ל(, וכי המשפחה חיה בהולנד. כך או 
כך, נראה כי השם סג"ל המופיע על הכריכה האחורית שימש כאן להדגשת מוצאו של החתן כבן שבט לוי – "סגן לויה". בשולי הדף מתועדות 
שתי לידות נוספות, בשנים Isaac Rosenblatt( 1935( ו-1951 )W. M. Ross(. אל הסידור מצורף דף עם תפילת "יהי רצון" בכתב-יד )ראשית 

המאה ה-19(.
כריכה: גובה: 19 ס"מ, רוחב: 13 ס"מ, עובי: 5.5 ס"מ. מצב כללי טוב. מעט כיפופים.

סידור: ]1[, רמג, צב; קמד דף. מצב כללי טוב. כתמים. מעט קרעים. חיתוך דפים עם פגיעות קלות בטקסט בכמה מקומות. דפי-בטנה מאוחרים 
יותר. 

הכריכה מתועדת במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 23636.
מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 025.001.007.

פתיחה: $30,000
הערכה: $35,000-45,000
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117. Siddur in Large, Elaborate Silver Binding – 
Engagement Gift from a Groom to his Bride – The 
Netherlands / Germany, 1794

Year-round siddur following Ashkenazi rite, with Parashiot 
and Pirkei Avot, Shir HaYichud, Tehillim and supplications; 
intended for women. Amsterdam: Yochanan Levi Rofe 
and his brother-in-law Baruch, 1791. Includes Yiddish 
translation under original text; with separate title pages 
for Tehillim and supplications. Bound in a large, elaborate 
silver binding, with dedicatory inscriptions. 
Paper, card and velvet; silver (unmarked), repoussé, pierced 
and engraved.
Siddur in elegant binding, given as a gift from the groom 
Yekutiel son of Azriel Segal to his fiancée Yeta daughter 
of Shimshon, after their betrothal. The binding is richly 
decorated with repoussé and openwork. The deep red 
velvet lining, which shows through the openwork, 
highlights the splendor and artistic quality of this piece. 
Both sides of the binding bear an identical design – 
foliate lattice, the center occupied by a pair of rampant 
lions, langued, holding an intricately framed medallion, 
surmounted with a crown. The name of the bride is engraved 
on the front medallion: "Yeta daughter of Shimshon", while 
the name of the groom is engraved on the back medallion: 
"Yekutiel son of R. Azriel Segal, 5554 [1794]". The spine 
is also ornately decorated with foliate lattice. A pair of 
ornamented clasps and catches. Gilt edges, with gauffering 
in the corners.
Handwritten inscriptions on the back endpaper, 
documenting the birth of four children between 1799-1805: 
Naftali Hertz, Nechemia, Miriam and Esther. The names and 
dates of birth are inscribed in Hebrew; three of them are 
also inscribed in German, with the addition of the surname 
Cusel. The name Cusel may represent the family's origin from 
the Kusel district or the German town of Kusel (spelled Cusel 
until 1865) in Rhineland-Palatinate, a state which was home 
to several prominent communities of Ashkenazic Jews in 
the Middle Ages (including Mainz, Worms and Speyer). It is, 
however, also likely that Cusel represents the father's name – 
Yekutiel (in Ashkenazic pronunciation), and it could be that 
the family lived in the Netherlands. Either way, the name 
Segal engraved the back board shows the family's descent 
from the tribe of Levi. Two additional births are recorded at 
the foot of the leaf, dated 1935 (Isaac Rosenblatt) and 1951 
(W. M. Ross). A leaf with a handwritten Yehi Ratzon prayer 
(from the early 19th century) is enclosed with the siddur. 
Binding: Height: 19 cm, width: 13 cm, depth: 5.5 cm. Overall 
good condition. Some bends.
Siddur: [1], 243, 92; 144 leaves. Overall good condition. Stains. 
Some tears. Leaves trimmed with minor damage to text in some 
places. Later endpapers. 
The binding is documented in the Center for Jewish Art 
(CJA), item 23636.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 
025.001.007.

Opening price: $30,000
Estimate: $35,000-45,000
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118. סידור תפילה מיניאטורי ולוח-שנה בספרדית – כריכה מפוארת עם עיטורי כסף – אמשטרדם, תט"ז

כרך בפורמט מינאטורי – סידור תפילה ולוח שנה בספרדית, בכריכה מפוארת עם עיטורי כסף.
 Orden de oraciones, de mes con los ayunos del solo y congregacion y Pascuas nuevamente emendaco
 Eliau y עבור ,Iehudah Machabeu סדר התפילות לימות החול, לשבתות ולמועדים[. אמשטרדם, דפוס[ y añedido

David Uziel Cardoso, 5416 )תט"ז( ]1656[. ספרדית. 
הסידור נדפס כולו בספרדית, ונועד לאנוסים ולבני הקהילה הספרדית שבאמשטרדם. 

מהדורה נדירה. הסידור אינו מופיע בקטלוג הספרייה הלאומית. 
 Calendario de Ros-Hodes, fiestas y ajunos, que los Hebreos celebran cada año, con declaracion :כרוך עם
de la cauza por que las guardan y la razon por que ayunan, des el año ... 5436, hasta 5460 ]לוח ראשי 

חודשים ומועדים לשנים תל"ו-ת"ס[. אמשטרדם, דפוס Gillis Joosten Zaagman, ]תל"ה 1675[. ספרדית.
הכריכה מעוטרת משני צדדיה בארבעה עיטורי-פינה עשויים כסף ובצמד אבזמי כסף המעוצבים כעמודים. עיטורי כסף 

נוספים משמשים כצירים המחברים את הכריכות הקדמית והאחורית לשדרת הספר. 
כריכה זו אופיינית למסורת כריכות שהתקיימה באירופה במאות ה-17 וה-18 והייתה בשימוש בעיקר בהולנד, בכריכות 
תנ"כים וספרי תפילה. סוג כריכה זה אינו נפוץ במיוחד בספרי קודש יהודיים ואנו מוצאים מופעים שלו בעיקר בקרב 

קהילות יוצאי ספרד ופורטוגל באמשטרדם במאות ה-17 וה-18. 
סידור: ]2[, 697, ]3[, 9, ]9[ עמ'. חסרים 4 דפים אחרונים )עמ' ]10[-]17[(. לוח: 32, ]2[ עמ'. 8.5 ס"מ. חיתוך דפים מוזהב. 
מצב טוב. כתמים )במספר דפים כתמים כהים(. נקב עש בשולי דפים רבים. קונטרס דפים ראשון מנותק חלקית. חיתוך 
 L. ]Léon[ דפים עם פגיעות קלות בכותרות ובמספור בראש כמה מהעמודים; חסרון של שורה בדף האחרון. תו-ספר של

Gruel בצדה הפנימי של הכריכה הקדמית. פגמים קלים ומספר פיסות חסרות בכריכה. 
הכריכה מתועדת במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 40665.

.NHB.228 / NHB.229 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $3500
הערכה: $6000-8000
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118. Miniature Siddur and Calendar in Spanish 
– Elaborate Binding with Silver Ornaments – 
Amsterdam, 1656

Miniature volume – siddur and calendar in Spanish, in 
an elaborate binding with silver ornaments. 
Orden de oraciones, de mes con los ayunos del solo 
y congregacion y Pascuas nuevamente emendaco y 
añedido (order of prayers for weekdays, Shabbatot and 
festivals). Amsterdam: Iehuda Machabeu for Eliau y 
David Uziel Cardoso, 1656. Spanish.
The siddur was printed entirely in Spanish, and was 
intended for Marranos and members of the Spanish 
community in Amsterdam. 
Rare edition. The siddur is not listed in the NLI catalog.
Bound with: Calendario de Ros-Hodes, fiestas y ajunos, 
que los Hebreos celebran cada año, con declaracion de 
la cauza por que las guardan y la razon por que ayunan, 
des el año ... 5436, hasta 5460 (calendar of Rosh Chodesh 
and festivals for 1676-1700). Amsterdam: Gillis Joosten 
Zaagman, [1675]. Spanish.
The binding is decorated on both sides with four silver 
cornerpieces and two silver clasps designed as pillars. 
Additional silver ornaments serve as hinges attaching 
the front and back boards to the spine.
This style of binding was prevalent in Europe in the 
17th and 18th centuries, and was in use primarily in 
the Netherlands, for binding Bibles and prayer books. 
Bindings of this type were not often used for Jewish 
books; the known exemplars mostly originate from the 
Spanish and Portuguese communities in Amsterdam in 
the 17th and 18th centuries.
Siddur: [2], 697, [3], 9, [9] pages. Missing final 4 leaves (pp. 
[10]-[17]). Calendar: 32, [2] pages. 8.5 cm. Gilt edges. Good 
condition. Stains (dark stains to several leaves). Wormhole in 
the margins of many leaves. First gathering partially detached. 
Leaves trimmed with minor damage to headings and page 
numbers at top of some pages; loss of one line on final leaf. 
Bookplate of L. [Léon] Gruel inside front board. Losses and 
minor blemishes to binding. 
The binding is documented in the Center for Jewish Art 
(CJA), item 40665.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 
NHB.228 / NHB.229.

Opening price: $3500
Estimate: $6000-8000
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119. מגילת אסתר גדולה עם מסגרות מעוטרות – מרוקו, 1800 בקירוב – מן המגילות הגדולות הידועות ממרוקו

מגילת אסתר גדולה, מעוטרת במסגרות צבעוניות. מרוקו, ]כפי הנראה אסואירה )מוגדור(, 1800 בקירוב[. 
דיו וצבע על קלף. 

מגילת אסתר, כתובה בכתיבה ספרדית בדיו חומה על גבי תשע יריעות קלף גדולות התפורות זו לזו, 21 עמודות טקסט, 17-19 שורות בכל 
עמודה )היריעה הראשונה כוללת 41 שורות טקסט, ראו להלן(. חלק מהטקסט מנוקד )תוספת מאוחרת(. 

המגילה מעוטרת לכל אורכה במסגרות מאוירות עם דגמים גיאומטריים וצמחיים מתחלפים, בגוני ירוק וחום, האופייניים מאוד לסגנון העיטור 
הצפון-אפריקאי של התקופה. בראש כל עמודת-טקסט מסגרת בצורת קשת, לעתים כמעט-מחודדת )בעמודות האחרונות מופיעות מספר 
קשתות מחודדות(. לקראת סוף המגילה מספר עמודות צרות יותר )עמ' 17 עם שמות עשרת בני המן וכן עמ' 18-20(. בין עמודה לעמודה 

מפרידים עיטורי דמויי עמודים, עם כותרות תלתניות ומשולשות משתנות בראשיהם ובבסיסיהם. 
היריעה הראשונה של המגילה שונה הן בצורת הכתב, הן בעיצובה והן באיוריה, וכפי הנראה הוחלפה לאחר שהיריעה המקורית התבלתה. 
היא מעוטרת בקשת-פרסה עם בסיס צר במיוחד )דמוית חור-מנעול( ובאיורים בדגמים צמחיים בגוני אדום וירוק. הטקסט ערוך ברובו בתוך 

הקשת, אך פסוקי המגילה הראשונים מופיעים בראש היריעה, 
בתוך המסגרת העליונה. 

האסתר  ממגילות  אחת  הנה  זו  מגילה  ידיעתנו,  מיטב  לפי 
המאוירות הגדולות ביותר הידועות ממרוקו. 

חסרים,  חלקם  וקרעים,  פגמים  טוב.  כללי  מצב  ס"מ.   34 X487
וכתמים  בלאי  משוקמים.  והשניה,  הראשונה  היריעות  בשולי 
חלקם  נוספים,  קרעים  מספר  הראשונה(.  ביריעה  )בעיקר 

משוקמים. 
ספרות:

 Shalom Sabar, Sephardi Elements in North African
 Hebrew Manuscript Decoration, printed in: Jewish
 Art, vol. 18 (1992), pp. 168-191 (illustrated on page

 .190(
תערוכות: 

 Yeshiva University Museum, New York, "The  ·
קטלוג  ראו   .Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992

התערוכה, עמ' 290, מס' 373. 
 Klutznick National Jewish Museum, Washington:  ·

."Faces of Faith", 1994

מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 081.012.024.

פתיחה: $20,000
הערכה: $30,000-40,000
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119. Large, Decorated Esther Scroll – Morocco, ca. 1800 – One of the Largest Known Moroccan Scrolls

Large Esther scroll, decorated in color. Morocco [presumably Essaouira (Mogador), ca. 1800]. 
Ink and paint on parchment. 
Esther scroll; Sephardic script in brown ink on nine large parchment membranes sewn together, 21 columns of text, 
17-19 lines per column (the first membrane comprises 41 lines of text, see below). Some of the text is vocalized (later 
addition).
The text is set within decorative, geometric and foliate frames, in green and brown hues – in a style typical of 
contemporary North-African ornamentation. Each column of text is set in a frame designed as an arch (several pointed 
arches in the final columns). Several narrower columns near the end of the scroll (column 17 with the names of Haman's 
sons, and columns 18-20). The columns are separated by pillar-like ornaments, with clover-shaped and triangular 
capitals and pedestals. 
The first membrane differs in script, design and ornamentation, and was presumably added to replace the original 
membrane which was lost or damaged. On this membrane, the text is set within a horseshoe arch with a particularly 
narrow base (resembling a keyhole), with foliate designs in red and green. Most of the text was scribed within the arch, 
yet the first verses of the Megillah were scribed above the arch, within an outer frame.
To the best of our knowledge, this scroll is one of the largest decorated Esther scrolls from Morocco.
487 X34 cm. Overall good condition. Blemishes and tears, including open tears, to edges of first two membranes, repaired. Wear 
and stains (primarily to first membrane). Several additional tears, repaired in part. 
Reference: 
Shalom Sabar, Sephardi Elements in North African Hebrew Manuscript Decoration, printed in: Jewish Art, vol. 18 (1992), 
pp. 168-191 (illustrated on page 190). 
Exhibitions:

· Yeshiva University Museum, New York: "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992 (see exhibition catalog, p. 
290, no. 373). 

· Klutznick National Jewish Museum, Washington: "Faces of Faith", 1994.
The scroll is digitized on the NLI website. It is also documented in the Center for Jewish Art (CJA), item 39608.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 081.012.024.

Opening price: $20,000
Estimate: $30,000-40,000
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120. מגילת אסתר מאוירת – גרמניה-אלזס, המאה ה-18 – איורים נאיביים ברוח המהפכה הצרפתית

מגלת אסתר מעוטרת באיורים צבעוניים בסגנון נאיבי. ]גרמניה )כנראה קרלסרוה( / אלזס, שלהי המאה ה-18[. 
דיו וצבע על קלף.

מגלת אסתר, כתובה בכתיבה אשכנזית בדיו חומה על גבי שלוש יריעות קלף המודבקות זו לזו, 9 עמודות טקסט )כולן להוציא זו עם שמות 
עשרת בני המן – ערוכות בצורת עיגול(, 30-31 שורות בכל עמודה. מעוטרת במסגרת מלבנית בה מופיעים לסירוגין איורים צבעוניים של 
פרחים )ציפורנים ופרחים נוספים(, ענפים עם עלים ופירות )בלוטים(, בעלי חיים )ציפורים וטווסים, צמדי דגים – סמלו של חודש אדר( וכוכבים 

מתומנים )האופייניים לאזור הריין העילי(.
פיגורטיביים, שובי-לב בסגנונם  איורים  ביניהם משולבים שלושה-עשר  כעיגולים בעלי מסגרות-קו דקות, אשר  עמודות הטקסט מעוצבות 
וושתי )אחשורוש מוצג  העממי והנאיבי, המציגים סצנות מתוך עלילת המגילה )או עפ"י המדרש(, ומלווים כותרות והסברים: 1. אחשורוש 
כשהוא אוחז בידו ענף ומניפו כלפי ושתי, אולי ייצוג לצמח הסרפד, אליו נמשלה ושתי עפ"י המדרש(; 2. העיר שושן )במראה עיר אירופאית ובה 
שער גדול ומבנים עם צריחים מחודדים(; 3. תליין אוחז אלה ומולו ושתי; 4. אחשורוש ואסתר; 5. בגתן ותרש תלויים על גרדום; 6. אחשורוש 
מוסר את טבעת המלך להמן; 7. שני סופרי המלך ישובים משני צדי שולחן; 8. מרדכי יושב בשער המלך ועל ידו שומר השער; 9. מרדכי לבוש 
בגדי מלכות ורוכב על סוס המלך; 10. אסתר נופלת לרגלי המלך והוא מושיט לה את שרביטו; 11. המן אוחז בשוט וקורא "ככה יעשה לאיש..."; 
12. המן תלוי על גרדום; 13. עשרת בני המן תלויים על גבי גרדום בעל חמישה שלבים. בכמה מהאיורים מופיעות דמויותיהם של נציגי המלכות 
– ושתי, אחשורוש והמן – כשבגדיהן בצבעי הלאום הצרפתי: אדום וכחול. צבעים אלו, אשר נתקבלו כדגלה הרשמי של צרפת במהלך המהפכה 

הצרפתית עשויים לרמז על מוצאה של המגילה באזור אלזס )כפי שיפורט להלן(.
דרך עיצובה של המגילה שלפנינו – בתוך מסגרות בצורת עיגולים – אינה נפוצה במיוחד במגילות אסתר, אך מופיעה כבר במאה ה-17, במגילות 
שיצר באמשטרדם האומן שלום איטליה. צורת עיצוב זו שבה ומופיעה בקבוצה בת שלוש מגילות אסתר אשר נוצרו בגרמניה במאה ה-18, 
ומכונות Statt Susonn )"עיר שושן"( על שום כיתוב זה המופיע בפתח המגילות, מעל איור המתאר את העיר שושן. אחת ממגילות אלה, אף 
היא מאוסף משפחת גרוס, כוללת גם דימויים פיגורטיביים ודמויות רבות המאוירות באופן נאיבי )מגילה זו אף זכתה למהדורת פקסימיליה 
איכותית בהוצאת Facsimile Editions, London(; המגילה השניה מקבוצה זו שמורה באוסף ה-JTS בניו יורק )S44( ואילו השלישית נמכרה 

 .)A100 במכירה פומבית בניו יורק בשנת 2013 )סותבי'ס, 17 בדצמבר 2013, פריט
זאת,  עם  אך  ביניהן לבין המגילה שלפנינו,  דמיון-מה  קיים  הנ"ל, ובהחלט  הגרמניות  הכיר אחת מהמגילות  יוצר המגילה שלפנינו  כי  ייתכן 
יש לציין כי המגילה שלפנינו מזכירה בעיצובה גם כמה מגילות שנוצרו באלזס במאה ה-18, ובהן כמה מגילות המעוטרות באיורים עממיים 
ונאיביים. דוגמה לכך הנה מגילה מאוסף פרטי )פריז( אשר איוריה הנאיביים מזכירים את איורי המגילה שלפנינו; מגילה זו הוצגה בתערוכה 
"יהדות אלזאס" במוזיאון ישראל בשנת 1991 )פריט 38( ובקטלוג התערוכה צוין כי עיטוריה נעשו ברוח המהפכה הצרפתית, וכי אחשורוש 
בהימצאותם של  גם  לזהות  ניתן  למגילה שלפנינו  זו  מגילה  בין  נוספת  אנטואנט. קרבה  בדמות מארי  וושתי  לואי ה-16  בדמות  בה  מתואר 
ביאורים ושל כותרות המלווים את האיורים, אשר אינם נפוצים בדרך כלל, אף במגילות המעוטרות באיורים פיגורטיביים. אף מקורה המשוער 
של המגילה )לפי קטלוג סותבי'ס, 1987( בעיר קרלסרוה, הסמוכה לנהר הריין ולגבול עם צרפת, תומך בהשערה לפיה המגילה שלפנינו נוצרה 

באזור אלזס בתקופת המהפכה הצרפתית או בסמיכות זמנים לה.
למגילות נוספות מאלזס הערוכות בצורת עיגולים, ראו: מוזיאון ישראל, פריט MS 182/081; המוזיאון להיסטוריה יהודית, אמשטרדם, פריט 

M000440. למגילות נוספות מאלזס, ראו: המרכז לאמנות יהודית, פריטים 23654, 23770, 39283 )צרפת(, 34758.

Offenberg, Sara, Between Queen Esther and Marie- :למגילה נוספת ובה דמויות המאוירות בהשראת מרי אנטואנט ותקופתה, ראו
Antoinette: Courtly Influence on an Esther Scroll in the Braginsky Collection. Arts 2022 )אוסף רנה ברגינסקי, מגילה מס' 7(.

17.5 ס"מ. מצב כללי טוב. כתמים וקמטים. קרעים, בהם קרעים חסרים, בתחילת היריעה הראשונה, עם פגיעות בטקסט ובאיורים )מספר  X124
קרעים משוקמים(. פגיעות בטקסט ובאיורים במקומות נוספים לאורך המגילה. היריעה השלישית שונה במקצת משתי היריעות הראשונות 

והיא בעלת גון צהבהב. 
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ספרות: 
· אסתר מוצ'בסקי-שנפר, יהדות אלזאס, קהילה כפרית בין מסורת לאמנציפציה )מוזיאון ישראל, ירושלים, 1991(, פריט 38.

 Weyl, Robert and Raphael Freddy (editors), L’imagerie juive d’Alsace, Strasbourg: Ed. Des derniers nouvelles d'Alsace ·
.[c. 1979], pp. 45-47

.Dagmara Dudzioch, Zdobione zwoje Estery, The Decorated Esther Scrolls, Warsaw, 2019, vol. 1, pp. 38-39 ·
צילום המגילה מופיע באתר האינטרנט של הספריה הלאומית )NLI( והיא מתועדת גם במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 35197.

מקור: 
.The Collections of Mr. and Mrs. David Weintraub .1

2. סותבי'ס, 14 בדצמבר 1987, פריט 181.
3. אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 081.012.027.

פתיחה: $25,000
הערכה: $40,000-50,000
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with folk and naïve illustrations. One such scroll, decorated with naïve illustrations, is held in a private collection (Paris) 
and was exhibited in the "Alsace Jewry" exhibition in the Israel Museum in 1991 (item 38). The exhibition catalog notes 
that the illustrations were inspired by the French Revolution, with Achashverosh depicted as Louis XVI and Vashti as 
Marie Antoinette. Like in the present scroll, the illustrations are accompanied by captions (captions are seldom found in 
Esther scrolls, even in those with figurative illustrations). The presumed provenance of the scroll (according to Sotheby's 
catalog, 1987) from Karlsruhe, close to the Rhine and the border of France, also strengthens the assumption that the 
present scroll was produced in the Alsace region during or close to the French revolution.
For other Esther scrolls from Alsace with roundels, see: Israel Museum, MS 182/081; Museum of Jewish History, 
Amsterdam, M000440. For other scrolls from Alsace, see: The Center for Jewish Art, items 23654, 23770, 39283 (France), 
34758.
For another scroll with illustrations inspired by Marie Antoinette and the times, see: Offenberg, Sara, Between Queen 
Esther and Marie Antoinette: Courtly Influence on an Esther Scroll in the Braginsky Collection, Arts 2022 (Rene Braginsky 
Collection, scroll no. 7).

125 X17.5 cm. Overall good condition. Stains and creases. Tears, including open tears to beginning of first membrane, affecting 
text and illustrations (several tears repaired). Damage to text and illustrations in other places throughout scroll. Third membrane 
differs slightly from first two membranes; yellowish tinge.

Reference: 

· Ester Muchawsky-Schnapper, Les Juifs d'Alsace: Village, Tradition, Emancipation (Jerusalem: Israel Museum, 1991), 
item 38.

· Weyl, Robert and Raphael Freddy (editors), L'imagerie Juive d'Alsace, Strasbourg: Ed. Des derniers nouvelles d'Alsace 
[c. 1979], pp. 45-47.

· Dagmara Dudzioch, Zdobione zwoje Estery, The Decorated Esther Scrolls, Warsaw, 2019, vol. 1, pp. 38-39.
The scroll is digitized on the NLI website. It is also documented in the Center for Jewish Art (CJA), item 35197.
Provenance: 
1. The Collections of Mr. and Mrs. David Weintraub.
2. Sotheby's, 14 December 1987, lot 181.
3. The Gross Family Collection, Tel Aviv, 081.012.027.

Opening price: $25,000
Estimate: $40,000-50,000
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120. Illustrated Esther Scroll – Germany-Alsace, 18th Century – Naïve Illustrations Inspired by the French 
Revolution

Esther scroll with color, naïve illustrations. [Germany (presumably Karlsruhe) / Alsace, late 18th century].
Ink and paint on parchment.
Esther scroll; Ashkenazic script in brown ink on three parchment membranes glued together, 9 columns of text (all, 
apart from the one listing the names of Haman's sons, within roundels), 30-31 lines per column. Set in a rectangular 
frame with alternate decorations – flowers (carnations and other flowers), branches with leaves and fruit (acorns), 
animals (birds and peacocks, pairs of fish – symbol of the month of Adar) and octagonal stars (typical of the Upper 
Rhine region).
The columns of text are set in finely framed roundels, interspersed with thirteen charming figurative illustrations, in a 
folk, naïve style, depicting scenes from the megillah narrative (or from the Midrash), and accompanied by captions: 1. 
Achashverosh and Vashti (Achashverosh is seen waving a branch at Vashti – perhaps a branch of nettle, which Vashti is 
likened to in the Midrash); 2. The city of Shushan (depicted as a European city with a large gate and pointed turrets); 
3. An executioner brandishing a cudgel at Vashti; 4. Achashverosh and Esther; 5. Bigtan and Teresh hanging on the 
gallows; 6. Achashverosh handing his ring to Haman; 7. Two royal scribes sitting on each side of a table; 8. Mordechai 
sitting at the king's gate which is watched by a guard; 9. Mordechai in royal garb riding the king's horse; 10. Esther 
falling at the feet of Achashverosh, who hands her his scepter; 11. Haman holding a whip, proclaiming "Thus shall be 
done to the man…"; 12. Haman hanging on the gallows; 13. The ten sons of Haman hanging on five-tiered gallows. In 
some of the illustrations, figures from the royal court – Vashti, Achashverosh and Haman – appear dressed in the French 
national colors: red and blue. These colors, part of the tricolore flag adopted during the French Revolution, may allude 
to the scroll's provenance from the Alsace region (see below).
The roundel layout of the present scroll is somewhat uncommon in Esther scrolls, though this style can be found in 17th 
century scrolls scribed by the artist Shalom Italia in Amsterdam. This design is seen again in a group of three Esther 
scrolls made in Germany in the 18th century, known as "Statt Susonn" (each of them bears the caption "Statt Susonn" 
identifying the city of Shushan). One of these scrolls, held in the Gross family collection, also features figurative and 
naïve illustrations (this scroll was reproduced in a limited edition facsimile by Facsimile Editions, London); the second 
scroll from this group is held in the JTS collection in New York (S44), while the third was sold at auction in New York, 
2013 (Sotheby's, 17 December 2013, lot 100A).
The artist who produced the present scroll may have been familiar with one of the abovementioned German scrolls, 
and there is a definite resemblance between them and the present scroll. Nevertheless, it must be noted that the 
present scroll is also reminiscent in its style of scrolls produced in Alsace in the 18th century, including scrolls decorated 

120c



28  |  מאי 2023  

121. וימפל מוקדם מעוטר ברקמה צבעונית ועשירה – גרמניה, המאה ה-17

וימפל )אבנט / חיתול( לתורה, לכבוד ברית המילה של הילד אברהם בן חיים. ]גרמניה[, תנ"ג )1693(. 
רקמת חוטי משי וחוטי כותנה במגוון צבעים על בד פשתן; בד משי. 

זו לזו, עם רצועות בד משי צרות התפורות  וימפל עשיר בצבעים ובעיטורים רקומים, עשוי מארבע יריעות בד בגודל כמעט-זהה התפורות 
בחיבורי היריעות. השוליים מעוטרים אף הם ברקמה במגוון צבעים.

כתובת רקומה: "אברהם בן ה'ח'ב'ר' ר' / חיים ש'ליט' א'ס' ]שיחיה לאורך ימים טובים אמן סלה[ יגדל / בתורה ולחופה ולמע' טו' ]ולמעשים 
טובים[ / נולד במ"ט יו' ]יום[ א' ך'ה' ]= כ"ה[ אייר תנ"ג לפק" ]31 במאי 1693[. 

הכתובת רקומה באותיות חלולות המקושטות בעיטורים רבים, ולעתים קווי המתאר של אות בודדת רקומים בכמה חוטי משי, בגוונים שונים. 
כל אחת מהאותיות מעוטרת בדוגמה שונה, על פי רוב בדגמים צמחיים וגיאומטריים, אך ביניהם גם עיטורי בעלי חיים רבים )ציפורים, אריות 
וצבאים(; התרנים )ascenders( של מרבית אותיות ה-למ"ד מעוצבים כציפורים. עיטור בצורת מגן דוד רקום בלמ"ד של ראשי התיבות "שלי"ט"; 

עיטור בצורת ספר תורה רקום לאחר המילה "בתורה". 
באשר לנוסח כתובת ההקדשה, יש לציין כי למן המאה ה-18 ובמהלך מאות השנים הבאות התקבל והתקבע נוסח אחיד לכתובות שנרקמו או 
נכתבו על גבי וימפלים, ואילו הווימפל שלפנינו מציג נוסח מוקדם, אשר בו מופיעים קודם כל שמות הילד ואביו, לאחר מכן הברכות ורק לבסוף 
תאריך הלידה. נוסח זה משקף היטב את התיארוך המוקדם של הפריט שלפנינו ומצטרף לשאר המאפיינים התואמים לווימפלים מהמאה ה-17. 

380 ס"מ בקירוב. מצב כללי טוב. פגיעות קלות ברקמה בכמה מקומות. כתמים. תפור ליריעה נוספת של בד פשתן לתמיכה.  X16
ספרות ותערוכה:

 Geschichten von Gegenständen: Judaika aus dem Beziehungsraum der Hohenemser Juden, The Gross Family Collection,
 .Tel Aviv. Jüdisches Museum Hohenems, Hohenems, 1994; Catalog edited by Eva Grabherr, no. 41

הווימפל מתועד גם במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 39249.
מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 019.014.008.

פתיחה: $5000
הערכה: $8000-10,000
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121. Early Wimpel, Decorated with Rich, Colorful Embroidery – Germany, 17th Century

Wimpel (Torah binder) for the circumcision of the baby Avraham son of Chaim. [Germany], 1693.
Linen embroidered with multicolored silk and cotton threads; silk.
Richly embroidered and decorated wimpel, made from four almost equal sections of fabric sewn together, with narrow 
strips of silk stitched onto joints. Edges hemmed with ornamental stitches in various colors.
Embroidered inscription: "Avraham son of the Chaver R. / Chaim, may he grow up / to Torah, chuppah and good deeds 
/ Born on Sunday, 25th Iyar 5453 [May 31, 1693]".
The text is embroidered in richly-decorated hollow letters, with the outline of a single letter occasionally embroidered 
with several silk threads, in various colors. Each letter is decorated with a different design, mostly vegetal and geometric 
motifs. Some letters are decorated with animals (birds, lions and gazelles); most of the ascenders of the Hebrew letter 
Lamed are shaped as birds. One Lamed decorated with a Star of David; a Torah scroll is embroidered after the word 
"Torah".
A standard, largely uniform text was used in wimpel inscriptions from the 18th century onwards. The present wimpel 
features an early version of the text – the name of the child and his father appearing first, followed by the blessings, 
and only then the date of birth. This text is consistent with the early date of the wimpel. 
Approx. 380 X16 cm. Overall good condition. Minor blemishes to embroidery in several places. Stains. Linen-backed.
Reference and exhibition: 
Geschichten von Gegenständen: Judaika aus dem Beziehungsraum der Hohenemser Juden, the Gross Family Collection, 
Tel Aviv. Jüdisches Museum Hohenems, Hohenems, 1994; Catalog edited by Eva Grabherr, no. 41. 
The wimpel is documented in the Center for Jewish Art (CJA), item 39249.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 019.014.008.

Opening price: $5000
Estimate: $8000-10,000
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122. כתב-יד על קלף – סידור כמנהג אשכנז – איורים ועיטורים צבעוניים – גרמניה, המאה ה-13/14

כתב-יד על קלף, סידור כמנהג אשכנז. ]גרמניה, המאה ה-13/14 בקירוב[.
דיו על דפי קלף דקים. כתיבה אשכנזית נאה )מרובעת ובינונית, מנוקדת ברובה; גודל האותיות משתנה לסירוגין(. 15 שורות בעמוד. תיבות 
הפתיחה נכתבו בהגדלה. שלוש תיבות פתיחה מעוטרות בצבע: המילה "הושענא" בראש ההושענות נכתבה על רקע אדום וצהוב ומוקפת 
מסגרת בדגמי פרחים ועלים, בה משולב איור של חיה מיתולוגית; המילה "אשרי" בפיוט "אשרי העם שלו ככה" נכתבה במסגרת מלבנית על 
רקע צהוב ואדום, ולצדה איור של אריה )פגוע בחלקו מקרע בדף(; המילה "הא" בראש "הא לחמא עניא" מוקפת מסגרת עגולה ובה סצנת 
ציד )כלבים הרודפים זה אחר זה במעגל( וסביבה מסגרת מלבנית ובה ארבע חיות מיתולוגיות ושושנה. איור שושנה בראש הפיוט "שושנת 
יעקב". עיטורים נוספים בדיו במספר מקומות. הכתיבה והאיורים אופייניים לכתבי-יד אשכנזיים במאות ה-13 וה-14 )ראו למשל: כתב-יד 

Bodleian Library MS. Michael 627, ו"מחזור לוצאטו" – סותבי'ס, אוקטובר 2021(.
נוסח המחזור שייך לענף מנהג אשכנז המערבי )ראו אודות מנהג זה: ד' גולדשמידט, מחזור לימים הנוראים, מבוא, עמ' יד(.

בכתב-היד מופיעים )לעתים באופן חלקי(: ערבית לחול ולשבת, שחרית לשבת, סדר קריאת התורה, פסוקים למוצאי שבת, קידוש לבנה, הטבת 
חלום, תפילות ראש חודש לחול ולשבת, מוסף לרגלים, נוסחי קידוש לחגים, ברכות למגילת אסתר, עם הפיוט "שושנת יעקב", ברכות למילה 
)כולל ברכה מיוחדת למילת גר( ולנישואין, צידוק הדין, יוצר לשבת ברית מילה, תפילות ראש השנה ויום כיפור, פיוטי הושענות, פיוטים לשמחת 
תורה ו"רשויות" לחתנים )ברשות לחתן תורה מוזכר: "שמואל בר דוד", וברשות לחתן בראשית מוזכר: "משה בר שמואל" ]כנראה בנו של הנ"ל[, 

אשר היו הבעלים של כתב-היד(, סדר ברכת כהנים, "סדר של פסח" )נקטע באמצע ההגדה(. 
כתב-היד חסר בתחילתו )עד סיום תפילת שחרית לחול( ובסופו )מאמצע הגדה של פסח(, וחסרים דפים בודדים במספר מקומות באמצעו.

הגהות בשולי מספר עמודים )נקצצו ברובן(.
]110[ דפי קלף דקים )אחד הדפים כרוך שלא במקומו(. 16 ס"מ בקירוב. 15 שורות בעמוד. מצב טוב-בינוני. כתמים )בהם כתמים כהים, וכתמים 
קשים במספר עמודים(. קרעים חסרים )בהם קרעים חסרים גדולים(, עם פגיעה בטקסט במספר דפים, משוקמים. במספר דפים קרעים טבעיים 
של הקלף. במקום אחד קרע תפור בחוט. הגהות קצוצות בשולי מספר דפים. כל הדפים שוקמו באופן מקצועי, בציפוי נייר שקוף. כריכת עור 

חדשה )נתון בקופסה תואמת(. 
ספרות ותערוכה: 

 Geschichten von Gegenständen: Judaika aus dem Beziehungsraum der Hohenemser Juden, The Gross Family Collection, ·
 .Tel Aviv. Jüdisches Museum Hohenems, Hohenems, 1994; Catalog edited by Eva Grabherr, pp. 164-167

 Index of Jewish Art, Gross Family Collection, Jerusalem, Centre of Jewish Art, 1985, Part One, Volume Two: Manuscripts ·
.and Printed Books, pp. 521-535

מקור: 
1. סותבי'ס ניו יורק, 6-7 בדצמבר 1984, פריט 169.

.GR.012.002 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב
תודה לפרופ' שרה אופנברג, אוניברסיטת בן גוריון – באר שבע, על חוות דעתה.

פתיחה: $25,000
הערכה: $50,000-80,000
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son of the aforementioned Shmuel], the owners of the manuscript), Birkat Kohanim, order of Passover (incomplete; 
ends in the middle of the Haggadah).
The manuscript is lacking the beginning (until the end of the weekday Shacharit prayer) and the end (from the middle 
of the Passover Haggadah). Also lacking a few leaves in several places in the middle.
Marginal glosses on several pages (mostly trimmed).
[110] thin parchment leaves (one leaf bound out of sequence). Approx. 16 cm. 15 lines per page. Good-fair condition. Stains 
(including dark stains; significant stains to several pages). Open tears (some large), affecting text in several places, repaired. 
Several leaves with natural holes to parchment. Stitched tear to one leaf. Marginal glosses trimmed in several places. All leaves 
professionally restored (coated with tissue paper). New leather binding (placed in a clamshell box).
Reference and exhibition: 

· Geschichten von Gegenständen: Judaika aus dem Beziehungsraum der Hohenemser Juden, the Gross Family Collection, 
Tel Aviv. Jüdisches Museum Hohenems, Hohenems, 1994; Catalog edited by Eva Grabherr, pp. 164-167. 

· Index of Jewish Art, Gross Family Collection, Jerusalem, Centre of Jewish Art, 1985, Part One, Volume Two: Manuscripts 
and Printed Books, pp. 521-535. 
Provenance: 
1. Sotheby's New York, 6-7 December 1984, lot 169.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, GR.012.002.
Special thanks to Prof. Sara Offenberg, Ben-Gurion University of the Negev, for her report.

Opening price: $25,000
Estimate: $50,000-80,000
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122. Parchment Manuscript – Ashkenazi Rite Siddur – Colorful Illustrations and Decorations – Germany, 
13th/14th Century

Parchment manuscript, siddur following the Ashkenazi rite. [Germany, ca. 13th/14th century].
Ink on thin parchment. Neat Ashkenazic script (square and semi-cursive, mostly vocalized; size of letters varies). 15 lines 
per page. Enlarged initial words. Three ornamental initial word panels in color: the initial word of the Hoshanot is set 
in a floral and foliate frame incorporating a mythological animal, on red and yellow background; the initial word of 
the Ashrei HaAm piyyut is enclosed in a rectangular border with a yellow and red background, with a lion alongside it 
(loss to illustration due to a tear); the initial word of Ha Lachma Anya is set in a round frame depicting a hunting scene 
(dogs chasing each other in a circle), surrounded by a rectangular frame with four mythological beasts and a rose. A 
rose also appears at the beginning of the Shoshanat Yaakov piyyut. Other ornaments in ink in several places. The script 
and illustrations are typical of Ashkenazi manuscripts of the 13th and 14th century (see for instance: Bodleian Library 
MS. Michael 627, and the Luzzatto Machzor – Sotheby's, October 2021).
The text of the machzor belongs to the branch of the Western Ashkenazi rite (regarding this rite, see: D. Goldschmidt, 
Machzor LeYamim Nora'im, introduction, p. 14).
The manuscript comprises (occasionally incomplete): Arvit for weekdays and Shabbat, Shacharit for Shabbat, order of 
Torah reading, verses for Motzaei Shabbat, kiddush levanah, Hatavat Chalom, prayers for Rosh Chodesh occurring on 
weekdays and Shabbat, mussaf for festivals, kiddush for festivals, blessings for the Esther scroll reading (including the 
Shoshanat Yaakov piyyut), blessings for a Brit Milah (including special blessing for the circumcision of a convert) and 
wedding, Yotzer for a Shabbat Brit Milah, prayers for Rosh Hashanah and Yom Kippur, the Hoshanot piyyutim, piyyutim 
and reshuyot (texts for calling the Chatanim to the Torah) for Simchat Torah (the reshut for the Chatan Torah mentions 
the name Shmuel son of David, while the reshut for the Chatan Bereshit mentions Moshe son of Shmuel [presumably 
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123. כתב-יד מעוטר על קלף – תפילת ערבית, עם סדר ספירת העומר ומנורת "למנצח" – מערב אירופה, המאה ה-18

כתב-יד, תפילת ערבית וסדר ספירת העומר. ]מערב אירופה, המאה ה-18 בקירוב[.
נכתבו בהגדלה ובדיו  )כתב רש"י(. תיבות הפתיחה  בינונית  ברובה. הוראות בכתיבה  וצבע על קלף. כתיבה אשכנזית מרובעת, מנוקדת  דיו 

צבעונית, בצבעים שונים. 
כתב-היד כולל את תפילת ערבית כולה, עם מזמורי תהלים הנאמרים לאחר ערבית )כמנהג יחידי סגולה בקהילות אשכנז; כולל גם מזמור מיוחד 
לכל אחד מימי החול(. לאחר מכן מופיע סדר ספירת העומר, על פני דפים רבים, הכולל כוונות על פי הקבלה לכל אחד מימי הספירה. בראשו 
תפילת "לשם יחוד", כוונות, מנורת "למנצח" )שבבסיסה תפילת "אנא בכח"(, ותפילת "רבונו של עולם" הנאמרת לאחר הספירה. לאחר סדר 
ספירת העומר מופיע סדר וידוי )בנוסח אשכנז המערבי( הכולל "על חטא", מזמור "שיר המעלות ממעמקים קראתיך" ומזמור "לדוד ה' אורי". 

בראש כתב-היד מזמורי התהלים הראשונים )א-ד(, הנאמרים בלילה. 
בברכת "ולמלשינים" הודבקה פיסת קלף ועליה נוסח הברכה בכתיבה מאוחרת יותר.

]36[ דפי קלף )ודף קלף נוסף, ריק(. 18 ס"מ. מצב משתנה בין הדפים, בינוני-טוב. דפי תפילת ערבית מוכתמים מאוד, כנראה בשל השימוש 
התדיר. הדפים שבהם סדר ספירת העומר )שנאמרת רק פעם בשנה( והדפים שאחריהם נקיים ושמורים יותר. קרעים ופגמים במספר דפים, עם 

פגיעה קלה בטקסט. הדף הראשון פגום )מכווץ, עם קרע גדול ועם פגיעה בטקסט(. מספר דפים רופפים. כריכה ישנה, פגומה מעט.
.GR.012.017 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $6000
הערכה: $8000-10,000
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123. Decorated Parchment Manuscript – 
Arvit Prayer, with Counting of the Omer 
and LaMenatze'ach Menorah – Western 
Europe, 18th Century

Manuscript, Arvit prayer and counting 
of the Omer. [Western Europe, ca. 18th 
century].
Ink and paint on parchment. Square 
Ashkenazic script, mostly vocalized. 
Instructions in semi-cursive (Rashi) script. 
Enlarged initial words in various colors.
The manuscript includes the entire Arvit 
prayer, with the Psalms recited after 
Arvit (following the custom of righteous 
individuals in Ashkenazi communities; 
including a special Psalm for each day of 
the week). This is followed by the counting 
of the Omer, scribed over many leaves, 
including kabbalistic kavanot for each day 
of the Omer. Introduced by the Leshem 
Yichud prayer, kavanot, a LaMenatze'ach 
menorah (its base flanked with the Ana 
BeKoach prayer), and the Ribbono shel Olam prayer recited after the counting. The counting of the Omer 
is followed by the order of Vidui (following the Western Ashkenazi rite) including Al Chet, Psalm 130 and 
Psalm 27. The manuscript opens with Psalms 1-4, recited at night.
A piece of parchment was pasted over the VelaMalshinim blessing, with the text of the blessing in later 
script.
[36] parchment leaves (+ additional blank parchment leaf). 18 cm. Condition varies, fair-good. Leaves of Arvit 
prayer very stained, presumably due to regular usage. Leaves of counting of Omer (used only once a year) and the 
following leaves are cleaner and more whole. Tears and blemishes to several leaves, slightly affecting text. First 
leaf damaged (parchment somewhat distorted; large tear, affecting text). Several leaves loose. Old binding, slightly 
damaged. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, GR.012.017.

Opening price: $6000
Estimate: $8000-10,000
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124. כתב-יד מאויר על קלף, תפילות לחזן ולגבאי – בית הכנסת בקהילת הרייניץ )מורביה(, תפ"ב

כתב-יד מאויר על קלף, תפילות לחזן ולגבאי בבית הכנסת. הרייניץ )Hranice, Mährisch Weisskirchen; מורביה, כיום: צ'כיה(, תפ"ב ]1722[.
דיו על קלף. כתיבה אשכנזית מרובעת ורהוטה, עם איורים ועיטורים מרשימים.

כנראה לבית הכנסת בעירו. בעמוד האחרון מופיע  יועד  והוא  ידי פסח ב"ר אלקנה תושב הרייניץ,  חלקו העיקרי של כתב-היד הוא מעשה 
קולופון, בו הוא חותם: "למען תהיה לי לשם ולתפארת, בתוך קהלא קדישא המעטרת... זאת נדבת הכותב פסח בלא"א המנוח מוהר"ר אלקנה 
ז"ל מק"ק המבורג תושב פה ק"ק הרייניץ היום יום הששי ערב ראש השנה בשנת א'ת'מ'ל'א'י' רצון לפ"ק ]=כ"ט אלול תפ"ב[". בהמשך נכתבו 

תפילות והוספות על ידי כותבים נוספים, חלקם חתמו את שמותיהם )ראו להלן פירוט התוכן(.
)דף 3א(  "אדון עולם אשר מלך"  "אדון" של הפיוט  לכל ארכו בתיבות-פתיחה מאוירות, בסגנונות שונים: תיבת הפתיחה  כתב-היד מעוטר 
מעוטרת בקישוט פרחוני של ענפים משתרגים, עם עלים ופרחים, ושתי דמויות של נערים, ההולכים זה לקראת זה ובידם מקלות הליכה )האיור 
נִים של  קצוץ מעט בחלקו העליון(; תיבת הפתיחה "ברוך", של ברכת "ברוך שאמר" )דף 3א(, מעוטרת במדליון שמשני צדיו מבנה וסצינות-פְּ
6(, המעוצבות  )דף  "יקום פורקן"  ודמויות מתפללים. תיבות-פתיחה מרשימות במיוחד לשתי תפילות  בית כנסת, עם עמוד החזן, הבימה, 
כמיניאטורות עם עיטורים שונים: דמות מלך או קיסר ולצדה כתר, נוף עירוני, מבנה )בית כנסת(, ספר תורה פתוח )עם המילה "וזאת"(, רב 
נושא דרשה בפני קהל )איור המושפע כנראה מתחריט עץ המופיע במספר מהדורות "ספר מנהגים"(, קישוטים פרחוניים, ועוד; תיבות פתיחה 
נוספות מאוירות בצורת סרטי-בד הנעים ברוח )מוטיב מוכר מכתבי-יד עבריים מימי הביניים, שמופיע מעט גם בדפוסי אשכנז ובכתבי-יד 

אשכנזיים מעוטרים במאות ה-17 וה-18; דפים 7, 9א, 10א, 11ב, 13(, ותיבות פתיחה מעוטרות נוספות.
כתב-היד כולל: תפילת "יהי רצון" הנאמרת בשני וחמישי לאחר קריאת התורה; פיוט "אדון עולם"; ברכת "ברוך שאמר"; סדר קבלת שבת: 
פיוט "לכה דודי" ומזמורים צב-צג בתהלים; שתי תפילות "יקום פורקן"; תפילות "מי שברך" הנאמרות לאחר קריאת התורה – לקהל, לנודבים 
צדקה "לפדות אסורים ולהלבש ערומים ולשמוח עניים ולהשיאות בם בתולת אלמנות עניות בישראל...", לנזהרים ביין שאסרו חכמים, ולנמנעים 
"אב הרחמים"; סדר תקיעת שופר; תפילה  ולחולים; ברכת החודש; תפילת  ושני,  וחמישי  מלדבר בתפילה ובקריאת התורה, למתענים שני 
להזכרת נשמות, עם רשימת נפטרים מבני הקהילה וסכומי כסף וחפצי קדושה שנדבו להזכרת נשמתם; סדר עירובי חצרות; ברכות מגילת 

אסתר; תפילת "על הכל"; פיוטים לשמחת תורה )בדפים שנכתבו מאוחר יותר: ברכות ההפטרה, עם הפטרות לתענית ציבור ותשעה באב(.
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כולל גם תפילות לשלום המלכות, בחלקן נמחקו השמות המקוריים של המלכים ונכתבו שמות אחרים. בדף 8א נכתב שם הקיסר "פערדינאנד 
הראשון" )כתוב על גבי מחק, במקור היה כתוב: "]...[א פראנץ"(; בדף 8ב ברכה לדוכס "וואלטיר קארל דיטריך שטיין" וזוגתו "שערלאטל"; בדף 
17 ברכה ביידיש )בכתיבה מאוחרת יותר( ל"קייזער פראנץ יאזעף דען ערשטן" )כתובה על גבי מחק, במקור היה כתוב כנראה "פערדינאנד", 

ואותיות פ' וי' נשארו מהמקור(; בהמשך נכתבה ברכה לקיסרית "מאריא אננא קארולינא", שנמחקה ברובה.
בדף 5ב חתימת מי שהיה אחד מגבאי הקהילה "נאום שמעון ב"ה משה פרוסקא סג"ל מצילץ לע"ע שץ ונאמן פה ק"ק הרייניץ יע"א" )חתימה 

נוספת שלו בדף 7ב(.
בדף 2א נוספה תפילת "אל מלא רחמים", בכתיבה אשכנזית רהוטה, בסופה: "הכותב משה ריזל שץ לע"ע בריי--". בדף 12ב "סדר שינוי השם", 

אף הוא בכתיבה אשכנזית רהוטה, מאותו הכותב.
)נייר(, נכתבה בכתיבה מאוחרת יותר )למעלה ממאה שנה לאחר הכנת כתב-היד( תפילת "מי שברך" לחברי "החברא קדישא  על דף המגן 

וגמילות חסדים" ובסופה: "נעשה ביום ד' דח"ה של פסח בשנת קצ"ה ]תקצ"ה[ לפ"ק פה רייניץ".
]20[ דף )דף המגן, עליו נכתב מאוחר יותר, ו-19 דפי קלף(. 18 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים )בחלק מהדפים כתמים רבים וכהים(. בלאי. 

מספר קרעים. דהיית דיו במספר מקומות. כריכת עור עתיקה, עם קרעים ופגמים. 
צילום מכתב-היד מופיע בספר "מאה ואחד פיוטים: לכל עת, לשבת, למעגל החיים, למעגל השנה", אורי קרויזר, יאיר הראל ועוד )עורכים(, 

ירושלים, עמותת סנונית, ]2017[, עמ' 30.
ראו גם: סידור כלל ישראל, בלווי מדרשים ודרשים, ביאורים והנחיות, נוסח ספרד, ערוך ומבואר בידי יואל רפל והרב יוחנן פריד, ירושלים, מסורה 

לעם, 1991, עמ' 14.
.CZ.012.001 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $15,000
הערכה: $25,000-35,000
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his wife "Charlotte"; on leaf 17, blessing in Yiddish (in later script) for "Emperor Franz Joseph the first" (written over 
erasure; the original name was presumably "Ferdinand", two letters remain from the original name); followed by a 
blessing for Empress "Maria Anna Carolina", mostly erased.
Signature of one of the gabbaim on p. 5b: "Shimon son of Moshe Pruska Segal of Zülz, presently cantor and trustee in 
Reinitz" (additional signature of his on p. 7b).
On p. 2a, El Maleh Rachamim prayer was added, in cursive Ashkenazic script, concluding: "Written by Moshe Riesel, 
cantor, presently in Rei—". On p. 12b, order for name change, also in cursive Ashkenazic script, by the same writer. 
The endpaper contains a later addition (written over a hundred years after the manuscript was produced) – a Mi 
SheBerach prayer for the members of the Chevra Kaddisha and Gemilut Chasadim society; dated: fourth day of Chol 
HaMoed Pesach 1835, Reinitz.
[20] leaves (endpaper with later inscription, and 19 parchment leaves). Approx. 18 cm. Good-fair condition. Stains (some leaves 
with many dark stains). Wear. Several tears. Ink faded in several places. Early leather binding, with tears and blemishes.
The manuscript is photographed in: Uri Kroizer, Yair Harel et al. (editors), 101 Sacred Hebrew Songs, All Times, Sabbath, 
Life Cycle, Year Cycle, Jerusalem: Snunit, [2017], p. 30.
See also: Yohanan Fried and Yoel Rappel (eds.), Siddur Klal Israel, Jerusalem: Mesora Laam, 1991, p. 14. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, CZ.012.001.

Opening price: $15,000
Estimate: $25,000-35,000
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124. Illustrated Parchment Manuscript, Prayers 
for the Cantor and Gabbai – Synagogue in 
Reinitz (Moravia), 1722

Illustrated manuscript on parchment, prayers for 
the cantor and gabbai in the synagogue. Reinitz 
(Hranice, Weisskirchen; Moravia, present day: Czech 
Republic), 1722.
Ink on parchment. Square and cursive Ashkenazic 
script, with impressive illustrations and ornaments.
The main part of the manuscript was produced by 
Pesach son of R. Elkanah, resident of Reinitz, and 
it was presumably made for the synagogue in his 
town. The colophon on the final page, dated Friday, 
Erev Rosh Hashanah 1722, is signed by him. Prayers 
and other additions were added by later scribes, 
some of whom signed their names (see below).
The entire manuscript is decorated with ornamented 
initial words, in various styles: the initial word 
"Adon" of the Adon Olam piyyut (leaf 3) is decorated 
with intertwined branches of leaves and flowers, 
and two boys holding staffs walking towards each 
other (upper edge of illustration slightly trimmed); 
the initial word "Baruch" of the Baruch SheAmar 
blessing (p. 3a) is set in a medallion flanked by a 
synagogue – the cantor's lectern, reader's desk and 
figures praying. Particularly impressive initial words 
for the two Yekum Purkan prayers (leaf 6), with miniatures depicting a figure of a king or emperor with a crown, 
a cityscape, a building (synagogue), an open Torah scroll (showing the word "VeZot"), a rabbi lecturing before his 
congregation (illustration presumably inspired by a woodcut appearing in several additions of Sefer Minhagim), floral 
ornaments, and more; other initial words designed as flowing ribbons (motif known from Hebrew manuscripts from 
the Middle Ages; appearing occasionally also in books printed in Germany and in decorated Ashkenazic manuscripts 
from the 17th and 18th centuries; leaves 7, 9a, 10a, 11b, 13); and other decorated initial words.
The manuscript comprises: Yehi Ratzon prayers recited on Mondays and Thursdays after the Torah reading; Adon 
Olam piyyut; Baruch SheAmar blessing; Kabbalat Shabbat prayers: Lechah Dodi and Psalms 92-93; two Yekum Purkan 
prayers; Mi Sheberach prayers recited after the Torah reading – for the congregation, for those who ransom prisoners, 
support the poor and marry off orphans, for those who refrain from drinking forbidden wine, for those who remain 
silent during prayers and the Torah reading, for those who fast on Monday, Thursday and Monday, and for the sick; 
blessing for the new month; Av HaRachamim prayer; order of Shofar blowing; memorial prayer with list of deceased 
community members and what was donated in their memory; order for setting up an Eruv; blessings for the Megillat 
Esther reading; Al HaKol prayer; piyyutim for Simchat Torah (later additions: blessings for the Haftarah, with Haftarot 
for public fasts and Tisha B'Av).
The manuscript also includes prayer for the wellbeing of the monarchy; in some places the original names of the 
monarchs were deleted and replaced with later names. On p. 8a appears the name of Emperor "Ferdinand the first" 
(over the erasure of the original name: "[…] Franz"); on p. 8b, blessing for the Duke "Walter Karl Dietrichstein" and 
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125. לוח מעוטר לבית הכנסת – נוסח "יהי רצון" לשליח ציבור – בודפשט, תקס"ד 

מיארמוט  ברי"ץ  ארי'  משה  הק'  והצייר  "הכותב  ידי  מעשה  ציבור,  לשליח  רצון"  "יהי  נוסח  ועליו  הכנסת  לבית  ומצויר  מעוטר  קלף  לוח 
]Balassagyarmat[, לע"ע ]לעת עתה[ שוחט ובודק בק"ק אובן ישן ]כיום בודפשט[", תקס"ד )1804(. 

דיו וצבע על קלף. 
הלוח מעוצב כמגינית רחבה; נוסח "יהי רצון" לעובר לפני התיבה, כתוב באותיות מרובעות, בדיו חומה. סביב הטקסט מופיעה מסגרת צבעונית 
מרשימה ובה ארבעה עמודים – שניים מכל צד – הנושאים, כל זוג, כתר מוזהב – "כתר כהונה" מימין, "כתר מלכות" משמאל, ומעליהם כתר 
שלישי, גדול יותר – "כתר תורה" שממנו נפרשת חופת בד ועוטפת את המבנה כולו. תחת נוסח התפילה מופיעה הקדשה לבית הכנסת: "זאת 
נדב הק' המרומם ה' ליב ב"ה שמעי' שפיץ וזוגתו הצנועה מרת לאה תי' לכבוד הבורא ולכבוד ב"ה ]בית הכנסת[ מקום קדוש החדשה נגמר ר"ח 
ניסן שנת שוי'ת'י' ה' ל'נ'גדי' תמ'י'ד'" )פרט השנה בהקדשה עולה לשנת תקס"ד(. חתימת האומן מופיעה בשוליים, בכתב זעיר, באותיות רש"י. 
משני צדי הלוח מצוירים שני מבנים קטנים יותר – בסיסים רבועים ועליהם מבנים פירמידליים, שבתוכם ארבעה פסוקים מתהלים: "ידעתי ה' 
כי צדק משפט']יך[ ואמונה עניתני"; "הקשיבה לי וענני אריד בשיחי ואהימה"; "ונפשי תגל בה' תשיש בישועתו"; "הנותן תשוע' למלכי' הפוצה 
את דוד עבדו מחרב רעה". בפינות העליונות מופיע צמד מגילות מעופפות ועליהן קיצורים לצד פשרם: "סמוט – סור מרע ועשה טוב"; "אטלס 

– אך טוב לישראל סלה". 
55 ס"מ. מצב טוב. כתמים. קמטים. קרעים ונקבים קטנים, בעיקר בשוליים, חלקם משוקמים.  X35 :גודל מרבי

מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 090.012.012. 

פתיחה: $5000
הערכה: $15,000-20,000
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125. Decorated Parchment Plaque for the Synagogue – Yehi Ratzon for the Prayer Leader – Budapest, 1804

Decorated and illustrated parchment plaque for the synagogue, with the text of the Yehi Ratzon for the prayer leader, 
produced by "the scribe and artist Moshe Aryeh… of Yarmit [Balassagyarmat], presently shochet and bodek in Alt-Ofen 
[Óbuda; present day: Budapest]", 1804.
Ink and paint on parchment. 
The plaque is designed as a wide cartouche; the text of the Yehi Ratzon for the prayer leader is scribed in square script, 
in brown ink. The text is surrounded by an impressive colored border comprised of four pillar – two on each side. Each 
pair of pillars is surmounted with a golden crown – the crown of priesthood on the right, and the crown of royalty on 
the left. The crowns are topped with a third, larger crown – the crown of Torah, with a cloth canopy flowing out from 
it and surrounding the entire structure.
The text of the prayer is followed by a dedication: "Donated by Leib son of R. Shemaya Spitz and his wife Leah, in 
honor of G-d and of the synagogue… completed on Rosh Chodesh Nissan 1804". Artist's signature in the margin, in 
tiny, Rashi script. Two smaller structures appear on both sides, with four verses from Tehillim. Two scrolls appear in the 
upper corners, each inscribed with the initials of a verse from Tehillim, followed by the verse in full.
Maximum size: 55 X35 cm. Good condition. Stains. Creases. Tears and small holes, mainly to edges, repaired in part. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 090.012.012.

Opening price: $5000
Estimate: $15,000-20,000



42  |  מאי 2023  

126. כתב-יד על קלף – "ממורבוך" – במברג )גרמניה(, שנות הת' 

כתב-יד, "ממורבוך" )ספר הזכרת נשמות(, עם הזכרת נשמות לרבני מדינת במברג שנפטרו במאה ה-17. ]מדינת במברג )בוואריה, גרמניה(, 
שנות הת' בקירוב, אחרי 1685[.

כתיבה אשכנזית, מרובעת ורהוטה, על דפי קלף. גוף ה"ממורבוך" נכתב כנראה בשנות הת' )סוף המאה ה-17, או מחצית ראשונה של המאה 
ה-18(. מאוחר יותר, בשנת תק"צ )1830(, נכרך לשימוש בקהילת הגנבך )Hagenbach, מדינת במברג(. על גבי העמוד הראשון )הריק( מופיע 
רישום בכתיבה רהוטה, בכתב-ידו וחתימתו של הש"ץ והמורה יעקב רייז, הכותב שהפנקס "נעשה" )כפי הנראה הכוונה לכריכתו של הפנקס 
מחדש( בחודש אב שנת תק"צ, ומוסיף פרטים היסטוריים על קהילת הגנבך: בנין בית הכנסת בשנת תפ"ז )1727( וקניית בית העלמין בשנת 
בעברית  נוספות,  תפילות  בקירוב(  ה-19  )מהמאה  מאוחרת  בכתיבה  נכתבו  ובסופו,  כתב-היד  באמצע  הקדמי,  הבטנה  בדף   .)1737( תצ"ז 

ובגרמנית.
"ממורבוך" הינו ספר הזכרת נשמות שהיה נפוץ בקהילות אשכנז. מתוכו הזכירו את נשמות נפטרי הקהילה בשבתות השנה. הוא הכיל בתוכו 
גם את נוסחי התפילות שבין קריאת התורה למוסף, כשעליהן נוספות רשימות מיוחדות ל"הזכרת נשמות" של גדולי חכמי אשכנז ויהודים רבים 

שנהרגו בפרעות הרבות שהתרחשו בארצות אשכנז במשך הדורות, וכן רשימות להזכרת נשמות של רבני הקהילה המקומית.
"יקום פורקן", "מי שברך" לקהל, "ברכת החודש", "הנותן תשועה למלכים" )הושאר מקום ריק לציון שם  כתב-היד שלפנינו כולל: תפילות 
המלך ושמות בני משפחתו(, "מי שבירך" לתענית בה"ב, "אב הרחמים"; הזכרת נשמות לרבני אשכנז וצרפת הקדמונים, והזכרת נשמות לרבנים 
]השם האחרון המוזכר הוא של רב המדינה שנפטר בתשרי תמ"ו 1685[;  ושנייטוך, עד אמצע שנות הת'  ומרביצי תורה במדינות באמבערג 

רשימת שמות ארוכה להזכרת נשמות של קהילות הקודש בגרמניה שנהרגו על קידוש השם.
בראש כתב-היד רישום משנת תק"צ: "שייך להקהל האגענבאך, נעשה יום ד' ער"ח אלול תקצדיק לפ"ק, הקטן יעקב בן כ"ה אברהם רייז ש"ץ 
ונאמן פה ק"ק האגענבאך. הבית הכנסיות דפה האגענבאך נבנו וגמרו בשנת תפזין לפ"ק, והבית עלמין מכרו ]=כנראה הכוונה 'קנו'[ בשנת 
תצזין לפ"ק". רישום נוסף בדף הבטנה הקדמי: "שייך להקהל האגענבאך", ומתחתיו כתוב נוסח "יהי רצון" הנאמר לפני "ברכת החודש". בעמוד 
]11[ באמצע הכרך, נוסף רישום )בכתיבה מאוחרת( של הזכרת נשמות לנדיב מקופנהגן במדינת דנמרק, שתרם לבית הכנסת ונפטר בחודש 
כסלו תרכ"ו )1865(. בסוף הכרך נוספו בתקופה מאוחרת שני דפי נייר, עם נוסח תפילת "מי שברך" לחולים, וברכות בגרמנית למלך קרל לודוויג 
 Memorbuch von Hagenbach," :אוגוסט ]מלך בוואריה בשנים 1825-1848[ ומשפחתו. הכריכה עטופה בנייר ועליו מדבקה עם הרישום
angelegt am Erev Rosch-chodesch Elul 1837 vom Vorbeter Jakob Reis" ]=ספר הזכרת נשמות של הגנבך, נוצר בערב ראש חודש אלול 
תקצ"ז, על ידי החזן יעקב רייז[. כותב מדבקה זו שגה בקריאת הרישום של רייז שבראש כתב-היד, ולמעשה בקריאה מדוקדקת ניתן לראות 

שכתוב שם: "תקצדיק" ]תק"צ 1830[.
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ברשימת חכמי אשכנז וצרפת מופיעים: רבי שמעון ב"ר יצחק )רבינו שמעון הגדול(; ר"ש משאנץ; רבינו תם, רשב"ם וריב"ם; מהר"ם מרוטנבורג; 
ר"א מטוך, רבינו פרץ ורבינו חיים ושאר רבותינו; מהר"ם מינץ; מהרי"ל; רבי מנחם ב"ר אשר; רבי משה דידלסום "אב"ד בשתי המדינות"; רבי 
זוולין פרץ בר שמעון "אב"ד במדינת באמבערק ושנאטוך"; רבי מרדכי ליפשיץ "אב"ד במדינת באמבערק" ]נפטר בתשרי תמ"ו – ראו נוסח 

מצבתו אצל אקשטיין, Geschichte der Juden im ehemaligen Fürstbistum Bamberg, במברג 1898, עמ' 166[.
כולל שמות הנרצחים ובחלקם  בימי הביניים,  בהמשך מופיעים מספר עמודים עם הזכרת נשמות להרוגי פרעות בקהילות שונות בגרמניה 
]=ווישנבורג?[,  "וישבורג"  "קיצינגן",  "נישטטין",  "הישטט",  בורג",  "נירן  "פורכהיים",  "ווירצבורג",  "באמבערק",  ביניהן:  הפרעות,  תאריך  גם 
מכן  לאחר  "איפהובין".  "בישפהיים",  "מרגטהיים",  "ארנשטט",  "פורצהיים",  "קונשטט",  "קרוניך",  "עברמנשטט",  "הולפעלד",  "עקליסהיים", 
נוסח  יהודים בפרעות בימי הביניים, בלי פירוט שמות הנהרגים. לבסוף מובאים  מופיעות רשימות של כ-150 קהילות באירופה, בהן נהרגו 

"הגומל" ו"מי שבירך" לחולה.
ידוע על קיומה של קהילה  )כיום: גרמניה(.  )Oberfranken( במדינת בוואריה  )Hagenbach( הוא כפר קטן במחוז פרנקוניה עילית  הגנבך 
יהודית במקום כבר מהמאה ה-17. הגנבך הייתה מקום מושבה של אחת מחמש הרבנויות המחוזיות ברבנות מדינת במברג. יעקב רייז שימש 
כש"ץ בהגנבך, והיה מורה בבית הספר היהודי הראשון בעיר, שנפתח בשנת 1827, עד שנת 1846 )אז עבר רייז לניהול בית החולים היהודי 

בפיורדא(. במאה ה-20 החלה הקהילה להידלדל, ובשנת 1934 עקרו התושבים היהודים לקהילת במברג.
]17[ דפי קלף )דף ]3[ כרוך במהופך( + ]2[ דפי נייר. 19 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים זעירים בשולי הדפים. קרע 

חסר בדף האחרון, עם פגיעה בטקסט. כריכה ישנה עם שדרת עור, עטופה בנייר )פגמים בכריכה ובעטיפת הנייר(.
 Magnus Weinberg, Das Memorbuch von וינברג הי"ד. ראו:  מחקר על ממורבוך זה ועל חשיבותו הרבה נכתב על ידי הרב ד"ר מנחם 

.Hagenbach, JJLG, XVIII (1926), 203-216

ויינברג קרא "תצזין" במקום  רייז.  כי נפלה טעות בקריאת הרישום של יעקב  ]1737[, אולם נראה  וינברג תיארך את הממורבוך לשנת תצ"ז 
"תקצדיק" ]1830[. עם זאת, גם וינברג כותב כי דפי הקלף עתיקים יותר, וכי נעשה כאן שימוש בדפי קלף מספר ממורבוך ישן.

.GR.012.016 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7500
הערכה: $10,000-15,000
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Reis" (=Memorial book of Hagenbach, produced on Erev Rosh Chodesh Elul 1837 by the cantor Yaakov Reis). The writer 
of this label read Reis's inscription at the beginning of the book incorrectly, and it should be read 1830. 
The list of German and French Torah scholars includes: R. Shimon son of R. Yitzchak (Rabbenu Shimon HaGadol); the 
Rash of Sens; Rabbenu Tam, Rashbam and Rivam; the Maharam of Rottenburg; R. Eliezer of Touques, Rabbenu Peretz, 
Rabbenu Chaim and other Torah scholars; the Maharam Mintz; the Maharil; R. Menachem son of R. Asher; R. Moshe 
Diedelsheim "rabbi of two states"; R. Zavlin Peretz son of Shimon "rabbi of the district of Bamberg and Schnaittach"; 
R. Mordechai Lipschitz "rabbi of the district of Bamberg" (d. Tishrei 1686 – see his epitaph in: Eckstein, Geschichte der 
Juden im ehemaligen Fürstbistum Bamberg, Bamberg 1898, p. 166).
The manuscript then features several memorial pages for the victims of the massacres the various German communities 
suffered during the Middle Ages, including the names of the victims and in some cases the date of the massacre. 
Among the communities: Bamberg, Würzburg, Forchheim, Nürnberg, Höchstadt, Niesten, Kitzingen, Weissenburg, 
Eggolsheim, Hollfeld, Ebermannstadt, Kronach, Burgkunstadt, Pforzheim, Arnstadt, Mergentheim, Bischofsheim 
(Tauberbischofsheim), Iphofen. This is followed by a list of some 150 European communities where Jews were killed in 
medieval massacres, without listing the names of the victims. HaGomel blessing and Mi Sheberach for the sick scribed 
at the end of the manuscript.
Hagenbach is a small village in Upper Franconia (Oberfranken), Bavaria (present day: Germany). There are records of 
a Jewish community operating there already in the 17th century. Hagenbach was one of the five districts which were 
included in the district rabbinate of Bamberg. Yaakov Reis served as cantor in Hagenbach, and was a teacher in the first 
Jewish school which opened in the town in 1827, serving until 1846 (when he relocated to Fürth to direct the Jewish 
hospital there). In the 20th century, the community dwindled; the last Jewish residents joined the Bamberg community 
in 1934.
[17] parchment leaves (leaf [3] bound back to front) + [2] paper leaves. 19 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains. 
Tiny marginal tears. Open tear to final leaf, affecting text. Old binding with leather spine, wrapped in paper (blemishes to binding 
and paper cover).
Literature: Dr. Magnus (Menachem) Weinberg researched this Memorbuch and its significance. See: Magnus Weinberg, 
"Das Memorbuch von Hagenbach", JJLG, XVIII 203-216, (1926).
Weinberg dates the Memorbuch 1737, apparently due to misreading the date in Yaakov Reis's inscription. Nevertheless, 
Weinberg writes that the parchment leaves are from an earlier date, from an older Memorbuch.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, GR.012.016.

Opening price: $7500
Estimate: $10,000-15,000
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126. Parchment Manuscript – Memorbuch – Bamberg (Germany), 17th/18th Century

Manuscript, Memorbuch (memorial book), Hazkarat Neshamot (yizkor memorial service) for the rabbis of the district 
of Bamberg who passed away in the 17th century. [District of Bamberg (Bavaria, Germany), ca. 17th/18th century, after 
1685].
Square and cursive Ashkenazic script on parchment. The main part of the Memorbuch was presumably written in the 
late 17th century or in the first half of 18th century. Later, in 1830, it was rebound to be used by the community of 
Hagenbach (district of Bamberg). The first page (originally blank) contains an inscription in cursive script, handwritten 
and signed by the cantor and teacher Yaakov Reis, who writes that the book was "produced" (presumably in reference 
to the rebinding of the book) in Av 1830, and adds historic details about the Hagenbach community: the building of the 
synagogue in 1727 and the purchase of the cemetery in 1737. Additional prayers in Hebrew and German were added 
on the front endpaper, in the middle of the manuscript and at the end, in a later hand (ca. 19th century).
Memorbuchs were used in German communities to memorialize the deceased members of the community in the yizkor 
prayers on Shabbat. They included the text of the prayers recited between the Torah reading and mussaf, with the 
addition of special lists memorializing the leading German Torah scholars and the many Jews martyred in the numerous 
massacres the Ashkenazi countries suffered over the generations, as well as lists memorializing the rabbis of the local 
community. 
The present manuscript includes: Yekum Purkan; Mi Sheberach for the congregation; Birkat HaChodesh; prayer for 
the monarchy (with an empty space for adding the names of the king and of the members of the royal family); Mi 
Sheberach for those who fast Monday, Thursday, Monday; Av HaRachamim; memorial service for early German and 
French rabbis; memorial service for rabbis and Torah disseminators of the districts of Bamberg and Schnaittach, until 
the late 17th century (the last name mentioned was a rabbi of the district who passed away in Tishrei 1685); and a long 
list of German communities whose Jews were martyred. 
At the beginning of the manuscript, inscription dated 1830: "Belongs to the Hagenbach community, produced on 
Wednesday, Erev Rosh Chodesh Elul 1830, Yaakov son of R. Avraham Reis, cantor and trustee of Hagenbach. The 
synagogue in Hagenbach was built and completed in 1727, and the cemetery was purchased in 1737". Additional 
inscription on the front endpaper: "Belongs to the Hagenbach community", followed by the text of the Yehi Ratzon 
recited prior to Birkat HaChodesh. On p. [11] in the middle of the volume, an inscription was added (in later script), 
memorializing a philanthropist from Copenhagen, Denmark, who donated to the synagogue and passed away in Kislev 
1865. Two paper leaves were added later at the end of the volume, with the text of the Mi Sheberach for ill people, and 
blessings in German for King Ludwig I (king of Bavaria in 1825-1848) and his family. The binding is wrapped in paper, 
with a label stating: "Memorbuch von Hagenbach, angelegt am Erev Rosch Chodesch Elul 1837 vom Vorbeter Jakob 
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127. כתובה חשובה ומוקדמת על קלף – נישואי כלה ברזילאית באמשטרדם בשנת תכ"ג – חתומה בידי רבי יצחק אבוהב דה 
פונסיקה )הרב הראשון ביבשת אמריקה( ובידי עד שמוצאו בברזיל / מן הכתובות המוקדמות מטיפוס זה

כתובה לנישואי החתן יעקב דה קוסטא עם הכלה רחל בת יצחק עטיאס. חתומה בידי רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה. אמשטרדם, ט"ו סיון תכ"ג 
]20 ביוני 1663[. 

נוסח הכתובה וה"תנאים" נכתבו בכתב-יד, בכתיבה ספרדית, על גבי יריעת קלף איכותית במיוחד, דקה ובהירה, המעוטרת במסגרת תחריט-
נחושת בהדפסה חדה ונקייה, כפי הנראה הודות לכך שעותק זה נמנה עם העותקים הראשונים שנדפסו מן הגלופה המקורית. 

בשני צדי המסגרת מופיעים זרי פרחים ענקיים העולים מתוך אגרטלים, מקושטים בציפורים ובבעלי חיים שונים, ומעליהם – חתן וכלה בלבוש 
תקופתי )מימין( ואם עם שני ילדיה )משמאל; אלגוריה לחסד – Caritas(; במסגרת הפנימית שני עמודים מעוגלים המעוטרים בענפים ונושאים 
על כותרותיהם קשת. משני עברי הקשת מופיעים שני כרובים האוחזים בידיהם יריעת בד עליה מופיעה הכתובת "בסימן טוב". תיבת "ברביעי" 

אף היא נדפסה בתחריט. בחלקה התחתון קרטוש גדול אשר שימש לכתיבת תנאים לנדוניה. 
התחריט אינו חתום. מקובל כי עיטורי המסגרת נעשו בהשראת עיטורים שיצר קודם לכן האמן וחרט-הנחושת שלום איטליה לשתי כתובות 
הולנדיות, אחת מרוטרדם, 1648 )לפנים באוסף מוזס היימן גנז וכיום באוסף מוזיאון ישראל, פריט B51.04.0257( והשנייה מאמשטרדם, 1654 
)אוסף ספריית עץ חיים, אמשטרדם, Pl. A-1, מס' קטלוג 385(. שלום בכמ"ר מרדכי איטאליאה )גם: שלום ד'איטליה / איטליאה(, שהגיע להולנד 
יהודה ליאון ושל מנשה בן ישראל. הוא נפטר  וכן כיוצר דיוקנאותיהם של יעקב  נודע בעיקר כיוצרן וכמעטרן של מגילות אסתר  ממנטובה, 

בסביבות שנת 1655 ויש לשער כי לאחר פטירתו שימשו הכתובות שעיטר בתחריטיו כהשראה וכמודל ליצירת טופס הכתובה שלפנינו.
עיצוב זה של שטר הכתובה, שראשיתו בשנת 1660 בקירוב, היה בשימוש בקרב הקהילות הספרדיות-פורטוגזיות בהולנד – בגרסאות שונות 

קמעה וברמות הדפסה וגימור שונות – עוד במשך שנים רבות, לכל אורך המאה ה-18 ועד מחצית המאה ה-19.
בשולי נוסח הכתובה ובשנית בשולי ה"תנאים" מופיעות שלוש חתימות: חתימת החתן, יעקב דה קוסטה )Jacob da Costa, מימין(, וחתימות 
 ,Mordohay Hallas( ומרדכי חלס ,)העדים, רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה, רבהּ של אמשטרדם )חתימה עברית-ספרדית מסולסלת, במרכז

משמאל(. 

מן הכתובות המוקדמות מטיפוס זה. ידועות רק שתי דוגמאות מוקדמות יותר לטיפוס זה של הכתובה האמשטרדמית, שתיהן משנת תכ"א, 
ביותר  )1661(. לפיכך, הכתובה שלפנינו הנה הכתובה השנייה המוקדמת  והשנייה באוסף ספריית עץ חיים   )1660( אחת מהן באוסף פרטי 
הנמצאת בידיים פרטיות. יתר על כן, הכתובה שלפנינו הנה אחת ממספר מועט ביותר של כתובות הנושאות את חתימתו של רבי יצחק אבוהב 

דה פונסיקה בתור עד. 

חתונתם של בני הזוג דה-קוסטה-אטיאס מתועדת גם ברשומות הנישואין של הקהילה הספרדית-פורטוגזית באמשטרדם )רשומה מס' 1817(, 
המספקות מידע ביוגרפי נוסף אודותם: מוצאו של החתן, יעקב דה קוסטה, בעיר Pinheiro )כנראה בפורטוגל, אם כי קיים מקום בשם זה גם 

בברזיל( ומוצאה של הכלה, רחל אטיאס, בברזיל. 
הכלה, רחל אטיאס )ילידת 1634 או 1639( היתה בתו של רבי יצחק אטיאס )אטיאש( טרטז. החכם רבי יצחק אטיאס היה מתלמידיו של רבי יצחק 
עוזיאל באמשטרדם )שהיה גם רבו של יצחק אבוהב דה פונסיקה(, כיהן כרב באמשטרדם, כרבהּ הראשון של הקהילה הפורטוגזית בהמבורג 
ובהמשך גם בוונציה, שם נפטר. חיבר את הספר Thesoro de preceptos – "אוצר המצוות" על תרי"ג מצוות )מהדורה ראשונה ונציה 1627, 

מהדורה שניה אמשטרדם 1649(; למידע נוסף אודותיו ראו חומר מצורף וראו Jewish Encyclopedia, כרך 2, עמ' 268. 
החתן, יעקב דה קוסטה, יליד 1633 בקירוב, נפטר באמשטרדם בשנת 1694.

רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה )השלישי, שס"ה-תנ"ג 1605-1693( – מחשובי רבני אמשטרדם במאה ה-17 – רב, מקובל, מחבר ומתרגם 
ספרים. יליד פורטוגל, היגר לאמשטרדם בשנת 1612, למד אצל רבי יצחק עוזיאל ובהיותו בן 21 שנים כבר כיהן כ"חכם" בקהילה היהודית-

החל  באמשטרדם.  הפורטוגזי  הכנסת  בית  ה"אסנוגה",  מיוזמי הקמת  היה  שנים.  במשך עשרות  ישא  בו  באמשטרדם, תפקיד  פורטוגזית 
משנת 1642 כיהן כרב בפרנאמבוקו )Pernambuco(, ברזיל )שהיתה אז מושבה הולנדית(, ובכך היה לרב הראשון שהתיישב ושכיהן ביבשת 
אמריקה ולמחבר היהודי הראשון ביבשת. לאור המלחמה בין הולנד ובין פורטוגל וגירוש היהודים מברזיל נאלץ לשוב לאמשטרדם בשנת 
1649, בה חזר לכהן כ"חכם" בקהילה הפורטוגזית. היה בין החתומים על החרם על ברוך שפינוזה בשנת 1656 וכעשר שנים מאוחר יותר היה 
 ,Jewish Encyclopedia בין התומכים במשיח השקר שבתי צבי ובין החתומים על איגרת ההודיה שנשלחה אליו. למידע נוסף אודותיו ראו

כרך 1, עמ' 75-74. 
מרדכי )דה אספרנסה( חלס נולד בפרנאמבוקו שבברזיל בשנת 1628 ונפטר באמשטרדם בשנת 1685.

כפי הנראה, הכלה ומשפחתה היו בעלי קשר אישי עם שני העדים החתומים על הכתובה – רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה ומרדכי חלס, אותם 
הכירו מתקופתם בפרנאמבוקו, ברזיל. כמו כן, יש לציין כי אביה של הכלה ורבי יצחק אבוהב דה פונסיקה היו שניהם תלמידיו של רבי יצחק 

עוזיאל באמשטרדם, וייתכן כי גם היכרות מוקדמת זו מקשרת את רבי אבוהב דה פונסיקה למשפחת הכלה. 

34 ס"מ. מצב טוב. קלף איכותי ונקי. כמה סימנים קטנים של הדבקה וקילוף בצדה האחורי. חמש פיסות קטנות של סרט נייר דביק בצדה  X40.5
האחורי. סימני קיפול וקמטים קלים. 

Amsterdam Jewryקהילת אמשטרדם
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ספרות:
· Shalom Sabar, Ketubbah: Jewish Marriage Contracts of Hebrew Union College, Skirball Museum, and Klau Library, )ניו 

יורק, 1990(, עמ' 270-265, מס' 171.
· מרדכי נרקיס, יצורתו של שלום בכמ"ר מרדכי איטאליאה, תרביץ, כה, ד )תשט"ז(, עמ' 441-451; שם, כו, א )תשי"ז(, עמ' 87-101.

תערוכה: Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 77, 
336, מס' 560. 

צילום הכתובה מופיע גם באתר האינטרנט של הספריה הלאומית ובפרויקט "כתיב". 
מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 035.012.004. 

פתיחה: $30,000
הערכה: $40,000-50,000
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return to Amsterdam in 1649, where he returned to his position as rabbi of the Portuguese community. He was one of 
the signatories on the ban against Baruch Spinoza in 1656 and around a decade later, he was one of the supporters of 
the false messiah Shabbetai Zevi. For further information, see Jewish Encyclopedia, I, pp. 74-75.
Mordechai (de Esperanca) Hallas was born in Pernambuco, Brazil in 1628, and passed away in Amsterdam in 1685.

The bride and her family presumably maintained close ties with the two witnesses whose signatures appear on 
the ketubah – R. Yitzchak Aboab da Fonseca and Mordechai Hallas, whom they knew from the time they lived in 
Pernambuco, Brazil. Likewise, it must be noted that the father of the bride and R. Yitzchak Aboab da Fonseca were 
both disciples of R. Yitzchak Uziel in Amsterdam, and this early acquaintance may be what connected R. Aboab da 
Fonseca to the bride's family. 

40.5 X34 cm. Good condition. High-quality, clean parchment. Some minor glue marks and abrasions on verso. Five small pieces of 
tape on verso. Folding marks and minor creases.

Reference: 

· Shalom Sabar, Ketubbah: Jewish Marriage Contracts of Hebrew Union College, Skirball Museum, and Klau Library 
(NY, 1990), pp. 265-270, item 171.

· Mordechai Narkis, The Oeuvre of the Jewish Engraver Salom Italia, in: Tarbitz, Vol. 25, Issue 4, Tammuz 1956, pp. 
441-451; Vol. 26, Issue 1, Tishrei 1956, pp. 87-101.
Exhibition: Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. See exhibition 
catalog, pp. 77, 336, no. 560.
The ketubah is digitized on the NLI website and in the Ktiv project.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 035.012.004.

Opening price: $30,000
Estimate: $40,000-50,000
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127. Important and Early Parchment Ketubah – Wedding of a Brazilian Bride in Amsterdam in 1663 – Signed 
by Rabbi Yitzchak Aboab da Fonseca (First Rabbi in America) and by a Brazilian Witness / One of the Earliest 
Ketubot of Its Kind

Ketubah recording the marriage of Yaakov da Costa with the bride Rachel daughter of Yitzchak Athias. Signed by R. 
Yitzchak Aboab da Fonseca. Amsterdam, 15th Sivan [June 20] 1663.
The texts of the ketubah and Tena'im were handwritten in Sephardic script, on a particularly high-quality, thin, light-
colored sheet of parchment, decorated with a copperplate border. The printing is sharp and clean, presumably due to 
the fact that this is one of the first copies printed from the original printing block. The engraving depicts two vases 
holding large bouquets, with various birds and winged insects perched on them. These are topped by images of a bride 
and groom in contemporary attire (on the right) and a mother with two children (on the left; an allegorical figure 
of Caritas [charity]). The text apears between two rounded pillars entwined with branches, topped with an arch. On 
both sides of the arch are two Cherubs holding a drapery bearing the inscription "B'Siman Tov". The word "BeRevii" 
(on Wednesday) is also printed. At the bottom of the engraving is a large Rococo cartouche in which the Tena'im were 
written. 
The engraving is not signed. It is accepted that the border ornaments were inspired by two Dutch ketubot created by 
the artist and engraver Shalom son of R. Mordechai Italia; one in Rotterdam, 1648 (previously in the Moses Heiman 
Ganz collection, now in the Israel Museum collection, B51.04.0257) and the second in Amsterdam, 1654 (Collection of 
the Etz Chaim library, Amsterdam, Pl. A-1, catalog no. 385). Shalom Italia, who arrived in Holland from Mantua, was 
also known for creating two Esther scrolls and portraits of Jacob Judah Leon Templo and Menasseh ben Israel. He 
passed away ca. 1655, and one can presume that after his passing, his ketubah engravings served as inspiration and 
model for the design of the present ketubah. 
This ketubah design, which appeared ca. 1660, was in use in the Spanish-Portuguese community in Holland for many 
more years, throughout the 18th century until the mid-19th century, in slightly different versions and in varying quality 
of print.
Three signatures at the foot of the ketubah text and again at the foot of the Tena'im: signature of the groom, Yaakov 
(Jacob) da Costa (to the right), and the signatures of the witnesses, R. Yitzchak Aboab da Fonseca, rabbi of Amsterdam 
(calligraphic Spanish-Hebrew signature, in the center) and Mordechai (Mordohay) Hallas (to the left).

One of the earliest ketubot of its kind. There are only two known earlier exemplars of this kind of Amsterdam ketubah, 
both from 5421 (1660-1661), one is held in a private collection (1660), while the other is in the Etz Chaim Library 
collection (1661). The present ketubah is therefore the second earliest ketubah in private possession. Furthermore, 
the present ketubah is one of the very few ketubot bearing the signature of R. Yitzchak Aboab da Fonseca as witness.

The wedding of the da Costa-Athias couple is also documented in the marriage records of the Spanish-Portuguese 
community in Amsterdam (listing 1817), which provides further biographic details: Yaakov da Costa was from Pinheiro 
(presumably in Portugal, although there is a place by this name in Brazil) and the bride was from Brazil.
The bride, Rachel Athias (born in 1634 or 1639) was the daughter of R. Yitzchak Athias Tartas. R. Yitzchak Athias was 
a disciple of R. Yitzchak Uziel in Amsterdam (who was also the teacher of R. Yitzchak Aboab da Fonseca). He served 
as rabbi in Amsterdam, and as first rabbi of the Portuguese community in Hamburg and later in Venice, where he 
passed away. He authored Thesoro de preceptos on the 613 commandments (first edition: Venice 1627, second edition: 
Amsterdam 1649); for further information, see enclosed material and see Jewish Encyclopedia, II, p. 268.
The groom, Yaakov da Costa, born ca. 1633, passed away in Amsterdam in 1694.
R. Yitzchak Aboab da Fonseca (the third, 1605-1693) – one of the most prominent rabbis of Amsterdam in the 17th 
century – rabbi, kabbalist, author and translator. Born in Portugal, he immigrated to Amsterdam in 1612, where he 
studied under R. Yitzchak Uziel. At the age of 21, he already served as rabbi in the Jewish-Portuguese community 
in Amsterdam, a position he held for decades. He was one of the initiators of the establishment of the Esnoga, the 
Portuguese synagogue in Amsterdam. He served as rabbi of Pernambuco, Brazil (which was then a Dutch colony) since 
1642, and was thus the first rabbi to settle and officiate in the American continent, and the first Jewish author there. 
Following the war between Holland and Portugal, and the expulsion of the Jews from Brazil, he was compelled to 
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128. פירוש על התורה לרבי יצחק אבוהב דה פונסיקה – עם הדיוקן הנדיר של המחבר – אמשטרדם, תמ"א – ספרדית

 Iaacob de דפוס  אמשטרדם,  פונסיקה.  דה  אבוהב  יצחק  רבי  מאת  התורה  על  פירוש   ,Parafrasis comentado sobre el Pentateuco
Cordova )יעקב די קורדובה(, תמ"א ]1681[. מהדורה ראשונה. ספרדית. 

פירושו של רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה על התורה. עם הסכמת שלושה מרבני אמשטרדם: רבי יעקב ששפורטס, רבי עמנואל ן' עטר ורבי 
שלמה די אוליוירה.

Johan van den Avele. לצדו נכרך הדפס נוסף )מצוטינט( – דיוקן  עמוד השער מאויר בתחריט המציג דמויות תנ"כיות, מעשה ידי האמן 
המחבר, רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה, מעשה ידי Aernout Naghtegael )במקור חתום בדפוס; שוליו של התחריט בעותק שלפנינו קצוצים 
והחתימה חסרה(. בחלקו התחתון של תחריט הדיוקן מופיע הכיתוב: "חרוט בעט ברזל ועפרת, צורת תמונת איש בעודו חי, יצחק ליום אחרון 

בכותרת, לפני יא"ל יעמד וחי". תחריט זה אינו מופיע בכל עותקי הספר. 
רבי יצחק אבוהב דה פונסיקה )השלישי, שס"ה-תנ"ג 1605-1693( – מחשובי רבני אמשטרדם במאה ה-17 – רב, מקובל, מחבר ומתרגם ספרים. 
יליד פורטוגל, היגר לאמשטרדם בשנת 1612, למד אצל רבי יצחק עוזיאל ובהיותו בן 21 שנים כבר כיהן כ"חכם" בקהילה היהודית-פורטוגזית 
באמשטרדם, תפקיד בו ישא במשך עשרות שנים. היה מיוזמי הקמת ה"אסנוגה", בית הכנסת הפורטוגזי באמשטרדם. החל משנת 1642 כיהן 
כרב בפרנאמבוקו )Pernambuco(, ברזיל )שהיתה אז מושבה הולנדית(, ובכך היה לרב הראשון שהתיישב ושכיהן ביבשת אמריקה ולמחבר 
היהודי הראשון ביבשת. לאור המלחמה בין הולנד ובין פורטוגל וגירוש היהודים מברזיל נאלץ לשוב לאמשטרדם בשנת 1649, בה חזר לכהן 
כ"חכם" בקהילה הפורטוגזית. היה בין החתומים על החרם על ברוך שפינוזה בשנת 1656 וכעשר שנים מאוחר יותר היה בין התומכים במשיח 

השקר שבתי צבי ובין החתומים על איגרת ההודיה שנשלחה אליו. 
במבוא לספר "כתבי רבינו יצחק אבוהב דה פונסקה – חכמי ריסיפי ואמשטרדם" )מפעל תורת חכמי הולנד, מכון ירושלים, תשס"ז, עמ' 59( 
ברסיפי  היהודית  ומנהיגי הקהילה  אגילאר, שהיה מרבני  די  רפאל  בנו של רבי משה  הוא  קורדובה  די  חיים  יעקב  כי המדפיס רבי  משערים 

)הקהילה היהודית הראשונה בברזיל(. 
]6[, 234, 233-634 עמ'. 29 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים, בהם מספר קרעים ארוכים, עם פגיעות בטקסט. קרעים 
בשולי דף השער והדיוקן שלצדו )שני הדפים הודבקו על נייר מצדם האחורי(, עם פגיעות בהדפסים. שוליו התחתונים של הדיוקן קצוצים 
)חתימת האמן חסרה(. חותמת בשולי דף השער )על גבי התחריט(. חיתוך דפים עם פגיעות בהגהות המודפסות שבשולי הדפים. כריכת עור 

חדשה.
הספר מתועד במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 374277.

.NHB.145 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7500
הערכה: $10,000-15,000

Following the war between Holland and Portugal, and the expulsion of the Jews from Brazil, he was compelled to 
return to Amsterdam in 1649, where he returned to his position as rabbi of the Portuguese community. He was one of 
the signatories on the ban against Baruch Spinoza in 1656 and around a decade later, he was one of the supporters of 
the false messiah Shabbetai Zevi. 
The introduction to the book Kitvei Rabbenu Yitzchak Aboab da Fonseca – Chachmei Recife VeAmsterdam (Mifal Torat 
Chachmei Holland, Machon Yerushalayim, 2007, p. 59), suggests that the printer R. Yaakov Chaim de Cordova may have 
been the son of R. Moshe Refael de Aguilar, who was one of the rabbis and leaders of the Jewish community in Recife 
(the first Jewish community founded in the Americas) and Amsterdam.
[6], 234, 233-634 pages. 29 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains. Tears, including several long tears, affecting 
text. Marginal tears to title page and portrait (both leaves mounted on paper), affecting prints. Lower margin of portrait trimmed 
(with loss to artist's signature). Stamp at foot of title page (over engraving). Leaves trimmed with damage to printed marginal 
glosses. New leather binding.
The book is documented in the Center for Jewish Art (CJA), item 374277.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, NHB.145.

Opening price: $7500
Estimate: $10,000-15,000



קהילת אמשטרדם  |  51

128. Commentary on the Torah by Rabbi Yitzchak Aboab da Fonseca – With the Rare Portrait of the Author 
– Amsterdam, 1681 – Spanish

Parafrasis comentado sobre el Pentateuco, paraphrastic commentary on the Torah by R. Yitzchak Aboab da Fonseca. 
Amsterdam: Iaacob de Cordova, 1681. First edition. Spanish.
Commentary of R. Yitzchak Aboab da Fonseca on the Torah. With approbations by three rabbis of Amsterdam: R. 
Yaakov Sasportas, R. Emmanuel ibn Attar and R. Solomon de Oliveyra.
With an engraved title page depicting biblical figures, by artist Johan van den Avele, and an additional plate – a 
mezzotint portrait of the author, R. Yitzchak Aboab da Fonseca, by Aernout Naghtegael (originally signed in the plate; 
the bottom margin of the engraving in the present copy was trimmed and the signature is lacking). Printed Hebrew 
caption at the foot of the portrait. This portrait was included only in some copies of the book.
R. Yitzchak Aboab da Fonseca (the third, 1605-1693) – one of the most prominent rabbis of Amsterdam in the 17th 
century – rabbi, kabbalist, author and translator. Born in Portugal, he immigrated to Amsterdam in 1612, where he 
studied under R. Yitzchak Uziel. At the age of 21, he already served as rabbi in the Jewish-Portuguese community 
in Amsterdam, a position he held for decades. He was one of the initiators of the establishment of the Esnoga, the 
Portuguese synagogue in Amsterdam. He served as rabbi of Pernambuco, Brazil (which was then a Dutch colony) since 
1642, and was thus the first rabbi to settle and officiate in the American continent, and the first Jewish author there. 

128
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129. דרשות לרגל חנוכת בית הכנסת הפורטוגזי באמשטרדם – תחריטים נאים המתארים את בית הכנסת ואת טקס חנוכתו – 
אמשטרדם, תל"ה 

Sermões que pregaraõ os doctos ingenios do K.K. de Talmud Torah, desta cidade de Amsterdam, דרשות לרגל חנוכת בית 
הכנסת הפורטוגזי באמשטרדם. אמשטרדם, דפוס David de Castro Tartaz, תל"ה ]1675[. מהדורה יחידה. פורטוגזית, עם מעט עברית. 

הספר כולל שבע דרשות שנאמרו במהלך חגיגות חנוכת בית הכנסת הפורטוגזי באמשטרדם, בידי הרבנים יצחק אבוהב דה פונסיקה )השלישי(, 
שלמה די אוליוירה, יצחק סארוקו, יצחק נייטו, אליהו לופס, יצחק ולוזינו )ולוסיניו(, ודוד צרפתי. 

בראש הספר, על פני שתי כפולות עמודים, מופיעים תחריטים מרשימים מאת האמן ההולנדי Romeyn de Hooghe )1645-1708(. התחריטים 
עשירים בפרטים, ומציגים את בית הכנסת מזוויות שונות – חזית בניין בית הכנסת, תכנית פנים, ההיכל, ועוד. אחד התחריטים מתאר את טקס 
החנוכה המפואר של בית הכנסת; במרכזו נראים חברי הקהילה היהודית בעת התפילה )בקדמת התחריט עומדים בין חברי הקהילה גם נשים 

וילדים(. 
בית הכנסת הפורטוגזי באמשטרדם שימש את קהילת יוצאי ספרד ופורטוגל, שבעקבות רדיפות האינקוויזיציה היגרו להולנד, ואת צאצאיהם. 
נבנה בית הכנסת, ובשנת 1675,  )ראו אודותיו פריטים 127-128( נקנתה ב-1670 האדמה עליה  יצחק אבוהב דה פונסיקה  בעידודו של רבי 
במוצאי שבת פרשת נחמו, נערך ברוב פאר והדר טקס החנוכה. חגיגות חנוכת בית הכנסת נמשכו שמונה ימים )כפי הנראה בהשראת חגיגת 

טיהור המקדש בימי המכבים; ראו: M.H. Ganz, Memorbook, עמ' 101(.
]8[, 155 עמ' + ]4[ דף עם תחריטים, כרוכים לפני עמוד השער )התחריטים נדפסו בנפרד והודבקו לדפים(. 20 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים. 
סימני עש )במספר דפים סימני עש גדולים בשוליים; סימני עש זעירים בשולי התחריטים(. קרע חסר בשולי אחד מהדפים. קרעים קטנים בשולי 

דפי התחריטים. כריכת עור עתיקה, עם פגמים קלים. תווית בצדה הפנימית של הכריכה הקדמית. נתון בנרתיק.
נדיר. 

הספר מתועד במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 373985.
Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. ראו קטלוג התערוכה, עמ'  תערוכה: 

344, מס' 582. 
 .NHB.113 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $18,000
הערכה: $25,000-35,000
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129. Sermons in Honor of the Inauguration of the Portuguese Synagogue in Amsterdam – Fine Engravings 
Depicting the Synagogue and the Inauguration Ceremony – Amsterdam, 1675

Sermões que pregaraõ os doctos ingenios do K.K. de Talmud Torah, desta cidade de Amsterdam, sermons in honor of 
the dedication of the Portuguese synagogue in Amsterdam. Amsterdam: David de Castro Tartaz, 1675. Only edition. 
Portuguese, with some Hebrew.
The book comprises seven sermons delivered during the celebrations of the inauguration of the Portuguese synagogue 
in Amsterdam, by R. Yitzchak Aboab da Fonseca (the third), R. Solomon de Oliveyra, R. Yitzchak Saruco, R. Yitzchak 
Netto (Nieto), R. Eliyau Lopes, R. Yitzchak Vellozino and R. David Sarphati.
The book opens with four pages of exquisite engravings by the Dutch artist Romeyn de Hooghe (1645-1708). The richly 
detailed engravings present various views of the synagogue – the exterior, a plan of the interior, the Torah ark, and 
more. One of the engravings depicts the inauguration ceremony; with the members of the Jewish community in prayer 
in the center (women and children are seen amongst the community members at the forefront of the engraving). 
The Portuguese synagogue in Amsterdam served the community of Spanish and Portuguese Jews who immigrated 
to the Netherlands in the wake of the inquisition, and their descendants. In 1670, with the encouragement of R. 
Yitzchak Aboab da Fonseca (see items 127-128), the ground upon which the synagogue was to be built was purchased, 
and in 1675, on Motzaei Shabbat Parashat Nachamu, the inauguration ceremony was held with great splendor. The 
celebrations continued for eight days (as long as the reconsecration of the Temple in the days of the Maccabees; see: 
M.H. Ganz, Memorbook, p. 101).
[8], 155 pages + [4] leaves with engravings, bound before the title page (engravings printed separately and pasted to leaves). 
20 cm. Good-fair condition. Stains. Worming (extensive marginal worming to several leaves; minor marginal worming to 
engravings). Marginal open tear to one leaf. Minor marginal tears to engravings. Early leather binding, with minor blemishes. Label 
inside front board. Slipcased.
Rare book. 
The book is documented in the Center for Jewish Art (CJA), item 373985.
Exhibition: Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. See exhibition 
catalog, p. 344, no. 582.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, NHB.113.

Opening price: $18,000
Estimate: $25,000-35,000
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אמשטרדם,   – ספרדית   – והפטרות  תורה  חומשי  חמישה   .130
עתיקה  ועור  עץ  כריכת   – האנוסים  לצאצאי  מהדורה   – ת"ג 

מעוטרת באבזמים 

 Humas de Parasioth y Aftharoth / traduzido palabra por
palabra de la verdad hebraica en español ]חמשה חומשי תורה 
בנבנישתי,  עמנואל  דפוס  אמשטרדם,  לספרדית[.  מתורגמים  והפטרות, 

ת"ג ]1643[. ספרדית.
רבים  גדולה.  ספרדית  קהילה  ה-17  במאה  התקיימה  באמשטרדם 
מחבריה היו צאצאי אנוסים שהגיעו מספרד ופורטוגל כמאה שנה לאחר 
הגירוש. הספר שלפנינו נדפס לשימושם של אותם צאצאי אנוסים, אשר 

לשון הקודש לא היתה שגורה על לשונם.
דף שער נפרד לחלק ההפטרות כמנהג ספרד.

תיקונים והגהות באותיות לטיניות בכמה דפים.
249, ]2[, ]1[ דף ריק; 82 דף. ספירת דפים משובשת במיוחד. 16 ס"מ. 
מצב טוב. כתמים. קרע בשולי דף השער, וקרעים קטנים במספר דפים, 
עם פגיעות קלות בטקסט, ללא חסרון. חיתוך דף השער עם פגיעה קלה 
בחלקה התחתון של מסגרת השער. כריכת עץ ועור עתיקה, עם אבזמים 

לסגירה. פגמים בכריכה. נתון בקופסה. 
הספר מתועד במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 40322. 

מקור:
1. כריסטי'ס, 6.12.1995 )אוסף Warner Prins(, פריט 31.

 .NHB.105 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000 
הערכה: $3000-4000

130. Five Books of the Torah and Haftarot – Spanish – 
Amsterdam, 1643 – Edition for Descendants of Marranos 
– Early Wood and Leather Binding with Clasps

Humas de Parasioth y Aftharoth / traduzido palabra por 
palabra de la verdad hebraica en español (Five Books of the 
Torah and Haftarot, translated to Spanish). Amsterdam: 
Immanuel Benveniste, 1643. Spanish.
Seventeenth-century Amsterdam was home to a large 
Sephardi community. Many of its members were descendants 
of Marranos who emigrated from Spain and Portugal a century 
after the expulsion. The present book was printed for the 
members of this community who had lost familiarity with the 
Hebrew language.
Separate title page for the Sephardi-rite Haftarot.
Some corrections and glosses in Latin characters.
249, [2], [1] blank leaf; 82 leaves. Significant misfoliation. 16 cm. 
Good condition. Stains. Marginal tear to title page, and minor tears to 
several leaves, slightly affecting text, without loss. Title page trimmed 
with slight damage to lower part of border. Early wood and leather 
binding, with clasps. Blemishes to binding. Placed in a clamshell box.
The book is documented in the Center for Jewish Art (CJA), 
item 40322. 
Provenance: 
1. Christie's, 6 December 1995 (The Warner Prins Collection of 
Hebrew and Judaic Books), lot 31. 
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, NHB.105.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-4000
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131. כתב-יד מעוטר ביד האמן יצחק מאיר חיים משה גבאי מבגדאד – הגדה של פסח, עם ערבית לפסח ושיר השירים – בגדאד, 
תרי"ד

כתב-יד מעוטר, הגדה של פסח וסדר התפילות לימי פסח, עם מגילת שיר השירים, מעשה ידי "הבחור יצחק מאיר חיים משה גבאי". בגדאד, 
תרי"ד ]1853[.

כתב-יד שלם, כתוב ומעוטר ביד אמן. כתיבה מזרחית בינונית ומרובעת. בתפילות ובהגדה של פסח עיטורים גיאומטריים בדיו. במגילת שיר 
השירים מופיעות תיבות-פתיחה גדולות המעוטרות במסגרות ובדגמים צמחיים וכן עיטורי פרחים צבעוניים )בגוני צהוב, כתום, חום וסגול-

אדמדם(.
עיטורי הפרחים וצורת האותיות בתיבות-הפתיחה זהים לעיטורים המופיעים בקבוצה של מגילות אסתר מעוטרות, שנוצרו אף הן בידי יצחק 
מאיר חיים משה גבאי מבגדאד בשנים תר"ח-תרי"ד בקירוב )1848-1854(. בהשוואה בין כתב-היד שלפנינו ובין מגילות האסתר מעשה ידי 
הם   – והמוקפדת  האותיות המסוגננת  צורת  העיטורים הסימטריים ובייחוד  והמחושבת,  הצביעה המדויקת  העזים,  הגוונים  כי  נראה  גבאי, 

ממאפייני יצירתו הבולטים, המקנים לכתבי-היד שלו את יופיים.
מקבוצה זו של מגילות אסתר ידועות כיום שש מגילות בלבד, אשר שלוש מהן שמורות באוספים מוזיאליים )שתיים במוזיאון ישראל – אחת 
באוסף פויכטוונגר ואחת באוסף שטיגליץ; השלישית באוסף "היכל שלמה"(. מגילות אלה – המפורסמות ביופיין ובאיכותן – הופיעו בתערוכות 
רבות ומתועדות בספרות המחקר. עם זאת, במשך שנים רבות זהותו של יוצר המגילות הללו לא היתה ידועה לאשורה, ורק בשנות ה-80 זוהה 

גבאי כיוצרן, על-פי השוואה לכתב-היד שלפנינו, שהיה לפנים באוסף מאיר בניהו )ראו: קטלוג אוסף שטיגליץ, פריט 191(.
עובדה מעניינת נוספת הקשורה בכתב-היד ובמגילות היא כי שתיים מהמגילות הנ"ל )וכפי הנראה גם כתב-היד שלפנינו( היו בעבר באוסף דוד 

כתבי-יד מאוירים ומעוטרים – ארצות המזרח
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Illustrated and Decorated Manuscripts – Sephardic Lands

סלימאן ששון, אשר אמו, פרחה )פלורה( ששון היתה בת למשפחת גבאי מבגדאד, וייתכן כי קיים קשר משפחתי ביניהם.
כתב-היד כולל: "סדר ערבית של פסח", סדר ביעור חמץ והגדה של פסח עם תרגום )שרח( בערבית-יהודית, ועם הפיוט "אמונים ערכו שבח" 

מאת "אהרון הכהן", ומגילת שיר השירים עם התרגום הארמי ותרגום לערבית-יהודית )פסוק אחרי פסוק(.
בראש כתב-היד: "...יו' ה' תשעה עשר לחודש כסליו שנת תרי"ד לפ"ק". 

קולופון הכותב בסוף תפילת ערבית: "הכותב אותה אני הבחור... יצחק מאיר חיים משה גבאי יצ"ו... נשלמה ערבית של פסח יום שלושה ועשרים 
בחודש כסליו יום ג' בש"ק שנת תרי"ד נכתבה בעיר הבירה בגדאד יצ"ו". אחרי הקולופון הוסיף הכותב קללות נגד "כול הגונב אותה" בערבית-
יהודית ומזכיר "ובזכות ח' עובדיה אל דיין ובזכות ח' שעייה אל דבאח ובזכות הרון שלום אל דבאח". הוא חותם את שמו פעמים רבות גם בדפים 
אחרים בכתב-היד. בסוף שיר השירים קולופון נוסף: "נשלמה שיר השירים שרח ולשון ותרגום ביום ה' ארבעה ועשרים בחוד' חשוון שנת תרי"ד 

נכתבה בעיר הבירה בגדאד יצ"ו, אני... הבחור יצחק מאיר חיים משה גבאי יצ"ו ...".
]71[ דפים כתובים )ועוד דפים ריקים(. 14 ס"מ. מצב טוב. כתמים )כתמים כהים במספר מקומות(. קרעים קלים בשולי דפים בודדים. כריכת 

עור מקורית, מעוטרת, עם פגמים קלים.
מקור: 

1. אוסף פרופ' מאיר בניהו. 
.IQ.011.014 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7500 
הערכה: $12,000-18,000 
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131. Artistically Decorated Manuscript by Yitzchak 
Meir Chaim Moshe Gabbai of Baghdad – Passover 
Haggadah, with Arvit for Passover and Shir HaShirim 
– Baghdad, 1853

Decorated manuscript, Passover Haggadah and Passover 
prayers, with Shir HaShirim, produced by Yitzchak Meir 
Chaim Moshe Gabbai. Baghdad, 1853.
Complete manuscript, masterfully scribed and decorated. 
Semi-cursive and square Oriental script. Passover prayers 
and Haggadah decorated with geometric ornaments in 
ink. Large ornamental initial word panels in Shir HaShirim, 
decorated with colorful foliate designs and flowers (in 
yellow, orange, brown and reddish-purple hues).
The floral ornaments and the shapes of the letters in the 
initial word panels are identical to those found in a group 
of decorated Esther scrolls also produced by Yitzchak Meir 
Chaim Moshe Gabbai of Baghdad, in ca. 1848-1854. As 
evident from comparison of the present manuscript to 
the Esther scrolls produced by Gabbai, the vivid colors, the 
accurate and meticulous coloring, the symmetric ornaments 
and especially the meticulously executed stylized letters – 
were all prominent characteristics of his artwork, which 
give his manuscripts their trademark beauty.
From this group of scrolls, only six scrolls are extant today, 
three of which are held in museum collections (two in the 
Israel Museum – one in the Feuchtwanger collection and 
the other in the Stieglitz collection; the third is held in the 
Hechal Shlomo collection). These scrolls, known for their beauty and quality, appeared in many exhibitions and are 
documented in reference books. Nevertheless, for many years the identity of the artist who produced these scrolls was 
not known, and only in the 1980s was Gabbai identified as the artist, by comparison to the present manuscript, which 
was previously held in the Meir Benayahu collection (see: Catalog of the Stieglitz Collection, item 191).
Another interesting fact related to this manuscript and the scrolls is that two of the aforementioned scrolls (and 
presumably also the present manuscript) where previously part of the collection of David Suleiman Sassoon, whose 
mother Farha (Flora) Sassoon was the daughter of Ezekiel Gabbai, possibly related to the scribe of these manuscripts. 
The manuscript includes: Passover Arvit prayer, Biur Chametz and Passover Haggadah with Judeo-Arabic translation 
(sharh), with the piyyut Emunim Archu Shevach by "Aharon HaKohen", and Shir HaShirim with Targum and Judeo-
Arabic translation (verse by verse).
The beginning of the manuscript is dated Thursday, 19th Kislev 1853.
Writer's colophon at the end of the Arvit prayer: "The writer, I… Yitzchak Meir Chaim Moshe Gabbai… completed the 
Passover Arvit prayer on Tuesday, 23rd Kislev 1853, in the capital city of Baghdad". Following the colophon, the writer 
added curses in Judeo-Arabic to anyone who steals the manuscript. His name appears many more times throughout the 
manuscript. Additional colophon at the end of Shir HaShirim, dated 24th Cheshvan 1853.
[71] written leaves (+ blank leaves). 14 cm. Good condition. Stains (dark stains in several places). Minor marginal tears to a few 
leaves. Original ornamented leather binding, with minor blemishes.
Provenance: 
1. Collection of Prof. Meir Benayahu.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, IQ.011.014.

Opening price: $7500
Estimate: $12,000-18,000 
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132. כתב-יד מעוטר ביד אמן, בפורמט כיס – סדר מנחה וערבית של חול ושל שבת, קידוש והבדלה, ברכת המזון וברכת הלבנה 
– בגדאד, תרמ"ב

כתב-יד מעוטר, סדר מנחה וערבית של חול ושל שבת ומוצאי שבת, מעשה ידי שאול ]בן[ יוסף אברהם סומך. בגדאד, תרמ"ב ]1882[.
כתב-יד שלם בפורמט כיס, כתוב ומעוטר ביד אמן. כתיבה מזרחית בינונית ומרובעת. שערים מעוטרים ועמודי "שטיח", תיבות פתיחה ועיטורים 

נוספים, בצבעים שונים )עם הזהבה במספר מקומות(. כל העמודים מעוטרים.
כתב-היד מחולק לכמה חלקים: מנחה וערבית לחול; מנחה לערב שבת; קבלת שבת, תפילת ערבית לשבת, פיוט "שלום עליכם", "אשת חיל" 

וקידוש לליל שבת; מנחה לשבת; ערבית למוצאי שבת, הבדלה, וברכת המזון.
בראש כל אחד מהחלקים עמוד שער, שבצדו השני עמוד "שטיח" צבעוני )למעט בחלק האחרון שיש בו עמוד שער בלבד( מעוטר על-פני כל 

שטחו בדגמים גיאומטריים וצמחיים. 
בשער הראשון, במסגרת חיצונית, פסוקים: "למנצח בנגינות מזמור שיר...". במסגרת פנימית: "סדר מנחה וערבי' של חול ושל שבת קוד' וערבית 

של מוצאי שבת התרמ"ב", ובמרכז: "ש' תרמ"ב ליצירה". כיתובים דומים מופיעים בעמודי השער וה"שטיח" האחרים.
בעמוד האחרון קולופון הסופר: "הצעיר שאול יוסף אברהם סומך יצ"ו". רישום נוסף של שמו, באותיות מעוטרות, לפני ברכת המזון.

.Menachi J. Someck בדף 20ב מודבקת תמונתו של
]62[ דפים כתובים )ועוד דפים ריקים(. 10 ס"מ בקירוב. מצב טוב. כתמים. פגמים בצבע במספר מקומות. כריכת עור מקורית, עם פגמים קלים.

.IQ.011.012 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000 
הערכה: $10,000-15,000 
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132. Artistically Decorated Manuscript, Pocket Format – Mincha and Arvit Prayers for Weekdays and Shabbat, 
Kiddush and Havdalah, Birkat HaMazon and Blessing of the Moon – Baghdad, 1882 

Decorated manuscript, Mincha and Arvit prayers of weekday, Shabbat and Motza'ei Shabbat, produced by Shaul [son 
of] Yosef Avraham Somekh. Baghdad, 1882.
Complete, masterfully scribed and decorated, pocket-sized manuscript. Semi-cursive and square Oriental script. 
Decorated title pages and carpet pages, initial words and other ornaments, in various colors (gilt in several places). 
Every page is decorated. 
The manuscript is divided into a few parts: weekday Mincha and Arvit; Mincha for Erev Shabbat; Kabbalat Shabbat, 
Arvit of Shabbat, the Shalom Alechem song, Eshet Chayil and Kiddush for Friday night; Mincha of Shabbat; Arvit of 
Motza'ei Shabbat, Havdalah and Birkat HaMazon.
Each part opens with a title page, with a carpet page on verso (apart from final part which opens with a title page 
only). The colorful carpet pages feature intricate geometric and foliate designs.
Verses in the outer border of the first title page. Inscription in the inner border: "Order of Mincha and Arvit for 
weekdays and Shabbat, and Arvit of Motza'ei Shabbat, 1882"; in the center of the title page: "1882". The other title 
pages and carpet pages bear similar inscriptions.
Writer's colophon on the final page: "Shaul Yosef Avraham Somekh". His name is inscribed again, in decorated 
characters, before Birkat HaMazon.
Picture of Menachi J. Someck mounted on p. 20b.
[62] written leaves (+ blank leaves). Approx. 10 cm. Good condition. Stains. Blemishes to paint in several places. Original leather 
binding, with minor blemishes.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, IQ.011.012.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-15,000

132i
132j



66  |  מאי 2023  

133. כתב-יד מעוטר ביד אמן, בכל העמודים – הגדה של פסח, עם ערבית לפסח, שיר השירים ופרקי אבות, מתורגמים לערבית-
יהודית – בגדאד, תרמ"ג – כתב-יד מרשים במיוחד

כתב-יד מעוטר, הגדה של פסח וסדר ערבית של פסח, עם מגילת שיר השירים ופרקי אבות – מתורגמים לערבית-יהודית, מעשה ידי הרב משה 
]בן[ יוסף אברהם סומך. בגדאד, תרמ"ג ]1883[. 

כתב-יד מרשים במיוחד, כתוב ומעוטר ביד אמן – למעלה ממאתיים עמודים )כל הדפים( מעוטרים בצבע. כתיבה מזרחית בינונית ומרובעת. 
כותרות ותיבות פתיחה במסגרות מאוירות )בהגדלה, בצבע ובמוטיבים פרחוניים(, מנורות למנצח לפני ההגדה ולפני שיר השירים.

העמודים תחומים במסגרות ומחולקים לשני טורים )כשלרוב מפריד ביניהם עיטור פרחוני(. ברוב כתב-היד הוקדש הטור הימני לנוסח העברי 
והטור השמאלי לתרגום הערבי.

הכותב חתם את שמו במספר מקומות לאורך כתב-היד, כשהוא משלב אותו במסגרות ובעיטורים. השם נמחק מאוחר יותר בדיו שחורה, אך 
במספר מקומות ניתן עדיין לזהות את הכיתוב. כמו לדוגמה, בתיבת-הפתיחה של "מן המצר" )דף 8ב(: "הצעיר משה יוסף אברהם סומך היו"א 

]=ה' ישמרהו ויחיהו אמן["; וכן בסיום הגדה של פסח: "השלמתי אותה ביום כ"ו בר"ח אדר א' הצעיר משה יוסף אברהם סומך יצ"ו אכי"ר". 
במסגרת סביב מנורת למנצח שלפני ההגדה, נכתב: "סדר הגדה של פסח לשון וש']רח[", "הריני מתחיל לכתוב סדר הגדה של פסח לשון ושרח 

בל]שון[ ערבי...", "הכותב והמעתיק הבוטח באל רם ]השם נמחק[ יצ"ו הי"ו נר"ו... בשנת התרמ"ג ליצירה". 
בעיטור הפתיחה לשיר השירים נכתב: "הריני מתחיל לכתוב סדר שיר השירים לשון ותרגום ושרח כמנהג ק"ק ספרדים פה בגדאדא יע"א... 
שנת התרמ"ג", "סדר שיר השירים לשון ות']רגום[, התחלתי בה ביום ג' בש"ק והוא יום ר"ח אדר א' בשנת התרמ"ג ליצירה במדרש צאלח נסים 

אלייא עבודי". 
כפי הנראה, משה ]בן[ יוסף אברהם סומך, הוא אחיו של שאול ]בן[ יוסף אברהם סומך, שכתב ועיטר את כתב-היד שבפריט הקודם.

]112[ דף. 14 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי דיו בדפים בודדים, עם פגיעה קלה בטקסט. מחיקות של שם הכותב בדיו שחורה במספר 
מקומות, עם פגיעה בטקסט. קרעים במספר דפים. כריכת עור מקורית, עם פגמים קלים.

ספרות: 
· סידור כלל ישראל, בלווי מדרשים ודרשים, ביאורים והנחיות, נוסח ספרד, ערוך ומבואר בידי יואל רפל והרב יוחנן פריד, ירושלים, מסורה לעם, 

1991, עמ' 228.
.Barbara Rush, Passover Splendor: Cherished Objects for the Seder Table. New York, 2004, p. 8 ·

.IQ.011.007 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $12,000 
הערכה: $18,000-20,000 
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133. Manuscript with Masterful Decorations on Every Page – Passover Haggadah, with Arvit for Passover, Shir 
HaShirim and Pirkei Avot, with Judeo-Arabic Translation – Baghdad, 1883 – Particularly Impressive Manuscript

Decorated manuscript, Passover Haggadah and Passover Arvit prayer, with Shir HaShirim and Pirkei Avot with Judeo-
Arabic translation, by R. Moshe [son of] Yosef Avraham Somekh. Baghdad, 1883.
Particularly impressive manuscript, masterfully scribed and decorated – over two hundred pages bearing colorful 
decorations (decorations on every page). Semi-cursive and square Oriental script. Decorated heading and initial word 
panels (enlarged characters, scribed in color, with floral decorations); LaMenatze'ach Menorahs before the Haggadah 
and Shir HaShirim.
Each page of text is framed in a border and divided into two columns (usually separated with a floral ornament). In 
most of the manuscript, the Hebrew text occupies the right column while the left column contains the Judeo-Arabic 
translation.
The writer signed his name in several places throughout the manuscript within the borders and ornaments. The name 
was later deleted with black ink, yet can still be discerned in several places, such as in the initial word "Min HaMetzar" 
(p. 8b): "Moshe Yosef Avraham Somekh"; and at the end of the Passover Haggadah: "I completed it on 26th Adar I, 
Moshe Yosef Avraham Somekh".
Scribed in the border surrounding the LaMenatze'ach Menorah preceding the Haggadah: "Passover Haggadah, original 
text and sharh [Judeo-Arabic translation]", "I begin writing the Passover Haggadah, original text and sharh – Judeo-
Arabic translation…", "The writer and copyist… [name deleted], in 1883".
Scribed in the headpiece of Shir HaShirim: "I begin writing Shir HaShirim, original text and sharh following the Sephardic 
rite, here in Baghdad… 1883", "Shir HaShirim, original text and translation, I began on Tuesday, Rosh Chodesh Adar I 
1883, in the Beit Midrash of Tzalach Nissim Eliya Aboudi".
Moshe [son of] Yosef Avraham Somekh is presumably the brother of Shaul [son of] Yosef Avraham Somekh, who scribed 
and decorated another manuscript in this catalog – see previous item. 
[112] leaves. 14 cm. Good condition. Stains, including ink stains to a few leaves, slightly affecting text. Name of writer deleted in 
black ink in several places, affecting text. Tears to several leaves. Original leather binding, with minor defects.
Reference: 

· Yohanan Fried and Yoel Rappel (eds.), Siddur Klal Israel, Jerusalem: Mesora Laam, 1991, p. 228. 

· Barbara Rush, Passover Splendor: Cherished Objects for the Seder Table. New York, 2004, p. 8.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, IQ.011.007.

Opening price: $12,000
Estimate: $18,000-20,000
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134. כתב-יד מאויר – תפילות מנחה וערבית לימות החול, לשבתות ולמועדים – בגדאד, תר"כ 

כתב-יד, תפילות מנחה וערבית לימות החול, לשבתות ולשלושה רגלים, כולל שיר השירים )למנחה של ערב שבת( סדר קבלת שבת וסדר הלל. 
]בגדאד[, שנת כת"ר ]תר"כ 1860[.

פורמט כיס. כתיבה מזרחית בינונית )אופיינית לבגדאד( ומרובעת, עם איורים ועיטורים צבעוניים מרשימים.
בראש כתב-היד )עמ' 2א( כתובת באותיות מרובעות, בה מזכיר הכותב את שמו: "שבעתיך בחי נפשי... אם תמצא ספר זה שלי ביד זר עשה 
מצוה והשב האבידה הצעיר יוסף אברהם שלום עבד אל רזאק יצ"ו יזכה לקרות בה הוא וזרעו..." )אביו של הכותב, הרב אברהם שלום יוסף 

עבדאלה רזאק, היה מנכבדי קהילת בגדאד וחתום על שטרות וכתובות בשנים תקע"ה-תר"כ בקירוב(.
לאחר "סדר מנחה של שבת" מופיעים שני עמודי קולופון מעוטרים, בהם נכתב: "...נכתבה בשנת כת"ר יתנו לך יי' אלהינו ליצירה בס"ד". לאחר 

עמודים אלו מופיעים מזמורים ותפילה לשלושה רגלים, עם סדר הלל.
כתב-היד מאויר ומעוטר ביד-אמן, בהשראת כתבי-יד איסלאמיים. הטקסט מוקף במסגרות מלבניות בגוני אדום, ירוק וכחול. עמודי הקולופון 
מעוטרים בצבע ובהזהבה; בראש כל עמוד עיטור פרחוני דמוי-כיפה )עיטור אופייני לכתבי-יד איסלאמיים(, ותחתיו טקסט המוקף מסגרת 
פרחונית. בראש כתב-היד איור צבעוני נאה של אגרטל שופע פרחים בתוך קשת מחודדת, אף הוא בשילוב זהב )הדף עם איור זה נכרך במהופך; 

יתכן ומקומו המקורי הוא בסופו של כתב-היד ולא בתחילתו(.
]49[ דף )מספור לא סדיר בעפרון(. 11 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים. פגמים וקרעים, בעיקר בשוליים ולאורך המסגרות המקיפות את 
הטקסט, עם פגיעות במסגרות, באיורים ובטקסט. קרעים חסרים בעמודי הקולופון; חלק מהעיטורים המוזהבים חסרים. כתב-היד כולו עבר 

שיקום מקצועי במילוי נייר ובהדבקה. כריכת עור חדשה )נתונה בקופסה(.
כתב-היד מופיע בספר: Skies of Parchment, Seas of Ink: Jewish Illuminated Manuscripts )עורך ומחבר: Michael Epstein(, הוצאת 

פרינסטון 2015, עמ' 30.
.PS.011.011 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000 
הערכה: $4000-8000 
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135. כתב-יד מעוטר – סידור על פי הקבלה – תצ"ד – שער מאויר – מנורת למנצח – כריכת עור מקורית מעוטרת

כתב-יד מעוטר, "תפלות ישרות" – סידור תפילה על פי הקבלה, עם כוונות האר"י והנהגות קבליות – לימות החול, שבת, ראש חודש, חנוכה 
ופורים. ]תורכיה או מקום אחר בסביבה[, תצ"ד ]1734[. 

כתב-יד שלם, נאה ומרשים במיוחד. עשוי ביד אמן, בעיצוב המזכיר ספרי תפילה אסלאמיים. השער מעוטר בקרטושים ובעיטורים פרחוניים 
בצבעים ירוק, כחול וזהב. בכל עמודי כתב-היד מסגרות מלבניות מוזהבות, בתוכן נכתב טקסט התפילה בכתיבה מזרחית רהוטה, עם תיבות 
כריכה  מקומות.  במספר  ועלים  פרחים  עיטורי  נוספים.  וציונים  כותרות  נכתבו  למסגרות  מחוץ  מרובעת.  בכתיבה  מסוימות  ומילים  פתיחה 
מקורית, מחופה עור, עם הטבעות מוזהבות ועיטורים בצבע אדום, אופיינית אף היא לספרי תפילה אסלאמיים. בין התפילות נותרו מספר 

עמודים ריקים, להוספת תפילות.
לפני השער דף מקופל, עם איור מוזהב של מנורת למנצח, עם ציון סגולותיו. בצדו השני נכתב "וזה מעשה המנורה". בעמוד שלפניו תפלה לומר 

"אחר המנורה".
בשער המאויר נכתב: "זה ספר תפלות ישרות וברות לעזרה בצרות / נסתרות ונגלות אמרות טהורות והתקין מאורות / לא תקרבו לגלות לה' 
הנסתרות ותהיינה צרורות / ותיקון הלילות בהעלות הנרות / והיו למאורות / ותהי השלמתו ביום טוב כפול ט"ב למנחם בסדר ובשנת ואתחנן 

אל ה' בעת ההיא לאמר" ]=תצ"ד[.
נוסח הסידור משולב בכוונות, תפילות והנהגות קבליות רבות. לעתים הוכנסו על ידי הכותב ל"חלונות" שיצר בתוך הטקסט.

פירוט חלקי של התוכן: בראש תפלות של חול "סדר תיקון חצות" )2א-20א( הכולל סגולות להנצל מן החטא ולטהר את המחשבה, ביניהן 
סגולה לפיה יש לשלב את אותיות שם המתפלל עם אותיות "נשמה" )2ב( ומציין בה "ולדידי אנכי הצעיר חיים" )יתכן והוא שמו של הכותב, 
או של עורך הסידור(. אחרי הסגולות מופיעות כוונות ופסוקים לזמן הרחצה בבוקר, וחלק מברכות השחר )אלו שיש לומר לפני תיקון חצות(. 
בין ברכות השחר מופיעה התפלה "אל אלהי הרוחות שליט בעליונים ובתחתונים תן בי כח לעבודתך", בסוף תיקון חצות: "תפלת אליהו ז"ל" 
)18א(. בראש פרק "איזהו מקומן של זבחים" שבראש תפילת שחרית נכתב: "צ"ל ]=צריך לאמרו[ בניגון המשניות" )41א(. בסוף תפילת שחרית 
של חול פסוקי מקרא שיש להם סגולות מיוחדות וביניהם התפלה "אנא ה' אלהי שמע אל תפלת עבדך ואל תחנוניו ותשמרני ביום ובלילה מן 

134. Illuminated Manuscript – Mincha and Arvit Prayers for Shabbat, Weekdays and Festivals – Baghdad, 
1860

Manuscript, Mincha and Arvit prayers for weekdays, Shabbat and the Three Festivals, including Shir HaShirim (for 
Mincha of Erev Shabbat), Kabbalat Shabbat and Hallel. [Baghdad], 1860. 
Pocket format. Semi-cursive and square Oriental script (typical of Baghdad), with impressive colorful illustrations and 
ornaments.
At the beginning of the manuscript (p. 2a), inscription in square script, in which the scribe mentions his name – Yosef 
Avraham Shalom Abd al-Razzaq (the father of the scribe, R. Avraham Shalom Yosef Abd al-Razzaq, was a notable 
member of the Baghdad community, and his signature appears on documents and ketubot ca. 1815-1820).
Two decorated colophon leaves follow the Shabbat Mincha prayer, stating the year the manuscript was scribed – 1860. 
These pages are followed by Psalms and the prayer for the Three Festivals, including Hallel.
The manuscript is masterfully illustrated and decorated, in the spirit of Islamic manuscripts. The text is enclosed in 
red, green and blue rectangular frames. The colophon pages are decorated in color and gilt, with a dome-like floral 
ornament at the top of each page (typical of Islamic manuscripts), and the text set in a floral frame. The manuscript 
opens with a fine, colorful illustration of a vase brimming with flowers, within a pointed multifoil arch, also gilt (this 
leaf was bound upside down; it may have originally been placed at the end of the manuscript, rather than at the 
beginning). 
[49] leaves (irregular penciled pagination). Approx. 11 cm. Good-fair condition. Stains. Blemishes and tears, primarily to margins 
and along borders framing text, affecting borders, illustrations and text. Open tears to colophon pages; some loss to gilt ornaments. 
The entire manuscript was professionally restored with paper. New leather binding (placed in a case).
The manuscript is documented in: Michael Epstein (editor and author), Skies of Parchment, Seas of Ink, Jewish 
Illuminated Manuscripts, Princeton 2015, p. 30.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, PS.011.011.

Opening price: $2000
Estimate: $4000-8000
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המזיקין..." )100ב(. בסוף מנחה של חול "ענין תענית" ובו "נוסח קבלת תענית יחיד" )111א(, ו"נוסח עננו בשומע תפלה לימי השובבים" )111ב(. 
בסוף התפלות לימי החול "ק"ש שעל המטה" )118א-120ב( הכולל את הוידוי הגדול )תפלת "על חטא"(. אחרי ק"ש על המטה י"ג עקרי האמונה 
)130א(, ואחריהם ה"מודעא" )131א(. בראש חלק התפילות לשבת – "סדר יום ערב שבת והנהגתו" )135א(, הכולל כוונות שיש לומר בכל פעולה 
מפעולות ההכנה לשבת. בסוף ערבית לשבת הפיוט "יגדל אלהים חי" )ללא המחרוזת הראשונה, מתחיל: "הנו אדון עולם..."(. "תקון ראש חדש" 
)172א-195ב(, כולל הכרזה בשבת שלפני ר"ח, "טבילת ר"ח" והכנות נוספות לר"ח, מזמורים ופסוקים להוספה לתפילת ערבית של ר"ח. הלל, 
תפלה לומר בהוצאת ס"ת בר"ח, "סדר עבודה" של ר"ח, מוסף של ר"ח בחול ובשבת, "ברכת הלבנה" ו"סגולה נפלאה להיות שמור בכל ימי 
החדש מכל צרה וצוקה". "תקון חנוכה" כולל תפילות וכוונות לומר לפני ובזמן הדלקת נרות ותפילת "על הנסים". ענייני שבת שקלים ושבת 
זכור כוללים תפילות על דרך הקבלה לומר לפני הקריאה בתורה המיוחדת לשבתות אלו )206, 209(. "תקון פורים" )211א-220ב( כולל מזמור 
כב בתהלים לתפילת ערבית, תפילת "על הנסים", תפלה קודם קריאת המגילה, ברכות לפני ואחרי קריאת המגילה, פסוקים עם ראשי תיבות 

של שמות קדושים, ותפלות לומר קודם קיום מצוות מתנות לאביונים ומצוות משלוח מנות.
בעמוד האחרון: "כלו תפלות שבח לאל נורא עלילות". בדף המגן האחורי רשימות משפחתיות בלאדינו, מהשנים תרע"א-תרפ"ה.

]225[ דף. 16 ס"מ בקירוב. מצב טוב. נייר איכותי. כתמים. בלאי קל. כתמי דיו בשולי דפים )ללא פגיעה בטקסט(. כריכה מקורית, מעוטרת 
בהטבעות מוזהבות, עם פגמים קלים, משוקמת בשדרתה.

מקור:
1. סותבי'ס תל אביב, 5.10.1993, פריט 170.

.OT.011.010 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $12,000 
הערכה: $15,000-20,000 
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135. Decorated Manuscript – Kabbalistic Siddur – 1734 – Illustrated Title Page – LaMenatze'ach Menorah – 
Original, Decorated Leather Binding

Decorated manuscript, Tefillot Yesharot – kabbalistic siddur, with kavanot of the Arizal and kabbalistic practices – for 
weekdays, Shabbat, Rosh Chodesh, Chanukah and Purim. [Turkey or another place in the region], 1734.
Complete, particularly beautiful and impressive manuscript, in a design reminiscent of Islamic prayer books. The title 
page is decorated with cartouches and floral ornaments in green, blue and gold. Each page of the manuscript is framed 
in a rectangular, gilt border, and contains the text of the prayers scribed in cursive Oriental script, with initial words 
and certain words in square script. Headings and other notes outside the border. Floral and foliate ornaments in several 
places. Original, leather covered binding, with gilt and red ornaments, also typical of Islamic prayer books. Several 
blank leaves interspersed in the manuscript, for inserting additional prayers.
Folded plate before the title page, with a gilt illustration of a LaMenatze'ach Menorah, including notes of its segulot. 
Inscription on verso: "This was the form of the menorah". A prayer to be recited "after the Menorah" is inscribed on 
the preceding page.
The illustrated title page states the title of the book, and the date of its completion: 11th Av 1734.
The text of the siddur includes many kabbalistic kavanot, prayers and practices, occasionally inserted by the writer in 
"windows" within the text.
See Hebrew description for partial list of contents of the manuscript.
Statement of the completion of the manuscript on the final page. Familial inscriptions in Ladino on the back endpaper, 
dated 1911-1925. 
[225] leaves. Approx. 16 cm. Good condition. High-quality paper. Stains. Minor wear. Marginal ink stains (not affecting text). 
Original gilt-decorated binding, with minor blemishes; spine repaired.
Provenance: 
1. Sotheby's Tel Aviv, 5 October 1984, lot 170.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, OT.011.010.

Opening price: $12,000
Estimate: $15,000-20,000
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136. כתב-יד קליגרפי צבעוני – פיוטים – המאה ה-19 – איורי "חמסה" ומנורות

כתב-יד קליגרפי צבעוני, פיוטים מאת חכמי ארצות המזרח. ]תורכיה, או מקום אחר בסביבה, המאה ה-19[. 
כתב-יד בפורמט צר ומוארך, בעיצוב המושפע מאמנות הקליגרפיה האיסלאמית. הטקסט נכתב לסירוגין בצבעים שונים. חלק מהדפים כתובים 

בכתיבה מאוחרת יותר. 
רבים מן הדפים מעוטרים במסגרת שבראשה קשת. בדפים רבים )מן הכתיבה המוקדמת( מעוצב הטקסט בצורה של איורים שונים, בהם איורי 

"חמסה", מנורות, קנקנים איסלאמיים )אפטבה(, ברושים, שערים וצריחים מחודדים )במספר מקומות הצורות לא הושלמו(. 
כולל פיוטים ממחברים שונים מארצות המזרח, רובם מרבי ישראל נאג'רה. בראשי כמה מן הפיוטים מצוינים המקאמים והוראות בתורכית, וכן 
שמות אנשים – חלקם מחברי הפיוטים וחלקם כנראה פייטנים שקבעו את דרך ביצוע אמירת הפיוטים או את המנגינות )מרבית השמות מופיעים 
בכתיבה המאוחרת, ביניהם: "מהר"ם פאפו יצ"ו", "מכהר"א ליאון יצ"ו", "מכמוהר"ח אבוהב", "מהח"ר אליא דואינייאש נר"ו", "מהחרש"ט נר"ו", 
"מכמוהר"א הכהן ארייאש ז"ל", "מהחרי"ץ בארקין נר"ו", "מהחר"ח קריספין נר"ו"; באחד הדפים: "חיים קריספין נ"י, ש']נת[ תרי"ג"(. באחד 
הדפים מופיע פיוט "לזבד הבת" ו"ז' ברכות" לחתונה, ובאחד הדפים הסמוכים לו פיוט "להלבשת ס"ת". בפיוטים רבים מופיעות הברות רבות 

הכתובות ברציפות, המייצגות את הסלסולים והקצב המוסיקלי. 
]143[ דף, מתוכם כ-100 עמודים כתובים. גובה: 18 ס"מ; רוחב: 10 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמים כהים ומריחת דיו במספר 

מקומות. במספר דפים קרעים חסרים גדולים, עם פגיעה בטקסט. דפי בטנה חדשים. כריכת עור ישנה, פגומה. 
תערוכה: Reise an kein Ende der Welt – Journey to No End of the World )אוצרת: Felicitas Heimann-Jelinek(, המוזיאון היהודי 

של וינה, 2001. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 42-43. 
מקור:

1. כריסטי'ס אמשטרדם, 19.12.1990, פריט 446.
.EI.011.010 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000 
הערכה: $8000-12,000 
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136. Colorful Calligraphic Manuscript – Piyyutim – 19th Century – Illustrations of Hamsas and Menorahs

Colorful calligraphic manuscript, piyyutim by Sephardic Torah scholars. [Turkey or the vicinity, 19th century].
Tall, narrow manuscript, in a design inspired by Islamic calligraphy. The text was written in alternating colors. Some 
leaves were written in a later hand.
Most of the pages are framed in an arched border. On many leaves (in earlier script), the text is arranged in various 
shapes, such as Hamsas, menorahs, Islamic ewers, cypresses, gateways and pointed turrets (shapes not completed in 
several places).
Includes piyyutim by various Sephardic authors, mostly by R. Yisrael Najara. The maqam and instructions are noted in 
Turkish at the beginning of some piyyutim, alongside various names – names of the authors and presumably occasionally 
the names of the singers who instituted the way of reciting the piyyut or its tune (most the names appear in later 
script). On one leaf, piyyut for Zeved HaBat and for Sheva Berachot of a wedding. On an adjacent leaf, piyyut for the 
dressing of a Torah scroll. Many piyyutim contain repeated successive syllables, indicating trills and the musical rhythm. 
[143] leaves, including 100 written pages. Height: 18 cm; width: approx. 10 cm. Good-fair condition. Stains, including dark 
stains and ink smudging in several places. Large open tears to several leaves, affecting text. New endpapers. Old leather binding, 
damaged.
Exhibition: Reise an kein Ende der Welt – Journey to No End of the World (curator: Felicitas Heimann-Jelinek), Jewish 
Museum of the City of Vienna, 2001. See exhibition catalog, pp. 42-43. 
Provenance: 
1. Christie's Amsterdam, 19 December 1990, lot 446.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EI.011.010.

Opening price: $5000
Estimate: $8000-12,000
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137. כתב-יד, קובץ הלכות, מזלות, גורלות, קמיעות, סגולות ורפואות – איורים ועיטורים – עיגולים לחישוב תקופות – כורדיסטן, 
תקנ"ב 

כתב-יד, קובץ גדול של מגוון חיבורים – הלכות, מזלות, גורלות, קמיעות, סגולות, רפואות, ועוד. ]כורדיסטן?[, תקנ"ב ]1792[.
כתיבה מזרחית בינונית נאה; עם הוספות מכותבים שונים. שער מעוטר. תיבות פתיחה ומסגרות מעוטרות, איורים, טבלאות ועיגולים – כולל 

עיגול מסתובב לחישוב תקופות. 
בדף 9א שער מעוטר )קודמים לו מספר דפים עם תוספות ומפתחות לקובץ(. בשער נכתב: "ספר גלילי זהב בס"ד והוא מלוקט מהדורא בתר 
וסגולות...  וענין החולה, וכמה עניינים אחרים ממדרש תלפיות  וגורל החול...  ומולדות  מהדורא... הלכות שחיטה... סגולות... מענין המגיפה... 
והיתה התחלתו בשנת נקב"ת ]=תקנ"ב[...". בתוך האותיות שבראש השער נכתב השם "זכאי חגי בכ"ר חכם מרדכי זלה"ה". מעבר לעמוד השער, 
עמוד מעוטר, עם טקסט המשך של דף השער. בין היתר נכתב בו: "וצריך לכתוב שמי עליו כמותי דל ונבזה... זה שלי אני הצעיר ]זכאי חגי[ 

בכמהור"ר מרדכי יצ"ו ותנצב"ה" )השמות "זכאי חגי" נכתבו בין השורות באותיות קטנות(. זהו שמו של כותב כתב-היד. 
כל עמוד בכתב-היד נתון במסגרת ומחולק לשתי עמודות: עמודה רחבה בחלק הפנימי של העמוד, בה נכתבו החיבורים השונים שבקובץ, 
וחלקן  כתב-היד  מסופר  חלקם  שונות,  והוספות  הגהות  רישומים,  לעתים  נוספו  הצרה  בעמודה  העמוד.  של  החיצוני  בחלקו  צרה  ועמודה 
מאוחרות יותר, מכותבים שונים. במספר מקומות מופיעים איורים, תרשימים, עיגולי חישוב וטבלאות. ביניהם: איורי עזר בהלכות שחיטה; איור 
כף-יד לחישוב תקופות )מקורו בספר לבוש החור, סימן תכ"ח; עם התאמה לזמן הכתיבה, לשנים תקנ"א-תקנ"ב(; בדף 61א גלגל נייר לחישוב 
שנים, המסתובב על צירו )תפור במרכזו אל הדף(; בדף 98א "שמירה לילד" עם דמות "לילית אסורה בזיקים"; איורי קמיעות, כתב מלאכים, ועוד.
במקומות שונים בכתב-היד רישומי בעלות, חתימות ורישומי פטירות של אישים שונים מתקופות שונות, בהם: "תאריך יום הריגת אחי בעל 
הספר... יום ה' ז' ימים לחודש מנחם שנת התקנ"ט" )רישום זה מופיע בדף 9ב, בתוך מסגרת השער, בחלק התחתון(. רישומים נוספים הנראים 
קשורים לכותב או לבעלי כתב-היד: "תאריך יום פתירת ]![ מור אבי ח' חגי נ"ע... אלול שנת התקפ"ט", "יום שנפלה עטרת ראשינו... חכם זכאי 

נ"ע... ר"ח אדר שנת תרכ"ח...", "יום פטירת מרת אמי שממי... שנת תרכ"ח", "הצעיר זכאי בכה"ר חגי ס"ט".
בין יהודי כורדיסטן ידוע שמו של חכם בשם רבי חגי, מהכפר באדיליה, ומסופר עליו סיפור מופת כיצד קידש את השם בהבטיחו בשנת בצורת 
לשליט המקומי כי ירדו גשמים בחודש ניסן )ראו: יצחק צ. מזרחי, 'ר' חגי מקדש את השם', בתוך: הד המזרח, שנה ב, גליון י, חשון תש"ד(. יתכן 

שהוא חכם חגי הנזכר פה, או אחד מבני משפחתו.
הקובץ כולל חיבורים וליקוטים רבים של סגולות ורפואות, שמירות, השבעות ונוסחי קמיעות )בחלקם עם איורים ותרשימים קבליים(, הפזורים 
לכל אורך כתב-היד, בהם: "שער לשמירה" )13ב(; "שערים מחמדת ימים ... למצוא חן" )58א-59ב(; סגולות שונות "מרבי ישראל ן' ברזלי הכהן 
ן' עזרא", "סדר שעריות, להתיר הקשור", "סגולות מצפת תובב"א", "קבוץ שדים", ועוד )109א-133ב(. בדף 133ב:  מס' תנו על", "מאברהם 

"אתחיל לכתוב סגולות ופלאות מטוביה הרופא ומסוד ישרים וס' החכמה ובעל דברים ברים". סגולות רבות בדפים נוספים. 

137a137b



82  |  מאי 2023  

הקובץ כולל מגוון רחב של חיבורים ועניינים, בהם, בין השאר: "נוסח הסמכה" לשוחט ודיני שחיטה; נוסחי "שטר הרשאה" ו"שטר מכירת הבית" 
משנת תקנ"ב; "התרת החרם"; "המלאכים הממונים עלי ימי שבוע" ועל י"ב חדשים; חיבורים שונים בהלכות שחיטה וטריפות )בדף 36א מוזכר: 
"...ומורי אחי כמ"ה הר"ר שמואל ברזאני" – גדול רבני כורדיסטן(; תקון יששכר מאת "יששכר בכה"ר מרדכי דידיע בן סוסאן"; "סדר ספר הבלעי"; 
"ספר עתיק יומין" הכולל תחזיות לפי ימי החודש; לוח מולדות לשנים תקנ"א-תקנ"ג; טבלאות של "מזלות", של "שנות ישמעאל" ועוד; "מזלות 
של רבי אברהם ן' עזרא ז"ל"; "גורלות של דניאל"; "אורים ותומים"; "גורלות של אשכנזים"; "ספר גורלות מרבינו הקדוש שמסרם לרבן גמליאל 
בנו ז"ל"; "ספר גורלות מרבי יהודה בר רבי אלעזר תנצב"ה זצוק"ל מן חמשה חומשי תורה מנוסים"; "אמתחת בנימין"; "גורל בני א-ל ש-די" 
ובסופו "איש צעיר משתלח מעה"ק חברון תובב"א רפאל נסים בכ"ר אליאו"; "חשבון הוא אשר שלח פרקילוס הרומי מרום אל פלימון בנו החכם"; 
גורלות הראב"ע, עם פתיחה ותפילות )שונות מאלו שבדפוס(; העתקה אחרת של "גורלות דניאל הנביא"; טפסי כתובות; "סדר הקפות" והשכבות 
לנפטרים; "כתובת התורה ליום א' של שבועות" מאת ישראל נג'ארה בעברית ובארמית חדשה; "כללים גדולים לגורל החול שהוא בדף פח"; "כללים 

מראב"ע ז"ל לגורל החול"; "מזל שדים"; חיבורים קצרים בפרסית )בדף 143ב: "זה ראיתי בערי פרס וכתבתים"(; ועוד.
]157[ דף )בהם מספר דפים ריקים(. כפי הנראה חסרים מספר דפים מכתב-היד. 20 ס"מ בקירוב. מצב בינוני-טוב. כתמים ובלאי. קרעים חסרים 

בדפים רבים, עם פגיעה בטקסט. הדפים שוקמו באופן מקצועי במילוי נייר. שני דפים מנותקים. כריכת עור חדשה.
כתב-יד בעיצוב דומה, שכנראה נכתב אף הוא על ידי סופר כתב-היד שלפנינו, מופיע בקטלוג The Jews of Kurdistan )אוצרת: אורה שורץ-

בארי; מוזיאון ישראל, ירושלים, 2000( עמ' 211, מאוסף מוזיאון ישראל )מס' 180/86(. שם זוהה הכותב כ"הצעיר מאיר בן מרדכי יהודה", אך 
נראה כי נפלה טעות בפענוח החתימה המסולסלת שבשער, ויש לקרוא בה: "הצעיר חגי בכה"ר מרדכי זלה"ה".

.KU.011.019 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000 
הערכה: $10,000-15,000 
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apparently relating to the writer or owners of the manuscript: "Passing of my father Chacham Chagai… Elul 1829", 
"Passing… of Chacham Zakai… Rosh Chodesh Adar 1868…", "Passing of my mother… 1868", "Zakai son of R. Chagai".
There was a Kurdistani Chacham named R. Chagai; a wondrous story is retold of the Kiddush Hashem he caused when 
he promised the local ruler that rain would fall in the month of Nissan in a drought year (see: Yitzchak Tz. Mizrachi, 
R. Chagai Sanctifies G-d's Name, in Hed HaMizrach, year II, issue X, Cheshvan 1943). This may be Chacham Chagai 
mentioned here, or one of his relatives.
The anthology includes many segulot and cures, protections, hashbaot and amulet texts (some with illustrations and 
kabbalistic diagrams). See Hebrew description for examples. It comprises a wide range of works and topics, including: 
text of ordination for a shochet and laws of shechitah, texts of various legal documents dated 1792; annulling a ban; 
the angels who rule over the various days of the week and the 12 months; various works on the laws of shechitah and 
terefot (mentioning on p. 36a: "…my teacher and brother R. Shmuel Barzani" – prominent rabbi in Kurdistan) and 
many other works (see Hebrew description).
[157] leaves (including several blank leaves). Appears to be lacking several leaves. Approx. 20 cm. Fair-good condition. Stains and 
wear. Open tears to many leaves, affecting text. Leaves professionally restored with paper. Two detached leaves. New leather 
binding.
A similarly designed and ornamented manuscript, presumably by the same scribe, appears in the catalog The Jews of 
Kurdistan (curator: Ora Schwartz-Be'eri; Israel Museum, Jerusalem 2000) p. 211, from the Israel Museum collection (no. 
180/86). There, the scribe was identified as "Meir son of Mordechai Yehuda", yet there was presumably a mistake in 
interpreting the calligraphic signature, and it should be read "Chagai son of the late R. Mordechai".
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, KU.011.019.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-15,000
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137. Manuscript, Anthology of Halachot, Zodiacs, Goralot, Amulets, Segulot and Cures – Illustrations and 
Ornaments – Round Charts for Calculating Tekufot – Kurdistan, 1792

Manuscript, large anthology comprising a variety of works – halachot, zodiacs, goralot (lots), amulets, segulot, cures, 
and more. [Kurdistan?], 1792.
Neat semi-cursive Oriental script; with additions by various writers. Decorated title page. Ornamented initial words 
and borders, illustrations, tables and round charts – including a volvelle (movable wheel-chart) for calculating tekufot.
Decorated title page on p. 9a (preceded by several leaves with additions and tables of contents). The title page states: 
"Gelilei Zahav, a compilation… laws of shechitah… segulot… regarding plagues… moladot and Goral HaChol… sick 
people, and some other topics from Midrash Talpiot and segulot… begun in 1792…". The name "Zakai Chagai son 
of Chacham Mordechai" is inscribed within the hollow letters at the top of the title page. On verso of the title page, 
decorated page with the continuation of the title page text, stating the name of the writer of the manuscript – Zakai 
Chagai son of R. Mordechai (the name "Zakai Chagai" is written in small characters between the lines).
Each page of the manuscript is enclosed in a border, and divided into two columns: a wide column on the inside of each 
page, containing the text of various works, and a narrower column on the outside of the page. The narrow column 
contains occasional inscriptions, glosses and various additions, some inserted by the scribe of this manuscript, and some 
by later writers. Illustrations, diagrams, round charts and tables in several places. Including: illustrations clarifying the 
laws of shemittah; illustration of a palm of a hand for calculating tekufot (from the book Levush HaChur, section 428; 
adapted to the years 1790-1792 – the time of writing of the manuscript); on p. 61, paper volvelle for calculating years 
(sewn to the leaf at the center); on p. 98a, protection for a child with the figure of Lilith bound in chains; illustrations 
of amulets, angelic script, and more.
Ownership inscriptions, signatures and death records of various figures from different periods, including: "Date my 
brother was killed… Thursday, 7th Av 1799" (p. 9b, in the lower part of the title page border). Other inscriptions, 
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ופרקי  התורה  על  ודרשות  פירושים  ילקוט  כתב-יד,   .138
איראן,   – וקמיעות  סגולות  ומעשיות,  מדרשים   – אבות 

תרמ"ג-תרמ"ה

כרך גדול בכתב-יד, ילקוט פירושים ודרשות על התורה ועל פרקי 
אבות. הכולל גם: מדרשים ומעשיות, סגולות ונוסחי קמיעות, נוסחי 
שטרות וגיטין, בכתב-ידו של רבי דוד בן ראובן גוני. שלאוויר )ככל 
]תרמ"ג-תרמ"ה  איראן(,  בצפון-מערב   ,Shalvar סאלוואר  הנראה 

.]1883-1885
כותרות  נאה.  הפרסי(,  למרחב  )אופיינית  בינונית  מזרחית  כתיבה 

ותיבות פתיחה באותיות מרובעות. 
פרט  מופיע  בהקדמה  תרמ"ג-תרמ"ה.  בשנים  נכתב  החיבור  גוף 
השנה: "והוא רופא והוא מרפא" ]=תרמ"ד 1884[. בסוף החיבור על 
פרקי אבות מופיע קולופון סיום: "הצעיר דוד בן ראובן נכד בנימין 
תרמ"ג,  שנת  תמוז  מחודש  לכתוב  בה  התחלתי  יצ"ו,  רחמים  נין 
זה  לקולופון  )מתחת  תרמ"ה..."  שנת  שבט  בחודש  אותה  גמרתי 
דברים בשם הבעש"ט: "כתוב בספר ישראל בעל שמטוב עניין על 

שני תלמידי חכמים..."(.
בדף  יותר:  מאוחרות  משנים  הוספות  ובסופו  כתב-היד  בראש 
הראשון מופיע עמוד "שער", מעוטר בעיטורים צבעוניים )בשילוב 
וסהר(.  כוכב  העליון  העיטור  בראש  וכוכבים.  כתרים  ציפורים, 
בן  דוד  רבי  המחבר  רישום  בהם  ופטירות,  לידות  רישומי  במרכזו 
ראובן  "דדא  בנו  לידת  ועל   )1849( תר"ט  בשנת  לידתו  על  ראובן 
בכור מ' דוד" בחשון תרל"ו )1875(. עליהם נוספו רישומים על לידת 
נכדיו, בניו של דדא ראובן )בשנים תרס"ו-תרע"א(. ליד הרישום על 
יותר: "פטירתו כ"ח לירח אדר תרפ"ב".  שם המחבר, נוסף מאוחר 
בעמודים הראשונים )לפני ההקדמה וגוף החיבור(, ליקוט של נוסחי 
קמיעות וגורלות, עם איורים ותרשימים קבליים, בהם איורי "ידים" 

)חמסה(. בדף 2ב "עיגול" עזר "לידע החולה אם ימות או יחיה".
לפי סדר פרשיות התורה, כשבכל עמוד משולבים  החיבור מסודר 

טקסטים שונים בעמודות נפרדות, בין שלושה לשמונה טקסטים בעמוד. בסוף החיבור: מדרשים על פטירת מרע"ה, "מדרש תפוח" ]דרוש על 
הפסוק "כתפוח בעצי היער"[, "ענין לידת האר"י ושבחיו", ונוסחאות כתובות וגיטין. בהמשך החיבור: פרקי אבות עם דרושים על מסכת אבות, 

דרשות לשבתות ולמועדי השנה, וסיפורים )"מעשה נתאי הארבלי" ו"מעשה הסוס"(.
בדף 3א מופיע כתב סמיכה לשוחט שניתן לכותב – רבי דוד בן ראובן, בכתב-ידו, חתימתו וחותמתו של השד"ר מטבריה רבי אליהו אדאהן 
"שו"ב טבת"ו" ]שוחט ובודק – טבריה תבנה ותכונן[, מהתאריך כסלו תרמ"ו ]1885[. השד"ר כותב: "אני הצעיר... השד"ר מעיה"ק טבריה... נחני 
ה' ובבואי לפה שלאוויר יע"א... ובא אצלי מע']לת[ הח']כם[... כמהור"ר דוד בן ראובן...". בשולי הסמיכה אישור והסכמה לסמיכה, בכתב-ידו 
וחתימתו של רבי יחזקאל אהרן לוי, מהתאריך טבת ]תרמ"ז 1887[. עם חותמת נוספת: "הצעיר חכם רבי אב]ר[הם בכ"ר ה' אהרן – רב יהודים 

תפקם". 
העיר שלאוויר, בה התגורר הכותב רבי דוד בן ראובן גוני, היא כנראה העיר סאלוואר Shalvar, הנמצאת בצפון-מערב איראן )קרוב להמדאן 
וכורדיסטן-האיראנית(. בהקדמתו כותב המחבר: "...ואני הצעיר זעיר זעירייא, עבדא דכל חכימייא – דוד בן ראובן נין בנימן נכד רחמים משפחת 
הגוני – נתגדלתי בתור']ה[ מילדותי ואחר כי למדתי את הקולמוס... וחזרתי מספרים לספרים ודרשתי וחקרתי וישבתי וכתבתי מעט דרשות... 
שלא נתתי לבי למשא ומתן אלא ישבתי וכתבתי את זה הספר כדי שאזכה ואזכה את הרבים בלומ"ד בדור"ש לפני הקהל. נכתבה בשנת 'והוא 
רופא והוא מרפא' בסימנטבא, זה הספר ילקוט שכתבתי אותה מכמה ספרים...". בהמשך ההקדמה מפרט הכותב שמותם של עשרות ספרים 

מהם לוקטו הדברים, ספרי מדרשים וספרי פרשנות על התורה, ספרי קבלה וספרי סגולות. 
]160[ דף )ומספר דפים ריקים(. 34 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. קרעים במספר מקומות, משוקמים בהדבקת נייר. סימני עש )בעיקר 

בכריכה(. כריכת עור מקורית.
.KU.011.013 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $4000 
הערכה: $10,000-12,000 

138a



כתבי-יד מאוירים ומעוטרים – ארצות המזרח  |  87

138b

138c



88  |  מאי 2023  

three to eight texts per page. The work ends with: midrashim on the passing of Moshe Rabbenu, Midrash Tapuach 
(homily on a verse in Shir HaShirim), "The birth of the Arizal and his praises", and texts of ketubot and divorce 
documents. Further in the manuscript: Pirkei Avot with homilies on Tractate Avot, sermons for Shabbat and festivals, 
and tales ("Tale of Nitai HaArbeli" and "Tale of the horse").
On p. 3a, certificate of ordination for the shochet R. David son of Reuven of Shlaver – the writer of this manuscript – 
handwritten, signed and stamped by the emissary of Tiberias R. Eliyahu Adahan, shochet and bodek of Tiberias, dated 
Kislev 1885. Authorization of the ordination, handwritten and signed by R. Yechezkel Aharon Levi, dated Tevet 1887. 
Additional stamp: "Chacham Avraham son of R. Aharon – rabbi of Tafkam[?]".
Shlaver (שלאוויר), mentioned in the certificate of ordination on p. 3a as the city where the writer R. David son of Reuven 
Guni lived, is presumably Shalvar, North-Western Iran (close to Hamadan and Iranian Kurdistan). In his foreword, 
the writer writes how he devoted himself to compiling this book rather than to commerce, so as to have the merit 
of disseminating Torah to the public. He then lists the names of dozens of books from which the teachings in this 
manuscript are compiled – Midrashim and Torah commentaries, kabbalistic works and books of segulot.
[160] leaves (and several blank leaves). 34 cm. Good-fair condition. Stains and wear. Tears in several places, repaired with paper. 
Worming (primarily to binding). Original leather binding. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, KU.011.013.

Opening price: $4000
Estimate: $10,000-12,000
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138. Manuscript, Anthology of Commentaries and Sermons on the Torah and Pirkei Avot – Midrashim and 
Tales, Segulot and Amulets – Iran, 1883-1885

Large manuscript volume, compendium of commentaries and sermons on the Torah and Pirkei Avot. Includes also: 
midrashim and tales, segulot and amulet texts, texts of legal documents and divorce documents, handwritten by R. 
David son of Reuven Guni. Shlaver (presumably Shalvar, North-Western Iran), [1883-1885].
Neat, semi-cursive Oriental script (typical of the Persian region). Headings and initial words in square script.
The main part of the work was written in 1883-1885. Chronogram in the preface, indicating the year 1884. At the end 
of the work on Pirkei Avot, colophon: "David son of Reuven, grandson of Binyamin, great-grandson of Rachamim, I 
began writing in Tammuz 1883, completed it in Shevat 1885…" (this colophon is followed by a quote from the Baal 
Shem Tov).
Later additions at the beginning and end of the manuscript: on the first leaf, title page with colorful ornaments 
(including birds, crowns and stars. The upper ornament is topped with a crown and crescent). Birth and death records 
are inscribed in the center of the page, including an inscription by the author R. David son of Reuven regarding his birth 
in 1849 and the birth of his son "Dada Reuven son of R. David" in Cheshvan 1875. Birth records of his grandsons, sons 
of Dada Reuven (in 1906-1911). A later inscription near the author's birth record: "Passed away on 28th Adar 1922". 
The first leaves (preceding the preface and the body of the work) contain amulet and goralot texts, with kabbalistic 
illustrations and diagrams, including Hamsas. On p. 2b, round chart "for a sick person to know if he will live or die". 
The work is arranged in order of the Torah portions, with various texts scribed in separate columns on each page – 
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139. כתב-יד – תאג' תורה עתיק – עם עיטורים צבעוניים ועיטורי מסורה – בראשית ושמות – תימן, המאה ה-15/16

כתב-יד, תאג' )כתר( – תורה, עם ניקוד וטעמים, מסורה קטנה ומסורה גדולה – חומש בראשית וחומש שמות )עד אמצע פרשת ויקהל(. ]תימן, 
שנות הר', המאה ה-15/16 בקירוב[.

כתיבה נאה במיוחד, בדיו שחורה, עם עיטורים צבעוניים. כתב-יד מרשים, שמהווה דוגמה טיפוסית לאמנות כתיבת ספרי התאג' בתימן במאות 
ה-15 וה-16 )ראו להלן הפניות לכתבי-יד מקבילים(.

בעמוד הראשון שער מעוטר במסגרת מסורגת, צבועה לסירוגין באדום, במרכזה נכתב הפסוק "תורה צוה לנו משה מורשה קהלת יעק']ב[", 
וראשי תיבות של הפסוק "עזרי מעם השם עושה שמים וארץ": "עז' מ' י' ע' ש' וארץ". אותיות השער נכתבו חלולות בכתיבה קליגרפית, ומולאו 
לסירוגין בצבע אדום ובצבע נוסף )שדהה(. שימוש באותיות מעוטרות אלו, מופיע גם לאורך כתב-היד, במקומות שונים, כגון בשורות סיכום 

וסימן מספר הפסוקים, המופיעות בסופי הפרשות.
פסוקי התורה נכתבו בכתיבה מרובעת, עם ניקוד וטעמים. במספר מקומות מופיעות אותיות פ' לפופות. בשולי הטקסט המקראי מופיעה 
המסורה בקצרה )"מסורה קטנה"( ובשוליים, משלושה צדדים, נכתבה ה"מסורה גדולה", במיקרוגרפיה, בצורת זיגזג. במספר מקומות נכתבו 
סימוני הפרשיות )אות פ' המסמנת פרשה פתוחה, ואות ס' המסמנת פרשה סתומה(, באותיות קליגרפיות חלולות, עם מילוי בצבע ולעתים 
בתוספת קישוט פרחוני שנעשה באותה טכניקה. בטכניקה זו נכתבו )על פי רוב בשוליים( גם סימוני העליות לתורה בשבתות )ממוספרות 

באותיות א-ז(, ונוספו קישוטים נאים לסימון ההתחלה והסיום של קריאות מיוחדות )בחגים ומועדים(. 
בסוף ספר בראשית קישוט סיום מלבני, מעוטר באופן שבו עוטר השער, ובתוכו נרשם "סכום הפסוקים שלספר זה...". שירת הים נכתבה ב"אריח 

על גבי לבנה", עם עיטורים בצבע אדום ברווחים. 

כתבי-יד – תימן
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רוב הטקסט של החומשים נמצא לפנינו בשלמותו, וחסרים בו רק מספר דפים בסופו )כתב-היד מסתיים באמצע פרשת ויקהל, וחסרה גם 
פרשת פקודי(, וכן חסר דף אחד באמצע פרשת ויחי )פרק מט, פסוקים ח-כח(. פגיעות במספר מקומות בטקסט ה"מסורה גדולה" שבשולי 

הדפים. 
]149[ דף )דף ]149[ נכרך שלא במקומו, והוא המשך לדף ]146[(. 24-25 ס"מ. מצב משתנה. רוב הדפים במצב טוב-בינוני. כתמים, בלאי וקרעים. 
השוליים קצוצים בדפים רבים, לעתים עם פגיעה בטקסט המסורה. קרעים חסרים בחלק מהדפים, בהם קרעים חסרים גדולים, עם פגיעה 

בטקסט. בשער ובדף ]2[, קרעים חסרים גדולים עם פגיעה משמעותית בטקסט. כריכה חדשה.
שני כתבי יד מקבילים לכתב-היד שלפנינו, הכתובים ומעוטרים באופן דומה, הם: כתב-יד ששון 330-331 )אוהל דוד, א, עמ' 24(, שהוצג במכירת 
סותבי'ס ניו יורק )Sassoon: A Golden Legacy(, דצמבר 2020, פריט 56 – שני כרכים הכוללים את חמשת החומשים; וכתב-יד ספרית בית 
המדרש לרבנים בניו יורק )JTS(, Ms. 5594, המכיל את החומשים ויקרא-דברים )קטלוג ברומר, ז, רשומה 1938(. יתכן שכתב-יד בהמ"ל הוא 
חלקו השני של כתב-היד שלפנינו. יתכן שגם כתב-יד ששון נכתב על ידי אותו סופר. לכתב-יד דומה נוסף )בראשית ושמות( ראו: בנימין ריצ'לר, 

כתבי-היד העבריים בספריית קרן ולמדונה, תל אביב 1998, מס' 7, עמ' 9-12.
תערוכה: Reise an kein Ende der Welt – Journey to No End of the World )אוצרת: Felicitas Heimann-Jelinek(, המוזיאון היהודי 

של וינה, 2001. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 50-51. 
.YM.011.054 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $30,000 
הערכה: $50,000-60,000 

Manuscripts – Yemen
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139. Manuscript – Early Taj Torah – With Color Decorations and Masorah Ornaments – Bereshit and Shemot 
– Yemen, 15th/16th Century

Manuscript, Taj Torah (Keter Torah – Books of the Torah), with vocalization and cantillation marks, Masorah Ketanah 
and Masorah Gedolah – Books of Bereshit and Shemot (until the middle of Parashat Vayakhel). [Yemen, ca. 15th/16th 
century].
Particularly neat script, in black ink, with color ornaments. Impressive manuscript, a typical example of the 15th and 
16th century Yemenite scribal art in Taj books (see references to similar manuscripts below). 
The manuscript opens with the verse "The Torah that Moses commanded us…" and the initials of the verse "My help 
is from G-d, the Maker of heaven and earth" (Psalms 121:2), scribed within a lattice border partially colored in red. The 
text on this page was scribed in hollow, calligraphic letters, filled alternately with red and an additional color (faded). 
Decorative hollow letters were also used in other places throughout the manuscript (for example, in the concluding 
lines and verse tally at the end of each Torah portion).
The verses of the Torah were scribed in square script, with vocalization and cantillation marks. Winding Peh letters in 
several places. The Masorah Ketanah was written at the foot of the Biblical text. The Masorah Gedolah was written in 
micrography in the other three margins, in zig-zag patterns. In several places, new parashiyyot are indicated with with 
hollow, calligraphic letters (pe or samekh), filled in with color and sometimes ornamented. The Shabbat Torah readings 
are indicated in a similar way (marked with the letters aleph through zayin). Fine ornaments mark the beginning and 
end of special Torah readings (for festivals and special days).
Rectangular tailpiece at the end of the Book of Bereshit, in a design similar to that of the title page, including the sum 
of verses in this book. The Song of the Sea was scribed in brickwork pattern, with red ornaments. 
The Books of Bereshit and Shemot are almost complete; lacking only several leaves at the end (the manuscript ends in 
the middle of Parashat Vayakhel, and is lacking Parashat Pekudei), as well as one leaf in the middle of Parashat Vayechi 
(49:8-28). Damage to marginal text of Masorah Gedolah in several places.
[149] leaves (leaf [149] bound out of sequence, and is really a continuation of leaf [146]). 24-25 cm. Condition varies. Most leaves 
in good-fair condition. Stains, wear and tears. Margins of many leaves trimmed, occasionally affecting text of Masorah. Open tears 
to some leaves, including large open tears affecting text. Large open tears to title page and leaf [2], with significant damage to text.
For similar manuscripts see: Ms. Sassoon 330-331 (Ohel David I, p. 24), offered at auction in Sotheby's New York (Sassoon: 
A Golden Legacy), December 2020, lot 56 – two volumes comprising all Five Books of the Torah; and JTS Library Ms. 
5594, which comprises books Vayikra-Devarim (Brumer catalog, VII, listing 1938). The JTS Library manuscript may be the 
second part of the present manuscript. The Sassoon manuscript was also possibly written by the same scribe.
Another similar manuscript (Bereshit and Shemot) is documented in: Benjamin Richler, The Hebrew Manuscripts in the 
Valmadonna Trust Library (Tel-Aviv, 1998), no. 7, pp. 9-12. 
Exhibition: Reise an kein Ende der Welt – Journey to No End of the World (curator: Felicitas Heimann-Jelinek), Jewish 
Museum of the City of Vienna, 2001. See exhibition catalog, pp. 50-51. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, YM.011.054.

Opening price: $30,000
Estimate: $50,000-60,000 
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140. כתב-יד – מדרש מאור האפלה – עם איורים ועיטורים 
– תימן, המאה ה-15/16 

כתב-יד, נור אלצ'לאם )מאור האפלה(, מאת רבי נתנאל בן ישעיה. 
]תימן, המאה ה-15/16 בקירוב[. ערבית-יהודית ועברית.

בדיו  מעוטרות  שורות  ומספר  כותרות  עתיקה.  תימנית  כתיבה 
עם  הארון  איורי  בהם:  להמחשה,  איורים  מקומות  במספר  אדומה. 

לוחות הברית ושני הכרובים, המנורה, האפוד, המשכן וכליו, ועוד.
שחורה  )בדיו  המחבר  של  שירו  מופיע  ]155ב[(  )דף  עקב  בפרשת 
ואדומה לסירוגין(, המתחיל: "שמע מני ידיד נפשי דברים...", בו מזכיר 

את שמו: "פנה אל בן ישעיהו... סבל נא את זהב עבדך נתנאל...".
כתב-היד חסר בתחילתו ובסופו. לפנינו החיבור מאמצע פרשת נח 

עד אמצע פרשת ראה. 
רבינו נתנאל בן ישעיה, מגדולי חכמי תימן הראשונים, שחי במחצית 
הראשונה של המאה ה-14, כתב את חיבורו "מאור האפלה" בשנת 
ה'פ"ט )1329(. מדרש זה נכתב במקור בערבית-יהודית והיה לאחד 
מספרי היסוד ביהדות תימן. המחבר שילב בו רעיונות פילוסופיים 
סדר  לפי  והדרש,  הפשט  דרך  על  וביאורים  פירושים  עם  וקבליים 
שנשתמרו  ומסורות  דרשות  נשתמרו  זה  בחיבור  השבוע.  פרשיות 
רק אצל יהודי תימן ולא ידועות ממקור אחר. מדרש מאור האפלה 
בתוספת  קאפח,  הרב  ידי  על  תשי"ז,  בשנת  רק  לראשונה  נדפס 

תרגום לעברית. 
כתב-היד שלפנינו הוא מכתבי-היד הקדומים של החיבור.

]163[ דף. 27 ס"מ בקירוב. מצב בינוני-טוב. מרבית הדפים שלמים. 
נייר.  במילוי  משוקמים  רבים,  דפים  בשולי  וקרעים  בלאי  כתמים. 
דפים,  בכמה עשרות  גדולים,  קרעים חסרים  בהם  קרעים חסרים, 

עם פגיעה בטקסט. כריכת עור חדשה.
.YM.011.055 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $28,000 
הערכה: $40,000-50,000
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140. Manuscript – Midrash Maor HaAfelah – With Illustrations and Ornaments – Yemen, 15th/16th Century

Manuscript, Nur al-Zulm (Maor HaAfelah) by R. Netanel son of Yeshaya. [Yemen, ca. 15th/16th century]. Judeo-Arabic 
and Hebrew.
Early Yemenite script. Headings and several lines decorated with red ink. Illustrations in several places, including: the 
Ark with the Tablets of the Law and cherubim, the Temple menorah, the Ephod, the Tabernacle and its utensils, and 
more.
In Parashat Ekev (p. [155b]), poem by the author (in red and black ink alternately), mentioning the author's name.
The manuscript is lacking beginning and end, and contains the work from the middle of Parashat Noach until the 
middle of Parashat Re'eh.
R. Netanel son of Yeshaya was a prominent Yemenite Rishon who lived in the first half of the 14th century. He composed 
his work Maor HaAfelah in 1329. This midrash was originally written in Judeo-Arabic, and is considered a classic work 
amongst Yemenite Jewry. The work is comprised of a combination of philosophical and kabbalistic thoughts, together 
with Peshat and Derash approach commentaries, following the order of the weekly Torah portions. It contains homilies 
and traditions which were only preserved in Yemen and are not known from any other sources. Midrash Maor HaAfelah 
was first printed only in 1957, by R. Kapach, with Hebrew translation.
The present manuscript is one of the early manuscripts of this work.
[163] leaves. Approx. 27 cm. Fair-good condition. Most leaves complete. Stains. Marginal wear and tears to many leaves, repaired 
with paper. Open tears, including large open tears, to several dozen leaves, affecting text. New leather binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, YM.011.055.

Opening price: $28,000
Estimate: $40,000-50,000

140c140d



כתבי-יד – תימן  |  97

141. כתב-יד מעוטר – ספר מנורת המאור, עם פירוש רבי סעדיה אלקטיעי – צנעא, תקפ"ו-תקפ"ז 

כתב-יד, ספר מנורת המאור לרבי יצחק אבוהב, עם פירוש "נפש יהודה" מאת רבי משה ב"ר שמעון מפרנקפורט ופירוש "חק ליעקב" מאת רבי 
סעדיה אלקטיעי, בהעתקת ובעריכת הסופר רבי אברהם אלחאזי. צנעא, ב'קל"ז-ב'קל"ח לשטרות ]תקפ"ו-תקפ"ז 1826-1827[.

כתב-יד שלם. כתיבה תימנית, בעיצוב טיפוגרפי נאה. איורים ועיטורים בדיו שחורה ואדומה לאורך כל כתב-היד. שער מעוטר במסגרת פרחונית 
ובראשה זוג ציפורים. בעמוד שממול השער איור "מנורת למנצח" )איור נוסף של מנורה בהקדמה לנפש יהודה, מעבר לשער; וסקיצה של איור 

מנורה בדף הראשון בכתב-היד(. תיבות פתיחה וכותרות מעוטרות בדיו אדומה.
בשער: "נכתבה פה ק"ק בארץ ישמעאל הלא היא צנעא יע"א לישראל לס' ולשנת אם ב'חק'תי תל'כו ו'א'ת מצותי וכו'.... אותיות גדולות ב'קל"ז". 
בדף השני הקדמה ארוכה מאת הסופר, תחת הכותרת: "הקדמה למהר"ר סעדיא בן שלום אלקטיעי יצ"ו", בסופה חתם את שמו: "אני הכותב... 
איש עני מקוה חסדי רבוני הלא הוא אברהם בן אברהם בן כמ"ו דוד יצ"ו". בתוך דברי הקדמתו כותב בין היתר: "ושמעתי שהרב המאסף קרא 

שם חיבורו הזה חק יעקב...". 
בדף צח, א, חתימה נוספת של הכותב: "אברהם בן אברהם בן כמ"ו דוד אלחאזי נע"ג". קולופון בסוף כתב-היד, חתום בחתימתו המסולסלת: 

"ותשלם מלאכת הקדש יום ה' ר"ח אדר ב' בו שנת ב'קל"ח לשטרי...". 
פירוש רבי סעדיה  בחלקו התחתון של העמוד.  קטנות  יותר  באותיות מעט  כלל  בדרך  נכתב  יהודה"  "נפש  פירוש  עמוד.  בכל  עמודות  שתי 

אלקטיעי שולב ב"חלונות" בתוך העמודות. במספר מקומות שילב הסופר הערות משלו, הפותחות: "אמר הכותב". 
ונדפס  דורות,  בתימן במשך  בכתב-יד  עבר  בדור שלפני המהרי"ץ,  )אלקטיעי(, שחי  ליעקב" מאת המקובל רבי סעדיה קטיעי  "חק  החיבור 
כבסיס  גם  ושימש  והמוקדמים של החיבור,  היד השלמים  הוא אחד מכתבי  כתב-היד שלפנינו  נון.  בן  ידי אדם  על  לראשונה בשנת תשע"ג 
להדפסתו במהדורה הנ"ל. בכתב-היד שלפנינו ערך הסופר רבי אברהם בן אברהם חאזי את חיבורו של רבי סעדיה, הרחיבו והוסיף עליו מקורות 

וליקוטים נוספים )ראו במבוא למהדורה הנ"ל(. על עבודתו הוא מאריך לפרט בהקדמתו. 
הסופר, מארי אברהם בן אברהם חאזי )אלחאזי(, המכונה אחי"ה )ראשי תיבות: אברהם חאזי ישמרהו ה'(, חכם וסופר בצנעא במאה ה-19. חיבר שני 
ספרים: "זבחי צדק" – פירוש לקונטרס שערי קדושה של מהרי"ץ, ו"אור החיים" – תוספת ופירוש לסידור עץ חיים שערך מהרי"ץ. ידוע שהעתיק 
את הספר מקדש מלך על ספר הזוהר, בצנעא בשנת תקפ"ה, ובקולופון כתב כי הוא "צעיר לימים בן ח"י שנה...", ואם כן, כתב-היד שלפנינו נכתב 

בהיותו בן 19-20 )ראו אודותיו: גברא, אנציקלופדיה לחכמי תימן, א, עמ' 127-128; ובמבוא למהדורת מנורת המאור הנ"ל(. 
ספר מנורת המאור התקבל באופן מיוחד אצל יהודי תימן, המכנים אותו בקיצור "מנורה". יהודי תימן נהגו לקרוא בספר בכל שבת ומועד בבית 
הכנסת, לפני אמירת "עלינו לשבח". על מנהג זה כותב המהרי"ץ )בתכלאל שלו(: "וכבר נהגו העולם אחר פיטום הקטורת לשנות פרק אחד 

מפרקי מנורת המאור שחיבר מרנא הגאון מהר"י אבוהב ז"ל ללמד דעת לעם מוסריו הנעימים...". מנהג זה נשמר עד ימינו אצל בני תימן.
קסה דף. 21 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות גדולים וכתמים כהים. כתמי עובש במספר דפים. סימני עש בדפים בודדים בראש כתב-

היד, עם פגיעה קלה בטקסט. הדבקות נייר לשיקום במספר מקומות. כריכה חדשה.
תערוכות: 

· Jüdische Lebenswelten, ברלין, 1991. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 241-242.
קטלוג  ראו   .2002 אפריל-דצמבר  בסטוקהולם,  היהודי  המוזיאון   ,)Erika Aronowitsch Kabbalah – Om judisk mysticism )אוצרת:   ·

התערוכה, עמ' 60.
.YM.011.020 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $3500 
הערכה: $5000-6000 
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the printed edition. The scribe R. Avraham son of Avraham Hazi edited R. Saadia's work, expanded upon it and added 
sources and selections (see introduction to the aforementioned edition). The scribe describes his work at length in his 
foreword.
The scribe, Mori Avraham son of Avraham Hazi (al-Hazi), was a Torah scholar and scribe in Sanaa in the 19th century. 
He authored two books: Zivchei Tzedek – commentary to Shaarei Kedushah by the Maharitz, and Or HaChaim 
– addition and commentary to the Etz Chaim siddur compiled by the Maharitz. He reputedly copied the book 
Mikdash Melech on the Zohar, in Sanaa 1825, stating in the colophon that he was 18 years of age. If so, the present 
manuscript was scribed when he was 19-20 years old (see: Gavra, Encyclopedia L'Chachmei Teiman, I, pp. 127-128; 
and introduction to the aforementioned edition of Menorat HaMaor).
Menorat HaMaor was particularly well accepted amongst Yemenite Jewry, who referred to it as "Menorah". Yemenite 
Jews would read it every Shabbat and festival in the synagogue, before the recital of Aleinu LeShabe'ach. The Maharitz 
writes about this custom (in his Tiklal siddur), and the custom is preserved until this day in the Yemenite community.
165 leaves. 21 cm. Good condition. Stains, including large dampstains and dark stains. Mold stains to several leaves. Minor 
worming to a few leaves at beginning of manuscript, slightly affecting text. Paper repairs in several places. New binding.
Exhibitions: 

· Jüdische Lebenswelten, Berlin, 1991. See exhibition catalog, pp. 241-242. 

· Kabbalah – Om judisk mysticism (curator: Erika Aronowitsch), Stockholm Jewish Museum, April-December 2002. See 
exhibition catalog, p. 60.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, YM.011.020.

Opening price: $3500
Estimate: $5000-6000
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141. Decorated Manuscript – Menorat HaMaor, with Commentary by Rabbi Saadia al-Qati'i – Sanaa, 1826-
1827

Manuscript, Menorat HaMaor by R. Yitzchak Aboab, with the Nefesh Yehuda commentary by R. Moshe son of R. 
Shimon of Frankfurt and the Chok LeYaakov commentary by R. Saadia al-Qati'i, copied and edited by the scribe R. 
Avraham al-Hazi. Sanaa, [1826-1827].
Complete manuscript. Yemenite script, in a fine layout. Illustrations and ornaments in red and black ink throughout the 
manuscript. Title page set in floral border topped by a pair of birds. LaMenatze'ach Menorah on page facing title page 
(additional menorah in the preface to Nefesh Yehuda, on the verso of the title page; and sketch of a menorah on the first 
leaf of the manuscript). Initial words and headings decorated with red ink.
The title page states that the manuscript was scribed in Sanaa in 1826. On the second leaf, lengthy foreword by the 
scribe, entitled: "Foreword to the commentary of R. Saadia son of Shalom al-Qati'i", signed: "I, the scribe… Avraham 
son of Avraham son of R. David". In his foreword, the scribe states that this work was entitled Chok LeYaakov by the 
compiler.
Additional signature of the scribe on p. 98a: "Avraham son of Avraham son of R. David al-Hazi". Colophon at the end of 
the manuscript, with his calligraphic signature: "The work was completed on Thursday, Rosh Chodesh Adar II 1827…".
Two columns per page. Nefesh Yehuda commentary mostly scribed in smaller characters at the foot of the page. R. 
Saadia al-Qati'i's commentary is incorporated in "windows" within the columns. The scribe added his comments in 
several places, opening with: "Says the writer".
Chok LeYaakov by the kabbalist R. Saadia Qati'i (al-Qati'i), who lived in the generation preceding the Maharitz, was 
passed down in Yemen from generation to generation in manuscripts, and was only first published in 2013 by Adam 
Ben-Nun. The present manuscript is one of the earliest complete manuscripts of the work, and was used as a basis for 
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142. כתב-יד מעוטר – שלוש מגילות – צנעא, תקמ"ה 

צנעא,  לחיד"א.  ו"נחל אשכול"  ליקוטי מדרשים  רש"י,  ופירוש  וקהלת, עם תרגום ארמי  רות  – שיר השירים,  מגילות"  "שפר שלוש  כתב-יד, 
]תקמ"ה 1785[. 

כתיבה תימנית, בעיצוב טיפוגרפי נאה. עיטורים בדיו שחורה ואדומה לאורך כל כתב-היד. שער מעוטר במסגרת פרחונית, בראשו זוג ציפורים. 
תיבות פתיחה וכותרות מעוטרות.

בשער מופיעים מקום ההעתקה, פרט השנה ושם הגביר לכבודו נעשתה ההעתקה: "ונכתבה פה ק"ק צנעא לסדר ולשנת א'ם ב'חק'תי תלכו וא'ת 
מצותי תשמ'רו ועשיתם א'ותם לפ"ק... ונכתב לתשוקת הגביר... שלמה בן כמהר"ר אברהם בן כמהר"ר יחיא בן כמהר"ר סאלם הכהן עראקי..." 
)הגימטריה של האותיות המסומנות בפרט השנה היא קמ"ה. הסופר מציין כי פרט השנה הוא לפ"ק, ולכן צ"ל כנראה: תקמ"ה; אם החישוב הוא 
בכל זאת לשטרות, כמנהג התימנים, יתכן ויש לקרוא ב'קמ"ג = תקצ"ב(. יתכן שהסופר הוא רבי אברהם אלחאזי – ראו פריט קודם, כתב-יד מנורת 

המאור בהעתקתו. 
המקרא נכתב באותיות גדולות )מנוקדות ומוטעמות(, והתרגום נכתב בעמודה לצדו. פירוש רש"י נכתב בחלקו התחתון של העמוד. במספר 
מקומות הוסיף הסופר הערות מסורה בשוליים. במגילת שיר השירים נוסף גם ליקוט מדרשים בשוליים )הסופר הפסיק את כתיבתו בסוף פרק 
ו(. בסוף כתב-היד קטע עם הכותרת "סדר ליל שבועות" ובו "תפלה לליל שבועות לאמרה קודם הלימוד". אחריו נכרכו ]16[ דף עם החיבור "נחל 

אשכול" על שלוש המגילות מאת החיד"א. במגילות קהלת ורות נוסף לצד חיבור של החיד"א גם "ילקוט שמעוני".
]71[ דף. 23 ס"מ בקירוב. מצב טוב. כתמים, בהם כתמים כהים. הדבקת נייר לשיקום בשולי מספר דפים. כריכת עור מקורית, משוקמת. 

תערוכה: Jüdische Lebenswelten, ברלין, 1991. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 240-241.
.YM.011.004 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2500 
הערכה: $4000-5000
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142. Decorated Manuscript – Three Megillot – Sanaa, 1785

Manuscript of three megillot – Shir HaShirim, Ruth and Kohelet, with Targum and Rashi, selected midrashim and Nachal 
Eshkol by the Chida. Sanaa, [1785].
Yemenite script, in a fine layout. Ornaments in red and black ink throughout the manuscript. Title page set in floral 
border, topped with a pair of birds. Decorated initial words and headings.
The title page states the place, year and name of the man who commissioned the copying: "Written in Sanaa, in… for 
the wealthy… Shlomo son of R. Avraham son of R. Yichye son of R. Salem HaKohen Iraqi…". (The chronogram appears 
to indicate the year 1785, it may however follow the traditional Yemenite year count, thus referring to the year 1832). 
The scribe may be R. Avraham al-Hazi; see previous item. 
Text of the megillah scribed in large letters (with vocalization and cantillation marks), with the translation in a column 
alongside it. Rashi's commentary occupies the lower part of the page. The scribe added Masoretic notes in several 
places in the margins. In Shir HaShirim, a compilation of Midrashim was also added in the margins (interrupted at the 
end of chapter VI). At the end of the manuscript: "Order for Shavuot night" – prayer to be recited on Shavuot night 
before beginning learning. This is followed by [16] leaves with Nachal Eshkol, the Chida's commentary to the three 
megillot. In Kohelet and Ruth, Yalkut Shimoni was added alongside the Chida's work. 
[71] leaves. Approx. 23 cm. Good condition. Stains, including dark stains. Marginal paper repairs to several leaves. Original leather 
binding, repaired.
Exhibition: Jüdische Lebenswelten, Berlin, 1991. See exhibition catalog, pp. 240-241.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, YM.011.004.

Opening price: $2500
Estimate: $4000-5000
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143. כתב-יד, סידור תכלאל בכתיבה נאה, עם עיטורים ואיורים צבעוניים – בכתב-ידו של רבי שלום קורח מגדולי רבני תימן – 
צנעא, תרצ"ח – כריכת קופסה מפוארת

כתב-יד, "סדר תפלת כל המועדים", אזהרות לחג השבועות, תפילות ראש השנה ויום הכיפורים, וסדר הקריאות למועדים, בכתיבת מארי שלום 
קורח. צנעא, ב'רמט לשטרות ]תרצ"ח 1938[. 

כרך מרשים. כתיבה תימנית ביד אמן, עם עיטורים ואיורים צבעוניים, על גבי נייר איכותי עם שוליים רחבים. שערים, תיבות פתיחה, כותרות 
וקולופונים מעוטרים ומאוירים – בצבעי אדום, כתום, ירוק וסגול עזים. בהפטרה ליום שני של שבועות איור עצים וציפורים. נתון ב"כריכת 

קופסה" צבעונית מפוארת, עם עיטורי ואבזמי כסף נאים, חלקם מוזהבים.
כל  "סדר תפלת  נכתב:  בדיחי. בשער  יחיא  עבור האדון  )מגדולי רבני תימן(,  קורח  בידי הסופר מארי שלום  ועוטר  נכתב  כתב-היד שלפנינו 
המוע'דים – נכתב לתשוקת עמיתנו היקר... האדון יחיא נר"ו בן סלי' בן מ"ו יוסף בן שלום אלבדיחי זכר כולם לברכה; נכתב על ידי אני הצעיר 
חלש ומסכן שלום בן מ"ו יחיא בן מהר"ר חיים בן מ"ו יוסף זכר כולם לברכה – נכתב פה צנעא תימן, ש']נת[ ברמ"ט לשטרות". בסוף ה"אזהרות" 

קולופון על סיום כתיבתן בג' בסיון ב'רמ"ט. 
שערים מעוטרים מופיעים גם בראש ה"אזהרות" ובראש "סדר קריאה לכל המועדים" )שער זה כולל גם את מקום הכתיבה והשנה: "פה צנעא 

תימן", "שנת תפרי"ח ]=תרצ"ח[ לב"ע לפ"ק"(.
במספר מקומות הוסיף הכותב הגהות בשוליים, המתייחסות לדקדוקו בכתיבת נוסח התפילות והפיוטים. לדוגמא: בדף 28ב הגהה בשוליים 

בחתימת "הכותב", הפותחת במילים: "כך נכון לגרוס..."; בדף 64ב הגהה הפותחת במילים: "כ"ן צ"ל...".
בסדר הקריאה מופיעים גם טעמי המקרא, ובשוליים מופיעות הערות רבות לביאור הגירסא של המקרא והתרגום המופיעה בפנים, תוך ציון 
לגירסאות אחרות. לדוגמא: בדף 80ב הערה: "ה"ג במאריך, וי"ג בטפחא"; בדף 82א: "ה"ג המים בחירק והגימל דגש, וי"ג המים בצירי והגימל 

רפי".
בעמוד האחרון )דף 135ב(, קולופון סיום מאת הסופר מארי שלום קורח: "נשלמו תפלות המועדים ושל ראש השנה ויום הכפורים, וסדר קריאה 
והנכבד, כבוד האדון  ונכתבו לתשוקת עמיתנו היקר  ויום הכפורים, בעזר האל אשר בידו נפש כל חי...  וקריאה של ראש השנה  של מועדים 
הנעלה...יחיה, יחייהו האל חיים ארוכים טובים ומתוקנים, בן סלימאן בן מ"ו יוסף בן שלום אלבדיחי... כ"ד הכתוב הצעיר חלש ומסכן שלום בן 
לא"א מ"ו יחיה בן אמו"ז מהר"ר חיים בן מהר"ר יוסף קורח... יום ה' ד' לחדש רחמים שנת ברמ"ט היא שנת השמיטה, תכלה שנה וקללותיה 

ותחל שנת בר"ן וברכותיה".

143a



כתבי-יד – תימן  |  103

סופר כתב-היד, מארי שלום קורח )תרל"ג-חשון תשי"ג(, מגדולי רבני תימן, וממנהיגי הקהילה בצנעא. מורה ומחנך שהעמיד תלמידים רבים. 
מחבר ספרים רבים )מדרש אשר"י, גנזי חכמה, דרך החכמים, דברי שלום, ועוד(. "ספרים שהעתיק מצטיינים בדיוקם הרב ובהידורם. היה סופר 

אומן עם חוש ליופי ועיטר את ספריו בצבעים שונים" )אנצי' לחכמי תימן, א, עמ' 566(.
]135[ דף )ועוד דפים ריקים בתחילת הכרך ובסופו(. 24.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים ובלאי. כריכת קופסה מקורית, עם עיטורי כסף. פגמים קלים 

בשדרה.
כתב-יד מעוטר של פרקי אבות עם פירוש הרמב"ם, שהוכן אף הוא על ידי רבי שלום קורח עבור יחיא בדיחי בשנת תרצ"ט, נמכר במכירת קדם, 

קטלוג 49 חלק א, פריט 137.
הכריכה מתועדת במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 339308.

.YM.011.002 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $10,000 
הערכה: $15,000-20,000 
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143. Manuscript, Neatly Scribed Tiklal Siddur, with 
Colorful Ornaments and Illustrations – Scribed by 
Rabbi Shalom Korach, Prominent Yemenite Rabbi – 
Sanaa, 1938 – Elegant Box Binding

Manuscript, "Order of prayers for all festivals", Azharot 
for Shavuot, prayers for Rosh Hashanah and Yom Kippur, 
and Torah reading for special days, scribed by R. Shalom 
Korach. Sanaa, [1938].
Impressive volume. Masterfully scribed in Yemenite script, 
on wide-margined, high-quality paper; with colorful 
ornaments and illustrations. Decorated title pages, initial 
words, headings and colophons – all in vivid shades of red, 
orange, green and purple. Illustration of trees and birds in 
haftarah for second day of Shavuot. Placed in an elegant 
box binding, with fine silver clasps and ornaments, some 
gilt.
The manuscript was scribed and decorated by R. Shalom 
Korach (prominent Yemenite rabbi) for R. Yichye Badichi. 
The title page states: "Order of prayers for all festivals – 
commissioned by… R. Yichye son of Suleiman son of R. 
Yosef son of Shalom Albidichi; scribed by… Shalom son 
of R. Yichye son of R. Chaim son of R. Yosef – written here 
Sanaa, Yemen, 1938". At the end of the Azharot, colophon 
marking the end of the writing, dated 3rd Sivan 1938.
Decorated title pages before the Azharot, and before the 
Torah readings (stating the place and date of writing – 
Sanaa, Yemen, 1938).
In several places, the writer added marginal glosses, 
relating to his efforts to write the precise text of the 
prayers and piyyutim. 
The Torah readings include cantillation marks, and many 
marginal notes clarifying the accurate text of the Bible and 
Targum, with mention of other versions. 
Colophon of final page (p. 135b) by the scribe R. Shalom 
Korach, dated Thursday, 4th Elul 1938. 
The scribe, R. Shalom Korach (1873 – Cheshvan 1952), 
prominent Yemenite rabbi, and leader of the Sanaa 
community. He was a teacher and educator, who edified 
many disciples. He authored many works (Midrash Ashrei, 
Ginzei Chochmah, Derech HaChachamim, Divrei Shalom, 
and more). "The books he copied stand out for their great 
accuracy and splendor. He was an expert scribe with a 
flair for beauty and colorfully ornamented his books" 
(Encyclopedia L'Chachmei Teiman, I, p. 566).
[135] leaves (and many blank leaves at beginning and end of 
volume). 24.5 cm. Good condition. Stains and wear. Original box 
binding, with silver ornaments. Minor blemishes to spine.
A decorated manuscript of Pirkei Avot with commentary 
of the Rambam, scribed by R. Shalom Korach, was sold at 
Kedem, Auction 49, Part I, lot 137. 
The binding is documented in the Center for Jewish Art 
(CJA), item 339308.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 
YM.011.002.

Opening price: $10,000
Estimate: $15,000-20,000
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144. כתב-יד, קובץ בקבלה מעשית – בכתיבת רבי עמנואל מאנסאנו ובנו רבי אליהו מאנסאנו )תלמיד ה"אור החיים" הקדוש( 
– פאס, תקכ"ו 

כתב-יד, קובץ בקבלה מעשית, כולל: "ספר תעלומות ומקורות החכמה", "ספר השמות" – עם הוספות מרבני מרוקו, וליקוטים נוספים; בכתיבת 
רבי עמנואל מאנסאנו ובנו רבי אליהו מאנסאנו )תלמיד ה"אור החיים" הקדוש(. פאס, ]תקכ"ו 1766[. 

כרך שלם, בכתיבה ספרדית-מערבית )מרובעת ורהוטה( נאה ומסודרת. עיטורי מילים, תרשימים ואיורים קבליים. 
הארוכה  בגרסה  אך  הרמ"ז,   – זכות  משה  מאת רבי  השמות"  "שורשי  ספר  הוא   – השמות"  "ספר  את  כולל  כתב-היד  של  העיקרי  חלקו 
והמורחבת שלו כפי שהועתקה בארצות המערב, עם הוספות של רבני מרוקו )ראו על כך להלן(. חלק זה נכתב על ידי רבי עמנואל ב"ר יהונתן 
מאנסאנו, מחכמי פאס הנודעים במאה ה-18. בראש החיבור מופיע נוסח שער, בחתימת בנו רבי אליהו מאנסאנו, המעיד שהחיבור נכתב 
בידי אביו: "...ונעתק פה פאס המהוללה ע"י החכם א"א ]=אדוני אבי[ החכם השלם ספרא רבא דישראל כמה"ר עמנואל מאנסאנו נר"ו בכהה"ר 

יהונתן ז"ל אני הצעיר ע"ה אליהו בכא"א הר' עמנואל מאנסאנו נר"ו יס"ט" )חתימה מסולסלת(. 
בראש כתב-היד הועתק "ספר תעלומות ומקורות החכמה" על פי מהדורת הדפוס, ונציה תכ"ז. חלק זה הועתק על ידי רבי אליהו מאנסאנו. 
בסופו קולופון סיום, עם תאריך הכתיבה וחתימתו המסולסלת: "...ומעשה ידינו כוננה עלינו בששי בשבת ששה ועשרים יום לחדש אב יה"ל 
בשנים  נכתב  אביו,  בידי  )יתכן שהחלק שנכתב  יס"ט"  אליהו מאנסאנו  ע"ה...  הצעיר  אני  ה'...  ]=תקכ"ו[  קויתי  קוה  בשנת  לשמחה[  ]=יהפך 

מוקדמות יותר(. 
בסוף כתב-היד ליקוטים נוספים של גורלות, סגולות והשבעות, כפי הנראה בכתיבת רבי אליהו מאנסאנו.

יותר(, בהן הוספות מחכמי מרוקו  בתוך ספר השמות משולבות הגהות, הערות והוספות בתוך הטקסט )חלקן בסוגריים ובאותיות קטנות 
)לדוגמה, בדף 55ב: "מכ"י מהר"י אבן צור זלה"ה"; בדף 66ב: "שם זה... נמצא בכתבי הר' יוסף אבן צור ז"ל בציור האילן הקדוש..."; בדף 70א: "...

מהר"י בקיש ז"ל שקבל מהר"מ בן סלאם"; ועוד(. יתכן שחלק מן ההוספות הן מהכותב רבי עמנואל מאנסאנו עצמו.
מלבד זאת נוספו בגליונות כתב-היד הגהות והוספות מכותבים נוספים. בדף 31ב, הגהה בשוליים החתומה: "בשם הרב ר' אפרים אנקאווא ז"ל... 
נאם עמנואל יס"ט". בדף 27א הוספה בשם רבי יעקב אבן דנאן. במספר מקומות הוספות בשם היעב"ץ – רבי יעקב אבן צור )לדוגמה, בדף 70א: 

"ובכ"י מוהר"ר יעב"ץ נמ"כ ]=נמצא כתוב[..."(.
שלהם  והשימוש  שלהם  הפעולות  אופן  פירוט  עם  קודש,  שמות  של  מקיף  חיבור  הוא  השמות",  "שורשי  בשמו  יותר  הידוע  השמות,  ספר 
וצירופי שמות,  קודש  אלפי שמות  בתוכו  כולל  והוא  הא"ב,  אותיות  לפי  אנציקלופדי, המסודר  כלקסיקון  בנוי  החיבור  וקמיעות.  בהשבעות 
ועניינים רבים בקבלה מעשית. את בסיס החיבור כתב המקובל רבי משה זכות – הרמ"ז, והוא כולל סודות שקיבל מרבותיו המקובלים. חיבורו 
של הרמ"ז היה מצומצם בהיקפו, ואולם לאחר מכן הוא הורחב באופן משמעותי על ידי המקובל רבי אליהו שפירא )רא"ש(. החיד"א ב"שם 
הגדולים" – ב"מערכת גדולים" בערכו של רמ"ז – מונה בין חיבוריו של רמ"ז גם את "שורשי השמות" ומספר כי ראה את החיבור בכתב-יד. 
ב"מערכת ספרים" הוא מונה שני כתבי-יד נוספים של "שורשי השמות": האחד "בתוספת מרובה שהוסיף מהרא"ש ]=מורנו הרב אליהו שפירא[ 

מספרי קדמונים", והשני: "כ"י גדול בכמות ואיכות מחכמי המערב". 
רבי אליהו שפירא, בעל "ברכת אליהו" על הש"ס )ונדסבק תפ"ח(, היה ממקובלי פולין ושימש כאב"ד באוליינוב וקולטשין. בעקבות עלילה נמלט 
לאמשטרדם ואחר כך נדד לאיטליה, שם פגש את החיד"א )החיד"א כותב עליו בשם הגדולים: "...והרב ז"ל היה בקי בקבלה מעשית ואמר לי 
שעבר הש"ס ז' פעמים והיה חסיד ופרוש"(. בסוף ימיו נדד רא"ש לתוניס ושם נפטר בסביבות שנת תק"כ. כך הגיעו כתביו, כולל החיבור שלפנינו, 
לידי חכמי ומקובלי צפון אפריקה. כאמור, הרחיב רא"ש את החיבור "שורשי השמות" והוסיף עליו הוספות רבות. ידועה העתקה של החיבור 
שהיתה בידי החיד"א )כתב-יד אוניברסיטת לוס אנג'לס, Ms. 779 bx. 1.1(. בראש העתקה זו, מתאר החיד"א את התוספות של רא"ש: "ועוד 
נוסף כפלי כפלים לתושיה... הרב הישיש המקובל כמהר"ר אליה שלמה שפירא...". גם בשער החיבור בכתב-היד שלפנינו מוזכר רא"ש: "זה הספר 
הקדוש העתיקו בקצרה החכם השלם בכל בתורה בחכמה בחסידות... הרב רבי אליהו שפירא אשכנזי... מתוך כתבי הרב רבי משה זכות זלה"ה, 

יש בו פלאים גדולים לנעשה ]![ אותם בקדושה וגם בטהרה...". 
לפנינו העתקה מוקדמת ומורחבת של החיבור )שנים ספורות לאחר פטירתו של רבי אליהו שפירא בתוניס; וקודם מסעו השני של החיד"א 

לארצות אירופה(, עם תוספות מגדולי חכמי ומקובלי מרוקו. 
הכותב, רבי עמנואל מאנסאנו )השני( ב"ר יהונתן, מגדולי חכמי פאס. חיבר ספר דרושים בשנת תצ"ד, וכן קונטרס זכרונות ובו תיאורי התלאות 
והצרות שבאו על יהודי מרוקו במחצית הראשונה של המאה ה-18 )פורסם על ידי בניהו, דברי הימים של פאס, תל אביב תשנ"ג, עמ' 133 ואילך(. 
מלבד גדולתו בתורה, היה גם מקובל וחסיד )בקונטרס זכרונותיו הוא מספר כי צם ששה ימים רצופים ועשה שאלת חלום האם להמשיך לצום 
גם בשבת, לאחר ששמע כי חכם אחד מתפיללאת נפטר לאחר צום שכזה, והשיבוהו בחלום בפסוק "כי ששת ימים עשה ה' את השמים ואת 
הארץ וביום השביעי שבת וינפש", ומכך ידע שעליו להפסיק את תעניתו; ראו: בניהו, שם, עמ' 45(. בין היתר שימש כסופר בית הדין בפאס, 
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ובכתב-היד שלפנינו ניכרת אומנות הכתיבה המרשימה שלו )בחתימת בנו שלפנינו הוא מכונה: "ספרא רבא"(. במשך שנים רבות עמד בפאס 
"בית הכנסת על שם רבי עמנואל מאנסאנו". 

הכותב השני, בנו, רבי אליהו מאנסאנו, אף הוא מגדולי חכמי פאס. בספר מלכי רבנן )דף כא2( מצוטט מכתב ממנו המתאר את לימודו אצל 
ה"אור החיים" הקדוש: "ובד' בשבת בח' שבט אנחנו יושבים לשתות מי התורה בחברתינו עם מורנו ורבינו נר"ו ועם כמהור"ר חיים אבן עטר 
נר"ו..." )היה זה לאחר שובו של האור החיים מאמשטרדם למרוקו, לאחר הדפסת ספרו "חפץ ה'" בשנת תצ"ב; אז התיישב לזמן מה בפאס, שם 

לימד תורה יחד עם ראש הישיבה רבי שמואל אבן אלבז. "מורינו ורבינו" המוזכר במכתב הנ"ל הוא רבי שמואל אבן אלבז(. 
תעלומות ומקורות חכמה: א-ח, י-יב דף )חסר דף ט(; ספר השמות: 14-97 דף; ליקוטים: 98-102 דף )מספור מאוחר בעפרון(. 21 ס"מ בקירוב. 
מצב בינוני-טוב. כתמים, בהם כתמים כהים וכתמי רטיבות. קרעים, סימני עש ובלאי, בהם קרעים חסרים )בעיקר בשוליים הפנימיים(, עם 

פגיעות קלות בטקסט, משוקמים במילוי נייר. חלק מההגהות בשוליים קצוצות מעט. כריכת עור חדשה. 
.MO.011.087 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $3000 
הערכה: $8000-10,000 

Manuscripts – Kabbalah – North Africa
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144. Manuscript, Anthology of Practical Kabbalah – Scribed by Rabbi Immanuel Mansano and His Son Rabbi 
Eliyahu Mansano (Disciple of the Or HaChaim) – Fez, 1766

Manuscript, anthology of practical kabbalah, including: Sefer Taalumot UMekorot HaChochmah, Sefer HaShemot – with 
additions by Moroccan rabbis, and other selections; scribed by R. Immanuel Mansano and his son R. Eliyahu Mansano 
(disciple of the Or HaChaim). Fez, [1766].
Complete volume, in neat (square and cursive) Sephardic-Maghrebi script. Ornamented words; kabbalistic diagrams and 
illustrations.
The main part of the manuscript comprises Sefer HaShemot – the book Shorshei HaShemot by R. Moshe Zacuto, the Remez, 
in its full, expanded version, as it was copied in Maghrebi countries, with additions by Moroccan rabbis (see below). This 
part was scribed by R. Immanuel son of R. Yehonatan Mansano, a prominent 18th century Torah scholar in Fez. Title page 
text at the beginning of the work, signed by his son R. Eliyahu Mansano, attesting that the work was scribed by his father: 
"…copied here in Fez by my father, the expert scribe R. Immanuel Mansano son of R. Yehonatan. I, Eliyahu son of R. 
Immanuel Mansano" (calligraphic signature).
The beginning of the manuscript contains a copying of the book Taalumot UMekorot HaChochmah, based on the Venice 
1667 printed edition. This part was copied by R. Eliyahu Mansano. Concludes with a colophon, dated Friday 26th Av 1766, 
with his calligraphic signature (the part written by his father may have been scribed earlier). At the end of the manuscript, 
additional selections of Goralot (lots), segulot and hashbaot, presumably scribed by R. Eliyahu Mansano.
Sefer HaShemot contains in-text glosses, notes and additions (some in brackets and smaller script), including additions 
by Moroccan Torah scholars (such as R. Yosef ibn Tzur, R. Yeshaya Bakish, and others). Some of them may be R. Immanuel 
Mansano's own glosses. Additional marginalia by other writers. On p. 31b, marginal gloss signed: "In the name of R. Efraim 
Ankava (Alnaqua)… so says Immanuel". Addition in the name of R. Yaakov ibn Danan on p. 27a. In several places, additions 
in the name of the Yaavetz – R. Yaakov ibn Tzur.
Sefer HaShemot, better known as Shorshei HaShemot, is a comprehensive work on the Holy Names, with a detailed 
description of their functions and use in hashbaot and amulets. The work is formatted as an alphabetical encyclopedic 
lexicon, and includes thousands of Holy Names and kabbalistic name combinations, as well as much practical kabbalah. 
The core of the work was composed by the kabbalist R. Moshe Zacuto – the Remez, and it includes kabbalistic secrets 
he received from his teachers. The work of the Remez was of limited scope, but it was later expanded upon significantly 
by R. Eliyahu Shapira. The Chida in Shem HaGedolim (Maarechet HaGedolim in the entry about R. Moshe Zacuto), lists 
Shorshei HaShemot amongst his works, relating that he saw a manuscript of the work. In Maarechet Sefarim, he mentions 
two additional manuscripts of Shorshei HaShemot: one with many additions by R. Eliyahu Shapira, and the second: "A 
remarkable manuscript in quantity and quality, from Maghrebi Torah scholars". 
R. Eliyahu Shapira, author of Birkat Eliyahu on the Talmud (Wandsbek 1728) and a Polish kabbalist. Served as rabbi of Ulanów 
and Kulczyny. Due to a libel against him, he escaped to Amsterdam and later reached Italy, where he met the Chida (who 
writes about him in Shem HaGedolim: "…this rabbi told me that he finished the Talmud seven times, and he is a pious, holy 
and ascetic man"). Towards the end of his life, he travelled to Tunis, where he passed away ca. 1760. His writings, including the 
present work, thereby reached the Torah scholars and kabbalists of North Africa. As mentioned, R. Eliyahu Shapira expanded 
upon the work Shorshei, inserting many additions. A copying of the work, which was in the possession of the Chida, is extant 
(Los Angeles University, Ms. 779 bx. 1.1), with a note from the Chida describing the additions of R. Eliyahu Shapira. R. Eliyahu 
Shapira is also mentioned on the title page of the work in the present manuscript: "This holy book was copied in short by the 
Torah scholar, complete in Torah, wisdom and piety… R. Eliyahu Shapira Ashkenazi… from the writings of R. Moshe Zacuto… 
it contains many wonders for one who executes them in holiness and purity…".
This is an early, expanded copying of the work (made several years after the passing of R. Eliyahu Shapira in Tunis; and 
before the Chida's second trip to Europe), with additions by leading Moroccan Torah scholars and kabbalists.
The scribe, R. Immanuel Mansano (the second) son of R. Yehonatan, was a leading Fez Torah scholar. He authored a book 
of homilies in 1734, as well as memoirs describing the troubles and sufferings which befell Moroccan Jewry in the first half 
of the 18th century (published by Benayahu, Divrei HaYamim shel Fez, Tel Aviv 1993, p. 133 onwards). He was a kabbalist 
and pious person (in his memoirs, he relates that he fasted six consecutive days, and posed a dream question whether to 
continue fasting on Shabbat, after hearing that a Torah scholar from Tafilalt passed away after such a fast; he was then told 
to cease his fast; see: Benayahu, ibid, p. 45). He also served as the Beit Din scribe in Fez, and his impressive penmanship is 
apparent in the present manuscript. One of the synagogues of Fez was named after him.
The second scribe, R. Eliyahu Mansano, son of R. Immanuel, was also a prominent Torah scholar of Fez. The book Malchei 
Rabbanan (p. 21b) quotes a letter he wrote in which he describes studying under the Or HaChaim (this was after the Or 
HaChaim returned from Amsterdam where he had published his book Chefetz Hashem in 1734; he settled for a while in Fez 
where he studied Torah with the yeshiva dean R. Shmuel ibn Elbaz, also mentioned in the aforementioned letter). 
Taalumot UMekorot Chochmah: 1-8, 10-12 leaves (lacking leaf 9); Sefer HaShemot: 14-97 leaves; Selections: 98-102 leaves (later, penciled 
foliation). Approx. 21 cm. Fair-good condition. Stains, including dark stains and dampstains. Tears, worming and wear, including open 
tears (primarily to inner margins), slightly affecting text, repaired with paper. Some marginal glosses slightly trimmed. New leather binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, MO.011.087.

Opening price: $3000
Estimate: $8000-10,000
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145. כתב-יד – ספר אוצרות חיים, בעריכה "מערבית" – מראכש )מרוקו(, תקי"ב – עם הגהות מקובלי מרוקו שלא נדפסו

כתב-יד, ספר אוצרות חיים, תורת האר"י מפי רבי חיים ויטאל, בעריכה "מערבית", עם הגהות שלא נדפסו מאת מקובלי מרוקו. מראכש )מרוקו(, 
]תקי"ב 1752[.

כתיבה  במרוקו(.  בסגנון האדריכלות  וגיאומטריים,  פרחוניים  עיטורים  עם  פרסה,  בעל קשת  ארכיטקטוני,  )שער  בצבע  ומעוטר  שער מאויר 
ספרדית-מערבית נאה, עם הגהות רבות בשולי הדפים, מכותבים שונים. בכותרות רוב העמודים נכתב: "ליקבה"ו בדחילו וברחימו", "ליקבה"ו", 
"ליקבה"ו ס' א"ח להאר"י זלה"ה", וכדומה. בשער נכתב שם הסופר רבי אהרן בן רבי אברהם קורקוס. בקולופון הסיום )דף רלד2( מופיע תאריך 
סיום הכתיבה ביום חמישי ה' סיון תקי"ב ]ערב חג השבועות[, עם חתימה מסולסלת שלו: "ותהי השלמת הספר הנכבד הזה יום חמישי חמשה 

ימים לחודש סיון המכובד שנת ונתתי גשמיכם בעת"ם ]=תקי"ב[ הצעיר ע"ה... אהרן ןן' אברהם קורקוס נר"ו ס"ט". 
הכותב שילב בתוך "חלונות" הגהות ממקובלי מרוקו, ובשולי הדפים נוספו הגהות רבות, בכתיבות שונות. בדפים האחרונים מספר עמודים 
מכותבים שונים, עם הגהות נוספות. חלק מההגהות הן העתקה של הגהות רבי אברהם אזולאי ורבי אברהם בן מוסא ומקובלים אחרים ממרוקו 

)ראו להלן(. 
ספר אוצרות חיים נערך ע"י רבי יעקב צמח ובו סדר האצילות כפי ששמע רבי חיים ויטאל מרבו האריז"ל. מאחר שהספר אינו כולל את סדר 
האצילות בשלמותו – ערכוהו מחדש המקובלים במרוקו ושילבו בו מספר שערים מספר מבוא שערים. לפנינו כתב-היד של החיבור בעריכה 
"מערבית" – הכוללת שילוב של ספר אוצרות חיים עם חלקים ממבוא שערים. נוסח זה מצוי רק בכתבי-יד שנעתקו בצפון אפריקה והוא נדפס 

לראשונה בליוורנו בשנת הדר"ת. 
בגליונות כתב-היד שלפנינו נכתבו הגהות גדולי המקובלים במרוקו בשנות הת', רבי אברהם אזולאי )נפטר תק"א( – שהיה מרבותיו של רבי 
שלום בוזאגלו בעל "מקדש מלך" על הזוהר, ורבי אברהם אבן מוסא )נפטר תצ"ג( – תלמידו של רבי יעקב מאראג'י. הגהותיהם חתומות לרוב 
בראשי התיבות "א"א" ]אברהם אזולאי[ ו"אב"מ" ]אברהם בן מוסא[. חלק מן ההגהות שולבו על ידי הסופר ב"חלונות" שבתוך הטקסט, וחלקן 
נוספו מאוחר יותר בשולי הגליונות ובדפים שבסוף הספר, בכתיבה אחרת ]כנראה נעתקו ממקור אחר[. באחד הדפים האחרונים, נוסף עמוד 

שכותרתו: "הגהות חדשים מקרוב באו להרא"א זלה"ה".
החיד"א מספר על רבי אברהם אבן מוסא )שם הגדולים, בערכו( שהיה מתווכח "בקבלה עם הרב החסיד מהר"א אזולאי של מרוויקיס כנראה 
מהגהותיהם בספר אוצרות חיים". מדבריו נראה שהויכוח ביניהם ניכר בהגהותיהם של השניים. ואמנם, חלק מהגהותיהם נדפסו במהדורת 
ליוורנו הנזכרת, אך בהגהות הנדפסות לא ניכר שיש ביניהם ויכוח. לעומת זאת, בגנזי מאיר בניהו נמצא קונטרס שלם שבו הועתקו הגהות רבי 
אברהם אזולאי ורבי אברהם אבן מוסא. הגהות אלה הועתקו בנפרד – לא על גליונות ספר אוצרות חיים, שם מופיעות הגהות שלא נדפסו בדפוס 
ליוורנו, ואכן בהן מופיעים ויכוחים ומחלוקות בין שני החכמים )ראו: מ' בניהו, רבי אברהם אבן מוסא ובנו רבי משה: מראשי המדברים בקבלת 
האר"י בצפון אפריקה, מיכאל ה, תל אביב תשל"ח, עמ' כב-כד(. חלק מהגהות אלה נדפסו קודם למהדורת ליוורנו תר"ד כקונטרס עצמאי בתוך 

הספר מקום בינה, שאלוניקי תקע"ג, אך גם שם לא נדפסו ההגהות בשלמותן. 
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בכתב-היד שלפנינו מופיעות גם הגהות ממקובלים נוספים, כגון הגהות בשם רבי יעקב פינטו )לעתים בכינוי: הרי"ף(, ובשם רבי אברהם ן' יעקב 
פינטו.

בנוסף, מופיעות בשולי הדפים עשרות הגהות מאת רבי יוסף אלכסולי, החותם בדרך כלל בראשי התיבות "יוא"ל". בדפים שבסוף הספר הגהות 
נוספות ממנו, שלוש מהן חתומות בשמו המלא: "יוסף אלכסולי", "יוסף בן לאדוני אבי יהודה אלכסולי". הגהות אלו מופיעות בשתי כתיבות, 

אחת נאה ומסודרת, והשניה בכתיבה גסה ומפוזרת. יתכן שאחת מהן היא בכתיבה אוטוגרפית של המחבר.
לא ידועים לנו פרטים על המקובל רבי יוסף ב"ר יהודה אלכסולי – יוא"ל, החתום על הגהות רבות בכתב-היד שלפנינו. כפי הנראה היה אחד 
)רבי אברהם  כ'  סימן  אבות,  זכות  בשו"ת  קורייאט,  הנזכר בתשובת רבי אברהם  ז"ל"  אלכסולי  "כהר"י  הדיין  יתכן שהוא  ממקובלי מראכש. 

קורייאט מטיטואן נפטר בחשון תקס"ו 1805, ומהתשובה הנ"ל נראה כי הר"י אלכסולי הנזכר, היה מהדור שלפניו(. 
למיטב ידיעתנו, הגהות רבי יוסף אלכסולי שבכתב-היד שלפנינו, לא נדפסו, וכנראה גם אינן מופיעות בכתבי-יד אחרים של הספר "אוצרות 

חיים". כפי הנראה, גם הגהות נוספות ממקובלי מרוקו המופיעות לפנינו טרם נדפסו.
בדף קלה1 חותמת רבי חיים דוד סירירו ראב"ד פאס. 

]1[, רלד; ]5[ דף. 21.5 ס"מ. מצב משתנה בין הדפים. רוב הדפים במצב טוב, מספר דפים במצב בינוני-גרוע. כתמים ובלאי. קרעים וסימני עש. 
בדפים קנז-רלג קרעים חסרים גדולים ופגמים עקב חריכת הדיו, עם פגיעה בטקסט. כריכה חדשה, עליה הודבקו חלקים מהכריכה המקורית.

ספרות: שלום צבר, Sephardi Elements in North African Hebrew Manuscript Decoration. בתוך: )Jewish Art, vol. 18 )1992, עמ' 
.168-191

Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. ראו קטלוג התערוכה, עמ'  תערוכה: 
296, מס' 398. 

.MO.011.017 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2500 
הערכה: $5000-10,000 
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145. Manuscript – Otzrot Chaim, Maghrebi Redaction – Marrakesh (Morocco), 1752 – With Unpublished 
Glosses by Moroccan Kabbalists

Manuscript, Otzrot Chaim, teachings of the Arizal as recorded by R. Chaim Vital – Maghrebi redaction, with unpublished 
glosses by Moroccan kabbalists. Marrakesh (Morocco), [1752].
Title page illustrated and decorated in color (a horseshoe arch, with floral and geometric designs, typical of Moroccan 
architecture). Neat Sephardic-Maghrebi script, with many marginal glosses by various writers. The title page states the 
name of the scribe – R. Aharon son of R. Avraham Corcos. Colophon on p. 234b, dated Thursday 5th Sivan 1752 (Erev 
Shavuot), with the scribe's calligraphic signature.
In-text "windows" with glosses by Moroccan kabbalists. The manuscript also features many marginal glosses by various 
writers. Several leaves at the end of the manuscript with additional glosses by various writers. Some of these are 
copyings of glosses by R. Avraham Azulai, R. Avraham ibn Mussa and other Moroccan kabbalists (see below).
The book Otzrot Chaim was edited by R. Yaakov Tzemach, and it comprises Seder HaAtzilut as R. Chaim Vital received 
it from his teacher the Arizal. Since the book does not include the complete Seder HaAtzilut, it was rearranged by the 
Moroccan kabbalists, who added several chapters from Mevo She'arim. The present manuscript is a Maghrebi redaction 
of this work – a combination of Otzrot Chaim with parts of Mevo She'arim. This version is only found in manuscripts 
copied in North Africa, and it was first printed in Livorno in 1849.
The present manuscript contains glosses by leading 18th century Moroccan kabbalists – R. Avraham Azulai (d. 1741), 
a teacher of R. Shalom Buzaglo author of Mikdash Melech on the Zohar; and R. Avraham ibn Mussa (d. 1733), disciple 
of R. Yaakov Marrache. Their glosses are signed for the most part with the initials "A.A." [Avraham Azulai] and 
"A.B.M" [Avraham ben Mussa]. Some of the glosses were copied by the scribe in "windows" within the text, while 
some were added later in the margins and in the leaves at the end of the book, in a different hand (presumably 
copied from a different source). On one of the final leaves, there is a page with the heading: "New, recently added 
glosses by R. A.A.".
The Chida (in Shem HaGedolim) relates that R. Avraham ibn Mussa would debate on kabbalistic topics with R. Avraham 
Azulai of Marrakech; and seems to indicate that the disagreement between them was apparent in their glosses. Some 
of their glosses were printed in the Livorno edition, however, the printed glosses do not reveal any dispute between the 
two luminaries. Conversely, there is a booklet in the Meir Benayahu Collection containing copyings of the glosses of R. 
Avraham Azulai and of R. Avraham ibn Mussa, as an independent work (rather than in the margins of Otzrot Chaim). 
In this booklet, which contains glosses which were not printed in the Livorno edition, disagreements and disputes 
between the two kabbalists are indeed apparent (see: M. Benayahu, R. Avraham Ibn Mussa et son fils R. Moshé – deux 
grands kabbalistes lurianiques de l'Afrique du Nord, in Michael 5, Tel Aviv 1978, pp. 22-24). Some of these glosses were 
printed before the 1844 Livorno edition as an independent section within the book Mekom Binah, Salonika 1813, 
however, there too, the glosses were not printed in their entirety.
The present manuscript also includes glosses in the name of other kabbalists, such as R. Yaakov Pinto (sometimes 
referred to as "the Rif") and R. Avraham son of R. Yaakov Pinto.
Additionally, the manuscript includes dozens of glosses by R. Yosef Alcasoli, most of them signed with his initials "Yoel". 
The final leaves contain additional glosses from him, three of them signed with his full name: "Yosef Alcasoli", "Yosef 
son of R. Yehuda Alcasoli". These glosses were written in two different hands, one neat and organized, and the second 
unskilled; it is possible that one of them was written by R. Alcosili himself. 
We have no information about the kabbalist R. Yosef son of R. Yehuda Alcasoli. He was presumably a kabbalist in 
Marrakesh; perhaps this is the dayan "R. Y. Alcasoli" mentioned in a responsum by R. Avraham Coriat, in Responsa 
Zechut Avot, section 20 (R. Avraham Coriat of Tétouan, d. Cheshvan 1805; it appears from the responsum that the R. 
Alcasoli he mentions was from the previous generation).
To the best of our knowledge, the glosses by R. Yosef Alcasoli found in the present manuscript were never published, 
and they presumably do not appear in any other manuscript of the book Otzrot Chaim. Some of the glosses by other 
Moroccan kabbalists were also presumably never published.
On p. 135a, stamp of Rabbi Chaim David Serero Rabbi of Fez.
[1], 234; [5] leaves. 21.5 cm. Condition varies. Most leaves in good condition, several leaves in fair-poor condition. Stains and 
wear. Tears and worming. Large open tears and blemishes to leaves 157-233, due to ink erosion, affecting text. New binding, 
incorporating parts of original binding.
Reference: Shalom Sabar, Sephardi Elements in North African Hebrew Manuscript Decoration, in: Jewish Art, vol. 18 
(1992), pp. 168-191.
Exhibition: Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. See exhibition 
catalog, p. 296, no. 398. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, MO.011.017.

Opening price: $2500
Estimate: $5000-10,000
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146. כתב-יד – סדר שיעור קומה – שער מעוטר 
– מרוקו, תקמ"ט – בכתיבת רבי יהודה אלבאז

כתב-יד, ספר שיעור קומה – תיקון לאמירה כנגד חלקי 
גוף האדם. ]מרוקו, תקמ"ט 1789[.

ארכיטקטונית,  מסגרת  במרכזו  בצבע,  מעוטר  שער 
האדריכלות  )בהשפעת  מחודדת  פרסה  קשת  עם 
עיטורי  עם  מסגרת  סביבה  במרוקו(,  המוּרית 
מעוטרים  עמודים  שני  ובראשה  ופרחים,  ענפים 
בינונית  ספרדית-מערבית,  כתיבה  עלים.  ועיטורי 
ו'מ'ב'ש'ר'י א'חזה"  "...בשנת  ורהוטה. בשולי השער: 
"תם  האחרון:  בעמוד  הכותב  קולופון  ]=תקמ"ט[. 
סדר ההעתקה ע"י אני הצעיר עבד ה' יהודה אלבאז 

בי"ז באלול המרוצה בשנת תקמ"ט ליצירה".
"שיעור קומה" הוא סדר תיקון על פי הקבלה שמקורו 
מהזוהר  מהתנ"ך,  קטעים  מלוקטים  בו  באיטליה, 
ותיקוני זוהר, כנגד כל אחד ואחד מאברי האדם. האזכור 
הראשון שלו בדפוס הוא בספר חמדת ימים, מהדורת 
ליוורנו תקכ"ד )דף עא(, שם הוסיף המדפיס את התיקון 
הזה בקיצור, עם הפניות בלבד לקטעים השונים בספרי 
הקטעים  הבאת  ללא  אך  והתיקונים,  הזוהר  התנ"ך, 
במלואם. רק בשנת תקפ"ה נדפס התיקון במלואו, על 
ידי המקובל רבי יוסף קורקוס, כחלק מספרו יוסף חן 
העתקה  כולל  שלפנינו  כתב-היד  תקפ"ה(.  )ליוורנו, 
שלמה של התיקון, שנעשתה במרוקו, קודם להדפסתו 

לראשונה בליוורנו. 
כתב-היד פותח: "נמ"ך ]נמצא כתוב[ בספר חמדת ימים 
תיקון לנפש היפה לטהרה מחלאת טומאתה, והוא סדר 
העושה  וכל  מקדושים,  מי  אל  נודע  לא  קומה,  שיעור 
אותו כתיקונו מובטח לו שהוא בן העה"ב...". לאחר מכן 
מופיעה תפילה לאומרה קודם תחילת קריאת התיקון.
]74[ דף. 15 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. 
בלאי. קרעים בשוליים. סימני עש, עם פגיעה בטקסט 

במספר מקומות. כריכת עור חדשה.
תערוכות:

 Yeshiva University Museum, New York, "The ·
 .Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992

ראו קטלוג התערוכה, עמ' 297, מס' 400. 
Kabbalah – Om judisk mysticism )אוצרת:   ·

Erika Aronowitsch(, המוזיאון היהודי בסטוקהולם, אפריל-דצמבר 2002. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 16.
.MO.011.008 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000 
הערכה: $4000-8000 
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146. Manuscript – Shiur Komah – Decorated Title Page – Morocco, 1789 – Scribed by Rabbi Yehuda Elbaz

Manuscript, Shiur Komah – a Tikkun corresponding to the parts of the human body. [Morocco, 1789]. 
Colorful decorated title page – multifoil arch (inspired by Moorish architecture in Morocco) surrounded by a foliate 
border, topped by two pillars. Sephardic-Maghrebi semi-cursive and cursive script. At the foot of the title page, 
chronogram indicating the year 1789. Writer's colophon on final page: "I completed the copying on 17th Elul 1789, 
Yehuda Elbaz".
Shiur Komah is a kabbalistic tikkun originating from Italy. It is a compilation of passages from the Bible, the Zohar and 
Tikkunei Zohar, for each and every limb in the human body. It was first mentioned in print in the book Chemdat Yamim, 
Livorno 1764 (leaf 71), where the printer added an abridged version of this tikkun, containing only the references 
to the passages of the Bible, Zohar and Tikkunim, without quoting each passage in full. Only in 1825 was the tikkun 
printed in full by the kabbalist R. Yosef Corcos, as part of his book Yosef Chen (Livorno 1825). The present manuscript 
contains a complete copying of the tikkun, produced in Morocco before it was first printed in Livorno.
The manuscript opens with the following statement: "Found written in the book Chemdat Yamim, a tikkun for the 
soul, to cleanse it from its impurity – Shiur Komah… whoever performs this tikkun correctly is assured to merit the 
World to Come…". This is followed by a prayer to be recited before beginning the tikkun.
[74] leaves. 15 cm. Good condition. Stains, including dampstains. Wear. Marginal tears. Worming, affecting text in several places. 
New leather binding.
Exhibitions: 

· Yeshiva University Museum, New York, "The Sephardic Journey: 1492-1992", 1990-1992. See exhibition catalog, p. 
297, no. 400.

· Kabbalah – Om judisk mysticism (curator: Erika Aronowitsch), Stockholm Jewish Museum, April-December 2002. See 
exhibition catalog, p. 16.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, MO.011.008.

Opening price: $2000
Estimate: $4000-8000
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147. כתב-יד, ספר הכוונות מהאר"י – תלמסאן )אלג'יריה(, 
שנות התק"נ-תק"ע בקירוב – העותק של רבי יצחק אבולכיר 

– עם הגהות והוספות ממקובלים שונים

כתב-יד, ספר הכוונות )שער הכוונות(, "חלק ב', סדר תפלות שבת 
 – הקדוש  האר"י  רבו  מתורת  ויטאל,  חיים  מרבינו   – ור"ח"  ויו"ט 
והוספות ממקובלים שונים.  גייאן, עם הגהות  יהודה  בכתיבת רבי 

תלמסאן, שנות התק"נ-תק"ע בקירוב ]מפנה המאה ה-19[.
מערבית- בכתיבה  רחבים,  שוליים  עם  נאה  עותק  מעוטר.  שער 
מרובעת.  בכתיבה  ותיבות-פתיחה  כותרות  עם  נאה,  בינונית 

עיטורים במספר דפים.
ובנו  ממהרח"ו  הגהות  עם  "חלונות"  משולבים  הטקסט  בתוך 
מהרש"ו, על דברי האר"י: "אמר חיים הכותב"; "אמר שמואל"; "אמר 

שמואל נלע"ד...". 
בשולי הגליונות נוספו עשרות הגהות עיוניות, בכתיבה רהוטה. רבות 
)פותחות  המהרש"ו   – ויטאל  שמואל  הגהות רבי  של  העתקה  מהן 
במילים: "אמ"ש" = אמר שמואל(. הגהות אלה נעתקו ממקור נוסף, 
שכנראה לא עמד לפני המעתיק של עצם כתב-היד. באחת ההגהות 
העתקה "מספר הכוונות הישן" )דף קן2(. כמה מן ההגהות חתומות 
ליוסף  הכוונה  ואולי  נר"ו,  יוסף  אני  תיבות:  ראשי  אולי אלה  "אי"ן", 
אבולכיר )ראו להלן(. בדפים שבסוף כתב-היד נוספו ]3[ עמודים )כפי 
הנראה מכותב ההגהות הנ"ל(, עם העתקת "הגהות לס' הכוונות הישן 
מהרב המובהק חס"ק ]=חסידא קדישא[ כמוהה"ר יעקב פינטו ז"ל". 
"אמר  בשולי העמוד האחרון של העתקת ההגהות, הגהה חתומה: 
העתקה  עם  עמוד  מופיע  מכן  לאחר  י"ץ...".  אבולכיר  יוסף  הצעיר 

נוספת: "מ"ך ]=מצאתי כתוב[ משם המקובל מהר"ש שמאמא ז"ל".
"העתקתיו  בראש השער המעוטר ובשוליו דברי הכותב המעתיק: 
לתשוקת מעלת החכם השלם הדיין ומצויין כהה"ר יצחק אבולכיר 
נר"ו שמו לעולם, ואני המעתיק צעיר אנכי יהודה בן החכם השלם 
הדיין המצויין אבא משי"ח ]=מורנו שיחיה[ כמוה"ר נתן גייאן נר"ו 
יאיר תמיד כל הימים כיר"א ]=כן יהי רצון, אמן[ בע"ת תלמסאן יע"א 
כיר"א". ]מרכז השער הושאר ריק על ידי הסופר, ובהמשך נוספו בו 
בכתיבה שונה ומאוחרת, נוסח )מזויף( של תפילת הכותב ותיארוך 

)מזויף( של סיום הכתיבה בחודש שבט תק"ד ליצירה[. 
כתב-היד נכתב ע"י רבי יהודה גייאן, בנו של הגאון רבי נתן גייאן רבה 
)ראו  בקירוב  התק"נ-תק"פ  בשנות  באלג'יריה  תלמסאן  העיר  של 
אודותיו: מלכי ישורון, עמ' 88(, עבור ידיד-אביו, הגאון המקובל רבי 

יצחק אבולכיר, רבה של העיר אלג'יר בתקופה זו. 
רבי יצחק בן יוסף אבולכיר, רבה של אלג'יר בשנות התק"נ-תק"ע, 
הוצא להורג על-ידי השלטונות בשנת תקע"ה 1815[ – ראו אודות 
עמ'  תשס"ז,  ירושלים,  לירושלים,  השיבה  מורגנשטרן,  א'  כך: 
ומיוחסת  עתיקה  משפחה  הייתה  אבולכיר  משפחת   .264-265
באלג'יריה; אחד מראשיה מתועד כבר בסוף תקופת הגאונים – ר' 
ראו:  תייארת;  היא  תאהרת,  מעיר  שמוצאו  תאהרתי  אלכיר  אבו 
ש"ד גויטיין, מגבית מאוחדת לישיבות בבל בעיר קירואן ועלייתו 
של הנגיד אברהם בן עטא, ציון, כז )תשכ"ב(, עמ' 156-157 )מלכי 

ישורון, עמ' 19-20(. 
בעמוד לפני השער רישום מעניין משנת תרנ"א, בכתב-יד וחתימת 
עמו  שהביא  הספר  "זה  מירושלים:  קארקוס  שמואל  רבי  השד"ר 
מע']לת[ הרב המופלא... שמואל אבולכיר זלל"ה מעי"ת אלג'יר יע"א 
ונלב"ע  חיל"ש  ואח"ך  שנים  ב'  וישב  ירושת"ו  בעיה"ק  דירתו  וקבע 
]=חיים לנו שבק ונלקח לבית עולמו[... ואח"ך אשתו מכרה הספרים 
שלו והאלקים אנה לידי זה הספר שלו יה"ר זכותו תעמוד לי לקרות 

בו אני וזרעי ... טו"ב לח' שבט ע"ש והשמ"ש ]=תרנ"א[ זרחה לפ"ק, הצעיר שמואל קרקוס". מעל הרישום – חותמתו: "שמואל קרקוס שד"ר תלמוד 
תורה הכללי וישיבת תפארת ירושלם מעדת ספרדים... S. Karkus Jerusalem". רבי שמואל אבולכיר )ב"ר יוסף ב"ר שמואל( מגדולי רבני אלג'יר 

בסוף המאה ה-19, עלה לירושלים בשנת תרמ"ח בקירוב, ונפטר בשנת תר"ן )ראו אודותיו: מלכי ישורון, עמ' 20-21(. 
]3[, א-קט, קן-קנט, ]6[ דף )דף אחד בהתחלה ושלושה דפים בסוף – ריקים(. 24 ס"מ. נייר איכותי. שוליים רחבים. מצב טוב-בינוני. כתמים. 

סימני עש במספר דפים )חלקם משוקמים(. כריכת עור חדשה. 
.AL.011.003 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $3500 
הערכה: $6000-8000 
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The manuscript was written by R. Yehuda Djian, son of R. Natan Djian rabbi of Tlemcen, Algeria in 1790s-1820s (see: 
Malchei Yeshurun, p. 88), for his father's friend R. Yitzchak Abulkhair, rabbi of Algiers at that time.
R. Yitzchak son of Yosef Abulkhair (Aboulker), rabbi of Algiers in 1790s-1810s, was executed by the authorities in 1815 
– see: A. Morgenstern, The Return to Jerusalem (Hebrew), Jerusalem 2007, pp. 264-265. The Abulkhair family was an 
old, prestigious Algerian family. One of patriarchs of the family, R. Abu'l-Khayr Taherti from Tahert (Tiaret), lived at the 
end of the Geonim period; see Tzion, 27, 1962, pp. 156-157 (Malchei Yeshurun, pp. 19-20). 
On the page preceding the title page, interesting inscription dated 1891, handwritten and signed by the emissary R. 
Shmuel Karkus of Jerusalem: "This book was brought by R. Shmuel Abulkhair from Algiers, and he settled in Jerusalem 
where he lived for two years before he passed away. His wife then sold his books, and G-d granted me this book of 
his… 17th Shevat 1891, Shmuel Karkus". R. Karkus's stamp appears above the inscription. R. Shmuel Abulkhair (son 
of R. Yosef son of R. Shmuel), leading rabbi of Algiers in the late 19th century, immigrated to Jerusalem ca. 1888, and 
passed away in 1890 (see: Malchei Yeshurun, pp. 20-21).
[3], 1-109, 150-159, [6] leaves (one leaf at beginning and three leaves at end – blank). 24 cm. High-quality paper. Wide margins. 
Good-fair condition. Stains. Worming to several leaves (some repaired). New leather binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, AL.011.003.

Opening price: $3500
Estimate: $6000-8000
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147. Manuscript, Sefer HaKavanot by the Arizal – Tlemcen (Algeria), ca. 1790s-1810s – Copy of Rabbi Yitzchak 
Abulkhair – With Glosses and Additions by Various Kabbalists

Manuscript, Sefer HaKavanot (Shaar HaKavanot), Part II, prayers for Shabbat, festivals and Rosh Chodesh – by R. Chaim 
Vital, from the teachings of his teacher the Arizal – written by R. Yehuda Djian, with glosses and additions by various 
kabbalists. Tlemcen, ca. 1790s-1810s.
Decorated title page. Fine, wide-margined copy, in neat semi-cursive Western script, with headings and initial words in 
square script. Ornaments on several leaves.
In-text "windows" with glosses by R. Chaim Vital and his son R. Shmuel Vital, pertaining to the words of the Arizal.
Dozens of profound marginal glosses in cursive script; many of them are copyings of glosses by R. Shmuel Vital 
(introduced with: "Am.Sh." = Amar Shmuel). These glosses were copied from a different manuscript, which was 
presumably not available to the copyist of the main manuscript. One gloss contains a copying "from an old Sefer 
HaKavanot" (p. 150b). Some of the glosses are signed "A.Y.N", possibly the initials of R. Yosef Abulkhair (see below). 
Three pages were added at the end of the manuscript (presumably by the writer of the aforementioned glosses), with 
a copying of glosses from an old Sefer HaKavanot of R. Yaakov Pinto. At the end of the last page of these glosses, a 
gloss signed: "Says Yosef Abulkhair…". This is followed by a page with another copying: "I found written in the name 
of the kabbalist R. Sh. Shamama". 
On the decorated title page, the writer states: "I copied it upon the wish of the Torah scholar and dayan, R. Yitzchak 
Abulkhair, I, the copyist, Yehuda son of R. Natan Djian, in Tlemcen". [The center of the title page was left blank by 
the scribe, and an inscription in a different, later hand was added, containing the writer's prayer and date of the 
completion of the manuscript in Shevat 1744 (both false)].
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כתבי-יד – סידורי כוונות הרש"ש – ירושלים

כתבי-יד "סידור הרש"ש" באוסף משפחת גרוס

סידור הרש"ש הוא סידור של כוונות הקבלה על פי כתבי האר"י ומהאח"ו. הסידור נערך על ידי מקובלי ירושלים 

"המכוונים", חכמי ישיבת "בית אל", על פי סידור שנערך ע"י רבם הרש"ש הקדוש – המקובל רבי שלום מזרחי 

שרעבי, ראש ישיבת "בית אל" באמצע המאה ה-18. סידור הרש"ש הועתק במשך שנים מכתבי-יד מדויקים, 

שהוגהו על ידי המקובלים חכמי הישיבה.

התפילה בכתבי-יד של הסידור היתה נחלתם של המקובלים "המכוונים" בלבד. בדרך כלל היו אלה המקובלים 

עצמם שהכינו העתקות שונות מסידור הרש"ש לשימושם העצמי, או מסרום לחכמי הקבלה הנאמנים בלבד. 

והוספות  תיקונים  בו  כשהוסיף  אותו,  שהעתיק  המקובל  של  בחותמו  הוטבע  האלו  מכתבי-היד  אחד  כל 

משלו.

תרע"א- בשנים  רק  כלל.  נדפס  ולא  רבות  שנים  במשך  בכתבי-יד  תחילה  ובכוונה  באדיקות  נשמר  הסידור 

תרע"ב נדפסו חלקים א-ב של הסידור ביוזמתם של כמה מחכמי המקובלים האשכנזים בישיבת "שער השמים" 

בירושלים, וחלקים ג-ט נדפסו מאוחר יותר, כנראה בשנת תרע"ו.

ישיבת המקובלים "בית אל", המכונה גם "מדרש החסידים" או "קהל חסידים", נוסדה בירושלים בשנת תצ"ז 

)1737( על ידי רבי גדליה חיון, והיא נועדה לשמש כמקום לימוד לתורת הסוד. בין כותליה הסתופפו מאז 

חכמי המקובלים בירושלים, ובראשה עמדו גדולי המקובלים. מן המפורסמים שבהם הוא רבי שלום שרעבי 

היה  המסופר,  לפי  הישיבה.  לראש  אחריו  שנתמנה  אלגאזי  והמהרי"ט  הישיבה  בראשות  שעמד  )הרש"ש(, 

רבי גרשון מקיטוב – גיסו של הבעש"ט – מן הלומדים בישיבה. לאחר פטירת ראש הישיבה הרב אג"ן )רבי 

חיים אברהם גאגין( בשנת תר"ח, נתמנה תחתיו רבי ידידיה רפאל אבולעפיה – שנודע בכינויו "הרב היר"א" 

)תקס"ז-תרכ"ט(, ושימש כראש ישיבת המקובלים עד לפטירתו. בין תלמידיו של הרב היר"א היו האדמו"רים 

בני רבי משה מלעלוב, רבה של ירושלים בעל ה"אמרי בינה", רבי שמ"ח ]שלום משה חי[ גאגין, ששימש אחריו 

כראש ישיבת "בית אל", ועוד. 

לפנינו מקבץ מיוחד של כתבי-יד סידור הרש"ש, מאוסף משפחת גרוס, המשקף את מסורת העברת סידורי 

הרש"ש בכתב-יד על ידי המקובלים. חלק מהסידורים שלפנינו נכתבו על ידי כמה מגדולי המקובלים ו"יחידי" 

)נכד  אזולאי  זרחיה  נסים  היר"א, רבי  )סופר הרש"ש(, הרב  יוסף אדרעי  הנודעים, בהם רבי  "בית אל"  ישיבת 

החיד"א(, רבי יצחק משה פירירה, רבי מסעוד הכהן אלחדאד, ועוד.

משה  רבי  של  במאמרו  ראו  אל",  "בית  מקובלי  בידי  ועריכתו  כתיבתו  הרש"ש,  סידור  של  התפתחותו  על 

 Windows on :בתוך ,The Rashash's meditation prayer books, between tradition and innovation :הלל

 ,Jewish Worlds, Essays in Honor of William Gross, ed. Shalom Sabar, Emile Schrijver, Falk Wiesemann

עמ' 205-239. בסוף מאמרו מופיע נספח שבו נרשמו כתבי-יד סידורי הרש"ש שבאוסף משפחת גרוס.
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Manuscripts of Siddur HaRashash in the Gross Family Collection

Siddur HaRashash was a siddur with kabbalistic kavanot based on the writings of the Arizal and R. Chaim 

Vital. The siddur was edited by the kabbalists of the Beit El yeshiva in Jerusalem, based on the siddur compiled 

by their teacher the Rashash – R. Shalom Mizrachi Sharabi, dean of the Beit El yeshiva in the mid-18th 

century. For many years, copyings of Siddur HaRashash were produced from accurate manuscripts proofread 

by the kabbalists in the yeshiva.

Prayer using the manuscripts of the siddur was the privilege of just a few kabbalists. In general, the kabbalists 

themselves produced various copyings of Siddur HaRashash for their personal use, or entrusted them to 

reliable kabbalists only. Each of these manuscripts bore the stamp of the kabbalist who copied it, through the 

emendations and additions he inserted.

For many years, the siddur was zealously and intentionally kept in manuscript form only, without being printed at 

all. Only in 1911-1912 did several Ashkenazi kabbalists of Yeshivat Shaar HaShamayim in Jerusalem finally initiate 

the printing of the siddur, and parts I and II were published. Parts III-IX were printed later, presumably in 1916.

The Beit El yeshiva of kabbalists, also known as Midrash HaChassidim or Kehal Chassidim, was founded in Jerusalem 

in 1737 by R. Gedalia Hayun, and was designated as a place for studying kabbalah. Ever since, the kabbalists of 

Jerusalem have gathered to study there, directed by foremost kabbalists. Of particular prominence were R. Shalom 

Sharabi (the Rashash), who headed the yeshiva, and his successor R. Yom Tov Algazi. Reputedly, R. Gershon of 

Kitov – brother-in-law of the Baal Shem Tov, also studied there. Following the passing of R. Chaim Avraham Gagin 

in 1848, R. Yedidia Refael Abulafia (1806-1869), was appointed in his stead, a position he held until his passing. 

R. Abulafia's disciples include the sons of Rebbe Moshe of Lelov; the Imrei Binah Rabbi of Jerusalem; R. Shalom 

Moshe Chai Gagin, who succeeded him as dean of the Beit El yeshiva; and others. 

Presented here is a unique collection of manuscripts of Siddur HaRashash from the Gross Family Collection, 

which reflects the tradition of manuscript transmittal of the Siddur HaRashash amongst kabbalists. Some of 

the present siddurim were scribed by most prominent kabbalists of the Beit El yeshiva, including R. Yosef 

Edrehi (scribe of the Rashash), R. Yedidia Refael Abulafia, R. Nissim Zerachya Azulai (grandson of the Chida), R. 

Yitzchak Moshe Ferrera, R. Masoud HaKohen Alhadad, and others. 

Regarding the development of Siddur HaRashash, see: R. Moshe Hillel, The Rashash's Meditation Prayer Books, 

Between Tradition and Innovation, in: Windows on Jewish Worlds, Essays in Honor of William Gross, ed. Shalom 

Sabar, Emile Schrijver, Falk Wiesemann, pp. 205-239. An addendum at the end lists the manuscripts of Siddur 

HaRashash found in the Gross Family Collection.

Manuscripts – Siddur Kavanot HaRashash – Jerusalem
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148. כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש – ירושלים, המאה ה-18 – חלקו בהעתקת רבי יוסף אדרעי סופרו הנאמן של הרש"ש – 
העותק של השד"ר רבי יצחק פרחי

כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש לסעודות שבת. ]ירושלים, המאה ה-18[.
כוונות קידוש לליל שבת ויום שבת, כוונות סעודות שבת וברכת המזון, כוונות הלימוד.

פורמט כיס )כנראה לשימוש בסעודות השבת(.
חלקו השני של כתב-היד )החל מדף 25ב( הוא בכתיבת ידו הנאה של המקובל רבי יוסף אדרעי, סופרו הנאמן של המקובל האלוקי רבינו הרש"ש. 

רבי יוסף אדרעי המשיך כנראה את כתיבת הסופר הקודם. העתקתו מתחילה בשרטוט נאה של כוונות שולחן השבת.
הסידור היה לאחר מכן בבעלות המקובל רבי יצחק פרחי, שד"ר ישיבת "בית אל". בראש כתב-היד רישום בעלות שלו )מחוק במקצת(: "מקנת 

כספי בימי חורפי שליח ירושלים עיה"ק תובב"א הצעיר יצחק פרחי יצ"ו". 
בדף האחרון של כתב-היד רישום של ארבעה סעיפים עם סגולות ולחשים: "לתועה ביער או בדרך...", "לכל צרה בים ויבשה ולסטים ואש...", 

"גורל...", "להפר עצת אויבים...". 
רבי יוסף אדרעי, מקובל וספרא רבא, ישב לפני הרש"ש בירושלים ושימש כסופרו הנאמן בהעתקת חיבורים רבים בקבלת האר"י וקבלת הרש"ש. 
על פי כתבי-היד המתוארכים שלו, הוא פעל בירושלים בסביבות השנים תקט"ו-תקל"א )ראו: אביב"י, קבלת האר"י ח"ב, עמ' 787(. המקובל רבי 
רפאל ידידיה אבועלפיה )הרב היר"א( ראש ישיבת המקובלים בית אל )ותלמיד ה"דברי שלום" נכד הרש"ש(, מזכירו בהקדמתו לספר הליקוטים: 
"ובא אחריו מורינו הרב ש"ש ]שלום שרעבי[ זיע"א וסידרו בסדר נכון... על ידי הסופר שלו המפורסם רב ספרא מוהר"י אדרעי ז"ל...". קיימים 
כתבי-יד של רבי יוסף אדרעי, שעליהם העיר הרש"ש בכתב-ידו ותיקן את העתקותיו )ראו תצלומים בסוף ספר אהבת שלום, מאת הרב יעקב 

הלל, ירושלים תשס"ב; ובסוף כמה מכרכי סידורי הכוונות בהוצאת "אהבת שלום", ירושלים תשמ"ד-תשס"ו(. 
נולד בצפת לאביו רבי  ירושלים בדורו.  "המגיד הירושלמי", מגדולי  או  "המוכיח הירושלמי"  יצחק פרחי )תקמ"ב-תרי"ג(, המכונה  המקובל רבי 
שלמה פרחי שהיה דרשן ומרביץ תורה, התייתם בצעירותו ומאז גדל והתחנך בירושלים בביתו של המהרי"ט אלגאזי, שפרש עליו את חסותו. 
באותו זמן שימש את גדולי המקובלים בירושלים, וביניהם גם את הרא"ש – רבי אברהם שלום מזרחי דידיע שרעבי )נכד הרש"ש(, והיה לאחד 
מחכמי המקובלים בישיבת "בית אל". נתפרסם כאחד מגדולי חכמי ודייני ירושלים, כמרביץ תורה, דרשן ומגיד מישרים. תקופה בולטת בחייו עסק 
בשד"רות, כאשר נסע מספר פעמים מטעם כוללות ירושלים וכשד"ר ישיבת "בית אל", לקהילות תורכיה, ארצות הבלקן ואיטליה. במהלך נסיעותיו 
הדפיס את ספריו הרבים, אותם נהג לחלק לנדיבי עם. בין ספריו: מתוק לנפש, זכות הרבים, מרפא לעצם, מוסר השכל, שבט מישור, הדרת זקנים 
)על האידרא(, מיני מתיקה, צוף דבש, רוכב ערבות, זכות ומישור, ועוד. במיוחד התפרסם בספרו מתוק מדבש, שזכה להתחבב על רבים בכל תפוצות 

ישראל, ונדפס כבר במאה ה-19 בלמעלה מעשר מהדורות, בין היתר בדפוסי זולקווא, ז'יטומיר, וילנא, וורשא, לובלין ולמברג.
]51[ דף. 11 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות וכתמים כהים. קרעים ופגמים במספר דפים, עם פגיעה קלה בטקסט. רישומים באותיות 

ערביות בדף המגן הקדמי. כריכה ישנה, עם פגמים.
.EI.011.007 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $15,000-25,000
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148. Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash – Jerusalem, 18th Century – Partially Copied by Rabbi Yosef 
Edrehi, Trusted Scribe of the Rashash – Copy of the Emissary Rabbi Yitzchak Farhi

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash for the Shabbat meals. [Jerusalem, 18th century].
Kavanot for the Friday night and Shabbat morning kiddush, kavanot for the Shabbat meals and Birkat HaMazon, and 
kavanot for Torah study.
Pocket format (presumably for use during the Shabbat meals).
The second part of the manuscript (from p. 25b onwards) was neatly scribed by the kabbalist R. Yosef Edrehi, trusted 
scribe of the Rashash. R. Yosef Edrehi presumably continued where the previous scribe left off. His copying begins with 
a diagram of the kavanot for the Shabbat meal.
The siddur was later owned by the kabbalist R. Yitzchak Farhi, emissary of the Beit El yeshiva – ownership inscription 
in his handwriting (somewhat deleted) at the beginning of the manuscript: "Acquired in my youth, emissary of 
Jerusalem… Yitzchak Farhi".
On the final leaf of the manuscript, four sections with segulot and incantations: "For one who is lost in a forest or on his 
journey…", "for any trouble at sea or on dry land, thieves and fire…", "lot…", "to annul the plans of enemies…".
R. Yosef Edrehi, kabbalist and expert scribe, served as the trusted scribe of the Rashash in Jerusalem, copying many 
kabbalistic compositions of the Arizal and of the Rashash. Based on his dated manuscripts, he was active in Jerusalem 
ca. 1755-1771 (see: Avivi, Kabbalat HaAri II, p. 787). The kabbalist R. Refael Yedidya Abulafia, dean of the Beit El 
yeshiva for kabbalists (and disciple of the Divrei Shalom, grandson of the Rashash) mentions him in his preface to Sefer 
HaLikutim as the scribe who produced the manuscript of Siddur HaRashash. There are manuscripts by R. Yosef Edrehi 
which were annotated by the Rashash, who added his handwritten comments and corrections (see photographs at 
the end of Ahavat Shalom by R. Yaakov Hillel, Jerusalem 2002; and at the end of some volumes of Siddur HaKavanot 
published by Ahavat Shalom publications, Jerusalem 1984-2006).
The kabbalist R. Yitzchak Farhi (1782-1853), known as "the Jerusalemite reprover" or "the Jerusalem Maggid", was 
a leading Torah scholar of Jerusalem in his times. Born in Safed to R. Shlomo Farhi, preacher and Torah disseminator, 
he was orphaned at a young age and was raised in Jerusalem by R. Yom Tov Algazi, who took him under his wing. 
He attended leading Jerusalem kabbalists, such as R. Avraham Shalom Mizrachi Sharabi (grandson of the Rashash), 
and became a member of the Beit El yeshiva. He was renowned as one of the leading Jerusalem Torah scholars and 
dayanim, as a Torah disseminator, preacher and maggid. He served for a time as emissary, travelling several times on 
behalf the Kollelot of Jerusalem and the Beit El yeshiva to Turkey, the Balkans and Italy. During the course of his travels, 
he published his many works, which he would gift to philanthropists. His books include: Matok LaNefesh, Zechut 
HaRabim, Marpeh LaEtzem, Mussar Haskel, Shevet Mishor, Hadrat Zekenim (on the Idra), Minei Metikah, Tzuf Devash, 
Rochev Aravot, Zechut UMishor, and more. He is especially known for his book Matok MiDevash, which was cherished 
throughout the Jewish world and was reprinted already in the 19th century in over 10 editions, in Zhovkva, Zhitomir, 
Vilna, Warsaw, Lublin, Lviv and elsewhere.
[51] leaves. 11 cm. Good condition. Stains, including dampstains and dark stains. Tears and blemishes to several leaves, slightly 
affecting text. Inscriptions in Arabic on front endpaper. Old binding, damaged.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EI.011.007.

Opening price: $5000
Estimate: $15,000-25,000

148d



כתבי-יד – סידורי כוונות הרש"ש – ירושלים  |  125

149. כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש – ירושלים, המאה ה-18 – הועתק עבור רבי נסים זרחיה אזולאי, נכדו של החיד"א – עם 
הגהות בכתב-ידו

כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש, תפילות לשחרית של חול ושל שבת, ברכת החודש והלל. ]ירושלים, המאה ה-18[.
סידור כוונות שהיה בבעלותו ונכתב לבקשתו של רבי נסים זרחיה אזולאי, נכדו של החיד"א וממקובלי ישיבת המקובלים "בית אל" בירושלים. 
בראש כתב-היד רישום )דהוי( בכתב-ידו וחתימתו: "צויתי אני]?[ כיתבו הדין ספרא רבא וקדישא לעבודת קוני הא-ל ברחמיו יעזרני לעובד]ו[ 
ברעותא דלבא ושמחה רבא תמיד כל הימים מעתה ועד עולם נס"ו ]=נצח סלה ועד[ אנא זעירא נסים זרחיה אזולאי ס"ט". במספר מקומות 

הגהות בכתב-ידו. 
כתב-היד נכתב כולו בידי סופר אחד, בכתיבה מזרחית מרובעת ורהוטה. בסופו נכרכו מספר דפים בכתיבה אחרת )מוקדמת(, עם כוונות עלינו 

לשבח.
רבי נסים זרחיה אזולאי, נכדו של החיד"א )בן רבי אברהם אזולאי, בנו של החיד"א(, נולד בירושלים לפני שנת תק"מ. היה מחכמי ירושלים בשנות 
התק"ס, ונמנה על חברי ישיבת המקובלים "בית אל". הוא חתום על שטר התקשרות של מקובלי ירושלים, חברי הישיבה, משנת תקס"ד )ראו: 
מאיר בניהו, 'שטרי ההתקשרות שלמקובלי ירושלים', אסופות, ט ]תשנ"ה[, עמודים צה-צח(. לאחר מכן עבר לתורכיה ושימש כאב"ד מגנאציאה 
שליד איזמיר. מאוחר יותר התיישב בצפת. בשנת תקצ"ב הסכים כחבר שני של בית הדין בצפת על הספר הראשון שנדפס בצפת, סידור "שפת 
אמת" כמנהג הספרדים, עם כוונות האר"י. סידור זה נערך על ידי רבי נסים זרחיה והוא הוסיף בו פירושים וליקוטים שונים. בשנת תקצ"ו הדפיס 
בצפת את ספרו "שלחן הטהור" )על ספר "פועל צדק" להש"ך(, ספר שזכה למספר מהדורות. בשנת תקצ"ה הסכים עם רבי אברהם אנהורי ורבי 
ישראל משקלוב על ספר "עפר יעקב" לרבי יעקב אייכהורן )ברסלא תקצ"ט(. רבי נסים זרחיה נספה ברעידת האדמה הגדולה שפרצה בצפת 

ביום כ"ד בטבת תקצ"ז, כשנקבר תחת הריסות אחד הבתים. בעיי החורבות אבדו עמו כתבי-ידו והחיבור של זקנו החיד"א על ספר הזהר.
]178[ דף. 16.5 ס"מ. מצב בינוני. כתמים, בלאי וקרעים. סימני עש רבים וקרעים חסרים, עם פגיעות רבות בטקסט, משוקמים במילוי נייר )כל 

הדפים שוקמו באופן מקצועי במילוי נייר(. כריכת עור חדשה.
.OT.011.024 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $15,000-25,000

149a



126  |  מאי 2023  

149b

149c



כתבי-יד – סידורי כוונות הרש"ש – ירושלים  |  127

149. Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash – Jerusalem, 18th Century – Copied for Rabbi Nissim Zerachya 
Azulai, Grandson of the Chida – With His Handwritten Glosses

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash, morning prayers for weekdays and Shabbat, blessing of the new month and 
Hallel. [Jerusalem, 18th century].
Siddur Kavanot commissioned and owned by R. Nissim Zerachya Azulai, grandson of the Chida and kabbalist in the Beit 
El yeshiva of kabbalists in Jerusalem, with his handwritten inscription and signature (faded) at the beginning of the 
manuscript. Glosses in his handwriting in several places.
The manuscript was written entirely by one scribe, in Oriental square and cursive script. Bound at the end – several 
leaves in a different (earlier) hand, with kavanot of the Aleinu prayer. 
R. Nissim Zerachya Azulai, grandson of the Chida (son of R. Avraham Azulai, son of the Chida), was born in Jerusalem 
before 1780. He was a Torah scholar and a member of the Beit El yeshiva of kabbalists. His signature appears on an 
incorporation document (Shtar Hitkashrut) of Jerusalem kabbalists, members of the yeshiva, dated 1804 (see: Meir 
Benayahu, Incorporation Documents of Jerusalem Kabbalists, Asufot, IX [1995], pp. 95-98). He later moved to Turkey 
where he served as rabbi of Magnesia (Manisa), near Izmir, eventually returning to Eretz Israel and settling in Safed. 
In 1832, he granted his approbation to the first book printed in Safed, the Sefat Emet siddur according to Sephardi 
rite, with kavanot of the Arizal. This siddur was compiled by R. Nissim Zerachya, who added various commentaries and 
selections. In 1836, he published in Safed his book Shulchan HaTahor (on the book Poel Tzedek by the Shach), and it 
was reprinted in several editions. In 1835, he granted his approbation to the book Afar Yaakov by R. Yaakov Eichhorn 
(Breslau 1839), together with R. Avraham Anahory and R. Yisrael of Shklow. R. Nissim Zerachya was killed in the great 
earthquake which took place in Safed in 1837, trapped under the ruins of a house. His manuscripts and the work of his 
grandfather the Chida on the Zohar were lost together with him in the destruction.
[178] leaves. 16.5 cm. Fair condition. Stains, wear and tears. Extensive worming and open tears, with significant damage to text, 
repaired with paper (all leaves professionally restored). New leather binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, OT.011.024. 

Opening price: $5000
Estimate: $15,000-25,000
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150. כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש – בכתיבת הרב היר"א – ירושלים, המאה ה-19 – העותק של רבי יצחק בונאן 

כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש, תפילות ימי החול וראש חודש, בכתיבת המקובל רבי ידידיה רפאל אבולעפיה – "הרב היר"א". ]ירושלים, המאה 
ה-19[.

כוונות לתפילת ערבית בחול, לתפילת שחרית בחול )מלאחר חזרת הש"ץ עד הסוף(, לתפילת ראש חודש, ולבית הקברות.
סידור כוונות זה הועתק בכתיבת ידו האופיינית של הרב היר"א. 

בהמשך הגיע הסידור לידי רבי יצחק בונאן מתוניסיה שהגיע לירושלים )קרוב לפטירתו של הרב היר"א(. על הכריכה פיסת עור ועליה הטבעה 
מוזהבת: "תפלה ח"ד, ע"ה יצחק בונאן ס"ט". מן ההטבעה עולה כי הסידור שלפנינו הוא אחד מארבעה חלקים שהיו בידי רבי יצחק בונאן.

המקובל רבי ידידיה רפאל אבולעפיה – שנודע בכינויו "הרב היר"א" )תקס"ז-תרכ"ט(, מגדולי המקובלים ונכדו של הרש"ש. שימש כראש ישיבת 
בייסורים  "צדיק המדוכא  סידור הרש"ש.  אחד מהעורכים החשובים של  והיה  לפטירתו,  עד  אל" שבירושלים משנת תר"ח  "בית  המקובלים 
ומתפרנס מיגיעו, חסידא קדישא, פרוש מבטן ומהריון" )רבי ישראל דב פרומקין, חכמי ירושלים(. בין תלמידיו של הרב היר"א היו האדמו"רים 
בניו של רבי משה מלעלוב, רבה של ירושלים בעל ה"אמרי בינה" ]שעל פי עצתו תיקן את תקנת איסור כלי זמר בירושלים[, רבי שמ"ח ]שלום 

משה חי[ גאגין, ששימש אחריו כראש ישיבת "בית אל", ועוד.
הבעלים של כתב-היד, רבי יצחק בונאן, חתום כעד וסופר בפנקס קהילת פורטוגיזיס בתוניס בסביבות השנים ת"ר-תר"כ )ראו: אברהמי, פנקס 

הקהילה היהודית הפורטוגזית בתוניס, עמ' 151(. בערוב ימיו עלה לירושלים ונפטר בה בראשית שנת תרמ"ז. 
]102[ דף. 18 ס"מ בקירוב. מצב בינוני-טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. סימני עש, עם פגיעות בטקסט. מספר דפים מנותקים. כריכה מקורית, 

מנותקת חלקית ופגומה.
.TU.011.005 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000
הערכה: $8000-12,000
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150. Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash 
– Written by Rabbi Yedidya Refael Abulafia – 
Jerusalem, 19th Century – Copy of Rabbi Yitzchak 
Bounan

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash, prayers for 
weekdays and Rosh Chodesh, scribed by the kabbalist 
R. Yedidya Refael Abulafia (HaYareh). [Jerusalem, 19th 
century].
Kavanot for the weekday Arvit prayer, the Shacharit 
prayer (from after the cantor's repetition until the end), 
Rosh Chodesh prayers, and for the cemetery.
This siddur was copied in the distinct hand of R. Yedidya 
Refael Abulafia.
The siddur later came into the possession of R. Yitzchak 
Bounan of Tunisia who immigrated to Jerusalem (shortly 
before the passing of R. Abulafia). A gilt inscription on a 
piece of leather mounted to the binding reads: "Prayer 
part IV, Yitzchak Bounan". This inscription indicates that 
the present siddur was one of four parts which were in 
the possession of R. Yitzchak Bounan.
R. Yedidya Refael Abulafia – known as HaRav HaYareh 
(1807-1869), prominent kabbalist and grandson of the 
Rashash. He served as dean of the Beit El yeshiva of 
kabbalists in Jerusalem from 1848 until his passing, and 
was one of the prominent editors of Siddur HaRashash. 
His disciples include the sons of Rabbe Moshe of Lelov; 
the Imrei Binah Rabbi of Jerusalem (who instituted the 
ban on playing musical instruments at weddings upon 
his advice); R. Shalom Moshe Chai Gagin, who succeeded him as dean of the Beit El yeshiva; and others.
The owner of the manuscript, R. Yitzchak Bounan, signed as witness and scribe in the Pinkas of the Portuguese 
community in Tunis in ca. 1840-1860 (see: Avrahami, Le Mémorial de la communauté israélite portugaise de Tunis, p. 
151). In his final years, he immigrated to Jerusalem, where he passed away in 1886.
[102] leaves. Approx. 18 cm. Fair-good condition. Stains, including dampstains. Worming, affecting text. Several detached leaves. 
Original binding, partially detached and damaged.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, TU.011.005.

Opening price: $2000
Estimate: $8000-12,000
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הסדר  לליל  הרש"ש,  כוונות  סידור  כתב-יד,   .151
משה  יצחק  רבי  המקובל  בכתיבת   – העומר  וספירת 

פירירה

פסח,  ליל  ולסדר  לפסח  הרש"ש,  כוונות  סידור  כתב-יד, 
ולספירת העומר, בכתיבת המקובל רבי יצחק משה פירירה. 

]ירושלים, תר"נ-תר"ס בקירוב[.
בדף קכ2 קולופון הסופר המקובל: "מעשה הכתב של הצעיר 
כיר"א תושלב"ע"  יצ"ו  נס"ו  יצחק משה פירירה ס"ט   ]---[
]סיפיה טב, נצח סלה ועד, ישמרהו צורו ויחייהו, כן יהי רצון 
אמן, תם ונשלם, שבח לאל בורא עולם[. בשולי מספר דפים 

הגהות בכתיבה אחרת.
צבי  רבי  המקובל  של  אשכנזי,  בכתב-יד  בעלים  חתימות 
"צבי ארי'  גולדמן ממזריטש, בתחתית הדף הראשון:  אריה 

ממעזריטש גאלד מאן".
המקובל רבי יצחק משה פירירה )ת"ר בערך-תרע"ז(, בנו של 
)נפטר  פירירה  משה  חיים  רפאל  אהרן  הנודע רבי  המקובל 
עלה  משה"(.  ו"אפ"ר  ומשה"  אהרן  "תולדות  בעל  תרמ"ז, 
בילדותו עם אביו הקדוש משאלוניקי לירושלים בשנת תר"ח 
אל.  בית  ק"ק  ומיחידי  המקובלים  ירושלים  מחכמי   .)1848(
העתיקה.  בעיר  בתים  בעלי  בישיבת  ערב  בכל  דורש  היה 
ספרי  והעתיק  כתב  אל",  "בית  המקובלים  ישיבת  מסופרי 
קבלה מהרש"ש ואת ספרי אביו. התפרנס מכתיבת קמיעות. 
אביו  הוציא את ספרו של  בלאדינו,  מוסר  כמה ספרי  חיבר 
הוספותיו  עם  )ירושלים, תרמ"ח(,  ישע"  ובגדי  קדש  "מעיל 

והערותיו העמוקות בענייני קבלה.
)נפטר  ממזריטש  גולדמן  אריה  צבי  רבי  הקדוש  המקובל 
בדברים  ידיעה  בו  חזו  מילדותו  אשר  פלאי,  איש  תרע"ו(, 
מולדתו  עיר  ממזריטש  בצעירותו  עלה  כאשר  מופלאים. 
ונחשב  אל",  "בית  בישיבת  ללמוד  מיד  נכנס  ישראל,  לארץ 
שם מהמיוחדים שבין חבורת המקובלים. היה נקדש ונערץ 
בפי כל ונקרא בכינויים שונים: "דער ווייסער מלאך" ]המלאך 
הלבן[, "דער הויכער צדיק" ]הצדיק הגבוה[. מחבר הספרים: 
"חשבון פרטי המצוות" )ירושלים, תרס"ד(, "דרך חיים" ועוד.
בינוני.  מצב  ס"מ.   23 ריקים(.  דפים  מספר  )בהם  דף  קכה 
בדפים  כהים  יין  כתמי  רטיבות.  כתמי  בהם  כתמים, 
קרעים  ובלאי.  קרעים  פסח(.  של  הגדה  )של  הראשונים 
חסרים במספר דפים, משוקמים במילוי נייר. הדף הראשון 
מנותק. כריכת עור עתיקה, מפוארת במיוחד, עם הטבעות 

זהב )שם בעלים במרכזה – נמחק(.
מקור: 

1. קדם, מכירה 46, 7.7.2015, פריט 267.
.EI.011.023 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $4500
הערכה: $12,000-18,000
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151. Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash for 
Passover Night and the Counting of the Omer – 
Scribed by Rabbi Yitzchak Moshe Ferrera

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash for Passover and 
the Seder, and for the counting of the Omer, scribed by 
the kabbalist R. Yitzchak Moshe Ferrera. [Jerusalem, ca. 
1890-1900].
Scribe's colophon on p. 120b: "Scribed by [---] Yitzchak 
Moshe Ferrera…". Marginal glosses in a different hand 
in several places.
At the foot of the first leaf, signatures in Ashkenazic 
script of the kabbalist R. Tzvi Aryeh Goldman of 
Mezeritch.
R. Yitzchak Moshe Ferrera (ca. 1840 – 1917), son of the 
renowned kabbalist R. Aharon Refael Chaim Moshe 
Ferrera (d. 1887, author of Toldot Aharon VeMoshe and 
Efer Moshe). As a child, he immigrated from Salonika to 
Jerusalem together with his father. A Jerusalem Torah 
scholar, and one of the elite kabbalists of the Beit El 
yeshiva. He would deliver sermons every night in the 
yeshiva for laymen in the Old City. He was one of the 
scribes of the Beit El yeshiva for kabbalists, copying 
the kabbalistic works of the Rashash and of his father. 
He earned a living from writing amulets. He authored 
several works of ethics in Ladino, and published his 
father's work Me'il Kodesh UBigdei Yesha (Jerusalem, 
1888), with the addition of his profound kabbalistic 
comments.
R. Tzvi Aryeh Goldman of Mezeritch (d. 1916), a kabbalist and wondrous man. Since his childhood, he exhibited 
knowledge of wondrous matters. Upon immigrating in his youth to Eretz Israel, he immediately joined the Beit El 
yeshiva, where he was considered one of the elite kabbalists. He was held in very high esteem, and commonly referred 
to as "the White Angel" and "the Tall Tzadik". He authored: Cheshbon Pirtei HaMitzvot (Jerusalem, 1904), Derech 
Chaim, and other works.
125 leaves (including several blank leaves). 23 cm. Fair condition. Stains, including dampstains. Dark wine stains to first leaves 
(Passover Haggadah). Tears and wear. Open tears to several leaves, repaired with paper. First leaf detached. Early, particularly 
elegant gilt-decorated leather binding (owner's name in center deleted).
Provenance: 
1. Kedem, Auction 46, 7 June 2015, lot 267. 
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EI.011.023.

Opening price: $4500
Estimate: $12,000-18,000
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ירושלים,   – הרש"ש  כוונות  סידור  כתב-יד,   .152
"אמרי  בעל  – העותק של האדמו"ר  תרס"ה-תרס"ו 

אמת" מגור, שנכתב עבורו על ידי רבי שם טוב גאגין

וחג  לראש השנה  כוונות הרש"ש, תפילות  סידור  כתב-יד, 
]ירושלים[, תרס"ה- גאגין.  טוב  בכתיבת רבי שם  הסוכות, 

תרס"ו ]1905[.
כתב-יד זה נכתב על ידי רבי שם טוב גאגין עבור האדמו"ר 
בעל "אמרי אמת" מגור, ונשלח מירושלים אל האדמו"ר יחד 
כוונות שהזמין האדמו"ר מאביו של  עם כמה כרכי סידורי 

רבי שם טוב – רבי יצחק גאגין )ראו להלן(.
כולל כוונות לחלק מתפילות ראש השנה, כוונות לתקיעות 
הסוכות  חג  לימי  והנענועים  לולב  לנטילת  כוונות  שופר, 

והושענא רבא.
לפני כוונות התקיעות )בדפים ו-י(, שני דרושי התעוררות 
עם  השנה,  ראש  של  ב'  וליום  א'  ליום  התקיעות,  לפני 
עט"ר  המקובל  מהרב  הלב  והתעוררות  "מוסר  הכותרות: 
הרמ"ז השמ"ש ]=רבי שלום מזרחי שרעבי[ זלה"ה – שיסד 
מהגאון  הלב  והתעוררות  "מוסר  דר"ה";  א'  ביום  לאומרו 
אברהם  חיים  ]=רבי  הזהר  אג"ן  הרמ"ז  עט"ר  ר"ל  הקדוש 

גאגין[ ז"ל – שיסד לאומרו בק"ק בית אל ביום ב' דר"ה". 
בסוף הדרוש השני חתימת הכותב: "כת"י נכדו ש"ט גאגין 

ס"ט, נכתב בער"ח דרחמים התרס"ה". 
בדף המגן הקדמי רישום נוסף: "סידור לראש השנה עפ"י 
התרס"ו  חשון  י"ג  ביום  כתבתיהו  ז"ל,  האר"י  רבינו  וכו' 

לפ"ק, שם טוב גאגין ס"ט". 
בקובץ "מן הגנזים" כרך יד )הוצאת "אהבת שלום", תשפ"א(, 
גאגין לבנו  יצחק  אגרות שכתב רבי  ושבע  שלושים  נדפסו 
רבי שם טוב גאגין בין השנים תרע"ב-תרפ"א. בין הידיעות 
הרבות החשובות המופיעות במכתבים אלה, אנו למדים כי 
האדמו"ר בעל "אמרי אמת" מגור ביקש לרכוש מרבי יצחק 
גאגין כמה כתבי-יד בקבלה, ובין היתר ביקש להעשיר את 
היו מצויים  כוונות רש"ש, שלא  ספרייתו הנודעת בסידורי 

כלל באירופה. 
רבי יצחק גאגין, מיחידי בית המדרש "בית אל" ומצאצאי הרש"ש )דרך זקנו הרב אג"ן – ה"חכם באשי" רבי חיים אברהם גאגין, חתנו של רבי 
רפאל אברהם שלום מזרחי – נכד הרש"ש(. בנו, רבי שם טוב גאגין )כותב הסידור שלפנינו(, היה ברבות הימים רב עדת הספרדים במנצ'סטר 
ואף פרסם רשימות כתבי-יד שהציע  וכתבי-יד,  גאגין עסק למחייתו במסחר ספרים  יצחק  בלונדון. רבי  ולאחר מכן ראב"ד עדת הספרדים 
למכירה מספריית הרש"ש, והרבי מגור עמד עמו בקשרי ידידות ונעזר בו לרכישת ספרים לספרייתו החשובה. מן המכתבים הנ"ל אנו למדים כי 
בעקבות בקשת הרבי מגור, הטיל רבי יצחק גאגין על בנו רבי שם טוב גאגין את מלאכת העתקת סידורי הרש"ש, במפעל העתקה שנתמשך על 
פני כשבע שנים, החל משנת תרס"ה ועד לשנת תרע"א. הסידורים נשלחו לאחר מכן לגור, וכפי שכותב רבי יצחק גאגין לבנו באחד ממכתביו, 
משנת תרפ"א: "בטח תזכור מזה כי"ב שנים ששלחנו הח' שערים והסידורים שכתבת להרבי מגור ר' מוטאלי, בא הנה היום יום תמול לעת ערב, 
והיום בקש אחרי..." )מן הגנזים שם, עמ' רחצ(. במכתב אחר מאותה שנה חוזר רבי יצחק גאגין ומזכיר לבנו: "עוד אספר לך דבר מעניין, והוא אם 
תזכור כשמכרנו להרב הצדיק מגור הח' שערים וגם כתבת לו הסידורים, זה האיש בא לירושלים..." )שם, עמ' ש(. כמה שנים קודם לכן, במכתב 
משנת תרע"ט, מזכיר לו אביו את מלאכת העתקת הסידורים: "כי בעת שמחתך יעלו בזכרונך את הבטחותי אשר הבטחתיך בהיותך שוקד על 
למודך והיית כותב הסידורים של מ"ז ז"ל ]=הרש"ש[ ותדבר עלי קשות באמרך... מה הנאה מגיעיני הסופרות ואני יושב בקרן זוית. ואני מפייסך 

בדברים, דום לה' והתחולל לו..." )שם, עמ' רעז(. 
כמה מכתבי-היד של סידורי הכוונות שהעתיק רש"ט גאגין עבור ה"אמרי אמת" ונשלחו לספרייתו, נשתמרו עד ימינו, בהם חלק ראש השנה 
וסוכות שלפנינו, וכן חלק יום הכיפורים שנמצא בספריית הגרי"מ הלל שליט"א, וחלק קריאת שמע על המטה – כת"י ניו יורק אוניברסיטת 

קולומביה SH 893 x 2 )בו מופיע תאריך הכתיבה: טבת תרע"א(. 
]14[, כ, ]48[ דף כתובים )ועוד מספר דפים ריקים(. 20 ס"מ. מצב טוב. כתמים. דהיית דיו בשני דפים. דף אחד מנותק. קרעים בשוליים ובלאי 

בדפים בודדים. סימני עש קלים. כריכה מקורית, עם שדרת עור, פגומה. 
על ייחוס כתב-היד שלפנינו לספרייתו של ה"אמרי אמת" מגור – ראו בקובץ מן הגנזים שם, עמ' רעז הערה 248; ובמאמרו של הרב משה הלל 
 Windows on Jewish Worlds, :בתוך ,The Rashash's meditation prayer books, between tradition and innovation ,)באנגלית(

Essays in Honor of William Gross, ed. Shalom Sabar, Emile Schrijver, Falk Wiesemann, עמ' 236.
.EI.011.018 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $15,000-25,000
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152. Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash – 
Jerusalem, 1905 – Copy of the Imrei Emet Rebbe of 
Ger, Written for Him by Rabbi Shem Tov Gagin

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash, prayers for Rosh 
Hashanah and Sukkot, scribed by R. Shem Tov Gagin. 
[Jerusalem], 1905.
The manuscript was scribed by R. Shem Tov Gagin for the 
Imrei Emet Rebbe of Ger, and was sent from Jerusalem to 
the rebbe together with other volumes of Siddur Kavanot 
which the rebbe commissioned from R. Shem Tov's father 
– R. Yitzchak Gagin (see below).
Includes kavanot for part of the Rosh Hashanah prayers, 
kavanot for shofar blowing, and kavanot for shaking the 
Lulav on Sukkot and Hoshana Rabba.
Two sermons of inspirations precede the kavanot of 
shofar blowing (leaves 6-10), for the first and second day 
of Rosh Hashanah respectively – the first by R. Shalom 
Mizrachi Sharabi, and the second by R. Chaim Avraham 
Gagin.
The second sermon is signed by the writer: "Handwritten 
by his grandson Sh.T. Gagin, written on Erev Rosh 
Chodesh Elul 1905".
Another inscription on the front endpaper: "Siddur for 
Rosh Hashanah according to the Arizal, written on 13th 
Cheshvan 1905, Shem Tov Gagin".
The Min HaGenazim anthology, Vol. XIV (published 
by Ahavat Shalom, 2021), features 37 letters written 
by R. Yitzchak Gagin to his son R. Shem Tov Gagin 
between 1912-1921. Amongst the wealth of important 
information these letters contain, we learn that the Imrei Emet of Ger commissioned several kabbalistic manuscripts 
from R. Yitzchak Gagin, wishing to enrich his famous library with siddurim with kavanot of the Rashash, which were 
not at all available in Europe.
R. Yitzchak Gagin was an elite member of the Beit El yeshiva and a descendant of the Rashash (through his grandfather 
R. Chaim Avraham Gagin, son-in-law of R. Refael Avraham Shalom Mizrachi – grandson of the Rashash). His son, R. 
Shem Tov Gagin (writer of the present siddur), later served as rabbi of the Sephardic community in Manchester and 
eventually head of the Sephardic Beit Din in London. R. Yitzchak Gagin earned a livelihood by trading in books and 
manuscript, and published catalogs of the manuscripts being sold from the library of the Rashash. The rebbe of Ger 
maintained close ties with him, acquiring books for his prominent library through him. The aforementioned letters 
indicate that upon the request of the rebbe of Ger, R. Yitzchak Gagin instructed his son R. Shem Tov Gagin to work 
on copying the siddurim of the Rashash, in a project which extended over a period of seven years, from 1905 until 
1911. This project is mentioned several times in the letters, which indicate that R. Shem Tov copied and sent the rebbe 
manuscripts of the siddur. 
There are a few extant manuscript siddurim with kavanot copied by R. Shem Tov Gagin for the Imrei Emet, including 
the present volume for Rosh Hashanah and Sukkot, as well as the Yom Kippur part, held in the library of R. Y.M. Hillel, 
and the Bedtime Shema service part – held in the Columbia University Library, New York, SH 893 x 2 (dated: Tevet 1911).
[14], 20, [48] written leaves (and several blank leaves). 20 cm. Good condition. Stains. faded ink on two leaves. One leaf detached. 
Marginal tears and wear to a few leaves. Minor worming. Original binding, with leather spine, damaged.
Regarding the provenance of the present manuscript from the library of the Imrei Emet of Ger, see Min HaGenazim, ibid, 
p. 277 note 248; see also: R. Moshe Hillel, The Rashash's meditation prayer books, between tradition and innovation, in: 
Windows on Jewish Worlds, Essays in Honor of William Gross, ed. Shalom Sabar, Emile Schrijver, Falk Wiesemann, p. 236.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EI.011.018.

Opening price: $5000
Estimate: $15,000-25,000
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153. כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש – ירושלים – בכתיבת המקובלים רבי מסעוד הכהן אלחדאד ורבי יחיא צארום, עם הגהותיהם

כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש, לסעודות שבת, קריאת שמע שעל המטה וברכות השחר, בכתיבת רבי מסעוד הכהן אלחדאד ורבי יחיא צארום. 
]ירושלים, המאה ה-19/20[.

רוב כתב-היד נכתב בכתיבת ידו של רבי מסעוד הכהן אלחדאד, מלבד דפים 70א-80ב )וקטע קטן בדף 39ב( שנכתבו על ידי רבי יחיא צארום.
המקובל הקדוש רבי מסעוד הכהן אלחדאד )תק"פ-תרפ"ז(, זקן המקובלים בירושלים בדורו, נולד במרוקו ובילדותו עלה לארץ ישראל עם הוריו, 
לאחר שמילא כרסו בש"ס ופוסקים התמסר ללימודי הקבלה ועסק בה כשישים שנה. בשנת תרס"ב נסע כשד"ר לתוניס ולטריפולי, ובהיותו שם 
נתפרסם במעשיו כפועל ישועות ועושה ניסים )ראו עדויות על כך בספר מאמר אסתר, ג'רבה תש"ו, דפים ז-ט( בשנת תרס"ג התמנה לראש 
ישיבת "בית אל" ועמד בראש הישיבה יותר מעשרים שנה. שנים רבות עבר לפני התיבה והתפלל על פי כוונות האר"י בסידור הרש"ש. נפטר 

בזקנה מופלגת בגיל 107.
רבי יחיא ב"ר יוסף צארום )תר"ג-תרע"ז(, מראשי העולים מצנעא לירושלים בעליית "אעלה בתמ"ר" בשנת תרמ"ב, וממנהיגי העדה התימנית. 

זמן קצר לאחר עלייתו נבחר לראב"ד ורב העדה התימנית בירושלים.
בדפי כתב-היד מספר הגהות של שני החכמים.

82 דף. 22 ס"מ. מצב טוב. כתמים. קרעים במספר דפים. אחד הדפים מנותק. כריכה חדשה.
.EI.011.005 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000
הערכה: $5000-10,000

153
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המאה  ירושלים,   – הרש"ש  כוונות  סידור   – כתב-יד   .154
ממקובלי  אלחדאד,  הכהן  מסעוד  רבי  של  העותק   – ה-19 

ישיבת "בית אל", עם הגהותיו

כתב-יד, סידור כוונות הרש"ש, למנחת ערב שבת, מנחת ערב פסח, 
ברכת כהנים, ויהי נועם, תפילת שמונה עשרה לשלוש רגלים, הלל 

ומוסף לראש חודש. ]ירושלים, שלהי המאה ה-19 בקירוב[.
העתקה נאה, בכתב מרובע וב"כתב רש"י" מזרחי, בסגנון בו כתבו 

המקובלים סופרי ישיבת "בית אל" בירושלים את סידורי הכוונות. 
מוזהבים  עיטורים  ועליה  עור  כריכת  עם  שלם,  כתב-יד  לפנינו 
הוא   – הי"ו"  הכהן  "מסעוד  הבעלים:  שם  של  מוזהבת  והטבעה 
רבי מסעוד אלחדאד, ממקובלי ישיבת "בית אל" בירושלים, וראש 

הישיבה במשך שנים רבות )ראו אודותיו פריט קודם(.
בדפים 74-80: "הקדמות השייכים לתפלת י"ח מהרב רבין חסידא 
שמונה  לתפילת  נוספות  הקדמות   :81-89 בדפים  ז"ל";  היר"א 

עשרה. 
דפים 99-100 )בכתיבות שונות מהכתיבה בגוף כתב-היד(: הערות 
על  "ועננו"  תפילת  עם  קולנו,  שמע  ברכת  פסח;  ליל  כוונות  על 

עצירת גשמים.
]100[ דף. 20.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים ובלאי. כריכת עור מקורית, 

עם הטבעות מוזהבות, פגומה מעט.
.EI.011.004 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $1500
הערכה: $6000-8000

153. Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash – Jerusalem – Scribed by the Kabbalists Rabbi Masoud HaKohen 
Alhadad and Rabbi Yichye Tzarum, with Their Glosses

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash, for the Shabbat meals, bedtime Shema service and morning blessings, scribed 
by R. Masoud HaKohen Alhadad and R. Yichye Tzarum. [Jerusalem, 19th/20th century].
Most of the manuscript was scribed by R. Masoud HaKohen Alhadad, apart from pp. 70a-80b (and a small section of p. 
39b), which were scribed by R. Yichye Tzarum.
R. Masoud HaKohen Alhadad (1820-1927), elder kabbalist of his generation in Jerusalem. Born in Morocco, he 
immigrated to Eretz Israel in his childhood together with his parents. Once he was well versed in Talmud and halachic 
literature, he devoted himself to the study of kabbalah for sixty years. In 1902, he travelled as emissary to Tunis and 
Tripoli, earning the reputation of a wonder-worker during his travels for the miracles he performed (see testimonies in 
Maamar Esther, Djerba, 1946, leaves 7-9). In 1903, he was appointed dean of the Beit El yeshiva, heading the yeshiva 
for over twenty years. For many years, he served as cantor, praying according to the kavanot of the Arizal in Siddur 
HaRashash. He passed away at the exceptional age of 107.
R. Yichye son of R. Yosef Tzarum (1843-1917), a leader of the Yemenites from Sana'a who settled in Jerusalem in the 
E'eleh BeTamar immigration in 1882, and one of the heads of the Yemenite community. Shortly after his immigration, 
he was appointed head of the Yemenite Beit Din and rabbi of the Yemenite community in Jerusalem.
The manuscript contains several glosses by both Torah scholars.
82 leaves. 22 cm. Good condition. Stains. Tears to several leaves. One leaf detached. New binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EI.011.005.

Opening price: $2000
Estimate: $5000-10,000
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154. Manuscript – Siddur Kavanot HaRashash – Jerusalem, 19th Century – Copy of Rabbi Masoud HaKohen 
Alhadad, Kabbalist in the Beit El Yeshiva, with His Glosses

Manuscript, Siddur Kavanot HaRashash, for the Mincha prayer of Erev Shabbat, Mincha of Erev Pesach, Birkat Kohanim, 
Vihi Noam, the Amidah prayer for the Three Festivals, Hallel and Musaf for Rosh Chodesh. [Jerusalem, ca. late 19th 
century].
Neat copying, in square script and Oriental Rashi script, in the style used by the scribes of the Beit El yeshiva when 
producing copies of the siddur with kavanot.
Complete manuscript, with gilt-decorated leather binding; name of owner lettered in gilt: "Masoud HaKohen" – R. 
Masoud HaKohen Alhadad, kabbalist in the Beit El yeshiva in Jerusalem and dean of the yeshiva for many years (see 
previous item).
Leaves 74-80: Introductions to the Amidah prayer by R. Yedidya Refael Abulafia; leaves 81-89: additional introductions 
to the Amidah prayer.
Leaves 99-100 (written in different hands): comments to Seder night kavanot; Shema Kolenu blessing with prayer for 
times of drought.
[100] leaves. 20.5 cm. Good condition. Stains and wear. Original leather binding, with gilt ornaments, slightly damaged.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EI.011.004.

Opening price: $1500
Estimate: $6000-8000
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כתבי-יד – קבלה וסידורי כוונות 
האר"י – אירופה

Manuscripts – Kabbalah and Siddur 
Kavanot HaAri – Europe

כתבי-יד "סידור האר"י" בארצות אשכנז – באוסף משפחת גרוס

אחד החיבורים שקיבל צביון מיוחד משלו בארצות אשכנז הוא סידור התפילה עם כוונות האר"י. סידורים אלה הגיעו אל 

ידי  זולקווא תקמ"א – שנדפס על  וצדיקי החסידות, כדוגמת סידור האר"י,  הדפוס, ומפורסמים מהם סידורי המקובלים 

– שנדפס בקוריץ  סידור רבי שבתי מראשקוב  בלבוב תקמ"ח;  – שנדפס  סידור רבי אשר מרגליות  בברודי;  חכמי הקלויז 

תקנ"ד; ועוד. 

הבדל מעניין קיים בין הסידורים שבדפוס לאלו הידועים לנו בכתב-יד )תודתנו לר' יוסף אביב"י על הבחנתו זו(: הסידורים 

הנדפסים כולם עוקבים אחר נוסח דפוס זולקווא תקמ"א, שהוא נוסח ספר משנת חסידים. לעומת זאת, הסידורים שבכתב-

יד כוללים את הנוסח שבעריכת רבי מאיר פופרש, בסידור אור פני מלך, שנערך בשנת תי"ד. סידור זה הוא למעשה נוסח 

האב של סידורי האר"י האשכנזיים, המופיעים בכתב-יד. 

למרות המשותף, בין כתבי-היד של "סידור האר"י" קיימים גם הבדלים שונים, לעתים בולטים. הבדלים אלה מתבטאים בין 

היתר בתוספות שונות שהכותב – שעל פי רוב היה מקובל בעצמו – בחר לשלב בהם, לעתים בהגהות שנוספו אליהם במשך 

השנים, וכמובן גם במבנה הטיפוגרפי שלהם, באיורים וכדומה.

לפנינו מקבץ כתבי-יד מרשים של סידורי האר"י מן המאה ה-18, שבאוסף משפחת גרוס. כתבי-יד אלה נכתבו במרחב 

ובתקופה שבה נולדה החסידות, והם מהווים דוגמאות בולטות ומרשימות לסידורי האר"י האשכנזיים שהועתקו אז בכתב-

יד. 

Manuscripts of Siddur HaAri from Ashkenazi Countries in the Gross Family Collection

One of the works which assumed a unique style in Ashkenazi countries was the siddur with kavanot of the Arizal. 

This siddur was brought to print, and the editions issued by Chassidic kabbalists gained special prominence: 

Siddur HaAri, Zhovkva 1781 – printed by the Torah scholars of the Brody Kloiz; Siddur R. Asher Margaliot – 

printed in Lviv 1788; Siddur R. Shabtai of Rashkov – printed in Korets 1794; and others.

There is an interesting difference between the printed siddurim and the manuscript siddurim known to us (our 

acknowledgments to R. Yosef Avivi who raised this distinction): the printed siddurim all follow the version of the 

Zhovkva 1781 edition, which is the text from Mishnat Chassidim. In contrast, the manuscript siddurim comprise 

the text with the redaction of R. Meir Poppers from the Siddur Or Penei Melech, compiled in 1654. This siddur 

is actually the prototype of Ashkenazi Arizal siddurim in manuscript form.

Despite their similarities, there are differences between the various manuscripts of Siddur Kavanot HaAri, and 

occasionally significant ones. These differences are seen in the various additions which the writer – a kabbalist in 

his own rite in most cases – chose to include, and sometimes in the glosses which were added over the course 

of the years, and obviously also in the layout, the illustrations and the like.

Presented here is an impressive collection of 18th-century manuscript siddurim with kavanot of the Arizal, from 

the Gross Family Collection. These manuscripts were scribed in the geographic region and during the era of the 

advent of Chassidut, and serve as prominent and impressive exemplars of the Ashkenazi Arizal siddurim copied 

in manuscript at the time. 
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 – תק"ז  זאלשיץ,   – האר"י  כוונות  סידור  כתב-יד,   .155
שער מעוטר – "מנורות" )סגולה למגיפה( ועיטורים

דרך  על  וכוונות  פירושים  עם  האר"י,  כוונות  סידור  כתב-יד, 
הקבלה, על פי עריכת מהר"מ פופרש; כולל: סדר תפילות לחול 
טבילה,  כוונת  היום,  הנהגת  נוראים,  ולימים  למועדים  ולשבת, 
סדר הלימוד ותיקון חצות, הגדה של פסח, סדר ספירת העומר 
ועוד.  נוספות,  ומצוות  מילה  נישואין,  כוונות  הקפות,  וסדר 

זאלשיץ )Działoszyce, פולין(, תק"ז ]1746[.
מעוטר.  צבעוני  שער  ורהוטה.  מרובעת  נאה,  אשכנזית  כתיבה 
)במספר  שונים  בצבעים  נצבעו  חלקם  ותרשימים,  איורים 
]הנקרא  וקוים  עיגולים  של  בתרשים  הויה  שם  נכתב  מקומות 
בצבעים  העיגולים  נצבעו  אלו  ובמקומות  דעיינין"[,  הויה  "שם 
כוונות  תרשימי  שונים  בצבעים  נצבעו  96ב  בדף  ואדום;  צהוב 

שולחן שבת; ועוד(.
ירוק  בצבעי  בבסיסה  )נצבעה  "למנצח"  מנורת  איור  5ב  בדף 
מנורת   80-81 בדפים  "למנצח";  מנורת  36א  בדף  וצהוב(; 
"ויהי  פסוק  של  תיבות  מראשי  המורכבת  ומנורה  "למנצח" 
מגיפה  נגד  כסגולה  המשמשות  בסתר",  "יושב  ומזמור  נועם" 

)כחלק מ"פיטום הקטורת לזמן מגיפה" המתחיל בדף 79ב(. 
בשער המעוטר נכתב: "זהלצי"ב ]=זה השער לה' צדיקים יבואו 
בו[ סידור על כוונת תפילות על פי הקבלה וסודות צירופי שמות 
מהאיש האלהי קדוש יאמר לו מהור"ר יצחק לוריא זצ"ל בשנת 

י'בא' מש'יח צ'דק'נו' לפ"ק ]=תק"ז[, פה ק"ק זאלשיץ". 
בדף 168ב קולופון הכותב: "ותהי השלמת מעשה ידי להתפאר 
בחודש  ימים  י"ב  טוב  כי  בו  א' שנאמר  ביום  במלאכת הקודש 
י'בא עלינו' משיח בן דוד לפ"ק ]=תק"ז[,  טבת בע'ת' ה'ה'י'א' 
נר"ו  יצ"ו  ישעי'  במהור"ר  ליב  יהודא  ישראל  באלפי  הצעיר 

]Żabno[. התנצלות הכותב הנ"ל שבל ידין הקורא בו אותי לכף חוב כשימצא טעות דמוכח או טעות דלא מוכח, כי  קצנלבוגין מק"ק זאבני 
העתקתי אות באות מסידור כתיבת יד של ר' יצחק בהמנוח מהור"ר אלכסנדר זיסקינד ז"ל מק"ק ע"ח ]עיר חדש[, ואין לי חלק בנסתרות להוסיף 

או לגרוע שום אותיות או תיבות בפרט שמות, לכן העתקתי אותו אות באות".
רישומי בעלות בעמודים הריקים בראש כתב-היד: "הסידר הקדוש הלז מהאר"י לוריא זלה"ה שייך לחמי נ"י אשר נעתק ע"י מאז"ו של חמי נ"י ע"י 
נוסח ספרד כנוסח מרח"ו זלה"ה"; "הסידור של האריז"ל נכתב ונעתק ע"י א"א זקיני הרב הגדול המנוח מו"ה יהודא ליבוש קאצענעללענבאגען 

ז"ל מפ"ק ושייך לי חיים שלמה]?[... ח"י כסליו תרא"ל ]תר"א לפ"ק[ זאלשיץ".
תיקונים והגהות במספר מקומות.

בדף 6ב: "קבלה מרבי יודא חסיד ז"ל שהי' אומר בששת ימי המעשה בשחרית וערבית קודם יהיו לרצון בסוף שמונה עשרה". 
בדף 166 שולבו קטעים מדברי השל"ה בעניין סדר תיקון ליל שבועות.

מעבר לדף השער, העתקה מספר עמק המלך: "אגלה לך סוד גדול בפעולות השמות...".
]169[ דף. 18 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים, בהם כתבי רטיבות )כתמים כהים עם פגיעה בטקסט במספר מקומות(. סימני עש, עם פגיעות 
בטקסט, משוקמים בחלקם בנייר דבק. בדף ו קרעים כתוצאה מחריכת דיו, עם פגיעה קלה בטקסט מעברו השני של הדף. קרעים זעירים בשולי 
נייר. בדפים רבים נחתכו השוליים העליונים, עם פגיעה  הדפים, ללא פגיעה בטקסט. בדף ח קרע חסר עם פגיעה בטקסט, משוקם במילוי 

במספור הדפים המקורי. כריכה חדשה )עם סימניית בד(.
מקור: 

1. אוסף ישראל מהלמן, ירושלים, מס' 8. 
.EE.011.027 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $10,000
הערכה: $15,000-25,000
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155. Manuscript, Siddur Kavanot HaAri – Zaloshitz, 1746 – Decorated Title Page – Menorahs (Segulah Against 
Plagues) and Ornaments

produced by R. Yitzchak son of R. Alexander Siskind of 
Ir Chadash. 
Ownership inscriptions on the blank pages at the 
beginning of the manuscript: "This holy siddur of the 
Ari Luria belongs to my father-in-law, copied by my 
father-in-law's grandfather, following Sefardi rite, 
the rite of R. Chaim Vital"; "The siddur of the Arizal 
was written and copied by my grandfather R. Yehuda 
Leibush Katzenellenbogen and belongs to me, Chaim 
Shlomo[?]… 18th Kislev 1841, Zaloshitz".
Emendations and glosses in several places. 
On p. 6b: "What R. Yehuda Chassid would recite each 
weekday at the end of the Amidah prayer of Shacharit 
and Arvit before Yihyu LeRatzon".
Sections from the teachings of the Shelah on Tikkun Leil 
Shavuot were integrated on leaf 166.
On the verso of the title page, copying from the book 
Emek HaMelech.
[169] leaves. 18 cm. Good-fair condition. Stains, including 
dampstains (dark stains affecting text in several places). 
Worming, affecting text, repaired in part with tape. On leaf 
6, tears due to ink erosion, slightly affecting text on verso. 
Tiny marginal tears, not affecting text. On leaf 8, open tear 
affecting text, repaired with paper. Upper margin of many 
leaves trimmed, with damage to original leaf numbers. New 
binding (with a bound bookmark).
Provenance: 
1. Collection of Dr. Israel Mehlman, Jerusalem, no. 8.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.027.

Opening price: $10,000
Estimate: $15,000-25,000

Manuscript, Siddur Kavanot HaAri, with kabbalistic 
commentaries and kavanot, based on the redaction 
of R. Meir Poppers; including: prayers for weekdays, 
Shabbat, festivals and the High Holidays; daily conduct; 
kavanot for ritual immersion; order of study and Tikkun 
Chatzot; Passover Haggadah; counting of the Omer 
and order of Hakafot; kavanot for marriage, Brit Milah 
and other mitzvot; and more. Zaloshitz (Działoszyce, 
Poland), 1746.
Neat Ashkenazic square and cursive script. Decorated 
title page in color. Illustrations and diagrams, some 
colored (in several places, the Name of G-d is written 
within a diagram of circles and lines, colored in yellow 
and red; on p. 96b, diagrams of kavanot for the Shabbat 
meals in various colors; and more).
On p. 5b, LaMenatze'ach Menorah (base colored in 
green and yellow); another LaMenatze'ach Menorah 
on p. 36a; on leaves 80-81 a LaMenatze'ach Menorah 
and a menorah comprised of the initials of Psalm 91 
(starting with Psalms 90:17 – Viyhi Noam), as a segulah 
against plagues (as part of the "Pitum HaKetoret order 
for times of plague" which begins on p. 79b).
The decorated title page states: "Siddur with prayer 
kavanot based on kabbalah, secrets and combinations of 
Holy Names by R. Yitzchak Luria, 1746, here Zaloshitz".
Writer's colophon on p. 168b, indicating that the writing 
was completed on Sunday 12th Tevet 1746, by Yehuda 
Leib son of R. Yeshaya Katzenellenbogen of Żabno. The 
writer apologizes for any errors, explaining that he has 
no understanding of kabbalah, and that this manuscript 
was simply copied letter by letter from a manuscript
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156. כתב-יד, סידור כוונות האר"י – אירופה, המאה ה-18 – הגהות ותיקונים

כתב-יד, סידור כוונות האר"י, עם פירושים וכוונות על דרך הקבלה, על פי עריכת מהר"מ פופרש; כולל: סדר תפילות לחול ולשבת, למועדים 
ולימים נוראים, הנהגת היום, כוונת טבילה, סדר הלימוד ותיקון חצות, הגדה של פסח, סדר ספירת העומר וסדר הקפות, כוונות נישואין, מילה 

ומצוות נוספות, ועוד. ]אירופה, המאה ה-18 בקירוב[.
)חלק מתיקונים  בין השורות  והוספות  אופיינית לשנות הת'-ת"ק. כתיבה צפופה, עם מחיקות, תיקונים  ורהוטה,  בינונית  כתיבה אשכנזית 
והוספות אלה, בכתיבה שונה מכתיבת הסופר(. ניכר שסידור זה נכתב בידי מקובל שאף עשה בו שימוש תדיר )בדפים כתמי שימוש רבים וכתמי 

שעווה מנרות(.
דף 167, שמופיע לפני "סדר העבודה", נכרך מאוחר יותר על ידי הבעלים של הסידור, ובו רישום עם הערה ותיקון על הנוסח הרווח בסידורי 
האר"י בכתב-יד: "הנה להודיע מה שמבואר בסידור האר"י ז"ל... הנה בכמה סידורים של האר"י זלה"ה נאמר בהם ארבע עבודת והכהנים וכו' 
ואינו נכון כי אנן לא מצינו... והנה בסידר שלי מהאר"י ז"ל שתחת ידי לא נאמר באמת רק שלשה עבודת והכהנים, ונראה באמת מה שנכתוב 
בסדורים ד"פ ]=ד' פעמים[ כנ"ל הוא טעות, וגם בסדור שלי השמות לא נכתבים לדעת מכוון כפי כוונת האר"י וכך צריך להיות... ולדעתי המה 
שלשה עבודת הנ"ל כנגד יצירה בריאה אצילות אבל בעשי' אין שם שם מ"ב כידוע" )הטעות עליה הוא מצביע, מצויה בכמה כתבי-יד של סדור 
האר"י, בהם מופיעה בין "צעד לו לילך..." ל"צבע זהורית קשר..." פסקת נוספת – רביעית – של "והכהנים והעם", אך בסידור שלפנינו מופיע 

הנוסח הנכון(.
דף מקופל נמצא בין דפי ליל הסדר עם כוונות נוספות לארבע כוסות ועוד, וכפי הנראה היה בשימוש המקובל שבבעלותו היה הסידור.

בסופו: "סוד הספירה" )178א-181א(, "תפלה גדולה להתפלל שליח צבור בשמע קולינו בעיר שיושבת במצור ובמצוק" )182א-182ב(, קמע 
"ליולדת המקשה לילד" )183ב(, ותפלה לעקרה )184א(.

]185[ דף )ממוספרים בעפרון. בין הדפים הממוספרים 105-106 ישנו דף שדילגו עליו במספור. דפים 52, 177 ריקים(. 20.5 ס"מ. מצב בינוני. 
כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים, קרעים חסרים וסימני עש, במספר דפים )בשנים מהדפים פגמים וקרעים חסרים גדולים(, עם פגיעות 

בטקסט, משוקמים בחלקם בהדבקת נייר. בדף הראשון חותמת "בית המדרש דק"ק אשכנזים בלונדון". כריכת עור חדשה.
מקור: 

 ,Catalogue of the Hebrew Manuscripts in the Jew's College, London ראו:   .99 מס'  כת"י  המדרש,  ובית  הדין  בית   – לונדון   .1
אוקספורד, 1886, עמ' 30. 

2. כריסטי'ס ניו יורק, 23.6.1999, פריט 109.
.EE.011.025 ,3. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $6000
הערכה: $12,000-18,000
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157. כתב-יד, סידור כוונות האר"י – אירופה, המאה ה-18 – "מנורות" )סגולה למגיפה(, טבלאות ועיטורים – דברים שהעתיק 
הסופר מסידור של "הרב המגיד דק"ק סקאלי'"

כתב-יד, סידור כוונות האר"י, עם פירושים וכוונות על דרך הקבלה, על פי עריכת מהר"מ פופרש; סדר תפילות לחול ולשבת, למועדים ולימים 
נוראים, הנהגת היום, כוונת טבילה, סדר הלימוד ותיקון חצות, הגדה של פסח, סדר ספירת העומר וסדר הקפות, כוונות נישואין, מילה ומצוות 

נוספות, ועוד. ]אירופה, המאה ה-18 בקירוב[.
כתיבה אשכנזית נאה )מרובעת, בינונית ורהוטה(. העתקה מסודרת של סופר מומחה, עם ]14[ דפים בראש כתב-היד שהם כפי הנראה השלמה 

מסופר אחר. 
בדף צ שתי "מנורות" המשמשות כסגולה למגפה )כחלק מ"תיקון למגיפה", שמתחיל בדף פח(: מנורת "למנצח" ומנורת טקסט נוספת – מראשי 

התיבות של פסוק "ויהי נועם" ומזמור "יושב בסתר".
בדף ס2 עיטור גיאומטרי נאה לכוונות שולחן שבת )הסופר כתב אותו במהופך, ומתנצל על כך: "לסיבת טעות נתהפך הדף הזה..."(.

בדף נה1, כותב הסופר בראש אחת הפסקאות: "העתקתי מסידר הרב המגיד דק"ק סקאלי' והוא שמע מפה קדוש מהרב המגיד מוהר"ר חיים 
מטארני...", ובהמשך: "מפי מוהר"ר חיים מטארני...". לא התברר לנו מיהו הרב המגיד מסקאלי' שכתב סידור כוונות האר"י – ניתן להעלות שתי 
השערות בעניין זהותו, האחת: הרה"ק רבי שלמה לוצקר )נפטר תקע"ג(, תלמידו המובהק של המגיד ממעזריטש, שערך והוציא לאור את הספר 
"מגיד דבריו ליעקב" של רבו. ידוע כי שימש כמגיד בעיר סקאל. בהסכמה לספרו של רבי שלמה לוצקר, "דברת שלמה" )זולקווא, תר"ח(, מכנהו 
ה"חוזה מלובלין": "הרב המגיד מה"ו שלמה המ"מ דק' סקאהל...". אפשרות שניה היא שמדובר ב"המגיד המופלג ר' מאיר מסקאליא" )נפטר 

תצ"ח(, שנזכר בין יושבי הקלויז הנודע בברודי )ראו: ערים ואמהות בישראל, כרך ששי, ירושלים תשט"ו, עמ' 60, 74, 340(.
כמו כן, לא התברר לנו מיהו המגיד רבי חיים מטארני הנזכר פה )בספר נוהג כצאן יוסף, לרבי יוסף יוזפא סג"ל, הלכות שבת, אות כג, מביא דברים 

ששמע "בשם מוהר"ר חיים מוכיח מק"ק טארני..."(.
בדף נה2: "תפלה נגד כותל מערבי – מנהג מורי ז"ל היה לו לילך בכל יום שבת לכותל מערבי וחלקו עליו כל חכמי אשכנזי' שהי' בירושלים..." 

)תפילה זו הועתקה רק בחלק מכתבי-יד האשכנזיים של סידורי האר"י(.
]14[ דף; יא-קמה, קמה-קנז, ]1[, קנח-רא דף )המספור המקורי מפסיק בדף קסח, ומשם ואילך מספור מאוחר בעפרון(. הדפים המסומנים 
קצח-ר נכרכו בטעות בסוף ובמקור אמורים להיות לפני דף קסב. 18.5 ס"מ. מצב כללי טוב-בינוני. כתמים, בהם כתמי רטיבות. סימני עש. 
קרעים בשולי כמה דפים, עם פגיעות ספורות בטקסט, משוקמים בחלקם במילוי נייר ובנייר דבק. כריכת קלף עתיקה, עם סימני עש ופגמים 

)משוקמת(.
ספרות: Hasidic Art and the Kabbalah, מאת בת שבע גולדמן אידה. הוצאת Brill, ליידן-בוסטון, 2018. תמונות כתב-היד שלפנינו מופיעות 

בעמ' 47 ו-50. 
צילום מכתב-היד מופיע בספר "מאה ואחד פיוטים: לכל עת, לשבת, למעגל החיים, למעגל השנה", אורי קרויזר, יאיר הראל ועוד )עורכים(, 

ירושלים, עמותת סנונית, ]2017[, עמ' 93.
.EE.011.032 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $10,000
הערכה: $15,000-25,000

156. Manuscript, Siddur Kavanot HaAri – Europe, 18th Century – Glosses and Corrections

Manuscript, Siddur Kavanot HaAri, with kabbalistic commentaries and kavanot, following the redaction of R. M. 
Poppers; including: prayers for weekdays, Shabbat, festivals and the High Holidays; daily conduct; kavanot for ritual 
immersion; order of study and Tikkun Chatzot; Passover Haggadah; counting of the Omer and order of Hakafot; 
kavanot for marriage, Brit Milah and other mitzvot; and more. [Europe, ca. 18th century].
Ashkenazic semi-cursive and cursive script, typical of the 18th century. Close writing, with deletions and interlinear 
emendations and additions (some of these emendations and additions are in a different hand to that of the scribe). The 
siddur was written by a kabbalist who used it frequently (as evident from the many stains and candle wax stains).
Leaf 167 (added later by the owner of the siddur, before Seder HaAvodah) contains a note regarding a common error 
found in siddurim of the Arizal, where there are four stages in the service of the High Priest on Yom Kippur, instead of 
three, as appears correctly in the present manuscript.
Between the leaves pertaining to Seder night is a folded leaf with additional kavanot for the Four Cups and more, 
presumably used by the kabbalist who owned the siddur.
The manuscript ends with: "Sod HaSefirah" (pp. 178a-181a), a prayer to be added by the prayer leader in Shema Kolenu 
in a besieged town (pp. 182a-182b), an amulet for a difficult labor (p. 183b), and a prayer for a barren woman (p. 184a).
[185] leaves (penciled foliation. Unnumbered leaf between leaves 105-106. Leaves 52 and 177 blank). 20.5 cm. Fair condition. 
Stains, including dampstains. Closed and open tears and worming to several leaves (two leaves with blemishes and large open 
tears), affecting text, repaired in part with paper. On first leaf, stamp of "Jews' College London". New leather binding.
Provenance: 
1. Jews' College London, Ms. 99. See: Catalogue of the Hebrew Manuscripts in the Jew's College, London, Oxford, 1886, 
p. 30. 
2. Christie's New York, 23 June 1999, lot 109.
3. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.025.

Opening price: $6000
Estimate: $12,000-18,000
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157. Manuscript, Siddur Kavanot HaAri – Europe, 
18th Century – Menorahs (Segulah Against 
Plagues), Tables and Ornaments – Copied by a 
Scribe from the Siddur of "the Maggid of Skolye"

Manuscript, Siddur Kavanot HaAri, with kabbalistic 
commentaries and kavanot, following the redaction 
of R. Meir Poppers; prayers for weekdays, Shabbat, 
festivals and High Holidays; daily conduct; kavanot for 
ritual immersion; order of study and Tikkun Chatzot; 
Passover Haggadah; counting of the Omer and order 
of Hakafot; kavanot for marriage, Brit Milah and other 
mitzvot; and more. [Europe, ca. 18th century].
Neat Ashkenazic script (square, semi-cursive and 
cursive). Neat copying by a skilled scribe; [14] leaves 
at the beginning of the manuscript were presumably 
added by a different scribe.
On leaf 90, two menorahs which serve as segulah 
against plagues (as part of the Tikkun against plagues 
which begins on leaf 88): a LaMenatze'ach Menorah 
and an additional menorah comprising the initials of 
Psalm 91 (starting with Psalms 90:17 – Viyhi Noam). 
On p. 60b, fine geometric ornament with kavanot for 
the Shabbat meals (the leaf was written upside down).
On p. 55a, the scribe writes at the beginning of one 
paragraph: "I copied this from the siddur of the maggid 
of Skolye, and he heard it from the maggid R. Chaim 
of Tarni…". He later writes again: "From R. Chaim of 
Tarni…". We were not able to ascertain the identity of 
the Maggid of Skolye who wrote a Siddur Kavanot HaAri, yet two suggestions can be considered: the inscription may 
be referring to R. Shlomo Lutsker (d. 1813), close disciple of the Maggid of Mezeritch, who edited and published his 
teacher's book Maggid Devarav LeYaakov. He reputedly served as maggid in Skol (Sokal). In his approbation to the 
book Dibrat Shlomo (Zhovkva, 1848), the Chozeh of Lublin refers to him as "R. Shlomo, maggid of Skol…". A second 
possibility is that the inscription is referring to R. Meir of Skolye (Skole; d. 1738), a Torah scholar in the famous Brody 
kloiz (see: Arim VeImahot BeYisrael, VI, Jerusalem 1955, pp. 60, 74, 340).
The identity of the maggid R. Chaim of Tarni mentioned here is likewise unclear (R. Yosef Yuspa Segal in his book 
Noheg KaTzon Yosef, laws of Shabbat, section 23, quotes teachings he heard from R. Chaim, reprover of Tarni).
P. 55b contains a prayer to be recited at the Western Wall – the scribe mentions his teacher's practice of visiting the 
Western Wall every Shabbat, a practice which drew the opposition of all the Ashkenazi rabbis of Jerusalem (this prayer 
was only copied in some of the Ashkenazi manuscripts of Siddur HaAri).
[14] leaves; 11-145, 145-157, [1], 158-201 leaves (original foliation ends with leaf 168, rest of foliation in pencil, from a later 
period). Leaves marked 198-200 erroneously bound at the end, originally intended to be before leaf 162. 18.5 cm. Overall good-
fair condition. Stains, including dampstains. Worming. Marginal tears to some leaves, affecting text in several places, repaired in 
part with paper and tape. Early parchment binding, with worming and blemishes (repaired).
Reference: Batsheva Goldman Ida, Hasidic Art and the Kabbalah, Leiden-Boston: Brill, 2018. The present manuscript is 
photographed on pp. 47 and 50. 
The manuscript is photographed in: Uri Kroizer, Yair Harel et al. (editors), 101 Sacred Hebrew Songs, All Times, Sabbath, 
Life Cycle, Year Cycle, Jerusalem: Snunit, [2017], p. 93.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.032.

Opening price: $10,000
Estimate: $15,000-25,000
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158. כתב-יד, סידור כוונות האר"י – אירופה, המאה ה-18 – "מנורות", איורים ועיטורים

כתב-יד, סידור כוונות האר"י, עם פירושים וכוונות על דרך הקבלה, על פי עריכת מהר"מ פופרש; סדר תפילות לחול ולשבת, למועדים ולימים 
נוראים, הנהגת היום, כוונת טבילה, סדר הלימוד ותיקון חצות, הגדה של פסח, סדר ספירת העומר וסדר הקפות, כוונות נישואין, מילה ומצוות 

נוספות, ועוד. ]אירופה, המאה ה-18 בקירוב[.
כתיבה אשכנזית נאה )מרובעת ורהוטה(. העתקה מרשימה של סופר מומחה, בטיפוגרפיה מסודרת )הכוונות והפירושים נכתבו לרוב בטורים 
מנורת  איור  15א  בדף  ז"ל"(.  מהארי  השנה  מכל  "תפלה  הכיתוב  בתוספת  נייר,  על  והודבק  )נגזר  מאויר  שער  בראשו  וב"חלונות"(.  נפרדים 
"למנצח". בדף קכ2 מנורה המורכבת מראשי התיבות של פסוק "ויהי נועם" ומזמור "יושב בסתר", כסגולה למגיפה )כחלק מ"פיטום הקטורת 

לזמן המגיפה" – המתחיל בעמוד קודם(. מסגרות מעוטרות במספר מקומות )בדף 89 ועוד(. בדף 98א איור ידיים לכוונות העליה לתורה.
הכותב שילב הגהות מקוריות משלו במספר מקומות. הגהות רבות מופיעות בשולי חלק מהדפים, חלקן בכתיבה שונה. בדף 15א הגהה חתומה: 

"כנ"ל י"ש]?["; בדף 178א: "ע"כ נ"ל לומר ב' פעמים...".
כתב-היד כולל תוספות שונות, בהן: ספר יצירא וספרא דצניעותא – הועתקו בראש כתב-היד; בדף 37א: "מצאתי כתוב מכתיבת הר"י ארזין 
]רבי יוסף ארזין תלמיד האר"י[ בשם מורינו האריז"ל..."; בדף 107א: "יחוד ליראת שמים"; בדף 107ב: "סגולה נפלאה לומר בכל עת צרה וצוק 
ולהפוך אויבים מרעה לטובה.."; בדף 109א: "תפלה לכותל מערבי – מנהג הרב ז"ל לילך בכל יום לכותל מערבי וחלקו עליו כל חכמי אשכנזי' 
שהיו בירושלים וקבעו יום ה'..." )תפילה זו הועתקה רק בחלק מכתבי-היד האשכנזיים של סידורי האר"י(; בדפים 121-122 דיני מילה – "העתק 

מקיצר שני לוחות הברית דקל"ט" )הועתקו מספר קיצור של"ה, אמשטרדם תס"א(.
]1[, ]3-267[ דף. 18.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות. קרעים וקרעים חסרים, עם פגיעות בטקסט, בדפים בודדים, משוקמים 

בחלקם בהדבקות נייר. בכמה מקומות חיתוך הדפים על גבול הטקסט, עם פגיעה בטקסט. כריכת עור חדשה. 
ראו   .2002 אפריל-דצמבר  בסטוקהולם,  היהודי  המוזיאון   ,)Erika Aronowitsch Kabbalah – Om judisk mysticism )אוצרת:  תערוכה: 

קטלוג התערוכה, עמ' 44.
ראו גם: סידור כלל ישראל, בלווי מדרשים ודרשים, ביאורים והנחיות, נוסח ספרד, ערוך ומבואר בידי יואל רפל והרב יוחנן פריד, ירושלים, מסורה 

לעם, 1991, עמ' 243.
.EE.011.001 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $12,000
הערכה: $20,000-25,000
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158. Manuscript, Siddur Kavanot HaAri – Europe, 18th Century – Menorahs, Illustrations and Decorations

Manuscript, Siddur Kavanot HaAri, with kabbalistic commentaries and kavanot, according to the redaction of R. Meir 
Poppers; prayers for weekdays, Shabbat, festivals and High Holidays; daily conduct; kavanot for ritual immersion; order 
of study and Tikkun Chatzot; Passover Haggadah; counting of the Omer and order of Hakafot; kavanot for marriage, 
Brit Milah and other mitzvot, and more. [Europe, ca. 18th century].
Neat Ashkenazic script (square and cursive). Impressive copying by a skilled scribe, in neat layout (the kavanot and 
commentaries were mostly written in separate columns and in "windows" within the text). The manuscript opens with 
an illustrated title page (mounted on paper, with the addition of the inscription "Year-round prayers by the Arizal"). 
On p. 15a, LaMenatze'ach Menorah. On p. 120b, menorah comprised of the initials of Psalm 91 (starting with Psalms 
90:17 – Viyhi Noam), as a segulah against plagues (as part of the Pitum HaKetoret for times of plague – which begins 
on the preceding page). Decorated borders in several places (leaf 89 and more). On p. 98a, illustration of hands with 
kavanot for the Torah reading.
The writer included his original glosses in several places. Many marginal glosses, some in different hand. A gloss on p. 
15a signed "Y.Sh.[?]"; on p. 178a: "Therefore it appears to me to recite it twice…".
The manuscript includes various additions, including: Sefer Yetzira and Sifra DeTzniuta – copied at the beginning of the 
manuscript; p. 37a – teaching of the Arizal quoted by R. Y. Arzin (disciple of the Arizal); p. 107a – Yichud for fear of G-d; 
p. 107b – segulah for times of trouble, to transform enemies for the good; p. 109a – prayer to be recited at the Western 
Wall, citing the practice of visiting the Western Wall daily, a practice which drew the opposition of all the Ashkenazi 
rabbis of Jerusalem (this prayer was only copied in some of the Ashkenazi manuscripts of Siddur HaAri); leaves 121-122 
contain laws of Brit Milah, copied from Kitzur Shelah (Amsterdam 1701).
[1], [3-267] leaves. 18.5 cm. Good condition. Stains, including dampstains. Closed and open tears to a few leaves, affecting text, 
repaired in part with paper. Leaves trimmed close to text in some places, affecting text. New leather binding.
Exhibition: Kabbalah – Om judisk mysticism (curator: Erika Aronowitsch), Stockholm Jewish Museum, April-December 
2002. See exhibition catalog, p. 44.
See also: Yohanan Fried and Yoel Rappel (eds.), Siddur Klal Israel, Jerusalem: Mesora Laam, 1991, p. 243. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.001.

Opening price: $12,000
Estimate: $20,000-25,000
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159. כתב-יד מעוטר ומאויר – "עץ חיים" לרבי חיים ויטאל – אלטונה, המאה ה-18 – אילנות ספירות ואיורים נוספים

כתב-יד, "עץ חיים" תורת האר"י – מאת רבינו חיים ויטאל, בעריכת רבי מאיר פופרש, עם הגהות רבי יצחק מפוזנא, בכתב-ידו של רבי ישראל 
ב"ר אשר מסעלץ. ]אלטונה, מחצית ראשונה של המאה ה-18, תפ"ט? 1729?[.

כתיבה אשכנזית רהוטה, זעירה, מדויקת ונאה במיוחד. בראש כתב-היד שער מאויר, והוא מעוטר לאורכו באיורים ועיטורים מרהיבים. אלו נעשו 
בהשראת השערים ועיטורי הדפוס ששימשו בהדפסת ספרים עבריים בגרמניה והסביבה במאה ה-18, ובהשראת הטיפוגרפיה ועיטורי הדפוס 
של מדפיסי אמשטרדם במאה ה-17 )באיורים הועתקו גם קווי החרט של הדפס-העץ או הדפס-הנחושת ששימשו בדפוס; השפעה דומה של 
הדפוס על עיטור כתבי-יד ידועה בעבודותיהם של אמני "אסכולת מורביה", ראו על כך: שלום צבר, "סדר ברכת המזון – וינה, ת"פ ]1719/20[; 

ראו להלן(. ברוח זו נעשה כאן עיצוב העמוד, וכן עיצוב תיבות הפתיחה וצורת האותיות.
בראש כתב-היד שער מאויר, עם דמויות משה ואהרן, דמויות מלאכים ועוד. לאורך כתב-היד תיבות פתיחה מעוטרות וקישוטים שונים, וכן 
תרשימים ואיורים קבליים. בסופו איורי עיגולים של העולמות, "צורת האדם בג' אבות", איורי ידיים )"האותיות בפרקי הידים"(, ואיורי "אילנות" 
– השתלשלות הספירות. בדף רטו עמוד שער, במרכזו איור שני אריות אוחזים מגן ובראשו כתר. במרכז המגן נכתב: "הגהות השייכים לספר עץ 

החיים" )בדפים שלאחר מכן נכתבו הגהות מבית מדרשו של רבי משה זכות, שנדפסו מאוחר יותר בסוף ספר מבוא שערים, ירושלים תרס"ד(.
מלבד ההגהות הנ"ל הועתקו בסוף הכרך: פרק מספר מבוא שערים, מאמר אין תחילת דינו של אדם )נדפס בסוף ספר יצירה, ורשא תרמ"ד(.

בסוף כתב-היד דף גדול במיוחד, מקופל לשלושה, ובו "אילן ספירות" – תרשים מעוטר של השתלשלות העולמות, בצורה של עיגולים )חלקם 
משולבים זה בזה(. 

בדף השער קרעים חסרים גדולים, עם פגיעה בטקסט, וניתן לקרוא בו: "ספר עץ החיים... נכתב בשנת ט'וב לי ת'ורת פ'יך מאלפי ]חסר[... י'שמח 
]ישראל[ ]חסר[... אשר ]חסר[... חתן ר' יוזפ]חסר[... אלט]ונה[...".

סופר כתב-היד הוא רבי ישראל ב"ר אשר מסעלץ, חתן ר' יוזפא בוכבינדר מאלטונא. מלבד כתב-היד שלפנינו, ידועים ממנו עוד ארבעה כתבי-
יד מפוארים של ספר עץ חיים, כולם עם שערים, איורים ועיטורים מרהיבים שנעשו בהשראת הדפסים ששימשו בדפוס: כתב-יד אוקספורד, 
ספריית הבודליאנה Mich. 620 )נויבאואר 1673( שנכתב בשנת תפ"ח, בשערו נכתב: "כתבתי... ישראל בא"א אשר ז"ל חתן ר' יוזפא בוכבינדר 
בק"ק אלטונא"; כתב-יד פראג, המוזיאון היהודי Ms. 69, שנכתב בשנת ת"ץ, בשערו נכתב: "אני הסופר והצייר, על זה הנייר, ישראל בא"א כהר"ר 
אשר זלה"ה מק"ק סעלץ, חתן ר' יוזפא ב"ב בק"ק אלטונא יצ"ו"; כתב-יד קופנהגן, הספרייה הלאומית של דנמרק Ms. Hebr. 43, משנת תק"ט, 
בשערו נכתב: "אני הסופר והצייר ישראל"; כתב-יד ברוקלין, ספריית חסידות חב"ד Ms. 1188, בשערו נכתב: "אני הסופר והמצייר ולא להתפאר 

ישראל במו"ה אשר ז"ל מק"ק סעלץ". 
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מן האותיות המודגשות בפרט השנה שלפנינו עולה השנה תפ"ט, וכפי הנראה זו שנת הכתיבה )אם כי ייתכן שבהמשך הפסוק סומנה אות 
נוספת, או מספר אותיות, ושנת הכתיבה מאוחרת יותר(.

ספר עץ חיים שלפנינו שונה בעריכתו מספר עץ חיים שנדפס בקוריץ תקמ"ב. לדעת הרב יוסף אביב"י זוהי כנראה העריכה הראשונה של רבי 
מאיר פופרש. עריכה זו היתה בידי רבי יצחק מפוזנא והוא הוסיף עליה את הגהותיו. בכתב-היד שלפנינו מופיעות הגהותיו של רבי יצחק מפוזנא 
שנכתבו על ידי אחד מחתניו, המזכירו בנוסחים כדוגמת "אמר הגאון מהר"י אב"ד פוזנא", "אמר חמי הגאון ז"ל מהר"י" וכדומה )הגהות אלה 
פורסמו על ידי אביב"י במאמרו 'הגהות על ספר עץ חיים' מאת רבי יצחק מפוזנא, מוריה, שנה יג )תשמ"ד(, גיליון א-ב, עמ' לג-לד(. הגהות אלו 

שולבו בכתב-היד שלפנינו על ידי הסופר, בתוך "חלונות", באותיות קטנות יותר.
בדף השער, חותמות מאוחרות של בני משפחת שלזינגר מכמה דורות: "Dr. L. Schlesinger, Hamburg Schlump 11" ]חתום גם בדף ריט2; 
כפי הנראה הוא הרב ד"ר ליפמן בן רבי אליקים געצל שלזינגר, דיין בהמבורג ותלמיד ה"ערוך לנר", ראו אודותיו: ב"ז יעקבזון, אשא דעי למרחוק, 
עמ' נד[; "David Schlesinger, Wien"; "אליקים שלזינגר, מעיה"ק ירושלם... London"; "דוד שלזינגר, תל-אביב...". רישום בעלות בכתב-יד: 

"ספר ק' זה מנחלת אאמו"ר מ"ה דוד שלזינגר זצלה"ה, שייך לשנינו אליקים וזאב נחום שלזינגר".
חותמות בדף השער ובמקומות נוספים: "משה חלפין".

]3[, כז, ]1[, כז-קע, קעב-קעג, קעה, קעח-ריט דף; ]1[ דף גדול מקופל לשלושה. חסרים דפים קעא, קעד, קעו-קעז. 36.5 ס"מ. מצב בינוני-
גרוע. כתב-היד כולו נפגע כתוצאה מהתחמצנות הנייר ומחריכת דיו. בדפים רבים כהה מאוד שטח הטקסט, ולעתים הטקסט כמעט ולא ניתן 
לקריאה. קרעים וקרעים חסרים עם פגיעות רבות בטקסט. בדף השער ובמספר דפים נוספים, קרעים חסרים גדולים. כל הדפים )כולל הדף 

המקופל( שוקמו בציפוי נייר שקוף ובמילוי נייר. בדף השער הושלמו ביד חלק מהטקסט ומהאיור. כריכת עור חדשה.
וולף שרייבר הרלינגן מגיביטש  ]1719/20[, כתב-היד המצויר המוקדם ביותר של הסופר-אומן אהרן  וינה, ת"פ  ספרות: סדר ברכת המזון – 
]Gewitsch[, בתוך: זכור דבר לעבדך: ספר הזיכרון לכבוד פרופ' דב רפל, בעריכת שמואל גליק ואברהם גרוסמן, ירושלים: המרכז להגות בחינוך 

היהודי ע"ש דב רפל – מכללת ליפשיץ, עמ' 455-472.
.GR.011.012 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $10,000-15,000
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159. Illustrated and Decorated Manuscript – Etz Chaim by Rabbi Chaim Vital – Altona, 18th Century – Ilan 
Sefirot and Other Illustrations

Manuscript, Etz Chaim – teachings of the Arizal from R. Chaim Vital, edited by R. Meir Poppers with glosses by 
R. Yitzchak of Posen, scribed by R. Yisrael son of R. Asher of Seltz (Sialiec). [Altona, first half of the 18th century, 
1729?].
Particularly neat and meticulous, tiny cursive Ashkenazic script. The manuscript opens with an illustrated title page, 
and is decorated throughout with splendid illustrations and ornaments, inspired by the title pages and decorative 
elements found in 18th century Hebrew books printed in Germany and the surroundings, as well as by the 
typography and decorative elements used by 17th century Amsterdam printers (the illustrations even reproduce the 
fine lines seen in woodcuts or engravings; manuscripts created by artists of the Moravian school of art were similarly 
influenced by printed illustrations and ornaments, see Shalom Sabar, Seder Birkat HaMazon, Vienna, 1719/20; see 
below). The page layout, the initials words and the design of the letters in this manuscript all follow this style.
The illustrated title page depicts Moses and Aaron, angels, and other figures. Besides decorated initial words 
and various ornaments, the manuscript fratures kabbalistic diagrams and illustrations. It concludes with various 
kabbalistic illustrations, including circles representing the various Olamot, Ilan Sefirot illustrations, and more. A title 
page on leaf 215 depicts two lions holding a shield topped with a crown; the shield inscribed: "Glosses relating to 
the book Etz Chaim" (the leaves which follow contain glosses from the school of R. Moshe Zacuto, later printed at 
the end of the book Mevo She'arim, Jerusalem 1904).
A chapter from the book Mevo She'arim and a text printed at the end of Sefer Yetzirah (Warsaw 1884) were copied 
at the end of the volume.
A large plate at the end of the manuscript, folded in three, depicts an Ilan Sefirot – decorated diagram of 
Hishtalshelut HaOlamot, comprised of circles (some intersecting). 
Large open tears to title page, affecting text. The remaining text indicates the book title, a chronogram (possibly 
incomplete) and part of the scribe's name.
The scribe of this manuscript is R. Yisrael son of R. Asher of Seltz, son-in-law of R. Yuspa Buchbinder of Altona. Four 
other manuscripts of the book Etz Chaim are known to have been scribed by him (all four with splendid title pages, 
illustrations and ornaments inspired by engravings and other elements used in printed works): Bodleian Library – 
Oxford, Mich. 620 (Neubauer 1673), scribed in 1724; Jewish Museum – Prague, Ms. 69, scribed in 1730; National 
Library of Denmark – Copenhagen, Ms. Hebr. 43, scribed in 1749; Library of Agudas Chassidei Chabad – Brooklyn, 
Ms. 1188. The title pages of these manuscript all state that they were scribed by R. Yisrael son of R. Asher of Seltz, 
son-in-law of R. Yuspa Buchbinder of Altona.
The chronogram on the present title page indicates the year 1729 (though it is possible that additional letters were 
marked in the lacking part of the chronogram, resulting in a later year).
The present version of Etz Chaim is different to the one printed in Korets in 1782. According to R. Yosef Avivi, this 
is the first redaction of R. Meir Poppers. This redaction was in the possession of R. Yitzchak of Posen, who added 
his own glosses. This manuscript includes the glosses of R. Yitzchak of Posen, which were written by one of his sons-
in-law (these glosses were published by Avivi in his essay Glosses on the Book Etz Chaim by R. Yitzchak of Posen, 
Moriah, year XIII [1984], issues 1-2, pp. 33-34). These glosses were integrated by the scribe of this manuscript in 
in-text "windows", in smaller script.
On the title page, later stamps of several generations of the Schlesinger family: "Dr. L. Schlesinger, Hamburg 
Schlump 11" [his stamp also appears on p. 219a; this is presumably Rabbi Dr. Lipman son of R. Elyakim Getzel 
Schlesinger, dayan in Hamburg and disciple of the Aruch LaNer, see: B.Z. Jacobson, Esa De'i LemeRachok, p. 
54]; "David Schlesinger, Wien"; "Elyakim Schlesinger of Jerusalem… London"; "David Schlesinger, Tel Aviv…". 
Handwritten ownership inscription: "This book is from the estate of my father, R. David Schlesinger; belongs to 
both of us, Elyakim and Ze'ev Nachum Schlesinger". Stamps on the title page and in other places: "Moshe ChalfIn".
[3], 27, [1], 27-170, 172-173, 175, 178-219 leaves; [1] large plate folded in three. Lacking leaves 171, 174, 176-177. 36.5 cm. 
Fair-poor condition. Entire manuscript damaged due to oxidation and ink erosion. Significant browning to text block on many 
leaves; text occasionally almost illegible. Closed and open tears, with extensive damage to text. Large open tears to title page 
and several other leaves. All leaves (including folded plate) coated with tissue paper; some paper repairs. Part of title page text 
and illustration completed by hand. New leather binding.
Reference:  Shalom Sabar, Seder Birkat HaMazon, Vienna, 1719/20 – The Earliest Known Illuminated Manuscript 
by the Scribe-Artist Aaron Wolf Schreiber Herlingen of Gewitsch, in Zechor Davar LeAvdecha: Essays and Studies 
in Memory of Prof. Dov Rappel, edited by Shmuel Glick and Avraham Grossman, Jerusalem: The Center for Jewish 
Educational Thought in Memory of Dov Rappel, Lifshitz College, pp. 455-472.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, GR.011.012.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-15,000
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160. כתב-יד מעוטר – פרי עץ חיים, שער השבת ויו"ט – רוסיה-פולין, תקכ"ד – שער מעוטר, איורים קבליים

כתב-יד, ספר פרי עץ חיים, חלק שני שער השבת ויו"ט, הכולל כוונות שבת, ראש חודש ומועדי השנה. מאת רבינו האריז"ל, בעריכת תלמידו 
המהרח"ו – רבי חיים ויטאל. ]רוסיה-פולין, תקכ"ד 1764[. 

שערי'ם  מ'א'ה  ההיא  בשנ'ה  וימצא'  ההי'א'  בא'רץ'  יצחק'  ויזר'ע  לפרט  שני.  חלק  טוב,  ויום  השבת  שער  חיים,  עץ  פרי  "ספר  מעוטר:  שער 
ויברכ'הו... לפ"ק ]=תקכ"ד[".

פתיחה  ותיבות  כותרות  הקבלה(.  ולימוד  החסידות  תנועת  ימי  בראשית  מאוקראינה,  לכתבי-יד  )אופיינית  ומסודרת  נאה  אשכנזית  כתיבה 
מעוטרות. איורים במקומות שונים: בשער ליל שבת )דף לג2( איור סדר "הלחם המסודר על השולחן"; בשער ליל הושענה רבה )דף קיד1( איור 

של כוונות סדר ההקפות: "וזה הציור, צורתו..."; ועיטורים נוספים.
]1[, קכב, ]1[ דף. 20 ס"מ. מצב טוב-בינוני. כתמים )בהם כתמי רטיבות וסימני עובש(. מעט בלאי. קרעים וסימני עש. הדבקות נייר לחיזוק 

במספר מקומות. כריכה ישנה, עם פינות ושדרה מעור )מעט קרועה ומשופשפת(, עם הטבעות מוזהבות.
מקור: 

Rae and Joseph Gann Library at Hebrew College Newton Centre, MA USA, Ms. 20 .1 )חותמות מוקדמות של הספריה מופיעות 
במספר דפים(.

.EE.011.028 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $10,000-15,000
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160. Decorated Manuscript – Pri Etz Chaim, Shaar 
HaShabbat VeYom Tov – Russia-Poland, 1764 – 
Decorated Title Page, Kabbalistic Illustrations

Manuscript, Pri Etz Chaim, Part II – Shaar HaShabbat 
VeYom Tov, comprising kavanot for Shabbat, Rosh 
Chodesh and festivals. By the Arizal, edited by his disciple 
R. Chaim Vital. [Russia-Poland, 1764].
Decorated title page, with book title – Pri Etz Chaim, Shaar 
HaShabbat VeYom Tov, Part II, and chronogram indicating 
the year 1764.
Neat, organized Ashkenazi script (typical of Ukrainian 
manuscripts from the early years of the Chassidic 
movement and the study of kabbalah). Decorated 
headings and initial words. Illustrations in various places: 
in Shaar Leil Shabbat (p. 33b), illustration of "the bread 
arranged on the table"; in Shaar Leil Hoshana Rabba 
(p. 114a), illustration for the kavanot of Hakafot; other 
ornaments.
[1], 122, [1] leaves. 20 cm. Good-fair condition. Stains (including 
dampstains and mold stains). Some wear. Tears and worming. 
Several reinforcements with paper. Old, gilt-decorated binding, 
with leather corners and spine (somewhat torn and rubbed).
Provenance: 
1. Rae and Joseph Gann Library at Hebrew College Newton 
Centre, MA USA, Ms. 20 (early stamps of the library appear 
on several pages).
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.028.

Opening price: $5000
Estimate: $10,000-15,000
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 – טוב  שם  הבעל  של  מתקופתו  מעשית,  קבלה  ענייני  של  אנציקלופדיה   – ובהיקפו  בחשיבותו  ונדיר  מרשים  כתב-יד   .161
קמיעות, שמירות, סגולות ורפואות – עם סגולות מהבעש"ט – תיעוד היסטורי קדום לעובדה שהבעש"ט קיבל סודות מרבי אדם 

בעל שם – איורים קבליים מרשימים – מזרח אירופה, המאה ה-18

כתב-יד מרשים ונדיר, חיבור אנציקלופדי בהיקף ענק, של ענייני קבלה מעשית – רפואות, סגולות, שמירות, קמיעות, השבעות וגורלות; כולל 
אלפי סעיפים, רבים מהם אינם ידועים ממקורות אחרים, מסודרים לפי סדר האלף-בית, עם תרשימים ואיורים רבים. ]מזרח אירופה, מחצית 

ראשונה של המאה ה-18 בקירוב[. 
לפנינו כתב-היד החשוב ביותר הידוע כיום בענייני רפואות וסגולות וקבלה מעשית מארצות אשכנז, העולה בהיקפו ובאיכותו על כל הקבצים 
בכתב-יד והחיבורים בדפוס בעניינים אלו. הוא כולל חומרים נדירים, בהם כאלה שאינם מופיעים במקורות אחרים. בכך מספק כתב-היד מבט 
מקיף ורחב ביותר של מכלול הידיעות הרפואיות, הסגולות, נוסחי הקמיעות, הלחשים וההשבעות, ששימשו את הצדיקים "בעלי השם" באותה 

תקופה – תקופתו של הבעל שם טוב הקדוש.
סודות שקיבל  על  מפורשת  עדות  בהם  מוקדמים של הבעש"ט,  אזכורים  בו  שיש  בכך  הכלל  מן  יוצאת  כתב-היד  זאת, חשיבותו של  מלבד 

הבעש"ט מרבי אדם בעל שם – עדות שלא תועדה עד היום בספרות המחקר )ראו להלן(.
עיקרו של כתב-היד נמצא בדפים א-רמ. הוא נכתב על ידי סופר מומחה, שקיבץ את אלפי המרשמים והנוסחאות ממקורות שונים, וסידר אותם 
בפרקים לפי סדר אלף-בית. כתיבה אשכנזית נאה ומסודרת, עם תרשימים ואיורים רבים, מדויקים ונאים, עשוים ביד אמן. מאוחר יותר נוספו, 
במקומות שונים בכתב-היד וכן בדפים הריקים שנותרו בכתב-היד, תוספות מכותבים שונים, שהשלימו על פי מיטב ידיעותיהם את הנושאים 
השונים בכתב-היד. בנוסף, נכרכו עם כתב-היד דפים מאוחרים נוספים. ניכר שכתב-היד שימש במשך דורות מספר רב של מרפאים עממיים 

ו"בעלי שם", והוא עבר מיד ליד לצורך עבודה מעשית. 
לנושאים  ולחשים  נוסחי קמיעות, השבעות  לדוגמה:  נרשום להלן ראשי פרקים  ומגוונים.  נושאים רבים  כולל אלפי סעיפים, בהם  כתב-היד 
שונים – שמירות לבית, נגד גנבים, שריפה, מזיקים ושדים; שמירות לדרך, משונאים, חיות רעות, שודדים ומכשפים; השבעות ל"קפיצת הדרך"; 
קמיעות וסגולות להריון, ללידה קלה, לשמירה על היולדת והתינוק; רפואות וסגולות למגוון רחב של מחלות, בעיות רפואיות וכאבים; הנחיות 
לפעולות שונות של ידיעת נסתרות ועתידות, "להביא אדם מרחוק", "להביא איש או אשה על ידי מעשה שדים", להיות "רואה ואינו נראה", ועוד; 
ביטול כשפים, רוחות רעות ועין הרע; קמיעות והשבעות ל"דיבוק"; השבעות מלאכים ושדים; פעולות מלכי השדים; גורלות; סגולות לפרנסה 

ולעושר; ועוד נושאים רבים.
בין היתר מופיעה כאן הנחיה מפורטת ונדירה כיצד לברוא "גולם", בקטע המופיע בדף רלז1, עם הכותרת: "לעשות אדם גולם...". בסיום קטע 

זה נכתב: "...ולא יעשה זה כי אם לצורך גדול, וסתום וחתום הדבר עתיקין אלו". 
במקומות רבים מסיים הכותב במילים "בדוק ומנוסה" )בדף לט1: "בדוק מנוסה במדינת אשכנז או ב"פ" ]=במדינת פולין[(.
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מקורותיו של הכותב
הכותב מזכיר פעמים אחדות את מקורותיו, נביא את הבולטים שבהם. הוא מצטט מספר פעמים את המקובל רבי נפתלי כ"ץ בעל "סמיכת 
חכמים" )שנפטר בשנת תע"ט; לדוגמה: "בשם הגאון המפורסם ר' נפתלי כ"ץ ז"ל" – דף קעג2(. הספר המאוחר ביותר שמצוטט כאן )דף מא1( 

הוא ספר אמתחת בנימין, לרבי בנימין בינוש ב"ר יהודה ליב הכהן )נדפס בווילהרמסדורף תע"ו(. 
בדף כב1 הוא מזכיר דברים בשם רבי אליהו בעל שם: "ומהור"ר אליהו ב"ש הוגד שביעור אחורי ארץ מצרים כשרצו הגזלנים לגזול אותו... ומיד 

מתו הגזלנים...". גם בדף פח2 הוא מזכיר: "מעשה היה בימי הרב המקובל מהור"ר אליהו ז"ל שהיה אב"ד דק"ק חעלים...".
בדף קנח2: "שריפה, לכוויה מהרופא מומחה ר' דניאל דאקטור ע"ה".

בדף לד2 מוזכר "לנסות האשה אם היא הרה שמעתי מהרופא מומחה המפורסים מהור"ר יצחק חזק מריש"א נר"ו..." – ר' יצחק חזק, המוזכר 
כאן בברכת החיים, הוא ר' אברהם יצחק חזק רופא, המכונה Fortis, פרנס "ועד ארבע ארצות" וממנהיגי קהילת רישא במחצית הראשונה של 
המאה ה-18. הוא חתום על החלטות ועד ארבע ארצות, בשנים תע"ח-ת"צ. הוא ישב תחילה בלבוב וירוסלב, ואחר כך השתקע ברישא כרופא 
ביתם של הנסיך לובומירסקי ברישא והגרף פוטוצקי בליז'נסק. רבי יעקב עמדין מזכירו בספרו "עדות ביעקב", אלטונה תקט"ז, דף סו, א, בכינוי 
"השר הנגיד המפורסם הרופא מומחה לרבים מהור"ר יצחק הנקרא פארטוס..." )ראו: פנקס ועד ארבע ארצות, מהדורת ישראל היילפרין, לפי 

המפתחות(.
אך המקור החשוב ביותר המובא בכתב-היד שלפנינו הוא הבעש"ט. ראו על כך סעיף הבא.

סודות שקיבל הבעל שם טוב מרבי אדם בעל שם – תיעוד היסטורי חשוב ולא-ידוע 
באות צ', דפים קיח2-קיט2, מופיע קטע ארוך עם סדרה ארוכה של פעולות, השבעות ואמירות, שנועדו לרפא חולה מחוליו. קטע זה מסתיים 
בציון מקור הדברים: "מכתבי ריב"ש שמסר לו רבינו אדם בעל שם שקיבל מגור אריה". לפנינו תיעוד יוצא דופן בחשיבותו. ריב"ש הוא כינויו של 
רבי ישראל בעל שם טוב, וכאן מתועדת העברה של סודות בקבלה מעשית שהגיעו אל הבעש"ט מר' אדם בעל שם. לתיעוד זה חשיבות גדולה 

מאד בחקר תולדות חייו של הבעש"ט, וכפי שנסביר בקצרה להלן: 
שמו של ר' אדם בעל שם ידוע לנו מהספר "שבחי הבעש"ט" )נדפס לראשונה בקאפוסט תקע"ה(, שם נכתב כי הבעש"ט קיבל סודות מבנו של 
ר' אדם בעל שם. חוקרים והיסטוריונים ניסו להתחקות אחר זהותו של ר' אדם בעל שם, נכתבו על כך מאמרים רבים, ונחלקו הדעות בעניין. 
הורודצקי פקפק במציאותו ההיסטורית של ר' אדם בעל שם. פרופ' שלום זיהה אותו עם ר' העשל צורף, וטען כי מחברי "שבחי הבעש"ט" 
הסתירו את זהותו של ר' העשל צורף בשל קרבתו לשבתאות. מאוחר יותר גילה פרופ' שמרוק כי ישנו מקור קדום יותר ל"שבחי הבעש"ט", 
בו נזכר ר' אדם בעל שם. הוא גילה קונטרס ביידיש הכולל סיפורי נפלאות על ר' אדם בעל שם. לפי שמרוק, נדפס קונטרס זה בפראג במאה 
ה-17. שם מוזכרת עובדת מגוריו של ר' אדם בעל שם בפראג, ומסופר גם על פגישתו עם הקיסר מקסמיליאן השני. קיסר זה פעל בשנים 
1564-1576, בשנים שבהן היה המהר"ל רבה של פראג. בכך סתר פרופ' שמרוק את קביעתו של פרופ' שלום, וטען כי מחברי "שבחי הבעש"ט" 
הכירו את ר' אדם בעל שם מתוך הספר שנדפס במאה ה-17 ומשם נטלו את שמו וקשרו אותו אל הבעש"ט )על הדעות השונות בעניין ראו: 
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דוד אסף ואסתר ליבס ]עורכים[, השלב האחרון – מחקרי החסידות של גרשם שלום, ירושלים 2008, עמ' 41-47, ובנספחים שם, עמ' 56-63(. 
כל הדיונים עד כה התבססו על מקור אחד בלבד, והוא הזכרת שמו של ר' אדם בעל שם ב"שבחי הבעש"ט". אולם לפנינו מקור חדש, בן התקופה, 
שלא היה ידוע לאיש, הכותב מפורשות על הקשר בין הבעש"ט לר' אדם בעל שם, ולא זו בלבד – אלא שגם מוסר תוכן ארוך ומפורט של הדברים 

שקיבל ממנו הבעש"ט. 
מקור זה, שלא היה ידוע לחוקרים, חשוב מאין כמוהו לחקר תולדות הבעש"ט ובמיוחד לעניין הקשר שלו עם ר' אדם בעל שם. כתב-היד שלפנינו 

ראוי גם בהקשר הזה למחקר מפורט ומעמיק. 
נציין רק כי בהנחה ומדובר על אותו ר' אדם בעל שם מפראג, המוזכר בספר הנ"ל מן המאה ה-17, ניתן להעלות השערה כי "גור אריה" המוזכר 
לפנינו הוא המהר"ל מפראג, ואם כן יש כאן שושלת מסירה מעניינת של ענייני קבלה מעשית: "מכתבי ריב"ש ]=רבי ישראל בעל שם[ שמסר לו 

רבינו אדם בעל שם שקיבל מגור אריה ]=המהר"ל מפראג[".
"ואותן הכתבים סגר הבעש"ט באבן אחד בהר, כי השביע את האבן...  ידו:  נגנזו על  כי כתביו של הבעש"ט  בספר "שבחי הבעש"ט" מסופר 
ואמר הרב דקהלתינו ששמע מן המוכיח דקהילה קדושה פולנאי שאמר לעת זקנתו: יש לי כח ליקח הכתבים משם כי ידעתי מקומו, אבל מפני 
שהבעש"ט סגר אותם איני רוצה ליקח אותם, ואמר שאלו הכתבים נגלו פעם חמישי להבעש"ט ואמר שהיו הכתבים ביד אברהם אבינו עליו 
השלום וביד יהושע בן נון והשאר לא ידעתי" )שבחי הבעש"ט, מהדורת רובינשטיין, עמ' 59(. התיעוד שלפנינו משמש בין השאר גם כתיעוד 

קדום לקיומם של אותם "כתבי ריב"ש". 
אזכור נוסף של הבעל שם טוב )"שמירה לבית מר' ישראל בש"ט ז"ל"( – מקור הקמיע של רבי ישעיה מקרסטיר – כתב-היד בחוגי תלמידי 

הבעש"ט
בדף ]18[ מהדפים המאוחרים יותר הכרוכים בראש כתב-היד, מופיעות הנחיות מפורטות לעשיית "שמירה לבית", על ידי קמיעות ופעולות 
זה מעיד על הימצאותו של כתב-היד שלפנינו בחוגי החסידים  ז"ל". רישום  "שמירה לבית מר' ישראל בש"ט  נוספות. בראש העמוד נכתב: 

הראשונים של הבעש"ט. 
נקודה מעניינת לציון המתגלה כאן לראשונה היא שהקמיע הידוע המיוחס לצדיק רבי ישעיה'לה מקרעסטיר, ואשר נהגו לתת אותו האדמו"ר 
בעל ה"ישמח משה" ועוד מצדיקי החסידות, מקורו למעשה בבעש"ט עצמו. בנוסף, בשונה מהמקורות הידועים עד כה, לפנינו מופיע פירוט 
ארוך על אופן השימוש בקמיע זה, עם הוראות כיצד לכותבו, אופן הנחתו בפינות הבית, ועוד ]על הקמיע של רבי ישעיה מקרסטיר, ראו בקטלוג 

מכירה זו, חלק א', פריט 68[.
רישום נוסף המעיד כי כתב-היד שלפנינו היה בשימוש בחוגי תלמידי הבעש"ט, נכתב בכתיבה מאוחרת בדף )לא ממוספר( שכרוך לפני דף רא: 
"קמיע מהרב הצדיק מראדיוועל לחולי נכפה" – הוא כנראה רבי יצחק מראדוויל, בנו של רבי יחיאל מיכל מזלוטשוב ומגדולי צדיקי החסידות 

סמוך לזמנו של הבעש"ט. 

161c



164  |  מאי 2023  

האיורים בכתב-היד
כתב-היד גדוש באיורים קבליים נדירים ומרשימים, עשויים ביד אמן, בפירוט ודיוק רב. בין היתר מופיעים בכתב-היד איורי קמיעות גדולים, 
בהם כאלה המתפרסים על פני עמודים שלמים. ראויים לציון במיוחד: הקמיע המאויר בדף קפה1, קמיע נגד שדים, עם "צורת אדם" במרכזו; 
קמיע מאויר נוסף מרשים במיוחד בדפים ריד2-רטו1 – קמיע זה מתפרס על כפולת עמודים, ובו דמות אדם, והוא נועד להגנה ושמירה על 
אשה מפני דמיונות ורוחות רעות. איורים נוספים כוללים סמלי מגן דוד, "ידים", מנורות, וצורות נוספות. בדפים קצג-קצו אוסף גדול של "כתב 
מלאכים". בראש העמוד הראשון: "אלפא ביתות של שכינה". בהמשך: "קולמוס של גבריאל", "א"ב של מטטרון שר הפנים", ועוד. בדף עא, 
איורי חותמות של הממונים על המזלות. בדפים קעו-קעז, קפו-קפז, איורי חותמות שדים, בהן: חותם אשמדאי מלך השדים, "חותם אשתו של 

אשמדאי", ועוד.
]18[, רמז, ]1[ דף. 19 ס"מ. מצב משתנה בין הדפים, טוב עד בינוני. רוב כתב-היד נכתב על נייר תכלכל. כתמים, בהם כתמי רטיבות וכתמים 
כהים. בלאי. קרעים במספר מקומות. קרעים חסרים בדפים אחדים עם פגיעה בטקסט, משוקמים במילוי נייר והדבקה. כריכת עור מקורית, עם 

הטבעה מוזהבת בחזיתה: "שייך להקצין ה' ליב בהר"ר אלכסנדר יצ"ו". פגמים בכריכה. השדרה חדשה.
מצורפים: שני קמיעות שנמצאו בין דפי כתב-היד, אחד על קלף ואחד על נייר.

כתב-היד מופיע בקטלוג התערוכה: שמע ישראל – על קמעות, סגולות ומאגיה, בעריכת ננסי בנוביץ ודודי מבורך, מוזיאון ישראל, ירושלים 
2021, עמ' 78. 

מקור: 
1. אוסף שלמה מוסאיוף.

2. סות'ביס ניו יורק, דצמבר 2016, פריט 143.
.EE.011.039 ,3. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $60,000
הערכה: $100,000-150,000
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161. Remarkable Manuscript of Rare Importance and Scope – Encyclopedia of Practical Kabbalah from the 
Times of the Baal Shem Tov – Amulets, Protections, Segulot and Remedies – With Segulot from the Baal 
Shem Tov – Early Historical Documentation of the Transmittal of Kabbalistic Secrets from Rabbi Adam Baal 
Shem to the Baal Shem Tov – Impressive Kabbalistic Illustrations – Eastern Europe, 18th Century

Remarkable, rare manuscript – encyclopedic compendium of practical kabbalah of tremendous scope: remedies, segulot, 
protections, amulets, hashbaot and goralot; includes thousands of alphabetical entries, with much information not 
known from any other source, with numerous diagrams and illustrations. [Eastern Europe, ca. first half of 18th century].
This is the most important manuscript known today on remedies, segulot and practical kabbalah from Ashkenazic 
countries, superior in its scope and quality to all manuscript compendiums and printed works on these topics. It includes 
rare material, some of which does not appear in any other source, and bears witness to the medical knowledge, 
segulot, amulet texts, incantations and hashbaot used by the Baalei Shem (healers) of that period – in the time of the 
Baal Shem Tov. 
The exceptional significance of this manuscript also lies in its early mentions of the Baal Shem Tov, and in the explicit 
documentation it provides of the kabbalistic secrets which the Baal Shem Tov received from R. Adam Baal Shem – a fact 
hitherto undocumented in research literature (see below).
The main part of the manuscript – leaves 1-240 – was written by a skilled scribe, who compiled thousands of prescriptions 
and texts from various sources, and arranged them alphabetically in chapters. Neat Ashkenazic script, with many 
precise and beautiful, masterfully drawn diagrams and illustrations. Additions were later inserted by various writers 
in different places in the manuscript and in the blank leaves that remained. Later leaves were also bound with the 
manuscript. It is evident that the manuscript served several generations of folk healers and Baalei Shem, and was 
passed on from one to the other for practical use.
The manuscript comprises thousands of entries covering a wide range of topics, including: texts of amulets, hashbaot 
and incantations for various matters – protection of the home, against thieves, fire and demons; protection for 
journeys, from enemies, wild beasts, bandits and sorcerers; hashbaot for kefitzat haderech (miraculous travel between 
two distant places in a brief time); amulets and segulot for pregnancy, easy birth, protection for the mother and baby; 
remedies and segulot for a wide range of illnesses and ailments; instructions for uncovering hidden matters and future 
events, to become invisible, and more; annulling sorcery, evil spirits and evil eye; amulets and hashbaot against dybbuk; 
hashbaot of angels and demons; goralot (lots); segulot for plentiful livelihood and wealth; and many more topics. 
The manuscript also includes rare, detailed instructions on how to create a Golem (p. 237a). This section concludes with 
a warning that it should only be done in case of great necessity. 
In many places, the writer notes "tried-and-true".
The Writer's Sources
On a few occasions, the writer mentions his sources. He quotes several times the kabbalist R. Naftali Katz author of 
Semichat Chachamim (who passed away in 1719; for instance: "In the name of the prominent Torah scholar, the late R. 
Naftali Katz – p. 173b). The latest book he quotes (p. 41a) is the book Amtachat Binyamin by R. Binyamin Benush son 
of R. Yehuda Leib HaKohen (printed in Wilhelmsdorf 1716).
On pp. 22a and 88b, he mentions R. Eliyahu Baal Shem, rabbi of Chelm.
On p. 158b, he cites the expert physician R. Daniel Doktor.
On p. 34b there is a mention of the "expert and renowned physician, R. Yitzchak Chazak of Reisha". R. Yitzchak Chazak, 
mentioned here with the blessing for the living, is R. Avraham Yitzchak Chazak Fortis, representative of the Vaad Arba 
Aratzot (Council of Four Lands) and leader of the community of Reisha (Rzeszów) in the first half of the 18th century. 
His signature appears on decisions of the Vaad Arba Aratzot, dated 1718-1730. He first lived in Lviv and Jarosław, and 
later settled in Reisha as the physician of Prince Lubomirski of Reisha and Count Potocki of Lizhensk. R. Yaakov Emden 
mentions him in his book Edut BeYaakov, Altona 1856, p. 66a (see: Yisrael Heilperin, Pinkas Vaad Arba Aratzot, index). 
However, the most important source quoted in the present manuscript is undoubtedly the Baal Shem Tov.
Kabbalistic Secrets Transmitted by R. Adam Baal Shem to the Baal Shem Tov – Important, Hitherto Unknown Historical 
Documentation
On pp. 118b-119b, there is a long section containing an extensive series of procedures, hashbaot and texts to recite, 
for healing a sick person. The source is noted at the end: "From the writings of R. Yisrael Baal Shem, transmitted to 
him by R. Adam Baal Shem, who received from Gur Aryeh". This record is of unparalleled importance, as it documents 
the transmittal of kabbalistic secrets from R. Adam Baal Shem to the Baal Shem Tov. This documentation is of great 
significance for the study of the biography of the Baal Shem Tov.
The name of R. Adam Baal Shem is known to us from the book Shivchei HaBaal Shem Tov (first printed in Kopust 1815), 
which states that the Baal Shem Tov received kabbalistic secrets from the son of R. Adam Baal Shem. Researchers and 
historians tried to identify R. Adam Baal Shem, and many articles were written on this topic, containing divergent opinions 
on the matter. Horodezky doubted the existence of R. Adam Baal Shem. Prof. Scholem identified him as R. Heshel Tzoref, 
and claimed that the authors of Shivchei HaBaal Shem Tov concealed his identity due to his ties to Sabbateanism. Prof. 
Shmeruk later discovered an earlier source than Shivchei HaBaal Shem Tov mentioning R. Adam Baal Shem – a booklet 
in Yiddish featuring stories about R. Adam Baal Shem. According to Shmeruk, this booklet was printed in Prague in the 
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17th century. The booklet indicates that R. Adam Baal Shem lived in Prague, and describes his meeting with Emperor 
Maximillian II. This emperor reigned in 1564-1576, during the Maharal's tenure as rabbi of Prague. Prof. Shmeruk thereby 
contradicted the statement of Prof. Scholem, and claimed that the authors of Shivchei HaBaal Shem Tov knew of R. Adam 
Baal Shem from the 17th century booklet and connected his name with that of the Baal Shem Tov (the various opinions 
on this topic are presented in: David Assaf and Esther Liebes [editors], The Latest Phase: Essays on Hasidism by Gershom 
Scholem, Jerusalem 2008, pp. 41-47, and in the addendums there, pp. 56-63). 
All assumptions up until now were based on one source only, and that is the mention of the name R. Adam Baal Shem 
in Shivchei HaBaal Shem Tov. This is however a new, contemporary, hitherto unknown source, which mentions the 
relationship between the Baal Shem Tov and R. Adam Baal Shem explicitly. It furthermore reports in detail the actual 
teachings the Baal Shem Tov received from him.
This source, which was not known to researchers, is of invaluable importance for the study of the Baal Shem Tov's 
biography and in particular his relationship with R. Adam Baal Shem. The present manuscript is worthy, in this context 
as well, of its own comprehensive scholarly analysis.
It must be noted that assuming R. Adam Baal Shem quoted in this manuscript is indeed R. Adam Baal Shem of Prague 
mentioned in the 17th century booklet, one can conjecture that "Gur Aryeh" mentioned here is in fact the Maharal of 
Prague, in which case this manuscript documents an interesting chain of transmission of practical kabbalah: "From the 
writings of R. Yisrael Baal Shem [=the Baal Shem Tov], transmitted to him by R. Adam Baal Shem, who received from 
Gur Aryeh [=the Maharal of Prague].
The book Shivchei HaBaal Shem Tov relates that the Baal Shem Tov hid his writings in a stone in the mountain, and 
quotes the reprover of Polonne who stated in his old age that although he was capable of retrieving the writings, as he 
was aware of their location, he did not wish to go against the wishes of the Baal Shem Tov. He also attested that these 
writing had been in the hands of Avraham Avinu and Yehoshua Bin Nun (Shivchei HaBaal Shem Tov, Rubinstein edition, 
p. 59). The present manuscript also serves as an early record of the existence of these "writings of the Baal Shem Tov".
An Additional Mention of the Baal Shem Tov ("Protection for the Home by R. Yisrael Baal Shem Tov") – Source of the 
Amulet of R. Yeshaya of Kerestir – The Manuscript Amongst the Groups of Disciples of the Baal Shem Tov
Detailed instructions for protection of the home, including amulets and other procedures, are scribed on leaf [18] – one 
of the later leaves bound at the beginning of the manuscript. Stated at the top of the page: "Protection for the home 
by the late R. Yisrael Baal Shem Tov". This inscription attests that the manuscript was in the possession of the first 
groups of the Baal Shem Tov's Chassidim. 
An interesting fact revealed here for the first time is that the famous amulet attributed to R. Yeshayale of Kerestir, 
which was customarily given by the Yismach Moshe and other Chassidic leaders, in fact originated from the Baal Shem 
Tov himself. Additionally, in contrast with the other known sources, the present manuscript includes further detail on 
the usage of this amulet, with instructions on how to write it, where to place it in the home, and more (regarding the 
amulet of R. Yeshaya of Kerestir, see: part I of this catalog, item 68).
Another inscription attesting that this manuscript was used by the groups of the Baal Shem Tov's disciple, appears on 
the (unnumbered) leaf bound before leaf 201 (in later script): "Amulet from the rabbi of Radvil…" – this is presumably 
referring to R. Yitzchak of Radvil (Radyvyliv) son of R. Yechiel Michel of Zlotchov, a prominent Chassidic leader close to 
the times of the Baal Shem Tov.
The Manuscript Illustrations
The manuscript is filled with masterfully drawn, rare and impressive kabbalistic illustrations, produced with remarkable 
detail and accuracy. The manuscript includes large amulet illustrations, some covering entire pages. Especially notable 
is an illustrated amulet on p. 185a – an amulet against demons, with a human figure in the center. Another particularly 
impressive amulet, depicting a human figure, appears on a double-spread (pp. 214b-215a); this amulet is meant to 
protect a woman from imaginations and evil spirits. Other illustrations include Stars of David, hands, menorahs, and 
other shapes. Pp. 193-196 feature angelic script; stating at the beginning: "The Alphabet of the Divine Presence". On 
leaf 71, illustrations of the seals of the angels who control the zodiacs. On pp. 176-177, 186-187, illustrations of demons' 
seals, including: the seal of Asmodeus king of the demons, seal of the wife of Asmodeus, and more.
[18], 247, [1] leaves. 19 cm. Condition varies, good to fair. Mostly scribed on light-bluish paper. Stains, including dampstains and 
dark stains. Wear. Tears in several places. Open tears to a few leaves, affecting text, repaired with paper. Original leather binding, 
with gilt lettering on front board: "Belongs to the leader R. Leib son of R. Alexander". Blemishes to binding. New spine.
Enclosed: two amulets found inside the manuscript, one on parchment and the second on paper.
The manuscript is documented in the exhibition catalog: Shema Israel, On Amulets, Recipes and Magic, Nancy Benovitz 
and Dudi Mevorach (editors), The Israel Museum, Jerusalem 2021, p. 78.
Provenance: 
1. The Shlomo Moussaieff Collection.
2. Sotheby's New York, December 2016, lot 143.
3. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.039.

Opening price: $60,000
Estimate: $100,000-150,000
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162. כתב-יד "קבלה מעשית" – קובץ מקיף של קמיעות וסגולות, עם איורים קבליים – כולל הוראות לעשיית גולם – אירופה, 
תקס"ה

כתב-יד, "ספר קבלה מעשייות", קמיעות, השבעות, סגולות ורפואות. ]אירופה[, תקס"ה ]1805[.
קובץ מקיף של "קבלה מעשית", הכולל מאות סעיפים עם נוסחי קמיעות, השבעות מלאכים, סגולות ורפואות לעניינים שונים, עם איורים 

קבליים שונים ומרשימים. כתב-יד שלם, בכתיבה נאה ובסידור טיפוגרפי נאה. 
בראש כתב-היד שער מאויר )דגמים פרחוניים, עופות וחיות(. במרכזו נכתב: "ספר קבלה מעשייות שנתקבל איש מפי איש מקדושים אשר 
בארץ... המפורסמים מהר"ר ר' יואל בעש"ט והרב מהר"ר נפתלי כ"ץ בעש"ט ומה"ר ר' אלי' בעש"ט... איש מפי איש... והם מן הנביאים והן מן 

האבות... והן קבלו מן מלאכי עליון... בשנת תקס"ה לפ"ק". קישוטים מאוירים מעבר לדף השער ובדף האחרון )דגמים פרחוניים, אריות(.
בדף השער מכונה החיבור "קבלה מעשייות", אך בכותרות העמודים נכתב: "קבלה מעשיית".

בדף י1 שולב שם בתוך אחד מנוסחי הקמיעות, כפי הנראה שמו של הכותב: "...יה"ר שתלבשני בגדי ישע ומעיל צדקה ליעקב בן גיטל...".
בדף ל1 הוראות מפורטות לעשיית גולם: "לעשות אדם גולם קח חומר בחצות ליל ד'...", בהמשך נכתב: "...ואח"כ שיעמוד האיש הנ"ל ורוצה 
שימש לו יאמר דווקא בטעם גדול, דהיינו לך אל פ' למקום פ' וקח דבר פ' ותבא אלי בלי איחור...". בסיום נכתב: "ולא יעשה זה כי אם לצורך גדול". 
בדף מא2 קמיע מאויר לשמירה – דמות אוחזת חרב בידה, עם שמות קודש שונים. במרכזה נכתב: "שמירה לפב"פ הנקז"ע ]לפלוני בן פלוני 

הנושא קמיע זה עליו[".
בדף כד2 – "פעולה לעבור בנהר ביבשה", על ידי חקיקת שמות קדושים על מקל, "והכה בו המים ומיד יחצה עצמו לחצאין ותעבור ביבשה". 

הכותב מציין: "ואין לעשות אלא לצורך גדול". 
כתב-היד כולל בין היתר: פירוט שמות מלאכים )"ממונים"(, "חותמות מלאכים" ואותיות "כתב מלאכים" )בהן: "א"ב של מלכי חבלה"(, ביאורי 
שמות קודש והשבעות, סגולות וקמיעות רבים לעקרות, להריון, לשמירה על העובר, ללידה קלה; למצבים מיוחדים: "להפיל חרב מיד הגזלן", 
עופות",  לשון  "להבין  שונא",  "להפיל  ומעשיהם",  שדים  שיחות  "להבין  מציאה",  "למצוא  לך",  שישמש  לחיצון  "לעשות  המלך",  לפני  "לחן 

"להבריח שד מבית", "לידע מה בלב אדם", "השבעת הכתב", "להנצל מתפיסה כל ימיו", "לראות בחלום מה שבמקום אחר", ועוד רבים. 
כולל תרשימים ואיורי קמיעות, בהם: "קמיע למי שאינו יכול לישן" )דף יג1(, "למקשה לילד" )דף טו2(, "קמיע לקדחת רביעית מהרמב"ן ז"ל" 
)דף יז1(, "קמיע ממרעין" )דף יז2(, "קמיע קדושה להצלחה" )דף יח2(, "קמיע לנכפה" )דף כג1(, "ליולדות" )דף כד1(, "השבעת עמוד אש" )דף 

כח2(, "שמירה ממרעין בישין שבעולם" )דף מב1(, "קמיע מנוסה הן לעקרה הן להרה שלא תפיל" )דף מד1(, ועוד.
ס דף. 17 ס"מ. מצב טוב. כתמים, בהם כתמי רטיבות וכתמים כהים )פגיעה קלה בטקסט במספר מקומות(. קרעים ופגמים במספר דפים 

)פגיעה קלה בטקסט במספר מקומות(. סימני עש במספר דפים, עם פגיעה בטקסט, משוקמים במילוי נייר. כריכת עור ישנה, משוקמת.
מהדורה מוערת, בתוספת פקסימיליה, של כתב-היד יצאה תחת השם "ספר קבלה מעשיות" ע"י הרב חיים פוקס, בני-ברק, תשע"ה. 

.EE.011.026 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $10,000
הערכה: $20,000-25,000
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The manuscript also includes: list of names of angels; angels' seals; Angelic script (including the alphabet of the angels of 
destruction); explanations of Holy Names and hashbaot; many segulot and amulets for childless women, for pregnancy, 
for protection of the fetus, for an easy birth; for special situations: to knock a sword out of the hand of a thief, to find 
favor in the eyes of the king, to find a lost item, to understand the conversations of demons and their actions, to knock 
out an enemy, to understand the language of birds, to chase demons out the house, to know what others are feeling, 
to avoid being caught, to see in a dream what is taking place somewhere else; and much more.
Various diagrams and amulet illustrations, including: amulet for one who can't sleep (p. 13a), amulet for difficult labor 
(p. 15b), amulet against quartan fever by the Ramban (p. 17a), amulet against illness (p. 17b), amulet for success (p. 
18b), amulet against epilepsy (p. 23a), amulet for a new mother (p. 24a), protection from various ills (p. 42a), amulet 
for a childless woman and against miscarriage (p. 44a), and more.
60 leaves. 17 cm. Good condition. Stains, including dampstains and dark stains (with minor damage to text in several places). Tears 
and blemishes to several leaves (slightly affecting text in several places). Worming to several leaves, affecting text, repaired with 
paper. Old leather binding, repaired.
An annotated edition of this manuscript, with a facsimile, was published by Rabbi Chaim Fuchs, Bnei Brak, 2015. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.026.

Opening price: $10,000
Estimate: $20,000-25,000
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162. Manuscript, Practical Kabbalah – Comprehensive Anthology of Amulets and Segulot, with Kabbalistic 
Diagrams – Includes Instructions for Creating a Golem – Europe, 1805

Manuscript – practical kabbalah: amulets, hashbaot, segulot and cures. [Europe], 1805.
Comprehensive anthology of practical kabbalah, comprising hundreds of sections with texts of amulets, hashbaot of 
angels, segulot and cures for various matters, with impressive kabbalistic diagrams. Complete manuscript; neat script 
in a fine layout.
The manuscript opens with a decorated title page (with a border of flowers, birds and animals). The title page states: 
"Book of practical kabbalah, transmitted individually from holy, prominent men… R. Yoel Baal Shem Tov, R. Naftali 
Katz Baal Shem Tov and R. Eli. Baal Shem Tov… from the prophets and the forefathers… which they received from the 
angels… in 1805". Ornaments on verso of title page and final leaf (floral designs, lions).
On p. 10a, a name was incorporated in one of the amulet texts, presumably the name of the writer: "…may you attire 
me in garments of salvation and with a robe of righteousness, for Yaakov son of Gittel…".
On p. 30a, detailed instructions for creating a Golem, concluding with the warning: "One should not do this unless 
there is a great necessity".
On p. 41b, illustrated amulet for protection – a figure brandishing a sword, with various Holy Names. 
On p. 24b – instructions for splitting a river to be able to cross it, by engraving Holy Names on a stick. The writer notes: 
"One should not do this unless there is a great necessity".
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163. שני כרכי כתב-יד מעוטרים – "חכמת קבלה מעשיות" – עמודי קמיעות גדולים 

שני כרכי כתב-יד, שני חלקים של חיבור בקבלה מעשית – הכוללים קמיעות, השבעות וסגולות. ]אירופה, מפנה המאה ה-19 בקירוב[. 
כתיבה אשכנזית רהוטה )באותיות גדולות(, עם תרשימים, טבלאות, כתב מלאכים ואיורים קבליים, בכתיבה נאה ומסודרת. 

שני הכרכים כוללים ליקוט מקיף של סגולות, הוראות להכנת קמיעות, עם נוסחאות קמיעות, שמות קודש, שמות מלאכים, ועוד. בשני הכרכים 
מופיעים איורי קמיעות מפורטים, המתפרסים על פני כפולות עמודים. בהם קמיעות עם איורי דמות המורכבים משמות וקטעי טקסט )אחד 

מהם מכונה על ידי הכותב "אדם עליון"(, עיגולים וצורות גיאומטריות שונות, מגיני דוד, ועוד.
בראש כל כרך שער מעוטר. בשער הכרך הראשון נכתב: "ספר חלק שני מספר חכמת קבלה מעשיות]![ אשר קבלנו איש מפי איש חכמי התלמוד 
ז"ל קבלו מפי הנביאים והנב' קבלו ממשה רבינו ע"ה והוא למד וקבל מפי הגבורה שנ' פה אל פה אדבר בו במראה ולא בחידות". בשער הכרך 
השני נכתב: "זהו החלק השלישי מספר חכמת קבלה מעשיות אשרי מי שבא לכאן ותלמודו בידו ויודע מה שצריך לזה לעסוק בו בקדושה 
ובטהרה אז כל דבר לא יבצר ממנו ויצליח וישכיל בכל דרכיו". מנוסח השערים עולה כי כתב-היד כלל במקור שלושה חלקים, אך הראשון חסר.

הכותב מרבה להזכיר ולציין שוב ושוב את הזהירות שיש לנקוט בכתיבת הקמיעות ועשיית ההשבעות, ואת העיסוק בהם בקדושה ובטהרה. הוא 
מזכיר בין השאר: "שם לוז הוא השם הנכבד אשר נמצא בגנזי אוצר היכל ה' אוצר קדושה ששימש בו איש קדוש הגאון מהור"ר נטע מקראקא..." 
)"חלק שני", עמ' טו(; "והרפואה הזאת בחנה אותה ר' יוסף רופא אחיו של ר' חסדא מברצלוני הוא היה חכם גדול ורופא מומחה ועשה זאת 

לאשה אחת ונתעברה מהרה וזה סוד גדול" )"חלק שלישי", עמ' נד(.
כתב-היד כולל בין היתר קמיעות לשמירה מעניינים שונים: ממגיפה, ממחלות, מפחד, מפגעים רעים, ממזיקים ומעין הרע; "לעקרה"; שמירות 
יין מן הכותל"; קמיעות נגד גנבים; "להחיות אדם  להריון וללידה קלה; שמירות ליולדת ולתינוק; קמיעות נגד כשפים; "לשריפה"; "להוציא 

הגוסס"; "לאהבה", "לפתיחת הלב"; "להביא המגיד"; ועוד.
כרך א )"חלק שני"(: ]1[, צה עמ'. כרך ב )"חלק שלישי"(: ]1[, קלד עמ' )חלק מהעמודים בשני הכרכים ריקים(. 23 ס"מ. מצב טוב. כתמים. בלאי 

קל. מספר דפים מנותקים. בדפי הבטנה של שני הכרכים תוויות של יצרן הנייר Dupré, Au Griffon בפריז. כריכות ישנות, עם פגמים.
תערוכות: 

· Jews and Medicine – Religion, Culture, Science, מוזיאון בית התפוצות, תל אביב 1995. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 127. 
· לכל השדים והרוחות, לחשים וקמיעות במסורת היהודית, מוזיאון ארצות המקרא, ירושלים 2010. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 142-143.

מקור: 
1. "בית המדרש אשכנזים באמשטרדם עץ חיים" )חותמות של בית המדרש בשני הכרכים(.

.EE.011.042 ;EE.011.041 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $15,000-20,000
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Vol. I ("Part II"): [1], 95 pages. Vol. II ("Part III"): [1], 134 pages (both volumes include blank pages). 23 cm. Good condition. Stains. 
Minor wear. Several detached leaves. Labels of paper manufacturer Dupré, Au Griffon from Paris on endpapers of both volumes. 
Old bindings, with blemishes.
Exhibitions:

· Jews and Medicine – Religion, Culture, Science, Museum of the Jewish Diaspora, Tel Aviv 1995. See exhibition catalog, 
p. 127.

· Angels and demons: Jewish magic through the ages, Bible Lands Museum, Jerusalem 2010. See exhibition catalog, 
pp.142-143.
Provenance: 
1. "Etz Chaim Ashkenazi Beit Midrash in Amsterdam" (stamps of the Beit Midrash in both volumes).
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.041; EE.011.042.

Opening price: $5000
Estimate: $15,000-20,000
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163. Two Decorated Manuscript Volumes – Practical Kabbalah – Large Double-Page Amulets

Two manuscript volumes, two parts of a work on practical kabbalah – comprising amulets, hashbaot and segulot. 
[Europe, ca. turn of the 19th century].
Neat cursive Ashkenazic script (in large characters) with diagrams, tables, angelic script and kabbalistic illustrations.
The two volumes contain a comprehensive compilation of segulot, instructions for preparing amulets, with texts 
of amulets, Holy Names, names of angels, and more. Both volumes feature double-spread illustrations of amulets, 
including amulets with figures comprised of Names and passages of text, circles and various geometric shapes, Stars of 
David, and more.
Each volume opens with a decorated title page. The title page of the first volume states: "Part II of the book of practical 
kabbalah, transmitted individually from the Talmudic sages, who received it from the prophets, who received it from 
Moshe, who learned directly from G-d…". The title page of the second volume states: "Part III of the book on practical 
kabbalah…". The title pages indicate that the manuscript originally comprised three parts, the first of which is missing. 
The writer repeatedly warns of the caution that must be taken when writing amulets and doing hashbaot, and the 
importance of dealing with them in holiness and purity. He mentions R. Nata of Kraków ("Part II", p. 15), and the expert 
physician R. Yosef Rofe, brother of R. Chasda of Barcelona ("Part III", p. 54)
The manuscript includes various amulets for protection: from plague, illness, fear, trouble, destructive forces and evil 
eye; for a barren woman; protections for pregnancy and easy birth; protections for the newborn and mother; amulets 
against sorcery; for a fire; to draw wine from the wall; amulets against thieves; to revive a dying person; for love, for 
opening the heart; to receive a revelation of a Heavenly maggid; and more.
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164. כתב-יד – סגולות ורפואות – ברדיטשוב, תקצ"ב

כתב-יד, סגולות ורפואות. ברדיטשוב, תקצ"ב ]1832[. 
שער מעוטר. כל העמודים תחומים במסגרת. כתיבה אשכנזית רהוטה נאה, עם כותרות בכתיבה מרובעת. 

ליקוט מקיף של רפואות וסגולות, המסודר לפי פרקים וכולל מאות סעיפים, עם רפואות עממיות, מרשמים וסגולות לעניינים שונים. הכותב 
מזכיר בין היתר: "מר' משה בעש"ט מק' וויניציע" )דף מו1(, "מר' יהודא חסיד" )שם(, "מר' טובי' הרופא ז"ל" )דף נז2(, "בדוק ומנוסה מדאקטור 

גדול" )דף נו1(. 
בדף השער נכתב בין היתר: "ספר סגולות ורפואות, מלוקט מספרי חכמי הרופאים... לחלאים פנימים וחצונים; לכל פצע וחבורה חולי, ראש; 
עינים; אזנים; ושאר כאב האברים; וסגולות נפלאות למקשה לילד; להצילה מכל פגע...". בתחתית השער: "נעתיק]![ בבראדיטשוב יצ"ו בשנת 

תקצ"ב לפ"ק". 
בדפים האחרונים: "מפתח למצוא כל תרופה ותרופה במקומה". 

בטקסט.  קלה  פגיעה  עם  בודדים,  במקומות  דיו  מחריכת  כתוצאה  קרעים  דפים.  במספר  קרעים  כתמים.  טוב.  מצב  ס"מ.   20.5 דף.  עג   ,]1[
חותמות. כריכה חדשה.

.EE.011.002 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $4500
הערכה: $6000-8000
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164. Manuscript – Segulot and Cures – Berditchev, 1832

Manuscript, segulot and cures. Berditchev (Berdychiv), 1832.
Decorated title page. Each page of text enclosed in border. Neat cursive Ashkenazic script, with headings in square script.
A comprehensive anthology of cures and segulot, arranged in chapters containing hundreds of sections, with folk 
cures, prescriptions and segulot for various matters. The writer quotes: "R. Moshe Baal Shem Tov of Vinnytsya" (f. 46a), 
"R. Yehuda Chassid" (ibid), "R. Toviah the physician" (f. 57b), "Tried and tested from a prominent doctor" (f. 56a).
The title page states: "Book of segulot and cures, compiled from books of physicians… for internal and external 
diseases; for any wound, injury or illness, head; eyes; ears; and pain in other limbs of the body; and wonderful segulot 
for difficult labor; to be rescued from all misfortune…". At the foot of the title page: "Copied in Berditchev in 1832".
The final leaves contain a table of contents of all the cures.
[1], 73 leaves. 20.5 cm. Good condition. Stains. Tears to several leaves. Tears due to ink erosion in a few places, slightly affecting 
text. Stamps. New binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.002.

Opening price: $4500
Estimate: $6000-8000
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165. כתב-יד מעוטר – ליקוטים על התורה מרבי ישראל מרוז'ין – גליציה, המאה ה-19

כתב-יד, "ליקוטי... מהרר"י" – מאמרי חסידות על התורה, מאת הרה"ק רבי ישראל מרוז'ין. ]גליציה, המאה ה-19[.
כתב-יד מעוטר. תיבות פתיחה מעוטרות בראשי החומשים ועיטורים בסיום כל חומש. כתיבה אשכנזית רהוטה, עם כותרות בכתיבה מרובעת.
כתב-היד מתחיל מפרשת נח, ונקטע באמצע פרשת שופטים )בספר דברים(. בראשי העמודים: "ליקוטי נח מהרר"י", "ליקוטי לך מהרר"י", 

"ליקוטי וירא מהרר"י", וכן הלאה. בפרשת לך לך: "מה שאמר שנת תר"ד". בפרשת בחוקותי: "מה שאמר תקפ"ד".
רוב התוכן בכתב-היד שלפנינו נדפס, לעתים בנוסח שונה, בספרי הליקוטים "עירין קדישין", "נחלת ישראל" ו"פאר לישרים". מספר קטעים לא 

נמצאו על ידינו.
)ראו מסגרת(. רבי ישראל  נדפסו במשך עשרות שנים מטעמים עקרוניים  דברי התורה שהיה אומר רבי ישראל מרוז'ין לקהל החסידים לא 
מרוז'ין היה נוהג לומר על עצמו: "כולם עושים חיבורים, ואני עושה בנים – ונראה למי היתרון..." )נכדו רלוי"צ מונזון, בך יברך ישראל, פרשת נח(. 
הרשימות שנרשמו ע"י גדולי החסידים היו נשמרות בין החסידים כ"מגילת סתרים" בכתב-יד, והקפידו שלא לתת להעתיקם אלא למי שראוי 
לקבל את הדברים. גם כשנדפס הספר "עירין קדישין" בשנת תרמ"ה, עורר הדבר פולמוס רב בין חסידי רוז'ין, והמו"ל הוסיף דף נוסף לספר בו 

פרסם את שמותיהם של אדמו"רי בית רוז'ין שהסכימו עמו כי הפרסום של הספר ראוי וטוב. 
בשוליים  ושיקום  לחיזוק  נייר  הדבקת  דפים.  במספר  קלים  עש  וסימני  קרעים  כתמים.  טוב.  מצב  בקירוב.  ס"מ   19 בסופו(.  )חסר  דף  א-נח 

הפנימיים של מספר דפים. כריכה ישנה, עם פגמים קלים.
.EE.011.008 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $4000
הערכה: $10,000-18,000

Manuscripts – Chassidutכתבי-יד – חסידות
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"מגילת סתרים בשביל חסידים המקשיבים" – " ליחידי סגולה לשלומי העדה... בְּשֶׁבֶת אחים בדיבוק חברים, אז נדברו יראי 
ה' מסוד שיח שרפי קודש"

"תורה"  אומר  כשהיה  בשבתות ובמועדים.  )"טישים"(  הקודש  בשולחנות  חסידות  לומר מאמרי  נהג  מרוז'ין  ישראל  קדישא רבי  הסבא 

הרגישו העומדים שם איך ש"השכינה מדברת מתוך גרונו". פעמים אפילו הוא היה אומר זאת במפורש, והיה פותח את דבריו במילים: 

"אוֹמַר לכם תורה משמים". פעם אחת בערב יום כיפור נדחקו החסידים לשמוע את אמרי קדשו, אמר להם רבי ישראל מרוז'ין: "אם הנכם 

מאמינים ששכינה מדברת מתוך גרוני, אזי בכל מקום שתעמדו תשמעו, אפילו בצדו השני של השולחן, ואם אינכם מאמינים, אזי אפילו 

אם תטו אזנכם אצל פי, לא תשמעו כלום..." )עירין קדישין השלם, ירושלים תשס"ט, מבוא עמ' 24-25(. 

"...כשהיה אומר  כי כל אחד מהשומעים קיבל כפי השגתו:  ידי רבי ישראל מרוז'ין לא נשמרו לדורות. מקובל  רוב הדברים שנאמרו על 

דברי תורה לא היה השמיעה אצל כולם בשווה, שכל אחד שמע דבר אחר ממש" )אור פני יצחק, עמ' קטז, בשם האדמו"ר רבי אלימלך 

מגרוז'יסק(. זו היתה הסיבה להקפדה לא לפרסם את הדברים בדפוס, כפי שכותב רבי ראובן ז"ק מאוסטילא בשם הרה"ק מטשורטקוב 

"כי יש שבעים פנים לתורה, ופן אחד מהם הוא סייג לחכמה שתיקה....". רבי ראובן ז"ק מוסיף: "...ואף גם זאת לא יצא חוץ ממחנה ישראל 

להיות 'חכמה בחוץ תרונה'... נמסרו הדברים בע"פ ליחידי סגולה לשלומי העדה, ורק בְּשֶׁבֶת אחים בדיבוק חבירים, אז נדברו יראי ה' מסוד 

שיח שרפי קודש, כל אחד מאשר קיבל... או שמועה שמע ובא ויספר לאחיו מדברים העומדים ברומו של עולם" )כנסת ישראל, וורשא 

תרס"ו, בהקדמה(. 

אחד מזקני חסידות רוז'ין, הרה"ח ר' יוסף הורנשטיין, כתב מכתב לידידו הרה"ח ר' שלמה טלינגטור )בעל "אבן ישראל"(, לזרז אותו לרשום 

לעצמו כל מה ששמע מחסידי קדמאי, כדי שלא ישתכחו הדברים, ויהיה לתועלת לכל המשתוקקים לדעת אותם להחיות את נפשם. עם 

זאת, הוא מסתייג מהדפסת הדברים: "הדפסה הוא ענין אחר, כפי שקבלנו מחסידים קדמונים שרגזו על זה האיש שהדפיס בראשונה את 

מאמרי הס"ק מרוז'ין זי"ע, כי הדפסה הוא ענין של מגלה נסתרות... ולא דומה לזה הענין של מגילת סתרים בשביל חסידים המקשיבים..." 

)עירין קדישין השלם, ירושלים תשס"ט, במבוא עמ' 41(.
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166. כתב-יד מספריית האדמו"ר רבי נחום דובער פרידמן מסדיגורה – "דברי תורה" לרבי זאב וואלף מזבריז – שער מאויר – 
סדיגורה, תרכ"ז

זלה"ה" – מאמרי  ]מזלאטשוב[  יחיאל מיכל  ]זאבריז[ בהרב המגיד... מוהר"ר  ז"ל מזאבריש  וואלף  זאב  כתב-יד, "דברי תורה מהרב... מוהר"ר 
חסידות לפי סדר הפרשיות. ]סדיגורה, תרכ"ז 1867[.

כתב-יד שניתן במתנה לאדמו"ר רבי נחום דובער פרידמן מסדיגורה. בדף המגן הקדמי חתימת ידו: "זה הספר שייך לנחום דובער פרידמאן". 
בדף השער, שתיים מחותמותיו: חותמת אחת עם שמו, "נחום דובער פרידמאן", וסמל האריה במרכזה; וחותמת נוספת "מנחת שי".

שער מאויר בפרטים רבים )בדיו חומה ואדומה(: בראש השער כתר תורה, מדליון ושתי חיות מיתולוגיות )גריפונים(. משני צדי השער דמויות 
אהרן ומשה. בתחתית השער נוף עירוני – בתים, מבנים ומגדלים עם צריחים מחודדים וגשר.

פרט השנה נמחק בחלקו, וכפי הנראה נכתב בו "בשנת התרז"ך לפ"ק". מתחת לפרט השנה: "נכתב פה סאדאגורא יע"א" )נראה כי נכתב על גבי 
מחק, ונראה כי קודם לכן נכתב שם מקום אחר(. 

כתב-היד נכתב ב"כתב רש"י" נאה. בעמוד האחרון שורות סיום: "סליקו ותמו החידושי תורה של הרב הצדיק... מורני הרב ר' זאב וואלף זלה"ה 
בן הרב הקדוש איש אלקי... ר' יחיאל מיכל המגיד זלה"ה...". לאחר מכן מופיע קישוט סיום צבעוני )עץ עם ענפים ופרחים בתוך מסגרת(.

יחיאל מיכל מזלאטשוב,  וועלוועל( מזאבריז )תקצ"ב-תרכ"ב(, אחד מחמשת בניו הקדושים של הרה"ק המגיד רבי  ר'  וואלף )הרבי  רבי זאב 
שאביהם העיד עליהם כי הם כנגד חמשה חומשי תורה. על בנו רבי זאב וואלף אמר המגיד מזלאטשוב כי בשל היותו קודש קודשים הוא כנגד 

ספר תורת כהנים – ויקרא, העוסק בעבודת בית המקדש, וכי הוא צדיק תמים כקרבן עולה. 
תוכן כתב-היד שלפנינו נדפס מאוחר יותר )עם מעט שינויים( בספר רזין דאורייתא, וורשא תרס"ג. קודם לכן, נדפסו קטעים בודדים מכתב-היד 

שלפנינו, בספר תפארת צבי זאב, לבוב תרנ"ו. 
האדמו"ר רבי נחום דובער )בער'ניו( פרידמן מסדיגורה )נפטר תרמ"ג(, נכד האדמו"ר רבי ישראל מרוז'ין. בן האדמו"ר רבי שלום יוסף וחתן דודו 
האדמו"ר רבי אברהם יעקב מסדיגורה. רבי נחום דובער נודע כאספן חשוב של כתבי-יד וספרים עתיקים והחזיק ספרייה גדולה )ראו: דוד אסף, 
דרך המלכות, עמ' 454, הע' 34; הרב זושא דינקלס, 'בית עקד הספרים' של הרה"ק רבי נחום בער'ניו זצוק"ל, בתוך קובץ מביני עמודי, ביתר 
תשע"ז, עמ' תיט-תלט(. בספרייתו היו כמה סוגי חותמות: ספרים שקיבל מבית אביו נחתמו בחותמת "נחלת אבותי", ספרים שנקנו בכספו 

נחתמו בחותמת "קנין כספי", וספרים שקיבל במתנה נחתמו בחותמת "מנחת שי" )כמו בכתב-היד שלפנינו(.
טו דף. 25 ס"מ. מצב טוב. כתמים. נקב עש בודד בדף השער. פגמים קלים בדפי המגן. סימני עש בבטנת הכריכה. כריכת עור עתיקה, עם פגמים, 

משוקמת בשדרתה.
ספרות: Hasidic Art and the Kabbalah, מאת בת שבע גולדמן אידה, הוצאת Brill, ליידן-בוסטון, 2018. תמונת כתב-היד שלפנינו מופיעה 

בעמ' 69. 
מקור:

כתב-היד הוצע למכירה בשנת תרפ"ז, במכירה מיוחדת של ספרים וכתבי-יד מספרייתו של רבי נחום דובער, והוא נרשם בחוברת שנדפסה 
לצורך המכירה )נדפסה במכונת כתיבה ושוכפלה בסטנסיל(: "רשימת כתבי-יד )נומר 9( של בית עקד הספרים של הרב הצדיק המפורסם ר' 

נחום דוב פריעדמאן ז"ל מסאדאגורא". שם הוא מופיע במס' 15.
לפנים כתב-יד מוסד הרב קוק 372 – משם תואר על ידי נפתלי בן מנחם ברשימתו 'כתבי-יד מספרייתו של רבי נחום דובער פרידמאן מסאדיגורה', 

ארשת א )תשי"ט(, עמ' 404, מס' 10.
.EE.011.020 ,אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7000
הערכה: $14,000-16,000

165. Decorated Manuscript – Selections on the Torah Portions by Rabbi Yisrael of Ruzhin – Galicia, 19th 
Century

Manuscript – Chassidic essays on the Torah portions, by R. Yisrael of Ruzhin. [Galicia, 19th century].
Decorated manuscript. Ornamental initial panels at the beginning of each book of the Torah. Tailpiece ornaments at 
the end of each book. Cursive Ashkenazic script, with headings in square script.
The manuscript begins with Parashat Noach, and ends in the middle of Parashat Shoftim (Book of Devarim). Headings 
with name of Parasha and the name of the author. Two essays are dated: 1844 and 1824.
Most of the contents of the present manuscript was published, occasionally with textual variations, in the books Irin 
Kadishin, Nachalat Yisrael and Pe'er LaYesharim. However, several sections we have not found published. 
R. Yisrael of Ruzhin's Torah thoughts, which he delivered to his Chassidim, were not published for several decades, as 
a matter of principle. R. Yisrael of Ruzhin would state regarding himself: "Everyone produces works, but I produce 
sons – we'll see who takes the lead… (his grandson R. Levi Yitzchak Monson, Becha Yevarech Yisrael, Parashat Noach). 
The notes recorded by his leading disciples were preserved amongst Chassidim as classified manuscripts, and they were 
particular to only allow those suitable of studying them to copy them. Even when the book Irin Kadishin was published 
in 1885, it aroused a great polemic amongst the Ruzhin Chassidim, and the publisher added an extra leaf to the book 
where he listed the names of the rebbes of Ruzhin who agreed that publishing the book was correct and beneficial. 
1-58 (lacking end). Approx. 19 cm. Good condition. Stains. Minor tears and worming to several leaves. Inner margins of several 
leaves strengthened and repaired with paper. Old binding, with minor blemishes. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.008.

Opening price: $4000
Estimate: $10,000-18,000
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15 leaves. 25 cm. Good condition. Stains. Wormhole to title page. Minor blemishes to endpapers. Worming to inside boards. Early 
leather binding, damaged, with restored spine.
Reference: Batsheva Goldman Ida, Hasidic Art and the Kabbalah, Leiden-Boston: Brill, 2018. The present manuscript is 
photographed on p. 69. 
Provenance: 
The manuscript was offered at auction in 1927 in a special sale of books and manuscripts from the library of R. Nachum 
Dov Ber, and is listed in the auction catalog (catalog number 9, typewritten and mimeographed), lot 15.
Formerly Library of Mossad HaRav Kook Ms. 372; listed by Naftali ben Menachem in Manuscripts from the Library of 
Rabbi Nahum Dov-Ber Friedman, Areshet I (1959), p. 404, no. 10.
The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.020.

Opening price: $7000
Estimate: $14,000-16,000
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166. Manuscript from the Library of Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura – Torah Thoughts by 
Rabbi Ze'ev Wolf of Zbaraż – Illustrated Title Page – Sadigura, 1867

Manuscript, Torah thoughts by R. Ze'ev Wolf of Zbaraż, son of R. Yechiel Michel of Zlotchov – Chassidic essays following 
the order of the Torah portions. [Sadigura, 1867].
The manuscript was gifted to Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura, who signed on the front endpaper: "This 
book belongs to Nachum Dov Ber Friedman". With two of his stamps on the title page, one with his name and a lion-
emblem in the center, and the other reading "Minchat Shai".
Detailed illustrated title page (in brown and red ink): the upper part of the title page depicts two griffins bearing a 
medallion topped with a Torah crown. The title page text is flanked with the figures of Moses and Aaron. A cityscape 
– houses, towers with pointed turrets and a bridge – decorates the bottom part of the title page.
The year, which is partially deleted, presumably reads 5627 (1866-1867). Beneath the date: "Written here, Sadigura" 
(this appears to have been scribed over the name of a different place, which was erased).
Neat Rashi script. Colophon on final page, followed by a tailpiece in color (tree with branches and flowers, set in a 
frame).
R. Ze'ev Wolf (R. Velvel) of Zbaraż (1832-1862) was one of the five sons of the maggid R. Yechiel Michel of Zlotchov, 
who attested that his sons were equivalent to the Five Books of the Torah. The Maggid of Zlotchov regarded his son R. 
Ze'ev Wolf as supremely holy, comparable to the book of Vayikra, which deals with the Temple service; and considered 
him pious and perfect like the Olah offering.
The contents of the present manuscript were later published (with slight variations) in the book Razin DeOraita, 
Warsaw 1903. Sections of the manuscript were published previously in the book Tiferet Tzvi Ze'ev, Lviv 1896.
Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura (d. 1883), grandson of Rebbe Yisrael of Ruzhin. He was the son of R. 
Shalom Yosef and son-in-law of Rebbe Avraham Yaakov of Sadigura. R. Nachum Dov Ber was a prominent collector of 
early manuscripts and books, and possessed a large library (see: David Assaf, Derech Malchut, p. 454, footnote 34; R. 
Zusha Dinkeles, Library of R. Nachum Bernyu, MiBeinei Amudei, Betar 2017, pp. 419-439). R. Nachum Dov used several 
types of stamps in his library. Books he inherited from his father were stamped "Nachalat Avotai", books acquired 
with his money were stamped "Kinyan Kaspi" and books received as a gift (such as the present book) were stamped 
"Minchat Shai".
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167. כתב-יד מפואר, צבעוני ומאויר, מספרייתו של האדמו"ר רבי נחום דובער פרידמן מסדיגורה – "ליקוטים נחמדים" מרבי 
מנחם מנדל מוויטבסק – סדיגורה, תרכ"ט – כריכה מקורית

כתב-יד מאויר, "ספר לקוטים נחמדים" – מאמרי חסידות לפי סדר הפרשיות, מאת הרה"ק רבי מנחם מנדל מוויטבסק, מעשה ידי "הכותב 
ישעיהו מרדכי בן יוסף". סדיגורה, תרכ"ט ]1869[.

כתב-יד מרשים ביופיו, שהוכן בסדיגורה, וניתן במתנה לאדמו"ר רבי נחום דובער פרידמן מסדיגורה )ויש לשער כי אף הוכן במיוחד עבורו(. 
בדף המגן הקדמי חתימת ידו: "זה הספר שייך לנחום דובער פרידמאן". בדף השני, שתיים מחותמותיו: חותמת אחת עם שמו, "נחום דובער 
פרידמאן", וסמל האריה במרכזה; וחותמת נוספת "מנחת שי". בבטנת הכריכה הקדמית תו-ספר, עם הכיתוב: "אוצר הספרים של מו"ה נחום 

דוב פרידמאן בסאדאגורא". 
שני דפים מאוירים בצבע בראש כתב-היד: הראשון, דף שער עם מסגרת פרחונית, שבתוכה שני עמודים ארכיטקטוניים, ומעליהם כותרת 
– מדליון עם זוג טווסים. בתחתית העמודים פרט השנה תרכ"ט, וביניהם שם הכותב. נוסח השער: "ספר לקוטים נחמדים מכבוד אדמ"ו גאון 
תפאר' ישראל... מהורר מנחם מענדיל בהרב מהורר משה זצוק"ל אשר מקום ישובתו היה בעיר הקו' טבריה תוב"ב... הכותב ישעיהו מרדכי בן 

יוסף בסאדאגורא תרכט לפ"ק". 
בדף השני נכתב: "זה הספר לקוטים נחמדים שייך... שנת תרכ"ט סאדאגורא לפ"ק" – שם הספר מופיע במסגרת מקושטת ותחתיה אגרטל עם 

פרחים שבמרכזו מדליון ריק, שיועד כנראה לרישום שם הבעלים )בפועל נחתמה בו החותמת "מנחת שי"(. 
כל דפי כתב-היד נכתבו ב"כתב רש"י" בכתיבה אמנותית מסודרת. בעמוד סז קישוט סיום מאויר בצבע.

בעמוד שלפני האחרון טבלה עם "סדר שבעה כוכבי הלכת לדעת מה ששולט בכל שעה ושעה". בעמוד האחרון מסגרת בצבע, ובתוכה "שיר 
המעתיק" )עם אקרוסטיכון שמו(, חתום: "ישעיהו מרדכי בן פרימא לישועה בנו"ג ולהרמת קרן בקרב אכי"ר". 

בכתב-היד שלפנינו מופיעים מאמרים מאת הרה"ק רבי מנחם מנדל מוויטבסק, שלא נכללו בספרו פרי הארץ )קאפוסט, תקע"ד(. תוכן כתב-היד 
שלפנינו נדפס מאוחר יותר בז'יטומיר, בשנת תרל"ד, תחת השם "פרי עץ", מתוך העתקה שהיתה בידי האדמו"ר רבי אהרן מטשרנוביל )בשער 
שם נכתב: "והעותק]![ אות באות מכ"י הנמצא ת"י הרב הקדוש... מה"ו אהרן מטשורנאביל]![.... אשר היה מנחה שלוחה לו מעה"ק ירושלים"(. 

בראש כתב-היד שלפנינו, לאחר שני הדפים המאוירים, נכרך דף מודפס, ובו צוואת רבי מנחם מנדל מוויטבסק, מתוך מהדורת ז'יטומיר הנ"ל.
האדמו"ר רבי נחום דובער )בער'ניו( פרידמן מסדיגורה )נפטר תרמ"ג(, נכד האדמו"ר רבי ישראל מרוז'ין. בן האדמו"ר רבי שלום יוסף וחתן דודו 
האדמו"ר רבי אברהם יעקב מסדיגורה. רבי נחום דובער נודע כאספן חשוב של כתבי יד וספרים עתיקים והחזיק ספרייה גדולה )ראו: דוד אסף, 
דרך המלכות, עמ' 454, הע' 34; הרב זושא דינקלס, 'בית עקד הספרים' של הרה"ק רבי נחום בער'ניו זצוק"ל, בתוך קובץ מביני עמודי, ביתר 
תשע"ז, עמ' תיט-תלט(. בספרייתו היו כמה סוגי חותמות: ספרים שקיבל מבית אביו נחתמו בחותמת "נחלת אבותי", ספרים שנקנו בכספו 

נחתמו בחותמת "קנין כספי", וספרים שקיבל במתנה נחתמו בחותמת "מנחת שי" )כמו בכתב-היד שלפנינו(.
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]3[ דף; ב-סז, ]2[ עמ'. 18.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים. קרע קטן בשולי אחד הדפים, משוקם בהדבקת נייר דבק חומצי )מספר קרעים קטנים בדפי 
המגן(. חותמות "ספרי דענט". כריכה מקורית, קטיפה אדומה עם הטבעות מוזהבות )הכריכה מנותקת חלקית; בלאי ופגמים בכריכה(.

כתב-היד הוצג בקטלוג "בעקבות הבעש"ט" – תערוכה מאוצרות הספרייה הלאומית לרגל מאתיים וחמישים שנה לפטירת הבעש"ט ומאתים 
שנה לפטירת רבי נחמן מברסלב, ירושלים, תש"ע-תשע"א, עמ' 79, מס' 74. 

ספרות: Hasidic Art and the Kabbalah, מאת בת שבע גולדמן אידה, הוצאת Brill, ליידן-בוסטון, 2018. תמונת כתב-היד שלפנינו מופיעה 
בעמ' 70.

מקור: 
כתב-היד הוצע למכירה בשנת תרפ"ז, במכירה מיוחדת של ספרים וכתבי-יד מספרייתו של רבי נחום דובער, והוא נרשם בחוברת שנדפסה 
לצורך המכירה )נדפסה במכונת כתיבה ושוכפלה בסטנסיל(: "רשימת כתבי-יד )נומר 9( של בית עקד הספרים של הרב הצדיק המפורסם ר' 
נחום דוב פריעדמאן ז"ל מסאדאגורא". שם הוא מופיע במס' 48, ומתואר: "כת"י רש"י יפה מאד מאד כלילת יופי, נעתק בסאדאגורא מן ישעי' 

מרדכי בן יוסף עבור המאסף ספרים הנודע הה"צ המפורסם ר' נחום דוב פריעדמאן ז"ל". 
לפנים כתב-יד מוסד הרב קוק 137 )מספר ישן 215( – משם תואר על ידי נפתלי בן מנחם ברשימתו 'כתבי-יד מספרייתו של רבי נחום דובער 

פרידמאן מסאדיגורה', ארשת א )תשי"ט(, עמ' 403-404, מס' 9.
.EE.011.019 ,אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7000
הערכה: $14,000-16,000
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The manuscript appears in the exhibition catalog 
"BeIkvot HaBaal Shem Tov" – exhibition of the National 
Library in honor of the 250th anniversary of the passing 
of the Baal Shem Tov and the 200th anniversary of the 
passing of R. Nachman of Breslov, Jerusalem, 2010-2011, 
p. 79, no. 74.
Reference: Batsheva Goldman Ida, Hasidic Art and 
the Kabbalah, Leiden-Boston: Brill, 2018. The present 
manuscript is photographed on p. 70. 
Provenance: 
The manuscript was offered at auction in 1927, in a 
special auction of books and manuscripts from the 
library of R. Nachum Dov Ber. It is listed in the auction 
catalog (catalog no. 9; typewritten and mimeographed), 
lot 48, where it is described: "Beautiful manuscript in 
Rashi script, copied in Sadigura by Yeshaya Mordechai 
son of Yosef for the famous book collector R. Nachum 
Dov Friedman".
Formerly Library of Mossad HaRav Kook Ms. 137 (old 
number – Ms. 215); listed by Naftali ben Menachem in 
Manuscripts from the Library of Rabbi Nahum Dov-Ber 
Friedman, Areshet I (1959), pp. 403-404, no. 9.
The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.019.

Opening price: $7000
Estimate: $14,000-16,000
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167. Elaborate Decorated Manuscript from the Library of Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura – 
Likutim Nechmadim by Rebbe Menachem Mendel of Vitebsk – Sadigura, 1869 – Original Binding

Decorated manuscript, Likutim Nechmadim – Chassidic essays following the order of the Torah portions, by R. Menachem 
Mendel of Vitebsk, produced by "the scribe Yeshayahu Mordechai son of Yosef". Sadigura, 1869.
Impressive, beautiful manuscript produced in Sadigura, and gifted to Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura 
(presumably prepared especially for him). His signature appears on the front endpaper: "This book belongs to Nachum 
Dov Ber Friedman". Two of his stamps on the second leaf, one with his name, with a lion-emblem in the center, and 
another one reading "Minchat Shai". Bookplate inside front board, reading: "Library of Rebbe Nachum Dov Friedman 
of Sadigura".
The manuscript opens with two decorated leaves, in color: the first is a title page set in a floral border, with two columns 
topped by a medallion and a pair of peacocks. The title page states the name of the book – Likutim Nechmadim, the 
name of the author – R. Menachem Mendel son of R. Moshe of Tiberias, the name of the scribe – Yeshayahu Mordechai 
son of Yosef, and the place and date the manuscript was scribed – Sadigura, 1869.
The second leaf states: "This book Likutim Nechmadim belongs to… 1869, Sadigura". The book title is set in a decorative 
panel, with a vase of flowers beneath it containing an empty medallion, presumably for inscribing the name of the 
owner (this medallion was stamped "Minchat Shai").
The entire manuscript is written in neat, calligraphic Rashi script. Tailpiece in color on p. 67.
On the penultimate page, table of planetary hours. The final page is framed in a colored border, and contains a poem 
by the scribe (forming an acrostic of his name), signed: "Yeshayahu Mordechai son of Fruma for salvation…".
The present manuscript contains essays by R. Menachem Mendel of Vitebsk, which are not included in his book Pri HaAretz 
(Kopust, 1814). The contents of the present manuscript were later published in Zhitomir in 1874, under the title "Pri Etz", 
from a copying which was in the possession of Rebbe Aharon of Chernobyl (the title page there states: "Copied word 
for word from a manuscript in the possession of R. Aharon of Chernobyl… which he received as a gift from Jerusalem").
A printed leaf was bound at the beginning of the manuscript, after the two decorated leaves, with the will of R. 
Menachem Mendel of Vitebsk, from the aforementioned Zhitomir edition. 
Rebbe Nachum Dov Ber Friedman of Sadigura (d. 1883), grandson of Rebbe Yisrael of Ruzhin. He was the son of R. Shalom 
Yosef and son-in-law of Rebbe Avraham Yaakov of Sadigura. R. Nachum Dov Ber was a prominent collector of early 
manuscripts and books, and possessed a large library (see: David Assaf, Derech Malchut, p. 454, footnote 34; R. Zusha 
Dinkeles, Library of R. Nachum Bernyu, MiBeinei Amudei, Betar 2017, pp. 419-439). R. Nachum Dov used several types of 
stamps in his library. Books he inherited from his father were stamped "Nachalat Avotai", books acquired with his money 
were stamped "Kinyan Kaspi" and books received as a gift (such as the present book) were stamped "Minchat Shai".
[3] leaves; 2-67, 2 pages. 18.5 cm. Good condition. Stains. Minor marginal tear to one leaf, repaired with acidic tape (several minor 
tears to endpapers). Stamps: "F.T. Dent Collection, London". Original binding, red velvet with gilt decorations (binding partially 
detached; wear and blemishes to binding).
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168. Emissary Letter of Rabbi Yisrael HaLevi – Hebron, 1811 – Signatures of Rabbis of Hebron

Emissary letter of R. Yisrael HaLevi, who travelled on a fundraising mission on behalf of the Hebron community, signed 
by the rabbis of the city. Hebron, 1811.
The letter bears the calligraphic signatures of the rabbis of Hebron: R. Yehuda son of R. Shmuel, R. Chaim HaLevi, R. 
Chaim Yeshua Bijaoui, R. Yosef HaLevi, R. Yaakov Turgeman, R. Yehuda Russo, R. Eliezer ibn Arha.
At the top of the manuscript, the scribe left an empty space for inscribing the name of the philanthropist to whom the 
emissary letter would be addressed. In the letter, the rabbis of Hebron describe the difficult state of their community, 
suffering from the burden of heavy debt. 
In 1811, R. Yisrael HaLevi travelled to Italy on behalf of the Hebron community. in 1814, he passed through Pesaro, 
where he wrote in the Emissary Pinkas (see: Dessler, Shenot Dor VaDor, II, p. 294). In 1827, his signature appears 
alongside the Torah scholars of the Magen David yeshivah in Jerusalem (see: Encyclopedia L'Chachmei Eretz Israel, II, 
p. 229).
[1] folded leaf. Approx. 28 cm. Good condition. Stains. Folding marks. Minor tear to fold.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 057.011.017.

Opening price: $1500 
Estimate: $2000-3000

168. מכתב שד"רות לרבי ישראל הלוי – חברון, תקע"א – חתימות חכמי חברון

מכתב שד"רות לשליח רבי ישראל הלוי היוצא כשליח מטעם קהילת חברון, בחתימת חכמי העיר. חברון, תקע"א ]1811[. 
על כתב השד"רות חתומים )בחתימות מסולסלות( חכמי חברון: רבי יאודה בכר שמואל, רבי חיים הלוי, רבי חיים ישועה באג'אייו, רבי יוסף הלוי, 

רבי יעקב תורג'ימאן, רבי יאודה רוסו, ורבי אליעזר ן' ארחא. 
בראש כתב-היד הותיר הסופר מקום ריק לרישום שמו של הגביר אליו מיועד מכתב השד"רות. 

"...כי נהפכו עליה ציריה  בתוך הדברים כותבים חכמי חברון על מצבה הקשה של קהילתם, הסובלת בין היתר גם מעול של חובות כבדים: 
מהקורות אותנו יושבי קרית ארבע שתינו כוס התרעלה ומים הזדונים שעברו על ראשינו... שבר רעבון ודאבון... ונוסף גם הוא צרת החובות שחל 

להיות בחשבונינו יעבור בסך מאת אלף גרושו' לגויים אכזרים...". 
רבי ישראל הלוי יצא בשנת תקע"א לשליחות מטעם קהילות חברון בערי איטליה. בשנת תקע"ד עבר בפיזרו וכתב שם ב"פנקס השלוחים" )ראו: 
דסלר, שנות דור ודור, ב, עמ' רצד(. בשנת תקפ"ז חתום עם חכמי ישיבת מגן דוד בירושלים )ראו: אנציקלופדיה לחכמי ארץ ישראל, ב, עמ' רכט(. 

]1[ דף מקופל. 28 ס"מ בקירוב. מצב טוב. כתמים. סימני קיפול. קרע קטן במקום הקיפול. 
מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 057.011.017.

פתיחה: $1500
הערכה: $2000-3000
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169. תעודה על קלף – מינוי שד"ר לתימן – בחתימות גדולי העדה התימנית – ירושלים, תרנ"ד

תעודה בכתב-יד, אגרת שליחות לשד"ר רבי שלום חמדי לוי, שנשלח לתימן עבור עדת עולי תימן בירושלים, בחתימות ידיהם של 12 מראשי 
העדה ורבניה, ובראשם: רבי יחיא צארום, רבי שלום יוסף עראקי, רבי יוסף מסעוד, רבי סעדיה צפירה )בעל "כסף צרוף"(, ובנו המקובל רבי יוסף 

צפירה. ירושלים, ]תרנ"ד 1894[.
דף קלף, כתיבת סת"ם נאה עם עיטורים קליגרפיים. חתימות וחותמות. בראש התעודה שיר מליצי, הפותח "מראש ומקדם נסוכה ירושלים...", 
עם אקרוסטיכון: מירושלמת"ו. בפינה השמאלית-עליונה נכתבו פסוקים בצורה גרפית, ומעליהם התאריך: "יום א' כו לח' אדר א' דשנת ב"ך 

יתבר"ך לפ"ק ]=תרנ"ד[".
בתעודה שלפנינו מתוארים תלאות עניי הקהילה ויוקר המחיה בירושלים. החותמים מאשרים את מינויו של רבי שלום חמדי לוי כשד"ר ירושלים 
בערי תימן: "...כי הוא נבחר מקהלתינו איש נאמן וא"ח ]ואיש חיל[ ברור בענוה ויראת חטא כמע']לת[ החה"ש ]החכם השלם[ שלום בן כמע' 
החה"ש שלמה בן הגאון כמוהר"ר הגאון יחיא חמדי לוי הי"ו". בין היתר מתוארת בתעודה העובדה כי שליחותו דרשה את אישור ראשי הכוללים 
בירושלים: "ועוררנו בשלהבת התחנונים רחמי רבנן קשישאי הכוללים והפקידים היושבים על רום כסאם היקר, להעלות לו רוח נדיבה להחזיק 
בידו לבוא אל מחנות קדשיכם לעורר רחמיכם להשתדל בנדבת הקודש, נדבה הראויה איש איש לפי מהללו וכל כחו ימציא, ומכיסו יוציא או 

מפתו יפריש, וצדקתו יזרע וישריש בארץ הקודש תצמח, ופירותיה יאכל וישמח, ובזה נהיה כלולים יחד בקשר הלבבות אחד לאחד...".
חתומים על התעודה רבני וראשי העדה התימנית בירושלים: רבי יחיא ב"ר יוסף צארם )תר"ג-תרע"ז; ראב"ד ומנהיג העדה התימנית בירושלים(; 
רבי שלום יוסף עראקי )תר"ב-תרע"ז; ראב"ד העדה התימנית, יחד עם הרב יחיא צארום(; רבי יהודא ב"ר יחיא אפרים; רבי סעדיה ב"ר יוסף 
מצ'מוני )נשיא קהילת חאפד, מראשוני העולים בשנת תרמ"א, אביו של ר' יוסף מצ'מוני מוכתר כפר השילוח(; רבי סעדיה ב"ר יוסף צפירה 
)מחבר הספר "כסף צרוף"(; רבי אברהם ב"ר סעדיא שאב; רבי יוסף ב"ר סלימאן מסעוד )כולל חותמתו; נולד תקצ"ב והיה מדייני צנעא, בשנת 
תרל"ה נסע בשליחות הקהילה לקושטא, ושליחות זו הביאה את העליה מתימן לירושלים בשנים תרמ"א-תרמ"ב. רבי יוסף עמד בראש הגל 
השני של העולים מתימן, שהגיעו לירושלים בשלהי שנת תרמ"א, לפני העליה הגדולה בניסן תרמ"ב(. חתימה נוספת, דהויה וקשה לקריאה: 

"הצעיר עמר בן יחיא...".
בהמשך מופיעות חתימות נוספות: רבי סאלם ב"ר יחיא אחמדי )כנראה, דודו של השד"ר רבי שלום ב"ר שלמה "בן כמוהר"ר הגאון יחיא חמדי 
לוי"(; רבי אהרן ב"ר אהרן חוטר )נולד תרי"ב בצנעא, ועלה לירושלים בשנת תרמ"ב(; רבי אהרן ב"ר שלום דמתי; ומספר שורות נוספות עם 
הבטחה כי יתפללו בכותל המערבי בעד התורמים, בחתימת הצדיק המקובל רבי יוסף ב"ר סעיד צפירה )רבי יוסף צפירה מתנעם, חסיד ומקובל 
מחכמי ישיבת "בית אל", עלה מצנעא לירושלים בשנת תר"ן, והדפיס את ספריו של אביו הישיש בעל "כסף צרוף"(. לצד החתימות מופיעה 
חותמתו של רבי יוסף נדאף )יצא כשד"ר לתימן יחד עם רבי שלום חמדי, בשליחותו הראשונה בשנת תרמ"ג; ראו להלן(, ושתי חותמות נוספות 

)מחוקות(.
בשנים  שהחלה  לירושלים  התימנית  העלייה  בירושלים.  תימן  עולי  קהילת  של  והחסד  התורה  מוסדות  התייסדות  מראשית  מוקדם  מסמך 
תרמ"א-תרמ"ב )עליית "אעלה בתמ"ר"( לוותה בקשיים רבים, כאשר העולים בני הקהילה התפרנסו בקושי רב ממלאכת כפיים ומשאריות 
חלוקת הצדקה של מוסדות "כוללות" הספרדים בעיר. רק בשנים תרנ"ב-תרנ"ד, החלו עולי תימן להתארגן באופן עצמאי והקימו ישיבה ותלמוד 
תורה לבני הקהילה, וחברת "תהילה לדוד" לתפילה ואמירת תהילים בכותל המערבי )ראו: קטלוג "קדם", מכירה 74, פריט 241(, ורק בשנת 
תרס"ט הוקם "כולל" עצמאי לבני העדה התימנית. התמיכות מתימן המשיכו עד ימי מלחמת העולם הראשונה. לאחר המלחמה התהפך הגלגל 
ועולי תימן בארץ ישראל, שהחלו להתבסס כלכלית, נחלצו לעזרת אחיהם בתימן, שמצבם החמיר תחת שלטונו של האימאם יחיא )טובי, אעלה 

בתמר, עמ' 31(.
השליחות הראשונה של שד"רים מקהילת עולי תימן בירושלים אל אחיהם בתימן, היתה בשנת תרמ"ג, אז נשלחו רבי שלום חמדי ורבי יוסף 
נדאף לתימן )באמצעות כוללות הספרדים, שהיו האחראים הבלעדיים לשיגור שד"רים לארצות שונות. ראו על שליחות זו: א' יערי, שלוחי ארץ 
ונדאף לתימן בשנת תרמ"ג, פתח תקופה חדשה בתולדות שלוחי ארץ ישראל לתימן.  ישראל, עמ' 752-753(. "שיגורם של השד"רים חמדי 
השלוחים שיצאו עד כה מא"י לתימן, לא מטעם יהודי תימן יצאו, והם עצמם לא מבני תימן היו. עם עלייתם ההמונית של יהודי תימן לארץ-
ישראל בשנת תרמ"ב, מצאו הכוללים שאין טובים לשליחות לתימן מהם. כבני תימן הם מכירים את הליכות המדינה ותושביה... ושליחותם 
עשויה להצליח ולהועיל יותר משליחות יהודים בני קהילות אחרות. צרכי יהודי תימן בירושלים אף הם דחקו וחייבו שיגור שליחים לאחיהם 
שבתימן, כמנהג עדות אחרות בירושלים שביקשו סיוע ועזרה אצל אחיהם שבגולה. חמדי ונדאף היו איפוא השד"רים התימנים הראשונים, 
שפקדו את תימן לצרכי קהילתם" )י' רצהבי, שלם, א, ירושלים תשל"ד, עמ' 428(. שליחותם של השניים לא עלתה יפה, עקב חוסר תיאום עם 
מנהיגי הקהילה בתימן, ולאחר כשנתיים, בשנת תרמ"ה, הם חזרו לירושלים בידיים ריקות. כשלון שליחותם הגיע לידי כך שלא היה בידם אפילו 
כסף להוצאות הדרך לחזרתם, והם פנו בבקשה לגבאי קופות ארץ ישראל בתימן, שיתנו להם מכספי הקופות לצורכי הפלגתם בים חזרה לארץ 
ישראל, אך אלו סירבו לתת להם בלא הרשאה מפורשת מחכמי ירושלים )ראו: טובי, קורות ומעשים, תשל"ג-תשל"ה, עמ' 25(. בשנת תרמ"ז 

נשלח רבי שלום חמדי בשנית למסע שד"רות בתימן )טובי, שם, עמ' 28-29(. 
לא ידוע לנו ממקור אחר על שליחות נוספת של רבי שלום חמדי בשנת תרנ"ד, כפי העולה מאגרת השליחות שלפנינו.

]1[ דף קלף. 38 ס"מ בקירוב. מצב טוב-בינוני. כתמים. דהיית דיו ומעט אותיות מחוקות.
מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 057.012.003.

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-4000
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169. Parchment Certificate – Appointment of an Emissary to Yemen – Signed by the Leaders of the Yemenite 
Community – Jerusalem, 1894 

Manuscript certificate, emissary letter for R. Shalom Hamdi Levi, who was sent to Yemen to raise funds on behalf of 
the Yemenite community in Jerusalem. Signed by 12 leaders and rabbis of the community, including R. Yichye Tzarum, 
R. Shalom Yosef Iraqi, R. Yosef Masoud, R. Saadia Tzefirah (author of Kesef Tzaruf) and his son the kabbalist R. Yosef 
Tzefirah. Jerusalem, [1894].
Parchment leaf; neat scribal script with calligraphic ornaments. Signatures and stamps. At the top of the certificate, 
poem forming the acrostic "Jerusalem". In the upper left corner, the date, "Sunday 26th Adar I 1894", followed by 
graphically arranged verses.
The certificate describes the tribulations of the destitute members of the community, and the high cost of living in 
Jerusalem. The signatories authorize the appointment of R. Shalom Hamdi Levi as emissary of Jerusalem to Yemen, and 
confirm that his appointment was approved by the heads of the Kollelim in Jerusalem.
The signatories, rabbis and leaders of the Yemenite community in Jerusalem: R. Yichye son of R. Yosef Tzarum (1843-
1917; head of the Yemenite Beit Din and leader of the Yemenite community in Jerusalem); R. Shalom Yosef Iraqi 
(1842-1917; head of the Yemenite Beit Din together with R. Yichye Tzarum); R. Yehuda son of R. Yichye Efraim; R. 
Saadia son of R. Yosef Madmuni (president of the Hafid community, one of the first immigrants in 1881, father of R. 
Yosef Madmuni mukhtar of Silwan); R. Saadia son of R. Yosef Tzefirah (author of Kesef Tzaruf); R. Avraham son of R. 
Saadia Shab; R. Yosef son of R. Suleiman Masoud (b. 1832, dayan in Sanaa, travelled to Constantinople on behalf the 
community in 1875 – this mission led to the 1881-1882 Yemenite immigration to Jerusalem. R. Yosef headed the second 
wave of immigrants, who reached Jerusalem in summer 1881, before the great immigration of Nissan 1882). Additional 
signature, faded and difficult to decipher: "Amar son of Yichye…".
The certificate is also signed by R. Salam son of R. Yichye a-Hamdi (presumably the uncle of the emissary R. Shalom son 
of R. Shlomo son of R. Yichye Hamdi Levi); R. Aharon son of R. Aharon Hoter (b. 1852 in Sanaa, immigrated to Jerusalem 
in 1882); R. Aharon son of R. Shalom Damti. This is followed by a pledge to pray by the Western Wall on behalf of the 
donors, signed by the kabbalist R. Yosef son of R. Sa'id Tzefirah (R. Yosef Tzefirah of Tanam, a kabbalist in the Beit El 
yeshiva, immigrated to Jerusalem in 1890, where he published the books of his elderly father, author of Kesef Tzaruf). 
Stamp of R. Yosef Nadaf (who accompanied R. Shalom Hamdi on his first mission to Yemen in 1883; see below), and 
two additional stamps (deleted).
This is an early document, from the beginning of the establishment of the Yemenite community's Torah and charity 
institutions in Jerusalem. The Yemenite immigration to Jerusalem, which began in 1881-1882 (E'eleh BeTamar), 
was fraught with many difficulties, with the immigrants barely eking out a living from manual labor and the funds 
remaining from the Chalukah of the Sephardi Kollelot. Only in 1892-1894 did the Yemenite immigrants begin organizing 
themselves as an independent group, establishing a yeshiva and boys' school for the children of their community, and 
the Tehillah LeDavid society for prayer at the Western Wall (see: Kedem Auction 74, item 241). An independent Kollel 
for the Yemenite community was first established in 1909, and it received financial support from Yemen until WWI. 
After the war, the tables turned, and the Yemenite immigrants in Eretz Israel, who had become more financially 
established, came to the rescue of their brethren in Yemen, whose situation deteriorated under Imam Yahya (Tobi, 
E'eleh BeTamar, p. 31).
The first journey of emissaries from the Yemenite community in Jerusalem to their brethren in Yemen took place in 
1883, when R. Shalom Hamdi and R. Yosef Nadaf were sent to Yemen (by the Sephardi Kollelot, who held exclusive 
authority over sending emissaries to various countries; regarding this mission, see: A. Yaari, Shluchei Eretz Israel, pp. 
752-753). The mission was not successful, due to a lack of coordination with the leaders of the community in Yemen, 
and after two years, in 1885, they returned to Jerusalem empty-handed. The failure of the mission was so acute that 
they didn't even have enough money to pay for their return trip. Their request from the gabba'im of the Eretz Israel 
funds in Yemen to sponsor their trip back to Eretz Israel was refused, since they did not have an explicit authorization 
from the rabbis in Jerusalem (see: Tobi, Korot UMaasim, 1973-1975, p. 25). In 1887, R. Shalom Hamdi was sent on 
another trip to Yemen (Tobi, ibid. pp. 28-29). 
To the best of our knowledge, the present certificate is the only source documenting the mission of R. Shalom Hamdi 
in 1894.
[1] parchment leaf. Approx. 38 cm. Good-fair condition. Stains. Faded ink and some erased characters.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 057.012.003.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-4000 
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170. כתב-יד עם כריכה מפוארת – "ספר הברית" של המוהל רבי משה דוד גאליקו – סיינה, איטליה, ת"ק

כתב-יד, "ספר הברית", כולל סדר הקריאה לליל הברית, עם ליקוט בענייני מצוות המילה מחיבורי הלכה והגות, מאת המוהל רבי משה דוד 
גאליקו. ]סיינה )איטליה(, ת"ק 1740[.

כריכת עור מפוארת, בצבע אדמדם, עם הטבעות מוזהבות. במרכז הכריכה )משני צדיה( – סמל משפחת גאליקו, עם הכיתוב: "ספר הברית שלי 
."Moise David Gallichi 1740 ;משה דוד בכמ"ר אברהם גאליקו ז"ל הת"ק

כתיבה איטלקית על נייר איכותי. בראש כתב-היד סדר פסוקים לאמירה בליל הברית, כמנהג סיינה שבאיטליה, ואחריו ליקוט מקורות על ענייני 
מילה. בראש כתב-היד נמצאת פיסת נייר ועליה פירוט תוכן הפסוקים שנרשם בגוף כתב-היד, עם הכותרת: "ב"ה, סדר מקראי קדש שנוהגים 

לקרות בליל קודם המילה בק"ק סיינה חברים מקשיבים עם מעלת המוהל וב"ב ומשתדלים במצוה יצ"ו".
רובו  ואילך, מופיע ליקוט המקורות,  )דפים א-יא( מופיעים הפסוקים הנ"ל בכתיבה מרובעת, מנוקדת. מכאן  בחלקו הראשון של כתב-היד 
בכתיבה איטלקית רהוטה. הליקוט כולל מקורות מדברי חז"ל, פוסקים ופרשנים על ענייני מילה: קטעי משניות, תלמוד, מדרשים וזוהר העוסקים 
בענייני מילה; "פרקי ספר מנורת המאור"; "פירוש נפש יהודה על הפרקים הנז']כרים )של מנורת המאור(["; "הלכות מילה משלחן ערוך י"ד 
ובסוף כל סימן יבוא בס"ד פירו' הרבנים זצ"ל בעלי ט"ז ]=טורי זהב[ וש"ך ]=שפתי כהן["; "תשובת הגאון הרדב"ז זלה"ה סי' רפ"ב" )עם קטעים 
מ"מגן אברהם", "מנחת כהן" ו"כנסת הגדולה" בעניין זה(; "תשובות מהר"ש אבוהב ז"ל לענין מילה"; "לקט הקמח הלכות מילה"; "פנים חדשות 

הל' מילה"; "פירוש כמהר"ר גור אריה הלוי ז"ל על הלכות מילה".
ידוע כי כמה מבני המשפחה היו מוהלים בסיינה )ראו פנקס מוהלים של בני משפחת גאליקו, בכתב-יד JTS מס' 3830(. על רבי משה דוד ב"ר 
אברהם גאליקו, בעל כתב-היד שלפנינו, אין בידינו מידע )מלבד העובדה שחתימתו מופיעה על כתובה לנישואין, שנחתמה בחודש ניסן בסיינה, 
בשנת תצ"ט; ארכיון המדינה בסיינה, מס' 11(. הכריכה המפוארת שלפנינו משקפת את עושרה ומעמדה של משפחת גאליקי בסיינה. בין היתר, 
מימנה משפחת גאליקו את בניית בית הכנסת החדש בסיינה שהחלה בשנת 1756; בית הכנסת נחנך ב-1786 )ראו: קטלוג קדם, מכירה 16, 

פריט 352(.
צב דף כתובים )ועוד דפים ריקים רבים( + ]1[ דף מקופל. 22 ס"מ. נייר איכותי. מצב טוב. כתמים. קרעים זעירים בשולי שני דפים, אחד מהם 
משוקם בנייר דבק. חיתוך דפים מוזהב ומעוטר. כריכת עור מקורית מפוארת, עם הטבעות מוזהבות רבות. אבזמי מתכת מעוטרים )פגמים 

קלים בכריכה(. נתון בקופסה.
 .Index of Jewish Art, Gross Family Collection, Jerusalem, Centre of Jewish Art, 1985, Part One: Objects, pp. 283-285 :ראו

.IT.011.004 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $8000
הערכה: $15,000-25,000
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170. Manuscript with Ornate Binding – Sefer HaBrit of the Mohel Rabbi Moshe David Gallichi – Siena, Italy, 
1740

Manuscript, Sefer HaBrit, including order to be recited on the night preceding the Brit, with selections on the topic of 
Brit Milah from halachic works and books on Jewish thought, by the mohel R. Moshe David Gallichi. [Siena (Italy), 1740]. 
Ornate, gilt-decorated reddish leather binding. Emblem of the Gallichi family on front and back boards, with the 
inscription: "Sefer HaBrit, belonging to me, Moshe David son of R. Avraham Gallichi 5500; Moise David Gallichi 1740".
Italian script on high-quality paper. The manuscript opens with verses to be recited on the night preceding the Brit, 
according the rite of Siena, Italy, followed by a compilation of sources on Brit Milah. A piece of paper at the beginning 
of the manuscript lists the verses found in the body of the manuscript, with the heading: "Order of verses customarily 
recited on the night before the Brit in the Siena community…".
The first part of the manuscript (ff. 1-11) contains the aforementioned verses in vocalized, square script. These are 
followed by various texts, mostly in cursive Italian script. The compilation includes selections from the sages, poskim 
and commentators on the topic of Brit Milah: passages of Mishnah, Talmud, Midrash and Zohar pertaining to Brit 
Milah; chapters from the book Menorat HaMaor; Nefesh Yehuda commentary to the above chapters; laws of Milah 
from Shulchan Aruch Yoreh De'ah with the commentaries of the Taz and Shach at the end of each section; responsum 
of the Radvaz on section 282 (with passages of the Magen Avraham, Minchat Kohen and Knesset HaGedolah on this 
topic); responsa by R. Sh. Aboab on the topic of Milah; Leket HaKemach laws of Milah; Panim Chadashot laws of Milah; 
commentary of R. Gur Aryeh HaLevi on laws of Milah.
Some of the Gallichi family members served as mohalim in Siena (see circumcision ledger of the Gallichi family, Ms NY 
JTS 3830). Not much is known about R. Moshe David son of R. Avraham Gallichi, owner of the present manuscript (apart 
from the fact that his signature appears on a ketubah signed in Nissan 1739 in Siena; Siena State Archive, no. 11). The 
elaborate binding of the present manuscript reflects the wealth and status of the Gallichi family in Siena. The Gallichi 
family is known to have sponsored the building of a new synagogue in Siena, which began in 1756; the synagogue was 
inaugurated in 1786 (see Kedem auction 16, item 352).
92 written leaves (and many more blank leaves) + [1] folded leaf. 22 cm. High-quality paper. Good condition. Stains. Tiny marginal 
tears to two leaves, one repaired with tape. Decorated, gilt edges. Ornate, original leather binding, with many gilt ornaments. 
Decorated metal clasps (minor blemishes to binding). Placed in a clamshell box. 
See: Index of Jewish Art, Gross Family Collection, Jerusalem, Centre of Jewish Art, 1985, Part One: Objects, pp. 283-285.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, IT.011.004.

Opening price: $8000
Estimate: $15,000-25,000
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171. כתב-יד מאויר – פנקס בית הכנסת לסנדלרים – מזרח אירופה, תק"ץ

כתב-יד מאויר, פנקס חברת "נר תמיד" של בית הכנסת לסנדלרים. ]מזרח אירופה, תק"ץ 1829/1830[.
דיו וצבע על נייר עבה ואיכותי, עם איורים רבים. 

בשער: "זה הפנקס שייך להחבורה דנר תמיד מבית הכנסת דסנדלירים, לפרט בשכר זה יזכו להדלקת נרות בבית המקדש במהרה בימינו אמן 
סלה לפ"ק" )האותיות המסומנות יוצרות את פרט השנה תק"ץ(.

דפים 2-3 הוכנו לרישום שמות אנשי החברה, עם הכותרת: "ואלה שמות אלופי החבורה הנקובים בשמותם...". בשני העמודים הראשונים מילוי 
שמות בכתב-יד )בכתיבה שונה מכתיבת הסופר(.

בדפים שאחריהם מופיעות תקנות החברה, בכתיבה מליצית, מחורזת בחלקה. רוב עמודי הפנקס הנותרים – ריקים.
כתב-היד כולל איורים ומסגרות מעוטרות – חלקן צבועות בצבעי אדום, ירוק, חום וצהוב – כאשר ארבעה מעמודיו מעוטרים במסגרות שער 
ועוד שבעה עמודים המעוטרים במסגרות מלבניות  )דף 2א(  6(, עמוד אחד עם מדליון במסגרת מלבנית מעוטרת   ,1 )דפים  ארכיטקטוניות 
בדגמים משתנים )דפים 2ב-5ב(. עיטורי המסגרות הארכיטקטוניות כוללים קשת הניצבת על זוג עמודים, מעליה צמד אריות חורצי-לשון )בשני 
השערים הראשונים( או צמד חדי-קרן )בשני השערים האחרונים( וסביבם עיטורי עלים ופרחים. תחת הקשת שבדף 1ב מופיע כד-שמן גדול, 

ממנו עולה מנורה בעלת שבעה קנים, המעוטרת כפתורים ופרחים. 
תפקידה של חברת "נר תמיד" היה לדאוג לשמן למאור בבית הכנסת. בין מנהגיה היה לערוך סעודה מיוחדת בכל שנה לאנשי החברה. בארבע 
שבתות בשנה, שבהן מוזכר עניין הנרות )שבת חנוכה ופרשיות תצוה, אמור ובהעלותך(, עמדו לרשות החברה הכיבודים לעליה לתורה. חברות 
מסוג זה קמו בקהילות שונות באירופה, וכפי שנכתב בדף האחרון: "מצינו שהמצוה של נר תמיד היא מצוה רבה עד למאוד... מהמצוה שאדם 

אוכל מפירותיהן בעולם הזה והקרן קיימת לעולם הבא ועפ"ז נתיסד בכמה קהילות קדושות בישראל חבורה דנר תמיד...".
6 דף )12 עמודים כתובים ומעוטרים(, ועוד כ-45 דפים ריקים. 27 ס"מ. מצב טוב. כתמים ובלאי. כריכת עור מקורית, מעוטרת בהטבעה, עם 

פגמים.
קטלוג  ראו   .2017 הוותיקן,  מוזיאון   ,)A. Di Castro, F. Leone, A. Nesselrath )אוצרים:   La Menorà, culto, storia e mito תערוכה: 

התערוכה, עמ' 274. 
.EE.011.029 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $6000
הערכה: $8000-12,000
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171. Illustrated Manuscript – Pinkas of the 
Shoemakers' Synagogue – Eastern Europe, 
1829/1830

Illustrated manuscript, Pinkas of the Ner Tamid society 
– shoemakers' synagogue. [Eastern Europe, 1829/1830].
Ink and paint on thick, high-quality paper, with many 
illustrations.
The title page states: "This Pinkas belongs to the Ner 
Tamid society in the shoemakers' synagogue, in this 
merit they shall be worthy of lighting candles in the 
Temple, speedily in our times" (chronogram indicating 
the year 5530 – 1829/1830).
Leaves 2-3 were set aside for inscribing the names of the 
society members. The first two pages indeed contain a 
handwritten list of names (in a different hand to that 
of the scribe).
The following leaves contain the society's regulations – 
a poetic, partially rhyming text. The rest of the Pinkas is 
mostly empty.
The manuscript includes ornaments and decorative 
borders, some of which are colored in red, green, brown 
and yellow. Four pages are framed in architectural 
borders (leaves 1 and 6), one page features a medallion 
in a rectangular ornamented border (p. 2a) and another 
seven pages are framed with rectangular borders in 
various patterns (pp. 2b-5b). The architectural borders 
depict an arch resting on a pair of pillars, surmounted by 
a pair of lions, langued (in the first two borders) and a 
pair of unicorns (in the last two borders); surrounded by 
foliate and floral designs. On p. 1b, a large oil jug is seen 
between the pillars, with a seven-branched candelabra 
decorated with knobs and flowers.
The purpose of the Ner Tamid society was to provide oil 
for lighting up the synagogue. One of its customs was 
to arrange a special meal every year for all its members. 
Four times a year, on the Shabbatot where lights are 
mentioned in the Torah reading (Shabbat Chanukah, 
and Parashiot Tetzaveh, Emor and Behaalotecha), the 
honors for the Torah reading were reserved for the 
members of the society. Such societies were established 
in various communities in Europe, as stated on the 
final leaf: "The mitzvah of Ner Tamid is a very great 
mitzvah… the dividends of which a person enjoys in this 
world, while the principle reward is saved for him for 
the World to Come. Hence, Ner Tamid societies were 
established in Jewish communities…".
6 leaves (12 written and decorated pages), and some 45 
more blank leaves. 27 cm. Good condition. Stains and 
wear. Original leather binding, with embossed decorations, 
damaged. 
Exhibition: La Menorà, culto, storia e mito (curators: 
A. Di Castro, F. Leone, A. Nesselrath), Vatican Museum, 
2017. See exhibition catalog, p. 274. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 
EE.011.029.

Opening price: $6000
Estimate: $8000-12,000
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172. פנקס חברא קדישא של קהילת גערמנד, הונגריה – תקס"ז-תרע"ב – כרך גדול בכתב-יד, עם איורים ועיטורים צבעוניים, 
בהם עבודת מיקרוגרפיה – כריכה מפוארת

כתב-יד מאויר, פנקס חברא קדישא של קהילת גערמנד )קורמנד Körmend, הונגריה(, תקס"ז-תרע"ב )1807-1912( בקירוב. 
כרך גדול ועבה בכתב-יד, עם איורים ועיטורים צבעוניים, כרוך בכריכה מפוארת עם עיטור עשוי כסף. בשער מופיע תאריך סיום הכנת הפנקס 
– "נכתב ונגמר שנת תקע"ב" ]1812[. בדפים שלאחר מכן מופיעים שיר עם פרט השנה תקס"ז ]1807[ וכן תקנות החברה משנת תקס"ז. הפנקס 

שימש את קהילת גערמנד עד שנת תרע"ב ]1912[ בקירוב, והוא כולל רישומים שונים בעברית, ביידיש, בגרמנית ובהונגרית.
חמשת העמודים הראשונים של הפנקס כתובים בכתיבה קליגרפית, מאוירים ומעוטרים בצבע. בעמוד הראשון – עמוד השער – איור של משה 
ואהרן ומעליהם לוחות הברית. במרכז נכתב: "שייך להחברה קדישא גמילות חסדים דק"ק גערמנד, נכתב ונגמר שנת תקע"ב לפ"ק". בשולי 
העמוד נכתב הפסוק "הוא משה ואהרן אשר אמר יי להם...", ובחלקו התחתון של העמוד מופיעים פסוקים וסוף הפיוט לשמחת תורה "אשר 

בגלל אבות", אודות פטירת אהרן ומשה.
במרכז העמוד השני מופיעה מיקרוגרפיה נאה – ציור המורכב ממילות שיר השירים והמציג את שלמה המלך אוחז בשרביט, יושב לצד שולחן 
"לאנשים  סופר":  "ליב  עם האקרוסטיכון  שיר  העמוד,  בחלקו התחתון של  מפואר.  אפיריון  מצויר  המיקרוגרפיה  סביב  מגילת קהלת.  ועליו 
לפ"ק  אמתך"  "ועל  השנה  בפרט  המסתיים  מחצבתם...",  מקום  אל  ושבים  הנוסעים  באלה  ותהלתם,  שבחם  בשמותם...  ספר  בזה  הנקובים 

]=תקס"ז[. סביב השיר, פסוקי משלי וקהלת העוסקים במוות.
במרכז העמוד השלישי מופיעים דברי הסופר: "ידעתי גם ידעתי כי אנכי עפר ואפר... והיינו טעמא דסופ"ר למען תהיה לי לפדיון וכופר... בזה 
ספר שבט מוסר... כה דברי צעיר הצעירים הקטן יהודה המכונה ליב ב"ה משה ז"ל סופר סתו"ם", וסביבם מסגרות-טקסט – פסוקים ומימרות 

אודות ההכנה למיתה.
בעמוד הרביעי, בתוך שישה מדליונים על רקע עיטורים פרחוניים בצבע, נכתבו ציטוטים על "עת ללדת", "עת הנערות", "עת הבחרות", "עת 

השחרות", "עת הזקנה" ו-"עת למות", מתוך הגמרא, חובות הלבבות וספר הברית.
בעמוד החמישי מופיע טקסט הנצחה על "המנוח הב"ח יוסף ב"ה פייש ז"ל... בן תשע עשרה שנה היה רועה את אחיו הארבעה, והוא נער את 
בני אביו הלך בדרך אשר בית אל עולה... הלך לעולמו... כ"ז אלול שנת תקס"ו ]1806[", ותחתיו ציור צבעוני של ארבעה עצים ולצדם עץ שנשבר 

ונפל על הקרקע.
ג' ט"ז אדר ראשון שנת תקס"ז לפ"ק פה ק"ק גערמענד". רשימה  "יום  לאחר הדפים המעוטרים מופיעה רשימה של 50 תקנות מהתאריך 
זו הועתקה בעת הכנת הפנקס; מאוחר יותר נוספו לה שתי תקנות נוספות. בדפים הקודמים לרשימה נוספה רשימת "בעשלוס פאססונג" 
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]=קבלת החלטות; יידיש[ משנת תרל"ד ]1874[. לאחר דפי התקנות מופיע מסמך בגרמנית משנת תרי"ג )אוקטובר 1852(, חתום בידי פרנסי 
הקהילה, עם חותם שעווה של "ק"ק קערמענד".

בהמשך הפנקס מופיעים רישומים שונים ביידיש, בגרמנית ובהונגרית – החלטות שונות של אסיפת החברה קדישא, מרביתן מתעדות תרומות 
שהתקבלו לידי החברה משאריהם של נפטרי הקהילה. הרישומים כוללים את שמות התורמים ואת הסכומים שתרמו, לרוב תוך התחייבות 
ששמם של הנפטרים יוזכר בתפילת "הזכרת נשמות" )שמות חלק מן התורמים רשומים בעברית ברשימת שמות האנשים והנשים המופיעה 

בפנקס בעמודים 68-76; ראו להלן(. רישומים נוספים מכילים פרוטוקולים, סיכומי פגישות, והחלטות שונות של הנהלת החברה קדישא.
בעמ' 68-76, רשימת "שמות האנשים והנשים אשר נקראים בשמות בהזכרת נשמות..."; בראשה שער מעוטר במסגרת ארכיטקטונית.

לאחר הרשימה, עמוד כתוב ומעוטר בצבע: "זיינע דורכלויכט פירשט פיליפ באטהיאני, עהרענמיטגליעד דעם הייליגען פעראיינס" ]"הוד מעלת 
הנסיך פיליפ באטהיאני, חבר כבוד של הקהילה הקדושה"; יידיש[; בראשו מצויר כתר. הנסיך פיליפ באטהאני )Fülöp Batthyány( הוכרז כחבר 
כבוד של החברא קדישא של קהילת גערמנד בשנת 1869, לאחר שהעניק לקהילה חלקת אדמה גדולה להקמת בית עלמין חדש )ראו פנקס 

הקהילות, הונגריה, עמ' 494(.
בהמשך מופיעים למעלה ממאתיים דפים עם שמות החברים בעברית )על כל דף נרשם שם אחד, לרוב ללא פרטים נוספים(.

הפנקס כרוך בכריכה מפוארת, מחופה עור, מעוטרת בהזהבה. לכריכה פינות מתכת נאות. במרכזה לוחית כסף בצורת לב עליה חרוטה הכתובת 
"ע'בדו' א'ת ה' ב'ח'ס'ד' ו'א'מ'ת' לפ"ק" ]=תקצ"ח 1838[.

]272[ דף )בהם מספר דפים ריקים(. מרבית העמודים ממוספרים )ספירות משתנות, חלקן נוספו במקור, וחלקן נוספו מאוחר יותר בעפרון(. 
44.5 ס"מ. חיתוך דפים מוזהב. מצב טוב-בינוני. כתמים ובלאי. קרעים וקרעים חסרים, לרוב ללא פגיעה בטקסט. בדפים ספורים קרעים ארוכים; 
שני דפים קרועים לאורכם )כמחצית מכל דף חסרה(. מספר דפים נתלשו מהפנקס והם חסרים. שפשופים ופגמים בכריכה. שרידי אבזמים 

לסגירה.
מקור: 

Perry's .1, יודאיקה: ספרים, אומנות ואמנות, תל אביב, 22.1.1986, פריט 282. 
.HU.011.002 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $30,000
הערכה: $50,000-60,000
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On pp. 68-76, list of names (men and women) to be mentioned in the Yizkor prayers, opening with an architecural title 
page.
The list is followed by a colorful leaf, inscribed: "His majesty Prince Fülöp Batthyány, honorary member of the society" 
(Yiddish); topped with a crown. Prince Fülöp Batthyány was declared honorary member of the Chevra Kadisha of 
Körmend in 1869, after he granted the community a large plot of land for establishing a new cemetery (see Pinkas 
HaKehillot, Hungary, p. 494).
This is followed by over two hundred leaves with names of members of the society (Hebrew; one name per leaf, mostly 
without any other details).
The Pinkas is bound in an elaborate, leather covered, gilt-decorated binding. Fine metal corners. Silver, heart-shaped 
plaque in center of front board, with engraved inscription "Serve G-d with kindness and truth" [chronogram indicating 
the year 1838].
[272] leaves (including several blank leaves). Most pages numbered (various paginations, some original, some added later in 
pencil). 44.5 cm. Gilt edges. Good-fair condition. Stains and wear. Closed and open tears, mostly not affecting text. Large tears to 
a few leaves; two leaves torn down the length (lacking approx. half of each leaf). Several leaves torn out and lacking. Abrasions 
and blemishes to binding. Clasp remnants.
Provenance: 
1. Perry's, Judaica, Books, Manuscripts and Works of Art, Tel-Aviv, 22 January 1986, lot 282. 
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, HU.011.002.

Opening price: $30,000
Estimate: $50,000-60,000
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172. Pinkas Chevra Kadisha of Körmend 
(Hungary) – 1807-1912 – Large Manuscript 
Volume, with Colorful Illustrations, 
Ornaments and Micrography – Elegant 
Binding

Illustrated manuscript, Pinkas Chevra Kadisha 
(burial society register) of the Körmend community 
(Körmend, Hungary), ca. 1807-1912.
Large, thick manuscript volume, with colorful 
illustrations and ornaments, bound in an elegant 
binding with a silver ornament in the center. The 
title page states the date of completion of the 
Pinkas – 1812. The following leaves contain a 
poem and the society's regulations, dated 1807. 
The Pinkas was in use in the Körmend community 
until ca. 1912, and includes various entries in 
Hebrew, Yiddish, German and Hungarian.
The first five pages of the Pinkas are written in 
calligraphic script, with colorful illustrations 
and ornaments. The first page – the title page – 
depicts Moses and Aaron with the Tablets of the 
Law above them. Scribed at the center of the title 
page: "Belongs to the Chevra Kadisha Gemilut 
Chassadim of the Körmend community, written 
and completed in 1812". A verse mentioning 
Moses and Aaron surrounds the illustration, and 
at the foot of the page, verses and part of a piyyut 
regarding the death of Moses and Aaron.
A fine micrography composed of text from Shir 
HaShirim occupies the center of the second page. It depicts King Solomon holding a scepter, sitting by a table with 
the scroll of Kohelet. A draped canopy surrounds the micrography. At the foot of the page, poem forming the acrostic 
"Leib Sofer", concluding with the date 1807. The poem is surrounded with verses from Mishlei and Kohelet regarding 
death. 
In the center of the third page, note by the scribe Yehuda Leib son of R. Moshe, within frames consisting of text – verses 
and sayings regarding preparation for death.
The fourth page features six medallions on a colorful, floral background, with quotations pertaining to the different 
stages in a person's life – birth, childhood, youth, adulthood, old age and death; from the Talmud, Chovot HaLevavot 
and Sefer HaBrit.
The fifth leaf contains a memorial inscription for the young man Yosef son of R. Feish… who took care of his four 
brothers, and passed away on 27th Elul 1806. Beneath the inscription, colorful illustration of four trees, with a tree 
fallen to the ground near them.
The decorated leaves are followed by a list of 50 regulations dated Tuesday, 15th Adar I 1807. This list was copied when 
the Pinkas was made; two additional regulations were added later. A list of decision from 1874 was added before the 
regulations. The regulations are followed by a document in German dated October 1852, signed by the community 
leaders, with the wax seal of the Körmend community.
The Pinkas then contains various entries in Yiddish, German and Hungarian – decisions reached at Chevra Kadisha 
meetings, documentation of donations received by the society from relatives of the deceased. The records include the 
names of the donors and the sum donated, mostly with a commitment to mention the deceased in the Yizkor prayers 
(the names of some of the donors appear in the list of men and women on pp. 68-76; see below). Other entries contain 
protocols, summaries of meetings, and various decisions of the directors of the Chevra Kadisha.
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173. פנקס חברא קדישא וגמילות חסדים – האלאש )הונגריה(, תקצ"ג – שערים מאוירים

פנקס חברא קדישא וגמילות חסדים. האלאש )הוֹלוֹשׁ; Kiskunhalas קִישְׁקוּן-האלאש, הונגריה(, תקצ"ג ]1833[.
כרך גדול בכריכת עור מקורית. בראש כתב-היד שער צבעוני מאויר, בו נכתב: "זה הפינקס שייך לבני חברא קדישא וגמילות חסדים דישוב 
האללאש בשנת תקצ"ג לפ"ק". בתחתית דף השער צוירה סצנת לוויה: דמויות המלוות את "נושאי המיטה" – הנושאים אלונקה, תחת שמים 
ושמש זורחת. בשער בית הקברות עומד מולם "ראש הדגל" עם שלט בידו, בו נכתב "הצור..." ]"הצור תמים פעלו" וכו' – פסוקי "צידוק הדין" 

הנאמרים בלוויות על ידי אנשי החברה קדישא[. 
בדף ]2[ של הפנקס, שער נוסף, מעוטר אף הוא בצבע, עם הכותרת "מבוא השער השני". בתוך השער, הקדמה ביידיש "מפני מה נתוקן הפנקס 
הזה השני". בעמוד שאחריו הועתקה ההקדמה מהפנקס הקודם של החברה – "ואלה דברי המבוא מן הפינקס הראשון...", מהתאריך "חמשה 
ידו"ן לאלנו"ת לפ"ק" ]=תקפ"ז[, ובסופה הועתקו 16 חתימות מהפנקס הראשון. בעמוד שאחריו מפתחות לכ"ט  יום שהקב"ה  עשר בשבט 

תקנות שבהמשך הפנקס.
בדפים הבאים מופיעים תקנות ביידיש ובעברית )עמודה מול עמודה(. תחילה מופיעים כ"ט תקנות, שנכתבו בשעת הכנת הפנקס )הן המופיעות 
גם בתוכן העניינים שלפניהן(. מאוחר יותר נוספו תקנות נוספות )בכתיבה מאוחרת; בכמה מתקנות אלו מופיע התאריך תרכ"ו( הממוספרות ל-מ.
בדפי הפנקס שלאחר מכן מופיעים דפי רישום של חברי החברה. שמו של כל אחד נכתב בעמוד נפרד, בדיו אדומה. לעתים נוסף גם תאריך 
פטירתו ומקום קבורתו בבית הקברות. בדף קכג1: "רגיסטער ]=מפתחות, אינדקס[ מן שמות האנשים שבאו לחברא קדישא יקירא". בדף קכה1: 

מפה של בית הקברות. בדף קכו: "שמות הנקברים לרצון יעלו זכרונם", עם ציון מיקום קברם בבית הקברות. 
להתגורר  יהודים  הגיעו  ה-18  המאה  מראשית  כבר  סגד(.  מהעיר  ק"מ  )כ-55  בדרום-הונגריה  עיירה  )Kiskunhalas( היא  קִישְׁקוּן-האלאש 
במקום, אולם הקהילה התארגנה רק בשנות ה-20 של המאה ה-19. הכרה רשמית כקהילה נתקבלה רק בשנת תרי"ז )1857(. בתקופת פילוג 
הקהילות בשנת תרכ"ט )1869( הגדירה הקהילה את עצמה כחרדית, אולם בהמשך פרשו רבים מבני הקהילה ועברו לפלג הניאולוגי. בשנים 
תרט"ז-תרמ"ו כיהן ברבנות הקהילה רבי אליעזר זוסמן סופר מפרשבורג )בעל "ילקוט אליעזר" ו"ספר המקנה"(, שהקים במקום ישיבה גדולה 
ובני הקהילה תמכו בה ביד רחבה. הרב זוסמן-סופר עבר אח"כ לכהן ברבנות פאקש, ועל מקומו עלה בשנת תרמ"ו רבי בנימין זאב קרויס 

מתלמידי ה"כתב סופר" )על פי שפיצר, קהילות הונגריה, ירושלים תשס"ט, עמ' 381(. 
וקרעים  קרעים  רטיבות.  כתמי  בהם  כתמים,  טוב-בינוני.  מצב  וכחלחל.  עבה  נייר  ס"מ.   38 ריקים(.  קכז-קלג  מא-קכב,  )דפים  דף  קלג   ,]6[
 Di" הכריכה:  בשדרת  הטבעה  פגמים.  עם  ישנה,  עור  כריכת  אדום.  בצבע  הדפים  חודי  בטקסט.  פגיעה  ללא  הדפים,  בשולי  זעירים  חסרים 

Gebrüderschaft" ]=האחווה, החברה – לגמילות חסדים[. 
.HU.011.004 ;CZ.011.008 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7000
הערכה: $10,000-15,000
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173. Pinkas Chevra Kadisha – Halas (Hungary), 1833 – Illustrated Title Pages

Pinkas Chevra Kadisha (burial society register). Halas (Kiskunhalas, Hungary), 1833.
Large volume in original leather binding. The manuscript opens with a colorful, illustrated title page, stating: "This 
Pinkas belongs to the members of the Chevra Kadisha and Gemilut Chasadim (benevolence) society of Halas, 1833". The 
title page illustration depicts a funeral: figures accompanying pallbearers carrying a stretcher; the head of the society 
greets them at the cemetery gates, raising a sign stating "HaTzur…" (verses recited by the members of the Chevra 
Kadisha at the funeral).
Additional title page on p. [2], also decorated in color. The title page contains an introduction in Yiddish, explaining 
why a second Pinkas was created. The introduction from the previous Pinkas, dated 15th Shevat 1827, was copied on 
the following page, including 16 signatures copied from the original Pinkas. The next page contains an index of the 29 
regulations of the society, followed by the regulations in Yiddish and Hebrew (on facing pages). Additional regulations 
were subsequently added (in later script; some of these regulations are dated 1866), numbered 30-40.
The next section of the Pinkas contains a register of the members of the society. The name of each member is written 
on a separate page, in red ink. In some cases, the date of passing and the place of burial is noted. P. 123a: "Index of 
people who joined the Chevra Kadisha". Map of the cemetery on p. 125a, followed by a list of those buried (leaf 126), 
including the location of their gravesite.
Kiskunhalas is a city in southern Hungary (some 55 km from Szeged). Jews settled there already in the early 18th 
century, however the community was only established in the 1820s, and officially recognized in 1857. During the schism 
of Hungarian Jewry (1869), the community defined itself as Orthodox, though many members of the community later 
moved over to the Neolog faction. In 1856-1886, the rabbi was R. Eliezer Sussman Sofer of Pressburg (author of Yalkut 
Eliezer and Sefer HaMikneh), who established a large yeshiva there, generously supported by the members of the 
community. R. Sussman-Sofer later went to serve as rabbi of Paks, and was succeeded by R. Binyamin Ze'ev Krausz, a 
disciple of the Ketav Sofer (according to Spitzer, Kehillot Hungaria, Jerusalem 2009, p. 381).
[6], 133 leaves (leaves 41-122, 127-133 blank). 38 cm. Thick, bluish paper. Good-fair condition. Stains, including dampstains. 
Marginal tears and tiny open tears, not affecting text. Red edges. Old leather binding, with blemishes. Lettered on spine: "Di 
Gebrüderschaft" [The Brotherhood].
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, CZ.011.008; HU.011.004.

Opening price: $7000
Estimate: $10,000-15,000
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174. פנקס חברת "חסד של אמת" – יאסי, תרל"ה-תרל"ט 
– איורים ועיטורים צבעוניים

יאסי  יאסי.  כתב-יד, פנקס החברא קדישא "חסד של אמת" בעיר 
)רומניה(, ]תרל"ה-תרל"ט 1875-1879[.

מאוירים  ודפים  שערים  וכולל  נאה  סת"ם  בכתיבת  כתוב  הפנקס 
דברי  קדישא,  החברא  תקנות  מופיעות  בפנקס  בצבע.  ומעוטרים 
העתקת  חכמים",  ה"סמיכת  בעל  צדק  כהן  נפתלי  מרבי  מוסר 
מכתבי רבני העיר מהשנים תרל"ח-תרל"ט )רבי יעקב טויבש מרבני 
העתקת  יאס(,  אב"ד  טויבש  פייבל  שרגא  אורי  רבי  ואחיינו  יאסי, 
שטר קניין למכירת חלקת קבר סמוך לקברו של האדמו"ר רבי מנחם 

נחום משטפנשט, ועוד.
)אריות  שונים  חיים  בעלי  איורי  עם  צבעוני,  שער  הפנקס  בראש 
חורצי לשון, איילים, ציפורים ועוד(, עלים ופרחים, ובמרכזו הכתובת 
"זה השער לד' – חברה חסד של אמת יבואו בו. לפרט חסדי ד' לא 

תמנו ]תרל"ה[".
בדפים הבאים )דפים א-ג(, העתקת "דברי נועם ותוכחת מוסר מן 
ורבינו הרב... רבינו נפתלי כהן צדק ]בעל "סמיכת חכמים"[  מורינו 
שהיה אב"ד בכמה קהלת גדולות..." אודות חשיבות ההכנה למיתה, 
וגודל העניין שהחברא קדישא יעסקו גם בצרכי החולים והרפואות 
ירושלים  שלום,  אהבת  מהד'  רחל,  בית  בספרו  נדפסו  )הדברים 
הועתקו  לא  שם  שכתב  התקנות  ל"ו  רלה-רלח;  עמ'  ב,  תשס"א, 

בפנקס שלפנינו(.
בדף ד' מופיע שער צבעוני נוסף, מעוטר במסגרת ארכיטקטונית – 
"חסד של אמת / חברה קדושה / פינקס / שנת תרל"ה, יאסע". בדף 
ה' מופיע עיטור פתיחה שנועד למפתחות הפנקס – הפסוק "כנשר 
נשר האוחז במפתח,  ציור של  ותחתיו  ירחף",  גוזליו  על  קינו  יעיר 
ניצב על מדליון ובו המילים "מפתח פתוחי חותם". המפתחות לא 

נוספו לבסוף ושני הדפים הבאים נותרו ריקים.
בהמשך הפנקס )דפים יד-לא( מופיעות תקנות החברה – 33 תקנות, 
מובאות  לב  בדף  בצבע.  מעוטרות  עגולות,  מסגרות  בתוך  כתובות 

שלוש תקנות נוספות.
מעוטר  בדף  נפתחת  הראשונה   – הקדמות  קודמות שתי  לתקנות 
השנה  ופרט  מרדכי"  בן  שלמה  "יעקב  האקרוסטיכון  עם  שיר  ובו 
בה  שניה",  "הקדמה  אחריה,  ]=תרל"ה[.  לפ"ק"  קדושה  "החברה 
בין  אשר  והדמיון  מהשיווי  תתהוה  האהבה  "כי  היתר:  בין  נכתב, 

אוהבים... לכן גזרנו אומר לעשות איזה תקנות עבור החברה הנכבדה הלזו להיות להם חבלי עבותות לקשר התיחדותם ואהבתם עד נצח... 
ובתוכם איזה תקנות על פי דת ודין למען השמר מהמכשלות שעברו תחת יד המשגיחים אשר קדמו להחבורה הלזו".

בהמשך הפנקס )דך לח( מופיע שער נוסף, מעוטר במסגרת ארכיטקטונית: "חברה חסד של אמת... שמות האנשים מהחברה". לאחר השער 
מופיעים מספר דפים עם שמות אנשי החברה. בחלק זה של הפנקס חסרים דפים )כפי שעולה מן המספור; ייתכן שהדפים היו ריקים ולכן 

נתלשו מהפנקס(.
בדף מ/1 הועתק מאמר בשם "תעודה בישראל", מאת רבי אורי שרגא פייבול טויבש אב"ד יאס. בראשו פרט השנה "אך כה טוב וחסד ירדפוני 
כל ימי חיי לפ"ק" ובסופו פרט השנה "והבוטח בה' חיים טובים ורחמים יסובבנו" לפ"ק ]=תרל"ט[. בדף מ/2 הועתק מכתב מהתאריך "חיים חסד 

ושלום יהי']ה[ לנו אמן לפ"ק" ]כנראה =תרל"ח[, מאת רבי "יעקב טויבש החופ"ק יאס".
הגאון רבי יעקב טויבש )תקע"ח בערך-תר"ן(, בנו הרביעי של רבי אהרן משה טויבש אב"ד יאסי בעל ה"קרני ראם", וחתן הרה"ק רבי יהודה צבי 
אייכנשטיין מראזדאל )בעל "עמוד התורה", חתן האדמו"ר רבי צבי הירש מזידיטשוב(. גאון מפורסם, מגדולי הרבנים החסידיים בדורו. בתחילה 
כיהן כאב"ד זידיטשוב ומשנת תרכ"ח חזר לעיר יאסי לכהן ברבנות, והיה אחד מהרבנים שניהלו יחד את ענייני הרבנות בעיר הגדולה )האחרים 
היו: רבי ישעיה שור בעל ה"כליל תפארת", ואחיו רבי שמואל שמלקא טויבש אב"ד העיר, ואחריו – בנו רבי אורי שרגא פייבל טויבש(. רבי יעקב 
טויבש היה מדייני העיר ורבה של שכונת פודול-ראש ]"הגשר האדום"[. עמד בקשרי שו"ת עם גדולי דורו: רבי שלמה קלוגר מברודי, ה"דברי 
חיים" מצאנז, ה"בית יצחק" מלבוב ועוד. במכתבו של בעל ה"דברי חיים" מצאנז, שנתפרסם ב"קול יעקב" )צ'רנוביץ', תרל"ב – אודות מחלוקת 

הרבנות בבוטשאטש(, הוא כותב כי יש "לשמוע בקול מח' ]מחותני[", כשכוונתו לרבי יעקב טויבש.
רבי אורי שרגא פיבל טויבש )ת"ר-תרס"ח(, בן רבי שמואל שמלקא טויבש, מגדולי דורו. כיהן ברבנות יאס על מקום אביו וזקנו למעלה מארבעים 

שנה. מחבר שו"ת "אורי וישעי" )אנציקלופדיה לחכמי גליציה, ג, עמ' 53-54(. 
בדפים עז/2-עח/1 "העתקה משטר קנין" על "אחזת קרקע בבית עלמין הישן להגביר ר' יעקב ניישאטץ עת נפטרה זוגתו הצנועה מרת פייגא... 
שנת תר"ל... מצד מזרח קבורת הרב הצדיק ה"ר מנחם נחום זללה"ה משטיפינעשט...". בסופו חותמת של "חברה חסד של אמת, שנתיסדה בעיר 

יאסע שנת תרל"ה".
בדפים קעט-קפ, בתוך מסגרות מעוטרות נכתב: "מדרש פ' בראשית, בשעה שבא הקב"ה לבראת את האדם... חסד אמר יברא... ואמת אמר אל 

יברא... הכלל העולה שכל החסדים יראה האדם שלא יהיה מחשבתו לשום תשלום גמול ולילך בדרכי הש"י ב"ה".
]1[, ג, ה-טו, יז-לח, מ-מג, עז-עח, קעח-קפ דף )כמה מן הדפים ריקים(. 39.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים. רישומים. כריכת עור מעוטרת חדשה.

.EE.011.013 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $6000
הערכה: $10,000-15,000
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On p. 40a, copying of an essay titled Te'udah BeYisrael by R. Uri Shraga Feivel Taubes Rabbi of Iași, dated 1879. On p. 
40b, copying of a letter by R. Yaakov Taubes, a rabbi of Iași, dated 1878.
R. Yaakov Taubes (ca. 1818-1890), fourth son of R. Aharon Moshe Taubes Rabbi of Iași (author of Karnei Re'em), 
and son-in-law of R. Yehuda Tzvi Eichenstein of Rozdil (author of Amud HaTorah, son-in-law of Rebbe Tzvi Hirsh 
of Zidichov). A prominent Torah scholar, one of the leading Chassidic rabbis in his times. He first served as rabbi of 
Zidichov, and in 1868, he moved to Iași to serve on the rabbinate (together with R. Yeshaya Schor author of Kelil 
Tiferet, and his brother R. Shmuel Shmelke Taubes Rabbi of the city; the latter was succeeded by his son R. Uri Shraga 
Feivel Taubes). R. Yaakov Taubes was one of the dayanim in the city, and the rabbi of the Podu Roș neighborhood. He 
exchanged halachic correspondence with the leading rabbis of his times: R. Shlomo Kluger of Brody, the Divrei Chaim 
of Sanz, the Beit Yitzchak of Lviv, and others. The Divrei Chaim of Sanz, in a letter published in Kol Yaakov (Czernowitz, 
1872 – regarding the dispute over the Buchach rabbinate), writes that "one must obey my mechutan", in reference to 
R. Yaakov Taubes.
R. Uri Shraga Taubes (1840-1908), son of R. Shmuel Shmelke Taubes, a leading Torah scholar in his times. He served as 
rabbi of Iași in place of his father and grandfather, for over forty years. He authored Responsa Ori VeYish'i (Encyclopedia 
L'Chachmei Galitzia, III, pp. 53-54).
A deed, dated 1870, recording the sale of the plot of land east of the gravesite of R. Menachem Nachum of Shtefanesht 
to R. Yaakov Neuschotz, was copied on pp. 77b-78a. Stamped "Chesed Shel Emet society, founded in Iași in 1875".
A homily regarding Chesed shel Emet was inscribed in decorative frames on leaves 179-180.
[1], 3, 5-15, 17-38, 40-43, 77-78, 178-180 leaves (some blank leaves). 39.5 cm. Good condition. Stains. Inscriptions. New, 
ornamented leather binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.013.

Opening price: $6000
Estimate: $10,000-15,000
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174. Pinkas of the Chesed Shel Emet Burial Society – Iași, 1875-1879 – Color Illustrations and Ornaments

Manuscript, Pinkas (register) of the Chesed Shel Emet burial society of Iași. Iași (Romania), [1875-1879].
Neat scribal script, with title pages and leaves illustrated and ornamented in color. The Pinkas contains the regulations 
of the Chevra Kadisha, words of ethics by R. Naftali Katz author of Semichat Chachamim, copyings of letters from 
rabbis of Iași dated 1878-1879 (R. Yaakov Taubes, a rabbi of Iași; and his nephew R. Uri Shraga Feivel Taubes Rabbi of 
Iași), a copying of the sales deed of the burial plot near the gravesite of Rebbe Menachem Nachum of Shtefanesht, 
and more.
The manuscript opens with a colorful title page, depicting various animals (heraldic lions, langued; gazelles; birds and 
more), leaves and flowers. Chronogram indicating the year 1875 at the center of the title page. 
Leaves 1-3 contain a copying of words of ethics and reproof from R. Naftali Katz (author of Semichat Chachamim) on 
the importance of preparing for death, and the necessity for the Chevra Kadisha to also take care of the needs of ill 
people (printed in his book Beit Rachel, Ahavat Shalom edition, Jerusalem 2001, II, pp. 235-238; 36 regulations he wrote 
there were not copied in the present Pinkas).
On leaf 4, additional colorful architectural title page. On leaf 5, headpiece for a table of contents, depicting an eagle 
carrying a key, standing on a medallion. The table of contents was eventually not included, resulting in two blank 
leaves. 
33 regulations of the society occupy leaves 14-31, inscribed in color, ornamented circular frames. Three additional 
regulations on leaf 32. 
The regulations are preceded by two introductions – one beginning with a decorated leaf containing a poem forming 
the acrostic "Yaakov Shlomo son of Mordechai" and a chronogram indicating the year 1875. The second introduction 
explains the necessity for instituting regulations.
Additional architectural title page on leaf 38, introducing several leaves listing the names of the society members. This 
part of the Pinkas is lacking several leaves (apparent from the pagination; the leaves may have been blank).
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175. פנקס "חברת ש"ס" בקלויז חסידי הוסיאטין – קופיטשניץ, תרמ"א – כתב-יד מאוייר וצבעוני

נוספים בכתב-יד, משנת  כתב-יד, "פנקס דחבורה ש"ס" בקלויז חסידי הוסיאטין בעיר קופיטשניץ. ]תרמ"א 1880-1881[. עם מילוי פרטים 
תרמ"א עד אמצע שנות התר"נ. 

כרך מהודר, עם שערים צבעוניים מאוירים ואיורים צבעוניים ברוב הדפים. כריכת עור מקורית, מעוטרת בהטבעת זהב אמנותית, עם המילים: 
"זה הפנקס שייך לחבירת]![ ש"ס דפה קאפטשניץ שנת תרמ"ה לפ"ק". ייסוד החבורה היה בר"ח חשוון תרמ"א, כפי שנכתב במספר מקומות 
בפנקס. סיום הכנת הפנקס היה בחודש שבט תרמ"א, כפי שמורה הקולופון של יוצר הפנקס בעמוד האחרון של כתב-היד )לפני דפי הבטנה(: 
"תהלה לשוכן בשחק נגמר מלאכתו במוצש"ק לסדר קבלת התורה פר' יתרו כ"ג לירח שבט דשנת תרמ"א לפ"ק פה טשארטקוב ובאתי על 
החתום יצחק אייזיק בהמנוח מו"ה רפאל זללה"ה איידלסברג שמש דחבורה ש"ס דאדומו"ר שליט"א בטשארטקוב" – הסופר רבי יצחק אייזיק 
איידלסברג מהעיר טשורטקוב )הסמוכה(, היה שמש של "חברת ש"ס" בבית מדרשו של האדמו"ר רבי דוד משה מטשורטקוב ]אחיו הגדול של 
האדמו"ר רבי מרדכי שרגא מהוסיאטין – רבם של חסידי הוסיאטין בקופיטשניץ, שעבורם הוכן הפנקס[. מן ההטבעה בחזית הכריכה עולה כי 
בשנת תרמ"ה, כארבע שנים לאחר הכנת הפנקס, הוכנה לו הכריכה המפוארת שלפנינו. בכמה מדפי הכרך מופיעות חותמות החבורה: "חבורה 

ש"ס דקלאז הוסאטין קאפיטשיניץ".
כתב-היד כולל ארבע שערים מאוירים בצבע )ראה להלן פירוט השערים(, ועוד דפים רבים מאוירים – דף אחד לכל אחד מחברי החבורה עם 
טבלאות למילוי ל-18 שנה, בהן נרשמו תכניות הלימודים של החבר וסכום הכסף אותו התחייב לשלם לקופת החבורה. כל אחד מעמודים אלה 

מעוטר במסגרת ארכיטקטונית, ובמרכזו איור צבעוני מתחלף )אריות וצבאים, עופות שונים, צמחים, מבנים, ועוד(. 
תיאור מפורט של תוכן הפנקס: 

בראש כתב-היד שני שערים צבעוניים מאוירים - עמודים ארכיטקטוניים, עיטורים פרחוניים, צבאים וציפורים. בראש השער השני שני מדליונים 
– דחבורה ש"ס  – פנקס  לנגדי תמיד  ה'  "שויתי  נכתב:  )אולי מבנה קלויז חסידי הוסיאטין בקופיטשניץ(. בשער הראשון  איור מבנה  שבהם 
שנת אמת וצדק לפ"ק ]=תרמ"א[ ר"ח מרחשון – קאפיטשיניץ". בשער השני: "בעזרת צור ישראל – פנקס – אשר בו נכתבו ונחת']מו[ כל עדת 
החבורה הנעימ']ה[ לומדי הש"ס במקהלים וכל פרטי עניניהם ותקנ]ו[תיהם... א. לדעת באותות מכסת נפשות הצובאים על ים התלמוד ומי 
המה הלומדים. ב. המועדים ימים ושנים הסיום והתחלה. ג. משמרת פקודתם המסכת]ו[ת אשר יעלה בגורל כל או"א. ד. מסת הכסף אשר הושת 
עליהם... החבורה נתיסד בר"ח מרחשון שנת אמת וצדק לפ"ק – פה קאפיטשיניץ". בדפים הבאים באו "הקדמה" ו"תקנות ישרות" )עם כותרות 
בכתיבה קליגרפית ומעוטרת(, בהן י"ח תקנות החבורה )התקנה הי"ח נוספה בכתיבה מאוחרת יותר, כהשלמה לתקנה ד': "...שבשעת הסעודה 
מהסיום מחיוב ]צ"ל: מחויב[ הגבאי להכין מאכל מיוחד לאנשי החבורה ובעת העלאת ואכילת המאכל אזי כל הזרים הנמצאים שם... יסירו מסף 

הבית חוצה למען יהיה לאות ולתפארת לאנשי החבורה שאין לזרים חלק בהם.."(.
לאחר מכן מופיע שער מאויר נוסף, לחלק שבו נכתבו שמות בני החבורה. בדפים שאחריו עמודים נפרדים לכל חבר וחבר. כל עמוד מעוטר 
במסגרת ארכיטקטונית שבראשה שם החבר, והוא כולל טבלה למילוי ל-18 שנה, על תוכנית הלימוד של כל חבר ועל התשלומים שקיבל על 
עצמו. במרכז כל אחד מן העמודים מופיע איור צבעוני, המתחלף מעמוד לעמוד. בין האיורים: כבשים רועים באחו, עורב ושלושה עצים, צבאים, 
אריות, נשרים ועופות שונים, נוף עירוני עם מבנים, אגרטלי פרחים, באר מים עם משאבה, לוחות הברית על הר סיני, ספר תורה, ועוד )נראה 
שלפחות חלק מהאיורים רומזים לשמו או לעיסוקו של החבר(. בתחתית כל עמוד מסגרת מלבנית, עם נוסח התחייבות עליה היה אמור החבר 
יעקב שמעון. בחלק  זו(. בעמוד הראשון מופיע שמו של רב העיר רבי  )רק שבעה מהחברים טרחו להוסיף את חתימתם במשבצת  לחתום 
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מהעמודים מופיעות הערות ליד שם החבר, עם ציון עזיבתו את החבורה עקב פטירתו או מעבר לעיר אחרת. במילוי הפרטים קיימים הבדלים 
בין החברים. למשל אצל רב העיר נרשמו פרטי תוכנית הלימוד ל-11 שנים, משנת תרמ"א עד שנת תרנ"א. אצל חלק מהחברים המילוי הוא רק 

לשנים ספורות. כמה מן החברים רשומים רק משנת תרמ"ז, אז נוספו חברים חדשים לחבורה.
בספר Hasidic Art and the Kabbalah )ראו להלן( כותבת החוקרת בת שבע גולדמן אידה על מוטיב הכסא הריק של המשיח ועל המשמעות 

של כסא הרבי בחסידות, ומביאה כדוגמה ייחודית איור המופיע בפנקס שלפנינו, שבו נראה אריה העומד לעלות על כסא ריק.
בהמשך הפנקס, שער רביעי, לבחורים הצעירים הרוצים להצטרף לחבורה: "שערי ארמון כלילת תפארת חתנים – בו נכתבו בחורי חמד אשר 
מבני החבורה  כאחד  בפנקס  ירשמו  הנשואין  עד החתונה, וביום  חבר  כבן  ודינם  וששה סדרי המשנה,  ללומדי התלמוד  לחב]ו[ר  רוחם  נדבה 
הנעימה...". בדף שאחריו מופיעה רשימת הבחורים החברים בעמוד אחד. בראש הבחורים מופיע שמו של "החתן כמר שלום בהרב ר' יעקב 
שמעון אב"ד דפה" )בן זה נולד לאביו הרב לעת זקנתו, לאחר שהיה חשוך בנים במשך שנים רבות, ונושע בברכת האדמו"ר רבי חיים מקוסוב. 

ראה אודות כך: אהלי צדיקים, צ'רנוביץ תרצ"ו, עמ' סה(.
בדפים האחרונים של הפנקס מופיעות רשימות ארוכות בענייני ה"חבורת ש"ס": פרוטוקול על ייסוד החבורה בשנת תרמ"א ושמות ראשיה; 
רשימות הספרים שחברי החבורה תרמו לספריית הקלויז; פרוטוקולים על אספות לבחירות להנהלת החבורה וקבלת חברים חדשים עד שנת 

תר"ן; רישומי זכרונות מסעודות הסיום מהשנים תרמ"ג-תרמ"ט; ועוד.
Kopyczyńce, מחוז טרנופול, מערב-אוקראינה(, הייתה מרכז גדול לחסידי האדמו"ר רבי מרדכי שרגא  )כיום: קופיצ'ינצה  העיר קופיטשניץ 
מצד  הוסיאטין  לעיר  סמוכה  הייתה  קופיטשניץ  העיירה  מרוז'ין.  ישראל  הרה"ק רבי  של  הצעיר  בנו   – )תקצ"ד-תרנ"ד(  מהוסיאטין  פרידמן 
אחד )מרחק של כ-21 ק"מ( וסמוכה לעיר טשורטקוב מצדה השני )מרחק של כ-16 ק"מ(. בעיר קופיטשניץ כיהן משנת תרנ"ד כרב וכאדמו"ר 
הרה"ק רבי יצחק מאיר השל )תרכ"ב-תרצ"ו 1861-1935(, חתן האדמו"ר רבי מרדכי שרגא מהוסיאטין. סיפור מעניין ידוע על בחירתו לרבה של 
קופיטשניץ. רבי יצחק מאיר סירב למלאות את מקום אביו האדמו"ר רבי אברהם יהושע השל ממז'יבוז'-ז'ינקוב שנפטר בשנת תרמ"א, ונשאר 
לגור בהוסיאטין בצל חמיו האדמו"ר עוד י"ג שנים. בשנת תרנ"ד לאחר פטירת חמיו הרה"ק רבי מרדכי שרגא מהוסיאטין, פנו אליו משלחות 
מעיירות שונות, לבקשו כי יבוא לכהן בעירם. מולם עמדו אנשי קופיטשניץ )שהיו בה רבים מחסידי הוסיאטין( שביקשו אף הם לחסות בצלו. 
הרה"ק רבי יצחק מאיר נסע עם המשלחות השונות לעיר טשורטקוב, אל דודו הישיש האדמו"ר הרה"ק רבי דוד משה פרידמן, לשאול כדת מה 
לעשות ולבקשו שיכריע בעניין. לאחר שמיעת הדברים החליט הרה"ק מטשורטקוב להטיל גורל בכדי להכריע בדבר, וביקש שיכינו לו קלפי עם 
פתקאות שבהן שמות העיירות השונות. האדמו"ר רבי דוד משה בעצמו הוציא את הפתק, בו נכתב "קופיטשיניץ", והכריז בקול: "מזל טוב, 
קופיטשיניצער רבי!". כך הכתיר הרבי מטשורטקוב, את הרה"ק רבי יצחק מאיר השל לאדמו"ר לקהל חסידי קופיטשניץ )ראו: שטרן, נר ישראל 

רוז'ין, חלק ו, עמ' קז; א' בקנרוט, הנאדר בקדושים, עמ' 297(.
קלות  פגיעות  עם  עש,  סימני  קל.  בלאי  רטיבות.  כתמי  בהם  כתמים,  טוב-בינוני.  מצב  בקירוב.  ס"מ   24 ריקים(.  דפים  כ-30  )ועוד  דף   ]55[

בעיטורים שבדפי השער ובדפים נוספים. רישומים. כריכה מקורית, מעוטרת בהטבעה מוזהבת, עם פגמים וסימני עש.
ספרות: Hasidic Art and the Kabbalah, מאת בת שבע גולדמן אידה, הוצאת Brill, ליידן-בוסטון, 2018, עמ' 372-374.

.EE.011.010 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $7500
הערכה: $15,000-25,000
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The city of Kopitchinitz (present day: Kopyczyńce, Ternopil Oblast, western Ukraine), was a large center of Chassidim 
of Rebbe Mordechai Shraga Friedman of Husiatyn (1834-1894) – youngest son of Rebbe Yisrael of Ruzhin. Kopitchinitz 
was close to Husiatyn on one side (21 km), and to Chortkov on the other (16 km). Rebbe Yitzchak Meir Heshel (1861-
1935), son-in-law of Rebbe Mordechai Shraga of Husiatyn, served as rabbi and rebbe of Kopitchinitz from 1894. There 
is an interesting anecdote regarding his appointment as rabbi of Kopitchinitz. R. Yitzchak Meir refused to succeed his 
father Rebbe Avraham Yehoshua Heshel of Mezhibuzh-Zinkov who passed away in 1881, and remained in Husiatyn 
near his father-in-law the rebbe for another 13 years. In 1894, after the passing of his father-in-law R. Mordechai 
Shraga of Husiatyn, he was approached by representatives of various towns, who wished to appoint him as their 
rabbi. The residents of Kopitchinitz (including many Husiatyn Chassidim) also wished to appoint him as their leader. 
R. Yitzchak Meir travelled with the various delegations to his elderly uncle R. David Moshe Friedman in Chortkov, to 
request his help in reaching a decision. After hearing all the sides, the rebbe of Chortkov decided to cast lots, and 
cards were prepared with the names of the various towns. Rebbe David Moshe himself drew the winning card, which 
stated "Kopitchinitz", and announced: "Mazal Tov, rebbe of Kopitchinitz!". This is how R. Yitzchak Meir Heshel was 
appointed rebbe of Kopitchinitz by the rebbe of Chortkov (see: Stern, Ner Yisrael Ruzhin, VI, p. 107; A. Bakenrot, 
HaNe'edar BaKedoshim, p. 297).
[55] leaves (and 30 more blank leaves). Approx. 24 cm. Good-fair condition. Stains, including dampstains. Minor wear. Worming, 
slightly affecting ornaments on title pages and other leaves. Inscriptions. Original gilt-decorated binding, with blemishes and 
worming. 
Reference: Batsheva Goldman Ida, Hasidic Art and the Kabbalah, Leiden-Boston: Brill, 2018, pp. 372-374.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, EE.011.010.

Opening price: $7500
Estimate: $15,000-25,000
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175. Pinkas of the Chevrat Shas of the Husiatyn Kloiz – Kopitchinitz, 1880-1881 – Colorful Illustrated 
Manuscript

Manuscript, Pinkas of the Chevrat Shas of the Husiatyn Kloiz in Kopitchinitz. [1880-1881]. With additional handwritten 
entries, from 1881 until the mid-1890s.
Elegant volume, with a colorful illustrated title pages and colorful illustrations on most leaves. Original leather binding, 
gilt-decorated and inscribed: "This Pinkas belongs to the Chevrat Shas of Kopitchinitz, 1885". As stated in various places 
in the Pinkas, the society was founded on Rosh Chodesh Cheshvan 1880. The Pinkas was completed in Shevat 1881, as 
stated in the writer's colophon on the final page of the Pinkas (before the endpapers): "Work completed on Motzaei 
Shabbat Parashat Yitro, 23rd Shevat 1881, here in Chortkov, Yitzchak Eizik son of the late R. Rafael Edelsberg, beadle 
of the rebbe's Chevrat Shas in Chortkov" – the scribe, R. Yitzchak Eizik Edelsberg of Chortkov, was the beadle of the 
Chevrat Shas in the Beit Midrash of Rebbe David Moshe of Chortkov [eldest brother of Rebbe Mordechai Shraga of 
Husiatyn – rabbi of the Husiatyn Chassidim in Kopitchinitz, for whom the Pinkas was prepared]. The elegant binding 
of the Pinkas was prepared in 1885, some four years after the Pinkas was scribed (as indicated by the inscription on the 
front board). Stamps of the society in several places: "Chevrat Shas of the Husiatyn Kloiz in Kopitchinitz". 
The manuscript includes four colorful illustrated title pages (see below), and many other illustrated leaves – one for 
each member of the society, with a table to be filled-in with the member's study plans for the next 18 years and the 
sum of money he pledges to the society. Each page is decorated with an architectural border, with a different color 
illustration in the center (lions and gazelles, various birds, plants, buildings, and more).
Contents of the Pinkas:
The manuscript opens with two illustrated title pages showing pillars, floral ornaments, gazelles and birds. A building 
is depicted on top of the second title page (possibly the building of the Husiatyn Kloiz in Kopitchinitz). The first title 
page states: "Pinkas of the Chevrat Shas", and is dated Rosh Chodesh Cheshvan 1880, Kopitchinitz.
The title pages are followed by an introduction and a list of regulations of the society (with ornamented, calligraphic 
headings). Eighteen regulations are listed (the 18th regulation was added in later script, as an addendum to the 4th 
regulation).
This is followed by another title page, introducing the section with the names of the society members – one page per 
member. Each page is decorated with an architectural border with the name of the member inscribed at the top, and 
includes a table to be filled-in over 18 years, with the member's study program and the payments he undertook. A 
different colorful illustration appears at the center of each page. The illustrations include: sheep grazing, a raven and 
three trees, gazelles, lions, eagles and other birds, a cityscape with buildings, vases of flowers, a well with a pump, 
the Tablets of the Law over Mt. Sinai, a Torah scroll, and more (it appears that some of the illustrations are related to 
the member's name or profession). A rectangular frame at the foot of each page contains the text of a commitment 
which the member was supposed to sign on (only seven members actually signed this commitment). The first page 
contains the name of the rabbi of the city, R. Yaakov Shimon. On some pages, there is a note near the member's name, 
regarding his exit from the society due to his passing or move to a different city. The details are filled in differently for 
each member. For instance, the study program of the rabbi of the city is completed for 11 years, from 1881 until 1891. 
The pages of some members only feature a few years of study plans. Certain members are only listed from 1887, when 
additional members joined the society. 
In Hasidic Art and the Kabbalah (see below), Batsheva Goldman Ida mentions an illustration from this Pinkas – a lion 
about to ascend an empty throne – as being a singular Jewish depiction of the motif of the empty chair of the Messiah 
or R. Nahman's chair. 
The fourth title page introduces a list of young students who wished to join the society. They were considered sons of 
members until their wedding, when they would officially be recorded in the Pinkas as full members. The list, written 
on one page, is headed by "Shalom son of R. Yaakov Shimon, rabbi of the city" (he was born to his father in his old 
age through the blessing of Rebbe Chaim of Kosov, after he had been childless for many years. See: Ohalei Tzaddikim, 
Czernowitz 1936, p. 65).
The final leaves of the Pinkas contain long notes pertaining to the Chevrat Shas: protocol of the society's foundation 
in 1880 and names of its heads; list of books donated by the members of the society to the Kloiz library, protocols of 
meetings to elect the society's directorship and acceptance of new members until 1890; memoirs of siyum feasts in 
1883-1889; and more.
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176. Manuscript – Pinkas of the Congregation Ohave Sholom (Mariampoler Shul) Chevrat Tehillim – Chicago, 
1883 – Illustrated Title Page

Manuscript, Pinkas of the Chevrat Tehillim of Congregation Ohave Sholom of Marijampolė. Chicago, USA 1883.
Title page illustrated in color, stating: "Pinkas of the Chevrat Tehillim of the Ohave Sholom Congregation of Marijampolė, 
1883, here Chicago".
Written on leaves from a printed ledger. Only the first leaves of the Pinkas are present. The Pinkas features a table of 
contents, a foreword in Hebrew, the society's regulations in Yiddish, and the names of the society's founders. These are 
followed by names of the society's members, with mention of their place of origin in Lithuania and the vicinity. Some 
of the names were added at a later point, and some of them are dated in the 1900s.
The Ohave Sholom congregation was founded in 1870 by immigrants from Marijampole (Lithuania). Over the years, 
several other communities merged with it, and today it is known as the Anshe Sholom B'nai Israel Congregation. This 
community is considered today the oldest Orthodox congregation in Chicago.
[9] leaves (including 2 blank leaves). 31 cm. Fair-good condition. Stains, tears and wear. Marginal open tears, slightly affecting text. 
New, gilt-decorated leather binding. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, US.011.011

Opening price: $1000
Estimate: $3000-5000 

176. כתב-יד – פנקס חברת תהלים של בית המדרש "אוהבי 
שלום" )מאריאמפאלער שול( – שיקגו, תרמ"ג – שער מאויר

שלום"  "אוהבי  המדרש  בית  של  תהלים  חברת  פנקס  כתב-יד, 
ממארינפאל. שיקגו )ארה"ב(, תרמ"ג ]1883[.

שער צבעוני מאויר, בו נכתב: "פנקס חברה תהלים, מבית המדרש 
אוהבי שלום ממארינפאל, שנת תרמ"ג, פה טשיקאגא". 

נכתב על חוברת חשבונות מודפסת. לפנינו רק הדפים הראשונים 
של הפנקס. בדפים שלאחר השער: תוכן עניינים, הקדמה בעברית, 
תקנות החברה ביידיש, ושמות מייסדי החברה. בדפים שאחריהם 
חלק  והסביבה.  בליטא  מוצאם  עיר  כולל  החברים,  שמות  רישומי 
מהשמות נוספו בשלב מאוחר יותר, כמה מהם מתוארכים לשנות 

התר"ס. 
ע"י  תר"ל  בשנת  הוקמה  שלום"  "אוהבי  המדרש  בית  קהילת 
במשך  ליטא(.   ,Marijampolė )מריאמפולה  ממארינפאל  מהגרים 
השנים השתלבו מספר קהילות אחרות לתוך קהילה זו, והיום היא 
נחשבת  זו  ישראל". קהילה  בני  "אנשי שלום  נקראת בשם קהילת 

היום כקהילה האורתודוקסית העתיקה ביותר בשיקגו.
כתמים,  בינוני-טוב.  מצב  ס"מ.   31 ריקים(.  מתוכם  )שניים  דף   ]9[
קרעים ובלאי. קרעים חסרים בשולי דפים, עם פגיעה קלה בטקסט. 

כריכת עור חדשה, עם הטבעה מוזהבת.
.US.011.011 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $1000
הערכה: $3000-5000

176
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177. הגדת דרמשטאט – פקסימיליה מפוארת – עותק מס' 1 בכריכת עור מפוארת, מתוך מהדורה מצומצמת

הגדת דרמשטאט. פקסימיליה מפוארת. לייפציג, 1928. עותק מס' 1 מתוך 15 עותקים שנכרכו בכריכת עור מיוחדת, הדומה בסגנונה לכריכת 
כתב-היד המקורי )סך הכל נדפסו 350 עותקים(. כולל כרך ביאורים בגרמנית.

פקסימיליה של הגדת דרמשטאט, הגדה מאוירת מן המאה ה-15. נדפסה על נייר איכותי.
עם כרך הביאורים הנלווה: Die Darmstadter Pessach-Haggadah, בעריכת Bruno Italiener. לייפציג, 1927. גרמנית.

פקסימיליה: ]57[ דף + ]1[ דף הסבר )עם פרטי הדפוסת(. 35 ס"מ בקירוב. כרך ביאורים: XI, ]1[, 313, ]1[ עמ' + 16 לוחות. 27.5 ס"מ. מצב 
טוב-בינוני. קמטים בדפי הפקסימיליה. קרעים, בהם קרעים חסרים קטנים בשולי דפי הפקסימיליה. בדף הפקסימיליה האחרון קרע חסר, 
ללא פגיעה באיור, משוקם בהדבקת נייר מצדו האחורי של הדף. דפי הבטנה של כרך הפקסימיליה כפי הנראה אינם מקוריים )דף הקולופון 
עם הפרטים על המהדורה ומס' העותק נחתך והודבק על אחד מדפי הבטנה(. כריכת עור מרשימה, עם פינות ועיטורי מתכת, ושרידי אבזמים 

)הרצועות חסרות(. פגמים בכריכה. 
יערי 2064; אוצר ההגדות 3094. 

 .FAC.13 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $1000
הערכה: $2000-3000

Facsimilesפקסימיליות

177a
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177. Darmstadt Haggadah – Elaborate Facsimile 
– Copy no. 1 of a Limited Edition, in Elaborate 
Leather Binding 

The Darmstadt Haggadah, elaborate facsimile. Leipzig, 
1928. Copy no. 1 of 15 bound in leather boards in the 
style of the original binding (altogether 350 copies were 
printed). Including commentary volume in German.
Facsimile of the Darmstadt Haggadah, an illuminated 
15th century Haggadah. Printed on high-quality paper. 
With commentary volume: Die Darmstadter Pessach-
Haggadah, edited by Bruno Italiener. Leipzig, 1927. 
Germany.
Facsimile: [57] leaves + [1] leaf (with imprint). Approx. 35 cm. 
Commentary vol.: XI, [1], 313, [1] pages + 16 plates. 27.5 
cm. Good-fair condition. Creases to facsimile. Tears, including 
minor marginal open tears to facsimile. Open tear to final 
leaf of facsimile, not affecting illustration, repaired with paper 
on verso. Endpapers of facsimile presumably not original 
(colophon leaf with details of edition and copy no. cut and 
mounted on endpaper). Impressive leather binding, with 
metal corners and decorations, and clasp remnants (lacking 
straps). Blemishes to binding.
Yaari 2064; Otzar HaHaggadot 3094.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 
FAC.13.

Opening price: $1000
Estimate: $2000-3000
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178. הגדת ברצלונה – פקסימיליה מפוארת

בהוצאת  מפוארת  פקסימיליה  ברצלונה,  הגדת 
ותרגום  ביאורים  כרך  כולל   ,Facsimile Editions
לאנגלית. לונדון, 1992. עותק VIII/L, מתוך 50 עותקי 

Ad Personam )סך הכל נדפסו 550 עותקים(. 
כתב-יד  ברצלונה,  הגדת  של  ומפואר  מדויק  העתק 
מאויר מן המאה ה-14. מודפס על נייר עבה דמוי קלף 
שוחזרו  הזהב המקוריים  עור. תבליטי  בכריכת  וכרוך 

בריקוע ידני.
 25.5 ]161[ דף. כרך ביאורים: 175 עמ'.  פקסימיליה: 
מקורית.  קרטון  בקופסת  נתונים  הכרכים  שני  ס"מ. 
גודל הקופסה: 28 ס"מ. מצב טוב. כתמים קלים בכרך 
ופגמים  הכרכים  בשדרות  קלים  פגמים  הביאורים. 

קלים בקופסה.
 .FAC.56 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $1500
הערכה: $5000-6000

178a

178b
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179. תנ"ך קניקוט – פקסימיליה מפוארת

עותק מס'   .]1985[ לונדון,  ביאורים.  כרך  כולל   .Facsimile Editions בהוצאת  )The Kennicott Bible(. פקסימיליה מפוארת  קניקוט  תנ"ך 
99/500 )סך הכל נדפסו 550 עותקים, בהם 50 עותקי Ad Personam – AP, הזהים לעותקים הרגילים(.

איש   ,)1718-1783( קניקוט  בנימין  על שם  נקרא  כתב-היד   .1476 כתב-יד מאויר מספרד משנת  קניקוט",  "תנ"ך  כתב-היד  פקסימיליה של 
הכנסייה האנגלית וחוקר הלשון והתרבות העברית, אשר רכש אותו עבור ספריית רדקליף באנגליה. כתב-היד נעשה על-פי הזמנה של דון 
יוסף אבן חיים, בסגנון  ונכתב בידי משה אבן זבארה ואויר בידי  סולומון דה בראגה, כ-20 שנה לפני גירוש יהודי ספרד ב-1492; הוא עוצב 

המושפע ממסורת האמנות המוסלמית. כתב-היד כולל את התנ"ך כולו, יחד עם פירוש רד"ק וספר המכלול. 
פקסימיליה מפוארת במיוחד, אשר ראתה אור לאחר חמש וחצי שנות הכנה. נדפסה על נייר עבה ואיכותי, אשר יוּצר במיוחד על מנת לדמות את 
תכונותיו של הקלף עליו נכתב כתב-היד המקורי. הזהבת איורי הפקסימיליה נעשתה בעבודת יד, בידי שבעה אומנים שעבדו ברציפות במשך 

ארבעה חודשים. כרוכה בכריכת עור מעוטרת. 
פקסימיליה: ]444[ דף. 30 ס"מ. חיתוך דפים מוזהב. כרך ביאורים: 97 עמ'. מצב טוב. הפקסימיליה וכרך הביאורים נתונים בקופסה נאה. פגמים 

קלים בקופסה.
 .FAC.10 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000
הערכה: $4000-6000

178. The Barcelona Haggadah – Exquisite Facsimile

The Barcelona Haggadah, exquisite facsimile published by Facsimile Editions. With a commentary volume, including an 
English translation of the text. London, 1992. Copy no. VIII/L of 50 Ad Personam copies (the facsimile was printed in a 
total of 550 copies).
An exquisite, accurate facsimile of the Barcelona Haggadah, a 14th century illuminated manuscript. Printed on thick 
imitation vellum paper and bound in leather. The raised burnished gold in the original was reproduced by laying metal 
leaf by hand.
Facsimile: [161] leaves. Commentary volume: 175 pages. 25.5 cm. Both volumes are placed in the original, card slipcase. Slipcase: 
28 cm. Good condition. Minor stains to commentary volume. Minor blemishes to spines. Minor blemishes to slipcase.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, FAC.56.

Opening price: $1500
Estimate: $5000-6000
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179. The Kennicott Bible – Elaborate Facsimile

The Kennicott Bible. Elaborate facsimile published by Facsimile Editions. Including commentary volume. London, 
[1985]. Copy 99/500 (altogether 550 copies were printed, including 50 AP – Ad Personam copies, which are identical to 
the regular copies). 
A facsimile of the Kennicott Bible, illuminated Spanish manuscript from 1476. The manuscript is named after Benjamin 
Kennicot (1718-1783), an English clergyman and Hebraist, who acquired the manuscript for the Radcliffe Library in 
England. The manuscript was commissioned by Don Solomon de Braga, about twenty years before the expulsion of 
Jews from Spain in 1492. It was designed and scribed by Moses ibn Zabara and illuminated by Yosef ibn Haim, in a 
fashion inspired by Islamic art. The manuscript contains the complete Bible, with the Radak commentary and Sefer 
HaMichlol. 
An exceptionally beautiful facsimile, published after five and a half years of preparation. Printed on paper of excellent 
quality, specially created to reproduce the appearance of the parchment upon which the original manuscript was 
scribed. The gilding was done by hand, by seven artists who worked continuously for four months. Bound in an 
ornamented leather binding. 
Facsimile: [444] leaves. 30 cm. Gilt edges. Commentary volume: 97 pages. Good condition. Both volumes are placed in a fine box. 
Minor blemishes to box.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, FAC.10.

Opening price: $2000
Estimate: $4000-6000
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180. "קובץ רוטשילד" – פקסימיליה מפוארת של כתב-יד מהמאה ה-15

The Rothschild Miscellany ]קובץ רוטשילד[. פקסימיליה מפוארת בהוצאת מוזיאון ישראל, ירושלים, ו-Facsimile Editions, לונדון, 1989. 
עותק מס' 28/500 )סך הכל נדפסו 550 עותקים, בהם 50 עותקי Ad Personam – AP, הזהים לעותקים הרגילים(.

"קובץ רוטשילד", שהוזמן על ידי משה בן יקותיאל הכהן בשנת 1479, נחשב למפואר ביותר מבין כתבי היד העבריים. הקובץ מורכב מלמעלה 
מ-37 חיבורים שונים, בהם: ספרי תהלים, משלי, איוב, וספר תפילה לכל השנה הכולל הגדה של פסח, וכן חיבורים מוסריים, מדעיים ופילוסופיים. 

החיבורים מלווים באיורים המתקשרים לטקסט ובתיבות פתיחה מעוטרות ומוזהבות.
פקסימיליה מפוארת, בכריכת עור, עם כרך הביאורים הנלווה )באנגלית(, נתונים בקופסאות תואמות. 

פקסימיליה: ]473[ דף. כרך ביאורים: 256 עמ'. דפי הפקסימיליה וכרך הביאורים: 21 ס"מ. קופסאות: 24 ס"מ. מצב טוב. פגמים קלים בכריכות 
ובקופסאות. 

מצורפים:
1. דף פקסימיליה בודד מתוך מחזור רוטשילד, עם העמוד הפותח של מגילת שיר השירים. עותק מס' 143 מתוך מהדורה בת 300 עותקים.

2. פקסימיליה של כתב-יד רוטשילד מס' 24, שנכתב באיטליה בשנת 1485 לערך, וניתן בעילום שם לבית הנכות הלאומי בצלאל בירושלים, עם 
מבוא מאת קרל כץ. ירושלים-חדרה, ]תש"כ 1959[. עברית ואנגלית.

 .FAC.29 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2500
הערכה: $4000-5000
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180. The Rothschild Miscellany – Elaborate Facsimile of a 15th Century Manuscript

The Rothschild Miscellany. An elaborate facsimile produced by The Israel Museum and Facsimile Editions, Jerusalem-
London, 1989. Copy no. 28, of a limited edition of 500 copies (altogether 550 copies were printed, including 50 AP – Ad 
Personam copies, which are identical to the regular copies).
The Rothschild Miscellany, commissioned by Moshe ben Yekutiel HaKohen in 1479, is considered the most lavish of all 
Hebrew manuscripts. The Miscellany comprises more than 37 religious and secular works, including: Psalms, Proverbs, 
Iyov, a yearly prayer book with the Passover Haggadah, and philosophical, moralistic and scientific treatises. With 
vignettes illustrating the text, and ornate gold-leaf initial-word panels. 
Elaborate leather bound facsimile, with accompanying commentary volume (in English), each placed in a case. 
Facsimile: [473] leaves. Commentary volume: 256 pages. Volumes: 21 cm. Cases: 24 cm. Good condition. Minor blemishes to 
bindings and cases.
Enclosed: 
1. Facsimile page from the Rothscild Mahzor – opening of the Song of Songs. Copy no. 143 of 300.
2. Facsimile of Rothscild Manuscript No. 24, written in Italy ca. 1485, and presented to the Bezalel National Museum, 
Jerusalem. Introduction by Karl Katz. Jerusalem-Hadera, 1959. Hebrew and English. 
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, FAC.29.

Opening price: $2500
Estimate: $4000-5000
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181. מכלול צפון-צרפת – פקסימיליה מפוארת 

ביאורים  כרך  כולל   ,Facsimile Editions בהוצאת  מפוארת  פקסימיליה  צפון-צרפת[.  ]מכלול   The North French Hebrew Miscellany
באנגלית. לונדון, 2003. עותק מס' 81/330 )סך הכל נדפסו 360 עותקים, בהם 30 עותקי Ad Personam – AP, הזהים לעותקים הרגילים(. 

פקסימיליה של "מכלול צפון-צרפת", כתב-יד מאויר מצרפת )מן השנים 1278-1298(, אשר נחשב לכתב-היד העברי המפואר והעשיר ביותר 
שנכתב בצרפת. הקובץ מורכב מ-84 קבוצות חיבורים, הכוללים יחד מאות טקסטים שונים ומגוונים, ביניהם: חמישה חומשי תורה והפטרות, 
חמש מגילות, סדר התפילות לחול לשבת ולמועדים, הגדה של פסח, ברכת המזון, נוסחי כתובה וגט ושטרות שונים, הלכות תפילין, פרקי 
אבות, סדר המערכה, מאות פיוטים למועדים, ספר טוביה )זהו מקורו העברי הקדום ביותר(, ספר מצוות קטן לרבי יצחק מקורביל )שחובר 
בשנת 1277, וזהו המקור הקדום ביותר הידוע שלו(, וטקסטים רבים נוספים )לתיאור מפורט ראו כרך הביאורים(. את הטקסטים השונים 
מעטרים איורים מיניאטוריים ולעתים איורים גדולים. הטקסט נכתב בידי בנימין הסופר, שחתם את שמו במספר מקומות, אך לא השאיר 

מידע נוסף אודותיו. 
פקסימיליה מפוארת, בכריכת עור עם עיטורים מוזהבים, עם כרך הביאורים הנלווה )באנגלית(, כרוך בכריכת קלף, נתונים בקופסאות תואמות. 
פקסימיליה: ]746[ דף. חיתוך דפים מוזהב. כרך ביאורים: 336 עמ'. דפי הפקסימיליה וכרך הביאורים: 16 ס"מ בקירוב. קופסאות: 18 ס"מ. מצב 

טוב. פגמים קלים בכריכת הפקסימיליה. 
.FAC.88 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000
הערכה: $4000-5000
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181. The North French Hebrew Miscellany – Elaborate Facsimile

The North French Hebrew Miscellany. Elaborate facsimile produced by Facsimile Editions, including a commentary 
volume in English. London, 2003. Copy no. 81/330 (altogether 360 copies were printed, including 30 AP – Ad Personam 
copies, which are identical to the regular copies).
Facsimile of the North French Hebrew Miscellany (created 1278-1298), considered to be the most elaborate and splendid 
Hebrew manuscript created in France. The miscellany comprises 84 groups of text, including hundreds of different 
texts, such as: the Five Books of the Torah and Haftarot; Five Megillot; prayers for weekdays, Shabbat and festivals; 
Passover Haggadah; Birkat HaMazon; texts of ketubot, divorce documents and other documents; laws of Tefillin; Pirkei 
Avot; Seder HaMaarachah; hundreds of piyyutim for the festivals; the Book of Tobit (earliest extant Hebrew version); 
earliest known copy of Sefer Mitzvot Katan by R. Yitzchak of Corbeil (composed in 1277); and many other texts (see 
commentary volume for full list of contents). The various texts are decorated with miniatures and occasionally large 
illustration. The text was scribed by Binyamin the Scribe, who signed his name in several places, yet left no other 
information about himself. 
Elaborate facsimile, in a gilt-decorated leather binding; with accompanying commentary volume (in English), bound in a parchment 
binding, both placed in matching slipcases. Facsimile: [746] leaves. Gilt edges. Commentary volume: 336 pages. Volumes: approx. 
16 cm. Slipcases: 18 cm. Good condition. Minor blemishes to facsimile binding.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, FAC.88.

Opening price: $2000
Estimate: $4000-5000
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182. אלבום ליתוגרפיות מפואר – עיטורי ספרים עבריים מהספרייה הקיסרית בסנקט פטרבורג – ולדימיר סטסוב ודוד גינצבורג 
– ברלין, 1905 

 S. Calvary & Co., L'Ornement Hébraïque", אלבום ליתוגרפיות בעריכת ולדימיר סטסוב ודוד גינצבורג. ברלין, הוצאת  "ציורי ישראל – 
[1905]; הליתוגרפיות נדפסו בדפוס expédition impérial pour la confection des papiers de l'état, סנקט פטרבורג )לנינגרד(. 

עשרים ושבעה לוחות הדפס ליתוגרפיים, צבעוניים ומוזהבים, בהם לוח שער בעיצוב האמן איוון פבלוביץ' רופט )פטרוב(. נתונים בתיקייה 
מקורית. עם מהדורה מאוחרת יותר של חוברת ההקדמה והביאורים מאת דוד גינצבורג )ראו להלן(. 

הספרייה  )כיום  הקיסרית  בספריה  השמורים  בעולם,  החשובים  היהודיים  מכתבי-היד  כמה  מתוך  מוגדלים  עיטורים  מציגות  הליתוגרפיות 
הלאומית הרוסית( בסנקט פטרבורג )אוסף אברהם פִירְקוֹביץ'(. העיטורים הועתקו מתוך הספרים עצמם, ממראה עיניים, בידי צוות מומחים 

בראשות מבקר האמנות ולדימיר סטסוב )Stassof(, מגדולי מבקרי האמנות ברוסיה הצארית, שיזם את הכנת האלבום. 
בין העיטורים המופיעים באלבום: · עמודים שלמים מתוך "חומש לנינגרד הראשון" )חומש עם מסורה ועמודי-שטיח מעוטרים, מצרים 929; 
MS. II. 17(, בהם איור מנורה בחצר הפנימית של המשכן עם שולחן לחם הפנים, איור נוסף של המנורה וכלי המשכן, ועמוד עם שמות פטרוני 

 .)MS. B. 19a ;1008 החומש )אברהם וצליח בני מימון(. · עיטורים מכתב-יד לנינגרד )התנ"ך העברי המוקדם ביותר המצוי בשלמותו, מצרים
· ועוד. 

האלבום ראה אור הודות למאמציו של ולדימיר סטסוב )Vladimir Stassof, 1824-1906(, אשר היה אחראי להדפסתו של אלבום עיטורים נוסף, 
זהה במתכונתו, שנעתק מתוך כתבי-יד סלאביים )אלבום זה ראה אור בהוצאת A. A. Ilin, סנקט פטרבורג, 1887(. לצורך הכנת האלבום היהודי, 

אמנות
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פנה סטסוב לברון דוד גינצבורג )David Gunzburg, 1857-1910(, מזרחן, תלמידו של אדולף נויבאואר, ומהיהודים הבודדים ברוסיה הצארית 
שנשא בתואר אצולה, אשר הופקד על כתיבת המבוא והביאורים. הכנת הליתוגרפיות החלה בשנת 1883 ונשלמה ב-1886 – התאריך המופיע 

על גבי לוח השער, אולם האלבום יצא לאור רק בשנת 1905, בברלין, בשל עיכובים בכתיבת המבוא והביאורים. 
]27[ לוחות. 58 ס"מ בקירוב. מצב טוב. כתמים קלים, מעט פגמים קלים )בעיקר בשוליים(. נתונים בתיקייה מקורית, עם כתמים, קרעים ובלאי. 
 Karl W. הוצאת  גינצבורג.  דוד  מאת  וביאורים  הקדמה   –  L'Ornement Hébreu par Vladimir Stassof et David Gunzburg מצורף: 

Hiersemann, לייפציג, 1920. צרפתית. 
13 עמ'. 34.5 ס"מ. כתמים וקמטים. רצועות נייר מודבקות בשולי הדפים. חותמת בעמוד השער. כריכה חדשה נאה עם שדרה ופינות מקלף 

והטבעה מוזהבת. 
ספרות:

· בצלאל נרקיס, איורי תנ"ך עבריים מלנינגרד )הוצאת מוסד ביאליק, ירושלים, 1989(. 
 Studia Orientalia )Ольга Васильева )Olga Vasilyeva, בתוך:  · Альбом Стасова-Гинцбурга и "мегилэ" Антокольского, מאת 

Electronica 99, 2004, עמ' 369-383. רוסית. 

.FAC.1 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000 
הערכה: $3000-3500

Art
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182. Elaborate Album of Lithographs – Ornaments 
from Hebrew Books in the Imperial Library in 
St. Petersburg – Vladimir Stassof and David 
Gunzburg – Berlin, 1905

L'Ornement Hébraïque, album of lithographs compiled 
by Vladimir Stassof and David Gunzburg. Berlin: S. 
Calvary & Co., [1905]; the lithographs were printed in 
St. Petersburg (Leningrad) by Expédition impérial pour 
la confection des papiers de l'Etat.
27 loose lithographs, in color and gold, including a 
title page designed by the artist Ivan Pavlovich Ropett 
(Petrov). Placed in original folder. With a later edition 
of the accompanying booklet by David Gunzburg (see 
below). 
The lithographs depict enlarged ornaments from 
some of the most prominent Jewish manuscripts in 
the world, held in the imperial library (presently the 
Russian State Library) in St. Petersburg (the Firkovitch 
collection). The ornaments were copied from the 
books themselves, without removing the books from 
the library, by a team of experts headed by the art 
critic Vladimir Stassof, one of the greatest art critics 
in Czarist Russia, who initiated the production of this 
album. 
The ornaments include: · Entire pages from the First 
Leningrad Pentateuch (Chumash with Masorah and 
carpet pages, Egypt 929; Ms. II. 17), including an illustration of the Menorah in the inner courtyard of the Tabernacle 
with the Table of the Showbread, an additional illustration of the Menorah and other Tabernacle vessels, and a page 
with the names of the patrons of the Chumash (Avraham and Zaliah sons of Maimon). · Ornaments from the Leningrad 
Codex (the earliest complete manuscript of the Hebrew Bible, Egypt 1008; MS. B. 19a). · And more. 
The album was published thanks to the efforts of Vladimir Stassof (1824-1906), who also produced another album of 
ornaments, in the same format, copied from Slavic manuscripts (published by A. A. Ilin, St. Petersburg, 1887). When 
compiling the Hebrew album, Stassof approached Baron David Gunzburg (1857-1910), an Orientalist, student of Adolph 
Neubauer, and one of the only Jews in Czarist Russia bearing a title of nobility, who was entrusted with composing the 
foreword and commentaries. The preparation of the lithographs began in 1883 and was completed in 1886 – the date 
appearing on the title page, but the album was only published in 1905, in Berlin, due to delays with the foreword and 
commentaries. 
[27] plates. Approx. 58 cm. Good condition. Minor stains, some minor blemishes (mostly to edges). Placed in original folder, with 
stains, tears and wear. 
Enclosed: L'Ornement Hébreu par Vladimir Stassof et David Gunzburg – foreword and commentaries by David 
Gunzburg. Leipzig: Karl W. Hiersemann, 1920. French.
13 pages. 34.5 cm. Stains and creases. Strips of paper to margins. Inked stamp on title page. Fine, new binding, with parchment 
spine and corners and gilt title. 
Reference: 

· Bezalel Narkiss, Illuminations from Hebrew Bibles of Leningrad (Jerusalem: Bialik institute, 1989).

· Альбом Стасова-Гинцбурга и "мегилэ" Антокольского, by Ольга Васильева (Olga Vasilyeva), in: Studia Orientalia 
Electronica 99, 2004, pp. 369-383. Russian.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, FAC.1.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-3500
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183. אל ליסיצקי ומשה ברודרזון – "שיחת חולין" – מוסקבה, 1917 – מהעותקים הנדירים בצורת מגילה

שיחת חולין, איינע פון די געשיכטען – מעשייה מאת משה ברודרזון, עם איורים ועיטורים מעשה ידי אליעזר )אל( ליסיצקי. מוסקבה, הוצאת 
Nashe Iskustvo[ Наше Искусство )"אמנותנו"(; שמה הראשון של קבוצת האמנים Шомир )"שמיר"([, 1917. מהדורה ראשונה; מעוצבת 

כמגילה. יידיש )עם קולופון ברוסית(. 
"שיחת חולין" )או "אגדת פראג"( נכתב כעיבוד מודרניסטי לסיפור הפולקלור "מעשה ירושלמי", סיפור נישואיהם של ר' יונה היהודי ובתו של 
מלך השדים אשמדאי, שמקום התרחשותו הועתק לגטו היהודי של פראג. עיצובו של הספר – עבודתו המשמעותית הראשונה של ליסיצקי 
בתחום הספר המאויר – נעשה ברוח המגילה היהודית המאוירת, תוך שילוב אלמנטים מודרניסטיים. הטקסט נכתב כולו בידי סופר סת"ם, 
באותיות עבריות מרובעות, וסביבו, בכל עמוד ועמוד, הוסיף ליסיצקי איורים ועיטורים עשירים – דמויות, בעלי חיים ומבנים ארכיטקטוניים, 
במתכונת המזכירה מגילות אסתר. באיור שבעמוד השער נראות שלוש דמויות המייצגות את יוצרי המגילה – ליסיצקי, ברודרזון וסופר הסת"ם, 

ודמות רביעית, קטנה, המייצגת את גיבור הסיפור – יהודי הנישא מעלה בטופרי ציפור.
"שיחת חולין" נדפס במהדורה מצומצמת של 110 עותקים. מרבית העותקים נכרכו כספר, ומקצתם )על-פי עלון שפרסמה הוצאת "שמיר" 
– 20 עותקים בלבד( נכרכו לצורת מגילה והושמו בתוך נרתיקי עץ. מרבית עותקי המגילה הידועים מוספרו ונצבעו ביד. העותק שלפנינו אינו 

צבוע ואינו ממוספר. 

"יונג-יידיש",  אירופה: הקבוצה האוונגרדית  ומייסדן של כמה קבוצות אמנים חשובות במזרח  )1890-1956(, משורר, מחזאי  ברודרזון  משה 
"החוג לאסתטיקה  היה ממייסדי קבוצת האמנים   1916 גדיא". בשנת  "חד   – ביידיש  וכן תיאטרון הבובות הראשון  בלודז'  "אררט"  תיאטרון 
יהודית" – "שמיר" )בעל חיים אגדי, דמוי תולעת, המסוגל לבקע כל חומר; על פי המסורת שימש לחיתוך אבני החושן ואבני בית המקדש(. 
ואברהם  פולינה חנטוב  ריבק,  בר  יששכר  ליסיצקי,  נמנו אליעזר  יעקב קגן-שבשאי, ובין חבריה  ואספן האמנות  בראש הקבוצה עמד הנדבן 
אפרוס. "שיחת חולין" היה ההוצאה הראשונה של הקבוצה. יצירתו של ברודרזון כוללת מגוון שירים ומחזות, שרבים מהם הוקדשו לנושאים 
יהודיים. בין היתר, חיבר את מילות האופרה היידיש הראשונה שהועלתה על במות פולין – "דוד און בת-שבע", ואת הפואמה החשובה "י", 
וצלמים,  ציירים  מעצבים,   – אחרים  יהודיים  אמנים  עם  פעולה  שיתופי  הציגו  מספריו  רבים  אירופה.  יהדות  על  המתרגש  באסון  העוסקת 

שעבודתם המשותפת הולידה שורת ספרים מאוירים ומעוצבים בסגנונות שונים. 

לצד היצירה "חג גדיה" )ראו פריט הבא(, נחשבת "שיחת חולין" לאחת הדוגמאות המרהיבות של הספר היהודי המאויר במאה העשרים. 

]17[ עמ' )שער, חמישה עשר עמודי טקסט וקולופון(, מודבקים זה לזה. המגילה כולה מוצמדת לבד פשתן. גובה: 21.5 ס"מ. אורך )המגילה 
כולה(: 383 ס"מ בקירוב. מצב כללי טוב. העמוד הראשון )שער( חתוך בשוליו, על גבול האיור )עם פגיעה קלה באיור(. כתמים )חלקם כהים(. 

קמטים. מספר קרעים קלים. 
ללא נרתיק העץ המקורי )מצורף נרתיק עץ אחר(. 

.Alexander Kantsedikas, El Lissitzky, the Jewish Period. London: Unicorn, 2017 :ספרות
ראו גם:

· Tradition and Revolution, The Jewish Renaissance in Russian Avant-Garde Art 1912-1928, פריט מס' 72.
· The Russian Avant-Garde Book 1910-1934 )הוצאת MoMA(, פריט מס' 155.

.Index of Jewish Art, Gross Family Collection, Jerusalem, Centre of Jewish Art, 1985, Part One: Objects, pp. 723-767 ·
המגילה מתועדת במרכז לאמנות יהודית )CJA(, פריט 248530.

מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 082.011.001.

פתיחה: $20,000 
הערכה: $30,000-40,000
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183. El Lissitzky and Moishe Broderzon – "Sichas Chulin" – Moscow, 1917 
– One of the Rare Copies in Scroll Form

"Sichas Chulin, Eine fun di Geshichten", a tale by Moishe Broderzon, illustrated 
by Eliezer (El) Lissitzky. Moscow: Наше Искусство [Nashe Iskustvo ("Our Art," first 
name of the artists' group Шомир ("Shomir")], 1917. First edition; in form of a 
scroll. Yiddish (with colophon in Russian).
"Sichas Chulin" ("Small Talk" or "The Legend of Prague") was written as a 
Modernist adaptation of the folk tale "Ma'aseh Yerushalmi" ("A Jerusalem 
Tale"), a story of the marriage of the Jew R. Yonah to the daughter of Ashmedai 
(Asmodeus), King of the Demons, with the setting of the story moved to the 
Jewish Ghetto of Prague. The design of this publication – Lissitzky's first significant 
work in book design – was inspired by illustrated Jewish scrolls, while at the same 
time integrating modernist elements. The text was written entirely by a Jewish 
scribe ("sofer stam"), in square Hebrew letters, and was illustrated throughout 
(illustrations incorporating human figures, animals, and architectural structures) 
a format resembling that of Esther scrolls. The title page illustration shows three 
figures representing the creators of this scroll, namely Lissitzky, Broderzon, and 
the scribe, and a fourth figure – the main character of the story being lifted 
upward in the talons of a large bird.
"Sichas Chulin" was printed in a limited edition of 110 copies. Most of the copies 
were bound as regular books, but a small number (according to a prospectus 
published by Shomir Press, no more than 20) were put together in the form 
of scrolls and inserted into wooden cases. Most of the known copies in scroll 
form were numbered and hand-colored. The present copy is uncolored and 
unnumbered.

Moishe Broderzon (1890-1956), poet, playwright, and founder of a number of prominent artists' groups in Eastern 
Europe, including the "Yung-Yiddish" avant-guarde group, the Ararat Theater of Lodz, and the world's first Yiddish 
marionette theater, "Had Gadya." In 1916, Broderzon was one of the founders of the "Circle for Jewish National 
Aesthetic" artists' group in Moscow known as "Shomir," after a legendary worm-like creature capable of breaking 
apart any material (according to Jewish tradition, this creature was responsible for cutting the precious stones of the 
priestly breastplate, as well as the building blocks of Jerusalem's Great Temple). The group was headed by the art 
collector and patron of the arts Yakov Kagan-Shabshai, and among its members were Eliezer (El) Lissitzky, Issachar Ber 
Ryback, Polia Chentoff (Polina Chentova), and Avrohom Efros. "Sichas Chulin" was the group's first published work. 
Broderzon's oeuvre includes a host of poems and plays, many of which were dedicated to Jewish topics. Among other 
works, Broderzon created the libretto for "Dovid un Bas Sheva," the first Yiddish opera to appear onstage in Poland, 
as well as the acclaimed epic poem "Yud," which deals with the impending calamity about to befall European Jewry. 
Many of Broderzon's books were products of a collaboration with other Jewish artists, including designers, painters, 
and photographers. These collaborations gave rise to several books illustrated and designed in a host of different styles. 

Alongside "Had Gadya" (see following item), "Sichas Chulin" is widely regarded as one of the twentieth century's 
finest examples of illustrated Yiddish books.

[17] pages (title page, fifteen pp. of text and colophon), glued one to the other. Entire scroll mounted onto linen. Height: 21.5 cm. 
Length (entire scroll): approx. 383 cm. Overall good condition. First leaf (title page) cropped at edge, along border of illustration 
(with minor damage to illustration). Stains (some dark). Creases. Some minor tears.
Missing original wooden case (substitute wooden case enclosed).

Reference: Alexander Kantsedikas, El Lissitzky: The Jewish Period, 1905 – 1923. London: Unicorn, 2017. 
See also:

· Ruth Apter-Gabriel, curator and ed., Tradition and Revolution, The Jewish Renaissance in Russian Avant-Garde Art, 
1912-1928, The Israel Museum, Jerusalem, 1987, no. 72.

· Nina Gurianova et al., The Russian Avant-Garde Book, 1910-1934, The Museum of Modern Art, New York, 2002, 
no. 155.

· Index of Jewish Art, Gross Family Collection, Jerusalem, Centre of Jewish Art, 1985, Part One: Objects, pp. 723-767.
This scroll is documented at the Center for Jewish Art (CJA), item 248530.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 082.011.001.

Opening price: $20,000
Estimate: $30,000-40,000
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184. אל ליסיצקי – עותק שלם של סדרת הליתוגרפיות "חד גדיא", עם העטיפה המקורית – הוצאת "קולטור ליגע", קייב, 1919

חד גדיה, געצייכנט און ליטאגראפירט אליעזר ליסיצקי. קייב, הוצאת "קולטור ליגע" )דפוס ליתוגרפי "י. בענציאנווסקי"(, ]1919[. יידיש וארמית. 

גדיא" – הידועה והחשובה ביצירותיו היהודיות של אל ליסיצקי. 11 ליתוגרפיות צבעוניות )שער  עותק שלם של סדרת הליתוגרפיות "חד 
ואיור עבור כל אחד מבתיו של הפיוט( ודף הקדשה, יחד עם העטיפה המאוירת המקורית. הפורטפוליו נדפס ב-75 עותקים – מרביתם, כנראה, 
הושמדו או אבדו בתקופת שלטונו של סטלין; מבין העותקים המעטים ששרדו בשלמותם, ידועים רק עותקים בודדים שלהם נותרה גם עטיפת 

הנייר המקורית. 

בתנועת  והחשובים  מהבולטים  ואדריכל,  טיפוגרף  מורה,  צלם,  מעצב,  יהודי-רוסי,  אמן   ,)1890-1941( ליסיצקי  מרקוביץ'(  לזר  )אליעזר  אל 
האוונגרד הרוסי. ליסיצקי, אדריכל בהכשרתו המקצועית, תרם רבות, יחד עם מורו וידידו קזימיר מלביץ', לגיבוש ולפיתוח תנועת הסופרמטיזם 
– אמנות מופשטת בסגנון גיאומטרי, עיצב ספרים רבים וכתבי עת, תערוכות ופרסומי תעמולה עבור המשטר הקומוניסטי ברוסיה והשפיע על 

תנועות הבאוהאוס והקונסטרוקטיביזם באירופה. 
בראשית דרכו גילה ליסיצקי עניין רב בתרבות היהודית ורבות מעבודותיו שילבו מוטיבים יהודיים )בשנים 1915-1916 אף לקח חלק במשלחת 
האתנוגרפית בראשות ש. אנ-סקי בתחום המושב(. עם פרוץ מהפכת אוקטובר התמסר ליסיצקי בדבקות לרעיון הקומוניסטי. מתוך רצון לקדם 
את התרבות היהודית ברוסיה שלאחר המהפכה, עסק, בין היתר, בעיצוב ובאיור ספרי ילדים ביידיש, ואף הוציא תחת ידיו כמה ספרי ילדים 
הנחשבים ליצירות מופת חלוציות מבחינה גרפית וטיפוגרפית. עם זאת, כעבור מספר שנים עזב את הנושאים היהודיים לטובת פיתוח שפה 
זו באה לידי ביטוי בסדרת ציורים והדפסים גיאומטריים מופשטים שיצר בשנים 1919-1927  ואוניברסאלית. שפה  יותר  אמנותית מופשטת 

 .)Proun( "אותם כינה "פרואון
איוריו של ליסיצקי לפיוט "חד גדיא" משקפים נקודת זמן ייחודית בדרכו האמנותית, שבה הייתה יצירתו טבועה בשני החותמים – מוטיבים מן 
המסורת היהודית לצד ניצניה של שפתו המופשטת )הניכרת במיוחד בעיצוב הקונסטרוקטיביסטי של העטיפה(. לאחר פרסום היצירה, כמעט 

ולא עסק עוד ליסיצקי בנושאים יהודיים.
את הגרסה הראשונה של האיורים יצר ליסיצקי בשנת 1917 )הציורים המקוריים, בצבעי מים, שמורים בגלריית טרטיאקטוב במוסקבה(, ובשנת 
1919 יצר גרסה נוספת, שונה )גרסה זו שמורה באוסף מוזיאון תל אביב לאמנות(, שעל-פיה נדפסו הליתוגרפיות הצבעוניות בקייב, באותה 

שנה. 

היצירה כוללת איור נפרד עבור כל אחד מבתיו של הפיוט. בכל איור מבנה דמוי-שער, שעליו חקוקות מילות הבית ובתוכו מוצג סיפור המעשה. 
בשוליים התחתונים מופיע תחילתו של הבית בארמית, ובפינות העליונות מופיעים מספרי העמודים, באותיות עבריות מסוגננות. עם לוח שער 

שבו איור נוסף, ילד וגדי, ולוח הקדשה: "פאר פאליען" ]הקדשה לאמנית פוליה )פולינה( חנטוב?[, חתום "א"ל" ומתוארך 6.2.1919.
העטיפה מורכבת משלושה חלקים ומודפסת משני צדיה; בצדה הפנימי מופיע הפיוט "חד גדיא" בשלמותו )בשולי הבתים, בכתב אנכי, מופיעות 
שוב ושוב המילים "דאס ציגעלע" – הגדי(, וסביב לטקסט איור מופשט, צבעוני, העשוי צורות גיאומטריות. בצדה החיצוני של העטיפה מופיעים 

הכותר וסמל הוצאת "קולטור ליגע". 

איורי "חד גדיא" זכו לפרשנות נרחבת במאמרים ובספרות המקצועית )ראו להלן(. בין היתר בולט השימוש בדימויים קומוניסטיים-מהפכניים, 
באמצעותם מבקש ליסיצקי להציג את המהפכה הקומוניסטית כראשית הגאולה. כך, בלוח ט' – "ואתא מלאך המוות" – מופיעה דמות מלאך-
מוות החובש לראשו את כתר האימפריה הרוסית; בלוח י' – "ואתא הקדוש ברוך הוא, ושחט למלאך המוות" – מצויר מלאך המוות מוטל לרצפה 
כשמעליו יד אוחזת חרב – דימוי המייצג את העם הרוסי וחרב המהפכה )דימוי זה הופיע על גבי בול דואר סובייטי מאותה תקופה(. כמו כן, 
ליסיצקי: צבעי הדמויות מותאמים לצבע המילים  – הנחשבת לאחד מסימני ההיכר של  והאיורים  בין הטקסט הכתוב  זיקה  מציגה היצירה 

184a



אמנות  |  237

המציינות אותן, וכאשר משנה הדמות את צבעה, משנה המילה את צבעה בעקבותיה. כך, למשל, בלוח ז', מופיעים השור ושמו ביידיש )"אקס"( 
שניהם בצבע אדום, ובלוח הבא מתחלפות שתיהן לצבע צהוב.

"חד גדיא" יצא לאור בהוצאת הספרים של אגודת האמנים "קולטור-ליגע". האגודה נוסדה בעיר קייב סמוך לאחר מהפכת אוקטובר, במטרה 
לקדם את הספרות, התיאטרון והתרבות ביידיש. בין חבריה נמנו גדולי היוצרים היידים אותן השנים: אל ליסיצקי, פרץ מרקיש, שלום אש, דוד 
הופשטיין, ישראל יהושע זינגר, יששכר בר ריבק, יוסף צ'ייקוב ואחרים. בשנות קיומה נדפסו תחת ידה של ההוצאה כמה מהיפים שבספרי 
היידיש במאה העשרים – ספרי ילדים, שירה וכתבי עת, שאוירו ועוצבו בידי חשובי המעצבים והאמנים היהודים במזרח אירופה. "חד גדיא" הנו 

אחד מהישגיה המרשימים ביותר של ההוצאה. 

25.5 ס"מ. מצב טוב. כתמים בשולי דף השער. כתמים קלים בשולי כמה דפים נוספים. פגמים וקרעים קלים,  X27.5 .)12[ דף )דפים נפרדים[
רובם שוקמו שיקום מקצועי. נתונים בקופסה נאה, חדשה. 

70 ס"מ בקירוב. מצב בינוני. כתמים קלים וקמטים. קרעים קלים. קרעים )חלקם חסרים( משוקמים בשוליים  X29 :)העטיפה )כשהיא פתוחה
ובקווי הקיפול. 

נדיר. עותקים מעטים הוצעו במכירות פומביות לאורך השנים. 

ספרות: 
 Had Gadya, The Only Kid, Facsimile of El Lissitzky's Edition of 1919; Edited by Arnold J. Band, Introduction by Nancy ·

.Perloff. Los Angeles: Getty Research Institute, 2004

 .Alexander Kantsedikas, El Lissitzky, the Jewish Period. London: Unicorn, 2017 ·
.Haia Friedberg, Lissitzky's Had Gadia. In: Jewish Art, Vol. 12-13 (1987), pp. 294-303 ·

 Igor Dukhan, El Lissitzky – Jewish as Universal: From Jewish Style to Pangeometry. In: Ars Judaica, the Bar-Ilan Journal ·
.of Jewish Art, Vol. 3 (2007), pp. 53-72

ראו גם:
· Tradition and Revolution, The Jewish Renaissance in Russian Avant-Garde Art 1912-1928, פריט מס' 90.

· The Russian Avant-Garde Book 1910-1934 )הוצאת MoMA(, פריט מס' 231.
העותק שלפנינו הוצג במספר תערוכות, בהן: 

Genosse.Jude.: Wir wollten nur das Paradies auf Erden (Comrade.Jew. We only wanted Paradise on Earth), המוזיאון   ·
היהודי בווינה, 2017. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 236-237. 

· "קודש. אמנות. אסתטיקה", מוזיאון מאנה-כץ, חיפה, 2011. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 10. 
בית   ,Die verborgene Spur. Jüdische Wege durch die Moderne (The Hidden Trace. Jewish Paths through Modernity(  ·

פליקס נוסבאום, אוסנבריק, גרמניה, 2008-2009. ראו קטלוג התערוכה, עמ' 116-117. 

מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב, 110.011.015. 

פתיחה: $65,000
הערכה: $80,000-120,000
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effort to present the Revolution as the dawning of the redemption. Thus, for instance, in the illustration to verse 9 – 
"And then came the Angel of Death" – the Angel of Death is depicted wearing a Tsarist crown; and in the illustration 
to verse 10 – "And then came the Holy One, Blessed be He, and slew the Angel of Death" – the angel is depicted 
spread out on the ground, while above him is a hand grasping a sword, symbolizing the Russian people holding up 
the sword of the Revolution (the image of an outstretched hand grasping a sword appeared on a Soviet stamp of that 
time). These lithographs are also an early example of Lissitzky's integration of image and text – a signature feature 
of his works. Here Lissitzky created a system of color coding: the characters are given colors that correspond to the 
colors of the words representing them, and when the color of a particular character changes, so does the color of its 
corresponding word in the text. For instance, in the illustration to verse 7, both the ox and the corresponding Yiddish 
word "oks" are red, and in the illustration to verse 8 they are both yellow. 

"Had Gadya" was published under the auspices of the Kultur Liege organization. Kultur Lige was founded in Kiev 
shortly after the October Revolution, with the goal of promoting Yiddish literature, theater, and culture. Among its 
members were the greatest of Jewish artists of the time, including El Lissitzky, Peretz Markish, Sholem Asch, Dovid 
Hofshteyn, Israel Joshua Singer, Issachar Ber Ryback, Joseph Chaikov, and others. In the years of its existence, Kultur Lige 
published many of the finest Yiddish works of the twentieth century – children's books, books of poetry, and periodicals 
– illustrated and designed by some of the most noteworthy Jewish artists, illustrators, and graphic designers of Eastern 
Europe. "Had Gadya" represents one of the most outstanding works published by Kultur Lige.

[12] loose leaves, 25. 5 X27.5 cm. Good condition. Marginal stains to title page. Minor marginal stains to several other leaves. 
Minor blemishes and tears, most professionally repaired. Housed in elegant case, new.
Cover (when opened): approx. 70 X29 cm. Fair condition. Minor stains and creases. Tears (including open tears) to edges and to 
fold lines, repaired.

Rare item. Only few copies offered for sale at auctions over the years.

Reference:

· Arnold J. Band, ed., Had Gadya, The Only Kid, Facsimile of El Lissitzky's Edition of 1919 (with introduction by Nancy 
Perloff). Getty Research Institute, Los Angeles, 2004.

· Alexander Kantsedikas, El Lissitzky: The Jewish Period, 1905 – 1923. London: Unicorn, 2017. 

· Haia Friedberg, Lissitzky's Had Gadia, in: Jewish Art, Vol. 12-13 (1987), pp. 294-303.

· Igor Dukhan, El Lissitzky – Jewish as Universal: From Jewish Style to Pangeometry, in: Ars Judaica, the Bar-Ilan Journal 
of Jewish Art, Vol. 3 (2007), pp. 53-72.

See also:

· Ruth Apter-Gabriel, curator and ed., Tradition and Revolution, The Jewish Renaissance in Russian Avant-Garde Art, 
1912-1928, The Israel Museum, Jerusalem, 1987, no. 90.

· Nina Gurianova et al., The Russian Avant-Garde Book, 1910-1934, The Museum of Modern Art, New York, 2002, 
no. 231.

The present copy has appeared at a number of different exhibitions, including:

· Genosse.Jude.: Wir wollten nur das Paradies auf Erden (Comrade Jew. We Only Wanted Paradise on Earth), The 
Jewish Museum, Vienna, 2017. See exhibition catalog, pp. 236-37.

· Kodesh, Omanut, Estetika, The Mané-Katz Museum, Haifa, 2011. See exhibition catalog, p. 10. Hebrew.

· Die verborgene Spur: Jüdische Wege durch die Moderne (The Hidden Trace: Jewish Paths through Modernity), Felix 
Nussbaum Haus, Osnabrück, Germany, 2008-2009. See exhibition catalog, pp. 116-17.

Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, 110.011.015.

Opening price: $65,000
Estimate: $80,000-120,000
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184. El Lissitzky – Complete Copy of the Lithographic Series "Had Gadya", with Original Dust Jacket – 
Published by Kultur Lige, Kiev, 1919

"Had Gadya, getseykhent un litografiert Eliezer Lissitzky" [One Little Goat (or: The Only Kid), drawn and lithographed 
by Eliezer Lissitzky]. Kiev: Kultur Liege (Y. Bentzionovsky lithographic press), 1919. Yiddish and Aramaic. 

A complete copy of "Had Gadya," the most significant and best known of Jewish works by El Lissitzky. 11 color 
lithographs (title page, and one illustration for each of the ten verses of the liturgical song), and a dedication page, 
along with the original, three-paneled dust jacket. "Had Gadya" was printed in 75 copies, most of which are believed 
to have been destroyed or lost during the Stalin era. Of the few that did survive in their entirety, only a handful of 
copies are known to still have their original paper covers. 

El (Eliezer Lazar Markovich) Lissitzky (1890-1941), Russian Jewish artist, designer, photographer, educator, typographer, 
and architect, among the most prominent and influential leaders of the Russian Avant-Garde movement. An architect 
by training, Lissitzky, along with his mentor and friend Kazimir Malevich, greatly contributed to the formation and 
development of the Suprematist movement, which advanced a geometric form of abstract art. His was responsible for 
the design of numerous books and periodicals, as well as exhibitions and propaganda material on behalf of Russia's 
Communist regime, and he exerted considerable influence on Europe's Bauhaus and Constructivist movements. 
Early in his career, Lissitzky expressed a keen interest in Jewish culture, and Jewish motifs were integrated into many 
of his works. In this vein, in 1915-16 he took part in Sh. An-ski's ethnographic expedition into the Pale of Jewish 
Settlement. With the outbreak of the October (Bolshevik) Revolution, Lissitzky came to be wholeheartedly identified 
with the Communist cause. In the interest of advancing Jewish culture in Russia in the aftermath of the Revolution, 
he devoted much of his creative energy, among other things, to designing and illustrating Yiddish children's books, 
and a number of his published children's books were regarded as pioneering masterpieces of graphic design and 
typography. Nevertheless, several years later he largely abandoned Jewish subject matter and embarked instead on 
the development of a more abstract and universal artistic language. The resulting style found its keenest expression 
in a series of abstract, geometric paintings, drawings and prints he created in the years 1919-27, to which he gave the 
name "Proun."
Lissitzky's illustrations to the piyut "Had Gadya," sung at the close of the Passover seder ceremony, represent an 
interesting phase in his artistic journey, in which his work was characterized by a unique combination of his old adherence 
to traditional Jewish motifs, and the earliest sparks of his new devotion to the abstract style (best exemplified by the 
Constructivist design of the work's cover). Following the publication of "Had Gadya," Lissitzky turned away almost 
entirely from Jewish subjects. 
Lissitzky produced the first version of his "Had Gadya" series of illustrations in 1917. The original watercolor drawings 
are kept in Moscow's State Tretyakov Gallery. In 1919 he created a new and somewhat different version, which is today 
part of the collection of the Tel Aviv Museum of Art. The present series of color lithographs, printed in Kiev that same 
year, is based on this latter version.

The "Had Gadya" series includes ten lithographed illustrations – one for each of the ten verses of the song. Each 
illustration is crowned with an architectural frame containing the Yiddish verse. The opening words of the original 
Aramaic verse appear in the bottom. Decorative Hebrew letters in the upper corners mark the progression of the pages. 
These ten lithographs are accompanied by a color lithographed title page, showing a young boy with a baby goat, and 
a page with a printed dedication, which Lissitzky signed with the Hebrew initials "Aleph Lamed," and dated February 
6, 1919. The dedication reads "Far Polyen" ("To Polyen" – perhaps the Russian Jewish artist Polina Chentova).
The three-paneled dust jacket is printed on both sides. All ten verses of the song are printed on the inside, with the 
words "das tzigele" (the kid) cascading down the columns of text, on an abstract background composed of geometric 
forms. The exterior of the jacket bears the title and the emblem of "Kultur Lige."

The "Had Gadya" series of lithographs stimulated extensive commentary in academic articles and in the professional 
literature (see below). What stands out in this work, among other things, is Lissitzky's use of Communist imagery in an 
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185. מחברת תרגילים בכתיבה אמנותית – מיקרוגרפיות ודוגמאות טקסט מעשה ידי תלמידים – שנות ה-30 של המאה ה-19

כתב-יד, מחברת תרגילים בכתיבה אמנותית ובה מיקרוגרפיות וטקסטים בכתיבה תמה מעשה ידי תלמידי בית ספר. ]גרמניה?, שנות ה-30 
של המאה ה-19[. גרמנית באותיות עבריות.

מחברת תרגילים ובה טקסטים בכתיבת ידם של תלמידי ארבע כיתות בבית ספר יהודי-משכילי, ככל הנראה בגרמניה. במרכז הכריכה תווית 
עור אדומה ועליה הטבעה זהובה: "Hebräische Probeschriften, I, II, III, IV Klasse". המחברת נחלקת לארבע סוגי דוגמאות, ככל הנראה 
על פי רמת התלמידים: בפתחה חמש מיקרוגרפיות נאות ומוקפדות, כל אחת מהן על דף שלם, המציגות דמויות מן הקאנון הקלאסי. אחת 
מהן מציגה את מלאך המוות )בדמותו היוונית – תנטוס חבוש קסדה( ומוקפת בכתובת עברית נאה: "סוף אדם למות". בדפים הבאים דוגמאות 
טקסט תחת כותרות נאות, מוקפות עיטורים מסולסלים, הכוללות הן כתב רבוע הן כתב רהוט, ובהמשך המחברת דוגמאות פשוטות יותר 
לכתיבה תמה – חלקן טקסטים של ממש )בהם קטעים משירי עם ומשירה גרמנית( וחלקן רצפי מילים ואותיות בודדות. כל טקסט חתום בידי 
התלמיד, ויש מן השמות החוזרים על עצמם ומעידים שכמה וכמה זוגות תלמידים הם אחים. אין כל ראיה למקום שבו פעל בית הספר, אולם 

אחד התלמידים, יוסף קאלסקי, ציין את עיר מוצאו – זאמטער, היא שמוטולי )Szamotuły(, עיר בפרובינציית פולין גדול שבמערב פולין. 
בדפי המחברת סימן מים אנגלי המעיד על מועד ייצור הנייר – "J Whatman 1832" )בדפי המגן סימן מים שונה(. 

]31[ דף. 42 ס"מ. מצב טוב. כתמים. כמה קרעים קלים בשוליים. פגמים וכתמים בכריכה. קרעים חסרים בתווית שעל גבי הכריכה הקדמית. 
.Avrin, Leila, Hebrew Calligraphy Model Books. Letter Arts Review, 1998, Vol. 14, Issue 2, pp. 34-41 :ספרות

מקור:
1. כריסטי'ס אמשטרדם, 21.6.1989, פריט 51.

.GR.011.005 ,2. אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $5000
הערכה: $8000-10,000
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185. Handwritten Calligraphy Model Book – Micrographies and Sample Texts – 1830s 

Manuscript, notebook of calligraphy samples including samples of micrography and various texts, produced by school 
students. [Germany? 1830s]. German in Hebrew characters.
The notebook was handwritten by students of four classes in a modern Jewish school, presumably in Germany. The 
title on the front board (gilt lettering on a red leather label) reads: "Hebraïsche Probeschriften, I, II, III, IV Klasse" 
(German). The notebook opens with five meticulously executed full-page micrographies, depicting neoclassical figures, 
including a micrography forming the figure of the Angel of Death (in its Greek version – Thanatos, wearing a helmet), 
surrounded by a Hebrew inscription: "Man is destined to die". The following leaves contain sample texts, in both 
square and cursive script, with fine headings and calligraphic ornaments. Further in the notebook are simpler samples 
of penmanship – various texts (including passages of folk songs and German poetry), as well as repeated practice 
letters and words. Each sample is signed by the student, and from the repeated family names one can see that several 
families must have sent a number of their children to the school. There is no indication of the place where the school 
operated, yet one of the students, Joseph Kolsky, signed mentioning his hometown – Szamotuły, a town in Greater 
Poland Voivodeship (western Poland).
The paper is marked with an English watermark – "J Whatman 1832" (different watermark on the endpapers).
[31] leaves. 42 cm. Good condition. Stains. Several minor marginal tears. Blemishes and stains to binding. Open tears to label on 
front board.
Reference:
Avrin, Leila, Hebrew Calligraphy Model Books. Letter Arts Review, 1998, Vol. 14, Issue 2, pp. 34-41.
Provenance: 
1. Christie's Amsterdam, 21 June 1989, lot 51.
2. The Gross Family Collection, Tel Aviv, GR.011.005.

Opening price: $5000
Estimate: $8000-10,000
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Ierusalem" .186" מאת אדם רייסנר – מהדורה לטינית ראשונה – פרנקפורט, 1563 – מפה חשובה של ירושלים וחיתוכי עץ 
נוספים

  ,Corvinus דפוס  דמיין,  פרנקפורט   .Adam Reissner מאת   ,Ierusalem, vetustissima illa et celeberrima totius mundi civitas
Feyerabend, & Gallus, 1563. לטינית, עם מעט יוונית ועברית.

מהדורה לטינית ראשונה לספרו של אדם רייסנר על העיר ירושלים )פורסמה באותה שנה שבה הופיעה המהדורה הגרמנית(. בספר סקירה 
של עשרות אתרים קדושים )שם האתר מופיע בראש כל פרק, בלטינית, יוונית ועברית(, וחיתוכי עץ רבים המציגים סצנות שונות מתוך כתבי 

 .)Virgil Solis( אמן ההדפס וירגיל סוליס – VC הקודש. חלק מחיתוכי העץ חתומים במשלבת האותיות
בעמ' 3 נדפסה מפה קטנה של העולם הישן – היבשות אסיה, אפריקה ואירופה, עם ירושלים במרכז. לאחר עמ' 24 מופיעה מפה גדולה יותר, 
מודפסת על לוח נפרד, של העיר ירושלים לפני החורבן. במפה זו מצוירת ירושלים בצורת מלבן, המחולק באמצעות שלוש חומות פנימיות 
לרובעים, שאחד מהם רחב מהיתר – ובו בית המקדש. מפה זו נחשבת לאחד מאבות הטיפוס של המפה הדמיונית של ירושלים )מפות שיוצריהן 

מעולם לא ביקר בעיר, וציירו אותן על פי תיאורים בספרים שונים(. 

ארץ ישראל – ספרי מסע ומחקר – תחריטים

186a
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אדם רייסנר )Adam Reissner, 1496-1575 בקירוב(, היבראיסט, מיסטיקן ומחבר מזמורים גרמני, תלמידו של יוהנס רויכלין. למד באוניברסיטת 
האלה-ויטנברג )בין חבריו לספסל הלימודים היו מרטין לותר ופיליפ מלנכתון(. פעל במשך שנים ארוכות כמלומד עצמאי בערי גרמניה )בין 
היתר, היה כותב כרוניקות בעיר Mindelheim ומורה לתיאולוגיה בשטרסבורג(. פרסם חיבורים היסטוריים ותיאולוגיים שונים, שהידוע שבהם, 

לצד מזמוריו, הנו הספר שלפנינו.
לספר כריכת קרטון מחופה עור, מעוטרת בהטבעה )עם דיוקנאות של דמויות מכתבי הקודש ועיטורים נוספים(. 

]6[ דף, 635 עמ', ]16[ דף + ]1[ לוח. 30 ס"מ. מצב טוב-בינוני. נקבי תילוע בכריכה ובדפי הספר )רובם בשוליים(. כתמים, בהם כתמי רטיבות. 
פגמים קלים. רישומים וסימונים בדיו )ישנים; בעמוד השער רישום המתוארך 1661(. פגמים וקרעים קלים בכריכה. השדרה נצבעה ונוספו עליה 

בכתב-יד כותר הספר ומספר סידורי. 
.NHB.377 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $2000
הערכה: $3000-5000

Eretz Israel – Travelogues and Research – Engravings
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186. Adam Reissner, "Ierusalem" – First Latin Edition – Frankfurt, 1563 – Important Map of Jerusalem and 
Additional Woodcuts

Ierusalem, vetustissima illa et celeberrima totius mundi civitas, by Adam Reissner. Frankfurt am Main: Corvinus, 
Feyerabend, & Gallus, 1563. Latin, with some Greek and Hebrew.
First Latin edition of Adam Reissner's work on Jerusalem (published the same year as the German edition). The book 
describes dozens of holy sites (the name of the site appears at the beginning of each chapter in Latin, Greek and 
Hebrew), and is illustrated with many woodcuts depicting various scenes from the Holy Scriptures. Some of the woodcuts 
are signed with the monogram VC – draughtsman and printmaker Virgil Solis. On p. 3, a small woodcut map of the Old 
World – the continents of Asia, Africa and Europe, with Jerusalem in the center. Following p. 24, a double-page woodcut 
map of Jerusalem before its destruction. This map shows Jerusalem as a rectangle, divided into quarters by three inner 
walls; the central quarter, in which the Temple is located, is the largest. This map is considered one of the prototypes of 
the imaginary map of Jerusalem (maps depicting Jerusalem on basis of descriptions from various books). 
Adam Reissner (ca. 1496-1575), German Hebraist, mystic and hymn-writer, pupil of Johannes Reuchlin. He studied in 
the University of Halle-Wittenberg (alongside Marthin Luther and Philip Melanchthon). For many years he was an 
independent scholar (among other occupations, he worked as a chronicler in Mindelheim and taught theology in 
Strasbourg). He published various historical and theological works; the most famous of them, apart from his hymns, 
being the present book. 
Bound in blind-stamped leather over card boards (with figures from the Holy Scriptures and other ornaments).
[6] leaves, 653 pages, [16] leaves + [1] plate. 30 cm. Good-fair condition. Worming to binding and book (mostly marginal). Stains, 
including dampstains. Minor blemishes. Notations and markings in ink (old; inscription on title page dated 1661). Minor blemishes 
and tears to binding. Spine painted; with handwritten book title and serial number.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, NHB.377.

Opening price: $2000
Estimate: $3000-5000

186c186d
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187. תומאס פולר, A Pisgah-Sight of Palestine – מהדורה ראשונה – לונדון, 1650 – מפות-תחריט של ארץ ישראל ותחריטים 
נוספים 

A Pisgah-Sight of Palestine and the Confines Thereof, with the History of the Old and New Testament acted thereon, מאת 
Thomas Fuller. לונדון, נדפס ע"י .J.F, עבור John Williams, 1650. מהדורה ראשונה. אנגלית ומעט לטינית. 

מחקר מקיף בנושא ארץ ישראל וההיסטוריה שלה, על-פי התנ"ך והברית החדשה, מאת איש הכנסייה האנגלית, ההיסטוריון והסופר תומאס 
פולר )1608-1661(. בספר 30 לוחות תחריט )רובם כפולים(: תחריט-שער; תחריט המציג שלטי אצולה )חמישה מ-34 השלטים נותרו ריקים(; 
מפה גדולה, מקופלת, של ארץ ישראל; מפה של ירושלים ומפות של נחלות שנים-עשר השבטים; ולוחות תרשימים ואיורים המציגים את בית 

המקדש, ועוד. 
פולר התבסס על מפות אדריכום, עליהן הוסיף איורים ועיטורים רבים.

מפות הספר נדפסו במימון מספר סוחרים ואנשי אצולה. סמלי האצולה של התורמים הופיעו על גבי תחריט מיוחד בפתח הספר – שלושים 
וארבעה מגנים שנדפסו במקור ללא סמלים ומולאו בזה אחר זה עם הצטרפות התורמים )ידועים עותקים שבהם שלושים ושלושה סמלים 

שונים; בעותק שלפנינו עשרים ותשעה סמלים(. חלק משלטי האצולה נדפסו גם בשולי המפות. 
]6[ דף, 434, ]4[ )צ"ל 448; מספור משובש(, 202 עמ', ]11[ דף. 30 לוחות תחריט )רוב לוחות התחריט נכללו במספור העמודים(. 34.5 ס"מ. מצב 
טוב. כתמים. קרעים קלים ונקבים בכמה דפים. קרעים במפת התחריט של ארץ ישראל, חלקם משוקמים. קרעים בכמה לוחות-תחריט נוספים 
)רובם קלים, ללא פגיעות בתחריט; קרע אחד משוקם(. נקבי תילוע קטנים בחלק מהדפים )עם פגיעה קלה באחת מהמפות(. תו ספר בצדה 
הפנימי של הכריכה הקדמית. רישומים בעיפרון בדפי הבטנה ומספר רישומים בדיו. כריכת קרטון מחופה עור, עם פגמים, קרעים קלים ובלאי. 

שבר בפינת הכריכה הקדמית. שדרה חדשה. 
.NHB.384 ,מקור: אוסף משפחת גרוס, תל אביב

פתיחה: $1000
הערכה: $1500-2000

187a187b
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187. Thomas Fuller – "A Pisgah-Sight of Palestine" – First Edition – London, 1650 – Maps of Palestine and 
Additional Engravings

A Pisgah-Sight of Palestine and the Confines Thereof, with the History of the Old and New Testament acted thereon, by 
Thomas Fuller. London: Printed by J.F for John Williams, 1650. First Edition. English with some Latin.
Comprehensive study on the subject of Palestine and its history in accordance with the Bible and New Testament, by 
Thomas Fuller (1608-1661), English churchman, historian and author.
The book is illustrated with 30 engraved plates (most of them double-page) including an engraved title page; an 
engraving showing coats-of-arms (five of the 34 shields were left blank); a large, folding map of the Holy Land; a map of 
Jerusalem and maps charting the territorial boundaries of the Twelve Tribes of Israel; plates with plans and illustrations 
portraying the Great Temple in Jerusalem; and more. Fuller based himself on maps by Christian van Adrichem, adding 
numerous illustrations and decorations of his own.
The printing of the maps in the book was funded by a number of aristocrats and merchants. The coats-of-arms of 
the donors were featured in a special engraving at the beginning of the book: thirty-four shields originally printed 
without emblems; the emblems were added to the engraving successively, as contributions came in. Some copies have 
up to thirty-three different emblems; the present copy has twenty-nine emblems. Some of the coats-of-arms were also 
printed in the margins of the maps. 
[6] leaves, 434, [4] (i.e. 448; mispagination), 202 pages, [11] leaves. 30 engraved plates (most engraved plates included in 
pagination). 34.5 cm. Good condition. Stains. Minor tears and small holes to some leaves. Tears to engraved map of the Holy 
Land, some mended. Tears to several additional engraved plates (most minor, not affecting engraving; one tear mended). Small 
worming holes to several leaves (with minor damage to one of the maps). Bookplate to inside front board. Notation in pencil on 
endpapers and several notations in ink. Bound in leather over card boards, with blemishes, minor tears, and wear. Fracture to 
corner of front board. New spine.
Provenance: The Gross Family Collection, Tel Aviv, NHB.384.

Opening price: $1000
Estimate: $1500-2000
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Tel: 077-5140223 :טלפוןFax: 02-9932048 :פקסoffice@kedemltd.comwww.kedem-auctions.com

Instructions for Absentee Bidding: 
This form is intended for those who wish to 
participate in the auction but cannot attend 
it in person and wish to place an absentee bid 
or for those who wish to participate by phone. 
Completing this form constitutes an order to 
Kedem Auction House Ltd. to purchase the listed 
lot/s on behalf of the bidder for the lowest price 
possible and never for more than the maximum 
amount indicated in the form.
Completing this form obligates the bidder to 
purchase the listed lot/s at the opening price in the 
event that no other bids on the lot/s were placed 
by other potential buyers. Kedem will do its best 
to place the bids as instructed but cannot accept 
liability for error or failure in doing so. 
Bids are in accordance and subject to the conditions 
of purchase, as detailed at “terms of sale” section. 
Bids should be placed according to the following 
increments.
Buyers Premium: 25%.
I have read and agree to the terms of sale.

הנחיות להגשת הצעת מחיר:
אך  במכירה  להשתתף  למבקשים  מיועד  הטופס 
במכירה  להשתתף  למבקשים  או  מלהגיע  מהם  נבצר 
של  הוראה  מהווה  הטופס  מילוי  הטלפון.  באמצעות 
בע"מ  פומביות  מכירות  בית   - לקדם  ההצעה  מגיש 
לרכוש עבורו את הפריט/ים המופיעים בו, וזאת במחיר 
המחיר  על  יעלה  שלא  ובלבד  האפשרי  ביותר  הנמוך 
המירבי המפורט להלן. מילוי הטופס מהווה התחייבות 
של מגיש ההצעה לרכוש את הפריט במחיר הפתיחה 
במקרה בו לא תהיה כל הצעה נוספת לרכישת הפריט 
מצד קונים אחרים. קדם תעשה כמיטב יכולתה למלא 
אחר ההוראות. אולם, לא תוטל עליה שום אחריות בגין 

אי ביצוע הוראות הצעת המחיר. 
את ההצעה יש להגיש במדרגות קבועות עפ"י הטבלה 

שלהלן. 
עמלת הקניה היא 25%.

המופיעים  המכירה  תנאי  את  קראתי  כי  מאשר  הנני 
בקטלוג ואני מסכים להם.

Item No.Name and Description of ItemMax. Offered Price in US$

Tiebreaker שם ותיאור הפריטמספר פריט

שוויון שובר 

* מחיר מירבי מוצע ב- $

* Not including commission and VAT * לא כולל עמלה ומע"מ

* Absentee bids which do not fall on the increments may be lowered   
   to the next acceptable increment

* הצעות שלא במדרגות המחיר תעוגלנה כלפי מטה

* Absentee bids must be placed by 2:00 pm on the day of the auction * הצעות תתקבלנה רק עד השעה 14:00 ביום המכירה

Auction No. 92 'מכירה מס
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Faxטלפון פקס

דואר אלקטרוני

חתימה
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ID/Passport No.

Date

 סלולרי

ת.ז./דרכון

תאריך

Full Name Addressשם מלא כתובת

 Bid Incrementsמדרגות הצעת מחיר:

מדרגהמחיר
Current BidIncrement 

$1,000-2,000$100

$500-1,000$50

Absentee / Telephone Bidding Form

טופס הצעת מחיר לפריטים

Absentee BidPhone Participation
השתתפות טלפוניתהצעה בכתב

IIPart חלק

$5,000-10,000

$2,000-5,000$200

$500

$10,000-20,000$1,000

$20,000-50,000$2,000

$50,000-100,000

$100,000-200,000

$5,000

$10,000

$200,000+$20,000



תנאי מכירה

Terms of Sale

הפריטים  מוכרי  מטעם  כשלוחה  פועלת  "קדם"(  )להלן  פומביות"  מכירות  בית   - "קדם   .1
המוצעים למכירה פומבית.  

בין היתר, הפריטים המוצעים  יפורטו,  )להלן: "הקטלוג"( ובו  "קדם" תפיק קטלוג לכל מכירה   .2
בקטלוג  המופיעים  הנתונים  ספק,  הסר  למען  שלהם.  הפתיחה  ומחירי  מספריהם  למכירה,   
נועדו לשמש לצרכי מידע בלבד לקונה ואין בהם כל אחריות לגבי תאור, יחוס, בעלים קודמים,   

תקופה, מקור או כל נתון אחר. הזכויות על התמונות המופיעות בקטלוג שמורות ל"קדם".  
המחירים אשר מופיעים ברשימת הפריטים, הינם מחירי מינימום ואינם מהווים הערכה.  .3

"קדם" תמנה אדם לתפקיד מנהל מכירה, שיהיה אחראי מטעמה, בין היתר, לעריכת המכירה   .4
הפומבית וניהולה.  

במכירה מאנשים שאינו מעוניין  למנוע השתתפות  הזכות  לעצמו את  מנהל המכירה שומר   .5
בהשתתפותם. למנהל המכירה הסמכות הבלעדית לקבוע מי זכה במכירה, לבטל מכירה של   
דעתו  שיקול  עפ"י  וזאת  למכירה  מחדש  להעמידו  או  מכירתו(,  אחרי  )גם  כלשהו  פריט   
הבלעדי. כן רשאי מנהל המכירה להוסיף או להוציא פריט מהמכירה, או לשנות נתונים לגבי   

פריט המוצע למכירה שנתקבלו לאחר הדפסת הקטלוג.  
יצטייד לפני המכירה,  השתתפות במכירה מותנית בקבלת שלטית ממוספרת. הקונה בכוח   .6

בשלטית ממוספרת כאמור, אשר תשמשו לצורך הצבעה במכירה.  
המכירה תתנהל בדולרים של ארה"ב.  .7

"מחיר פטיש" לעניין המכירה הפומבית משמע הסכום הנקוב כהצעת קונה בכוח שהצעתו   .8
נתקבלה עפ"י תנאים אלה. מיד לאחר הקשת ה"פטיש" והכרזת מספרו הסידורי של הקונה   
למכירה  שהוצג  והפריט  כנתקבלה  בכוח  הקונה  הצעת  תיחשב  המכירה,  מנהל  ע"י  בכוח   
מלוא  לביצוע  בכפוף  הזוכה"(,  "הקונה  )להלן:  ההצעה  מציע  קונה  אותו  של  לקניינו  יהפוך   
ל"קדם",  ישלם  נתקבלה  שהצעתו  בכוח  הקונה  זה.  הסכם  עפ"י  לתשלום  התחייבויותיו   
עמלה )בתוספת מע"מ( בשיעור 25% עבור $180,000 הראשונים  בתוספת למחיר הפטיש,   
עבור  ו-12%  פריט  שבכל   $1,000,000 ל-   $180,000 שבין  הסכום  עבור   18% פריט,  שבכל   

הסכום שמעבר ל- $1,000,000 שבכל פריט. התשלום המלא יעשה מיד בסיום המכירה.  
הסימן  בפריט מציין שזהו פריט שיובא על ידי קדם מחוץ לישראל, ולכן הוא כפוף לחוקי   .9
המס הישראליים וחייב בתשלום מע"מ על מלוא מחיר הפטיש ועמלת הקונה. עם זאת, אזרח   
עם  העובדת  השילוח  חברת  באמצעות  לישראל  מחוץ  לייצאו  ויבקש  הפריט  את  שיקנה  זר   

קדם יהיה פטור ממס זה.  
לסכום  עד  במזומן  תשלומים  גם  יתקבלו  בנקאית.  בהעברה  יעשה  הרכישות  עבור  התשלום   .10

של 11,000 ש"ח )בכפוף לחוק(, בהמחאה לא סחירה ובכרטיס אשראי עד לסכום של $25,000.  
באמצעות  או  "קדם",  ממשרדי  ישירות  שרכש,  הפריטים  להוצאת  לדאוג  הקונה  באחריות   .11
שליח או חברת משלוחים מטעמו. במקרה שהרוכש יבקש, "קדם" תוכל, ללא אחריות מצידה,   
יש  ומשלוח  אריזה  לתעריפי  הקונה.  חשבון  על  מלא  בתשלום  הפריטים  את  ולשלוח  לארוז   

לפנות למשרדי "קדם". המחיר מותנה בסוג האריזה, חברת המשלוח וארץ היעד.  
תשלום בשקלים עבור פריט שמחירו נקוב בדולרים ארה"ב, יחושב לפי שער החליפין )שער   .12
יציג( של דולר ארה"ב המפורסם ע"י בנק ישראל ביום המכירה, או לפי שער החליפין ביום   

התשלום, הגבוה מבין שניהם.  
לחודש   2% של  בשיעור  החייב  הסכום  על  פיגורים  בריבית  חיוב  יגרור  בתשלום,  פיגור  כל   .13

בתוספת הפרשי הצמדה לשער הדולר ארה"ב.  
הרוכש פריט כל שהוא, בין אם לעצמו ובין אם עבור אדם אחר, מתחייב לשלם עבור הפריטים   .14
שהרוכש  מנת  על  לו  שייראו  האמצעים  בכל  לנקוט  הסמכות  המכירה  מנהל  בידי  ולקחתם.   
הרוכש  את  לחייב  לאחר,  הפריט  למכור  מכירה,  לבטל  גם  השאר  ובין  בהתחייבותו  יעמוד   
בהוצאות שנגרמו למנהל המכירה כולל ריבית והצמדה, להגיש תביעת פיצויים, לעכב שחרור   

הפריט ולהוסיף לסכום המגיע את ההוצאות שנגרמו.  
"קדם" אחראית כלפי הקונה בכוח ליתן מידע באשר למהות הפריט, מקוריותו ומצבו. מבלי   .15
כשלוחה  במעמדה  ניתן  "קדם"  ע"י  הנמסר  מידע  כי  בזאת  מובהר  לעיל,  מהאמור  לגרוע   
וניסיון מומחים מטעמה. על כל קונה בכוח לבדוק  מטעם המוכר ומבוסס על מידע מצטבר   
במהלך הצגת הפריטים לקהל במועדים שלפני המכירה, את מצבו, גודלו, מקורו, טיבו וערכו   
של הפריט. מבלי לגרוע מהאמור, לקונה הזוכה נתונה הזכות להשיג בכתב בפני "קדם" בכל   
הנוגע למקוריותו ומצבו וזאת לא יאוחר מ-30 יום ממועד המכירה. היה ויוכח ל"קדם" שאכן   
נפלה טעות במידע שנמסר לגבי הפריט, תשיב "קדם" לקונה הזוכה את הסכום ששולם כנגד   
ו/או  תביעות  כל  לקונה  יהיו  לא  כאמור,  הלכה  "קדם"  ביצעה  לחזקתה.  הפריט  החזרת   

דרישות נוספות כלפיה.  
לא  לתשלום  התחייבויותיו  את  ולהשלים  שרכש  הפריט  את  לחזקתו  לקבל  מתחייב  הקונה   .16
לאחר  רק  תעשה  בפריט  החזקה  מסירת  ספק,  הסר  למען  המכירה.  ממועד  משבוע  יאוחר   

שהשלים הקונה את מלוא התחייבויותיו לתשלום.  
במכירה.  אינם מעוניינים להשתתף  או  נבצר מהם  לקוחות אשר  ללא תשלום  תייצג  "קדם"   .17
לקוחות אלו יתבקשו למלא עד יום המכירה את "טופס הצעת מחיר" המופיע בקטלוג המכירה   
או באתר האינטרנט של "קדם". למען הסר ספק, כל מעשה ו/או מחדל בקשר לייצוג כאמור,   
אין בהם כדי להטיל על "קדם" ו/או על הפועלים מכוחה חבות מכל סוג. "טופס הצעת מחיר"   

יתקבל עד שלוש שעות לפני שעת המכירה.  
לקוחות המעוניינים להשתתף במהלך המכירה באמצעות הטלפון, מתבקשים לפנות מראש   .18

ובהקדם לצורך תיאום ולא יאוחר משלוש שעות לפני שעת המכירה.  
בכל   והבלעדית  היחידה  השיפוט  סמכות  מוקנית  ירושלים  בעיר  המוסמכים  המשפט  לבתי   .19
סכסוך הנוגע לעניינים הנובעים ו/או הקשורים לרכישת ו/או למסירת הפריט בין "קדם" לבין   

הקונה.  
בכל מקרה של חילוקי דעות, הנוסח העברי הוא הקובע.  .20

 buyer pays in advance for the full cost of shipping and handling. The cost 
 of shipping and handling varies according to type, size and weight of the 
 package, the shipping method and the shipping destination. For further 
 information about shipping methods and charges, please contact “Kedem”.
12.  An item which is priced in US dollars will be calculated in New Israel Shekels in 
 accordance with the representative rate of exchange as published by Israel 
 Bank on the date of the auction or on the date of payment, the higher of the 
 two exchange rates.
13. A Purchaser is liable to pay interest on any delay in payment, at the rate of 
 2% per month of the amount payable, with adjustments to index-link all 
 outstanding amounts payable to the Dollar Exchange Rate.
14. The purchaser, whether for himself or for another, is obliged to pay for the 
 items and take them. The auctioneer has the right to take any means he thinks 
 appropriate to ensure the purchaser keeps his obligation, among these to cancel 
 a sale, sell the item to another, charge the purchaser with an expenses caused to 
 the auctioneer including interest and index linkage,sue for compensation, delay 
 the release of the item and add all expenses to the sum due.
15. “Kedem” is responsible for the information given regarding the items’ nature, 
 originality and condition. However all information given by “Kedem”, in its 
 capacity as agent for the consignor, and based on accumulated information 
 and the experience of its experts. It is entirely the responsibility of the 
 prospective purchaser to check and inspect the items to determine condition, 
 quality, authenticity, size, authorship during the allocated time prior to the 
 auction. The purchaser may submit in writing, any doubts regarding the 
 authenticity and condition of the item within 30 days of the sale. If it is proven 
 to “Kedem” that there has clearly been an error in the information which was 
 given relating to any tem, “Kedem” shall refund any sums paid by the purchaser 
 and the item shall be returned to the possession of “Kedem”. Subject to this 
 obligation, the purchaser shall have no claims and\or further demands with 
 respect to that item.
16. A purchaser is obliged to collect the purchased item and to fulfill his 
 obligations to pay for the item no later than seven days from the date of the 
 sale of the item. For the avoidance of doubt, the right to possession of the 
 item will pass only once the purchaser has fully filled his payment obligations 
 as set out in these conditions.
17. “Kedem” will represent, free of charge, potential purchasers who do not wish 
 or who are unable to attend the auction. These potential purchasers are 
 requested to complete the Absentee bidding form in the catalogue or website, 
 no later than one day prior to auction. “Kedem” will not be liable, under no 
 circumstances, for any error, emissions in connection therewith. Absentee 
 bidding forms will be received no later than 3 hours before the auction.
18. Any potential purchaser who wishes to participate in the auction via telephone 
 shall make the necessary arrangements within a reasonable time before 
 commencement of the auction and no later than 3 hours before the auction.
19. The courts of Jerusalem, Israel, shall have the sole jurisdiction in any dispute 
 between “Kedem” and the purchaser or any potential purchaser, based on the 
 details of this agreement and\or related to the sale and\or to the transfer of 
 any item.
20. In any case of doubt the Hebrew version of this Terms Of Sale will be the 
 binding document. 

1. “Kedem” Public Auction House (“Kedem”) acts as agent for sellers of items to 
 be offered for sale to the public (‘the Sellers’).
2. “Kedem” will produce a catalogue for every sale (‘The Catalogue’), which will 
 include a list of items available at the sale, their serial numbers and opening 
 prices. For the avoidance of doubt, information provided in the Catalogue, 
 including opening prices, descriptions of items and any other information 
 concerning the items, are solely for the purpose of information for potential 
 buyers and are in no way to be construed as stand and\or obligation on behalf 
 of “Kedem” and\or its employees and\or representatives. Kedem reserves all  
 rights to the pictures that appear in the catalog.
3. “Kedem” will appoint a person as manager of the sale (‘the Auctioneer’) who 
 will be responsible on its behalf for the execution and management of the 
 auction.
4. The Auctioneer reserves the right to prevent participation in the auction of any 
 person. The auctioneer reserves the right to determine the winner of each lot, to 
 cancel the sale of any item (even after it’s sold) or to re-enter it for sale, at his 
 own discretion and at any stage whatsoever. The auctioneer also has the right to 
 withdraw or add items to the sale and to add or withdraw from the Catalogue 
 any information about an item to be offered in the auction on the basis of 
 information received by “Kedem” after publication of the Catalogue.
5. In order to participate in the auction, a potential purchaser must obtain a 
 numbered paddle before the auction which will enable him to bid at the auction.
6. The auction will be conducted using US Dollars as currency.
7. On the fall of the hammer and the acknowledgment of the numbered paddle 
 of the offeror by the Auctioneer, the offeror`s offer will be binding and will be 
 considered to be accepted and title to the item will pass to the offeror whose 
 offer was accepted (‘the Purchaser’), subject to the fulfilment by the Purchaser 
 of all payment obligations to “Kedem” as set out hereunder.
8. The amount mentioned in an offer at a sale by a Purchaser which is accepted 
 (the Hammer Price) shall be paid to "Kedem" by the Purchaser, together with 
 a commission ('the Commission') and Israeli VAT on commission only. The 
 commission per lot will be 25% of the hammer price up to and including 
 $180,000, 18% of the portion of the hammer price above $180,000 up to an 
 including $1,000,000, and 12% of the portion of the hammer price above 
 $1,000,000. Payment to "Kedem" shall be effected immediately upon the 
 conclusion of the auction but, at any event, not later than seven days after the 
 date of the auction.
9.  The sign    by the opening price indicates an item that arrived from outside 
 Israel and is subjected to the Israeli tax laws, meaning a 17% value added tax 
 on the purchase price and the buyer's commission. This tax will not be 
 collected from foreign residents paying in foreign currency and exporting the 
 item(s) via a shipper recognized by Kedem.
10. The payment for items can be remitted by bank transfer. Kedem also accepts 
 cash payments which do not exceed NIS 11,000 (subject to Israeli law) and 
 checks and credit card payments which do not exceed $25,000. Kedem accepts 
 only non-negotiable checks.
11. It is the responsibility of the buyer to collect the purchased items directly 
 from the offices of “Kedem,” or have them collected by a delivery service or 
 courier on his behalf. In certain cases in which a buyer so requests, “Kedem” 
 can, at its sole discretion and without taking or accepting any responsibility 
 for damages or loss, pack and ship the items to the buyer, provided the 
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